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IMocTanoBka Ta 0OTpYHTYBaHHSA
akTyanabHocTi mnpodsaemu. CydacHa mapaaurma
OCBITH TOTpeOye KPUTUYHOIO OCMUCIIEHHS HAaIIOro
MHUHYJIOT'O 3 METOI0 TBOPYOTO BUKOPUCTAHHS KPalInuX
3M00YTKIB B iCTOpIi IMeJarorivHoi HayKu y MpaKTHIli
poOOTH HaliOHANBHOI IIKOMM YKpaiHu. 30Kpema,
IiKaBUM 1 KOPHCHHM i1 CYYacCHHKIB € JOCBiZ
opraHizamii 0iOmioTe4HOi CHpaBHM B HEIUIBHHX
miKonax Ykpainu apyroi nonoBuHM X1X — mouaTky
XX cr.

AHaJli3 ocTaHHIX JocaigxeHsb i myOaikauniii.
AHanmiz  HaykoBoi  JiTepaTypu,  HIPHUCBSYEHOL
TsUTPHOCTI HEAUTBHHUX MIKLJI, A€ MiJICTaBH TOBOPUTH
PO HEAOCTaTHIA piBeHb PO3POOJICHOCTI JaHOI
npoOJieMH B LIIOMY Ta ii OKpEMHX acHeKTiB 30Kpema.
Binpuricte cydacuux nmocmigHukiB — H.®Dpinpesa,
M.Myxin, O.Ma3zypkeBuy, JI.Bok, H.IToGipuenko,
JL.boumap, O.)KykoBa Ta iH. — pO3MNIANAIOTH JIUIIE
OKpeMi HanpsAMKU 6i0mioreuHol pobotu
«HEITBHUKIBY Y KOHTEKCTI BHUCBITJIEHHS PO3BHUTKY
YKpPaTHCBKOI'O0 TPOMaJICBKO-TIPOCBITHUIIBKOTO  PYXY
npyroi momoBuHU X1X — nmovatky XX cT.

MeTta crarti Tmonsrae |y pO3KpUTTI Ta
y3arajgbHEHHI JOCBiAy poOOTH 0i0JIIOTEK HEITBHUX
mkin Ykpainu apyroi nomoBuHu XIX cr. — movaTky

XX cr.:. BHU3HAaYEGHHI 3aKOHOJABUOi  OCHOBH,
NPUHLOUIIB Ta CTPYKTYPH [iSUIBHOCTI, BUCBITJIEHHI
npoueciB  (oOpMyBaHHS ~ KHWXKKOBHX  (DOHJIB,
cnemudiku  KpUTHKO-Oi0miorpadiuHoi  poboTn B

HaBYaJIbHO-METOINYHIN poOOTI «HETIIEHUKIBY 1 T.JI.

Bukiaa ocHOBHOro marepiaay A0CJiIzKeHHS.
HeninbHi mkonm — ne HeTpaauuiiHi Oe3riaTHi
OCBITHI 3aKJIaJIM JUIsl AITEH Ta JOPOCIINX 13 HABUAHHSIM
y HeNTIo (U1 YYHIB €BPEHCHKOI HAIIOHAJTBLHOCTI — B
cyboTy) Ta B cBaTkoBi aHi. [lepma ykpaiHchka
HeqIbHa 1Koja Oyia Biakpura 11 xoBTHs 1859 p. B
KueBi y mnpumimenni Iloxinbchkoro moBiTOBOro
JIBOPSIHCHKOTO YUMWJIMINA CTYAEHTAMH YHIBEPCHTETY
Cs. Bomomummpa [12, c.17]. Ilpuknaxg mnepmmx
«HEIUTBHUKIBY ITIXOMWIN YYaCHUKH TI'POMaICHKO-
MearorivHoro  pyxy iHmmx perioHiB. IIporsrom
1859-1862 pp. (IO CYMHO3BICHOI «THMYacOBOI»
3a00poHU HeninbHOro pyxy 10 uepBHs 1862 p. 3
METOI0 «IEePETBOPEHHS Ha HOBHX OCHOBax» [,
c.61]) B VYkpaiHi 3a HasIBHHUMH JaHUMHU IisUTO
monaiimenme 115 HenminbHUX (Ta CyOOTHIX) WIKIN, a
no peBoitontii 1917 p. — 112 [5, ¢. 35].

3a cJOBaMH CyYacHUKIB, «CWIa HEILIBHOI
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LIKOJIM Ta ii BIUTUB Ha PO3BUTOK YYHIB 3aKITFOYAIIHCH,
TOJIOBHUM YHHOM, Yy 11 6i0mioTemi» [13, ¢. 141]. Tomy
Maibke BCl HEIUIbHI IIKONKM 3 TEpIIMX K [HIB
IisUTPHOCTI  BIKPWBAJXd CBOI BiIacHI 010yioTeKH,
KHIDKKOBHH 3arac sSKAX IIOPIYHO ITOIIOBHIOBABCS.
BiamoBimHO 0 CTATHCTHUKU BCl NMPHUBATHI HEMLIBHI
IIKOJIM Manu cBoi OiOmioreku, mnpudomy (oHIH
OKpeMHUX 13 HHUX (Hampukiax XapKiBCbKOi MPUBATHOL
JKIHOYOI) MOIJIM 3MaraTucsi 3 OaraTbMa BEIIUKUMU
0610J1i0TEKaMU — YNTATIBHSIMH CY4acHOCTI.

Opranizaiis TisUTBHOCTI 0i0JIOTEK HEIITBHUX
KT (CTPYKTypa, Yac poOOTH, MOPSIOK BUmadi 1
puiioMy JIiTepaTypH, CKJIaJ MpaliBHUKIB 1 T.J.) Oyia
pi3HOMaHiTHOIO. B ogHMX IIKOmax BHJaya KHHT
BiIOyBaJlach 1O IOYATKy 3aHATh, B IHIIMX — Ha
mepepBax 1 B KIiHII HaBYaJbHOro IHA. bBiOmioTeku
JESIKUX HEAUTbHUX IIKUT HE MPHUIUHIN TisUTBHICTD 1
M1 Yac JITHIX KaHIKyN, cepel HUX — XapKiBChbKa Ta
CeBacToIoibchbKa IPUBATHI KIHOY1 HEAIIbHI IIKOJIH
[13, c. 135-136, 145]. KpiM nporo yd4eHUIsIM
HENIbHOT mIKOMU X.AJTYeBCHKOI Ha JITHIH Mepiof
BUJABAJNCh  IIOCBIUEHHS, 32  SKHUMH  BOHH
KOPHCTYBAJIUCh JIITEPATYpOl0 YOTHPHOX BEIHMKHX
MiCBKHX 010;T10TeK-YUTATICHb ToBapucraa
rpamotHocTi! [1, c. 230].

VY 3B’3Ky 3 OOMEXEHICTIO HaBYaJIbHOI'O 4Yacy
MISAIBHICTE 01010T€K HENIIBHUX IIKUI Maja 4YiTKO
BU3HAYEHY CTPYKTYpY. JlJIsi BperymoBaHHS «TaKoi
CKJIaJHOI 1 OOMIMPHOI cripaBWy», SIK IPUHOM 1 BHIayda
KHUT, y 0araThOX HEIUIBHHX IMIKOJaX ICHYBaJH
0co0uBi MIpaBuIIa. 3okpema «IIpaBuna
KopHCTyBaHHs Oi0mioTekoro» (Bcboro 10 myHKTIB),
3aTBEpPKEeHI IelarorivHuMu 300opamu  XapKiBChKOT
NPUBATHOI  JKIHOYOi  HEJUIBHOI  IIKOJNHW, 4YiTKO
BU3HAYald  OOOB’SI3KM  y4YHIB Ta  TPAlliBHUKIB
6i6mioreku [1, c. 182, 184-185].

HeoOXigHOIO YMOBOIO paIliOHANIBHOI  POOOTH
0i0yioTeKH HeOUIPHOI MKONW Oylno ONHUTYBaHHS
3MICTY TPOYHMTAHOTO (LUISXOM BUKOPHUCTAHHS TaK
3BaHOIO METOAY «IEPENUTYBAHHS IPOYHTAHOTO,
po3po0IIeHOro BUKIagauyaMyu XapKiBChKOi NMPHBATHOL
KIHOWOT ~HemIbHOI ImKoaM) y  QopMmi  Oecin,
MMUCBMOBUX ~ BIATYKIB, aHKETYBaHHS 3 METOIO
KOHTpPOJIIO 32 II03aKJIACHUM YHUTaHHSM, BHSBJICHHS
MiJTOTOBJICHOCTI YYHIB IO YHTAHHS THX YM I1HIIUX
KHUT Ta 3’5ICOBYBaHHS NPHUIATHOCTI KHHUTH IS
yuTaHHs, 1 mepeBar Ta HenoumikiB. [l 3pydHOCTI
OITUTYBAaHHS BHUKJIAJadul KOPUCTYBAJHCS IEPENIiKOM
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3amuTaHb, BMIIICHUM HA BHYTPINIHIA OOKIaIUHII
kauru [4, c.27]. YV Oeskux HEOUTBHUX IIKOJNax
yUYUTeNll BENW CIelialbHi IIOJCHHHUKH, [0 SKHX
3aHOCHJIM CBOI CITIOCTEPEKEHHSI, «30IINT peleH3ii» Ta
«KaTtajor» 3 KOPOTKOI XapaKTePUCTUKOI YCiX
6i0mioreunux kuur [9, c. 132].

3 METOI0 BUSBJICHHS TPUAATHOCTI JITEpaTypu
JUTS. HAPOJHOTO YUTAHHS HAa KOXKHY KHHTY 3aBOJAMBCS
«ocoboBuit muct» (kaprtka Nel2), Ha 3BOPOTI SKOrO
MicTrnachk iH(OpMAILis PO 3MICT KHUTU Ta PELEH3is

(yxBaneHa rmenmaroriuHMMu 300pamu). 3a [UMH
KapTKaMH  YKIQJalduch  KaTalord  IIKUTBHOL
6iomiorekn. Ilpm  Bupmaui  sitepaTypu  4uTad

OTpUMYBaB OIHY a00 Kiuibka (B 3aJIeKHOCTI Bif
KIUJIBKOCTI B3THX KHHT) KapTok iHmoi gopmu (Nel3),
B SKHX 3a3Hayajuch: (aMuTisl y4Hs, Ha3Ba KHUIH,
JIeHb BHJIa4i 1 MpUioMy 1 T.II., a Ha 3BOPOTI — BIATyK
npo npouutaHe. KpiM 1bOro 3 MeTO BpaxyBaHHS
JTEpaTypHUX BHONO0AaHb y4HIB Belach OiOiioTeuHa
cratuctuka y Qopmi aHKeT (ONUTYBaJbHUX JIHCTIB)
[4, c. 26; 3, c. 304; 6, c. 6].

Y  mpomeci  3’siCyBaHHS ~ NHMTaHHA  IIPO
JIOCTYTHICTh XYJIOXKHBOI JITEpAaTypu Ui «4UTaya 3
HapOJy» pPO3pPOOJISBCS METOJ «BHBUYECHHS YHMTAIbKHUX
iHTEepeciB». 3 METOI CHCTeMaTh3alii Ta 00’ €IHAHHS
KpHUTHKO-0i6miorpadivyaoi podoTH «HEmiTBHUKIBY Ha
0a3i XapkiBChbKOi MPUBATHOI JKIHOYOI HEMUIBHOI
LIKOJIM T Yac 3acifiaHHs IemaroriyHux 36opi 11
cigyas 1882 p. Oyno cTBopeHo KoMicito y ckmami 20
oci6 (15 yuuremiB i€l HemiIBHOI MKOMA i 5
MPEJCTaBHUKIB 1HOTOPOAHIX KT — KueBa, Mockey,
IlerepOypra Ta iH.). JI0o eKCIEpUMEHTALHOI 30HH
JOCTIDKCHHS YBIMIUIMA, KpiM KoM X.AJTYEBCHKOI,
XapkiBcbKa 4YOJOBiYa HeMAIIbHA IIKONA, HapoIHa
mkona c.OnekciiBku CroB’ssHOCEpOCHKOTrO  MOBITY
KarepunocinaBcbkol ryOepHii, OMHOKIACHE YUMIIUIIIE 1
BevipHs miKona Juist gopociux c.HaymoBe Kypcbkoi
ryOepHii Ta HapoaHI uYWTaHHS AIA censH (B
OCHOBHOMY MiBJIEHHUX TyOepHiii) [9, c. 132—133].

Jasi, oTpuMaHi iz qac KpPUTHKO-
610:iorpadigHOro JTOCITI JKCHHS BHKJIaIa4iB
XapKiBChKOI MPUBATHOI KIHOYOI HEIUIBHOI HIKOIU Y
CHIBIpali 3 YYUTENSMH IHIIMX HEIUIBHUX MIKUT 1
GdaxiBISIMUA 3 PI3HUX Tajly3ed 3HaHb, CTAU I[IHHUM
MaTepiaJoM Ui CTBOPEHHS BEIIMKOI TPUTOMHOL
METOIMKO-0i0miorpadiuHoi  mpami —  KPUTHYHO
aHOTOBAHOTO, 3 IIMPOKUM BHUKOPHCTaHHSIM pELEH3iiH
BUKJIaJa4uiB Ta BIATyKiB YHTAUiB MMOKAKYMKA KHUT IS
HapoiaHoro 1 jgursuoro uwraHHs «lllo uwuraTtH
Hapoxy?». [lepmmii Tom wiei GpyHIaMeHTanbHOI npari
BuiimoB y 1884 pomi, apyruii — y 1889 p. (2-ma
BUAAHHAMH), TpeTid — y 1906 p. ITokaxynk MicTUTBH
aHamiz 4183 Bupanp! 3 3aranpHOi  KUTBKOCTI
posrnsiHyTHX KHUT 1680 (ToO6TO 38%) CcTaHOBMIIM
BUJIaHHS XYIOKHBOI JIiTEpaTypu — TBOPH 3apyOiXKHUX
MMUCBMEHHUKIB, KIJIACHKIB POCIHCHKOI JIiTEpaTypH,
YKpaTHCBKUX MUCbMeHHUKIB. KpiM mitepaTypHOro y
MOKKYMKY OyJIM TPEACTaBICHI HACTYIHI BiJUIUIH:
JlyXOBHO-MOpaJIbHUM, —MPUPOIO3HABCTBO,  ICTOpIs,
Oiorpadis, reorpadis i MOIOpPOXKi, 3eMChbKa CIIpaBa 1
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HapozHe rocrnoaapctso [14].
Buxin y cBit mokaxxunka «I1{o uuratu Hapoay?»

OyB CXBaJIBHO 3YCTPIHYTHH BITYH3HSHOIO
MENaroriyHo0  TPOMAJICBKICTIO. Y OLIBIIOCTI
MepionuYHUX BHUAaHb Pocii # VYkpainu Oyiu

OITyOJIiKOBaHI YMCIICHHI MOBIIOMIICHHS, peleH3ii Ta

BIATYKH - B.Bonoso3osa, JI.Toncroro,
I'".Ycnencrkoro, A.Yexona, B.Koponenka,
C.KoBajeBchKoi, M.JIucenka, B.®irsep,

M.llenrynoBa Ta iH. (30KpeMa, JajJeko He 3a
MOBHUMH JIaHHMH, peneHsii Ta Biaryku Ha l-ii Tom
KHUTH MICTHIMCh y 35 mepioindHuX BUAAHHAX!).
ITokaxuuk «lo yuTaTy HApOAy?» TaKOXK OTPUMAB
BHCOKE BH3HAHHS CBITOBOI OCBITHBOI I'POMaJICHKOCTI:
HaiiBuma Haropoma — «Diplome d’honneury,
NPUCY/KeHa  JKIOpi  memaroriyHoi — cekmii  1-1
INapusbkoi BeecBiTHROT BucTaBku (1889 p.), a Takox

HaWMBHIII HArOpogy MDKHApOJHUX BHUCTaBOK Y
Antsepnesni ta Yukaro. [9, c. 79, 144-149].

[MuranHio  mocTymHOCTI  Ta  CIpUHMaHHS
JMTEpaTypHUX  TBOPIB,  METOAMII  OpraHizarii,

MIPOBEACHHS 1 N0OOpy MaTepiaiay Uil MO03aKIaCHOTO
YUTAaHHS Ta JISUIBHOCTI  IIKUTBHOT — Oi0JiOTEeKH
MIPUCBSIYEHA TpyIa MaTepiaiiB «XpOHIKH HApOIHUX
0i0miotek» 1 «XpOHIKM  HEAUTBHUX  IIKIJ»
(cnenianbHOT pYOpUKH «HENUIBHUKIBY y IKypHaIi
«Pycckast mkoma» (1897-1907 pp.)): noOipku 3
JIOCITIJKEHHS, SIKi BBIMIUTK 710 3-TO TOMY MOKa)XYUKa
«Illo wywrata Hapomy?», crarTi X.AJYEBCHKOI,
M.CantukoBoi, P.Xne6nikoBoi, A.JIeBUIBKOrO,
[1.Ka3anresa Ta iH. [7; 8; 13, c. 321-334].

VY 3B’sA3Ky 3 THM, L0 HEJUIBHI IIKOAH Oyio
MIPUPIBHEHO JI0 3arajbHOrO THUIY INPHXOACHKUX, a
3rofIOM — TOYAaTKOBUX HAPOAHUX YYWIWMI, TEPEeNiK
KHUT, JONYIIEHWX VY IXHI OIiOJIOTEeKH, IITYYHO
O0OMEXyBaBCS  BWAAHHAMH, pPO3PAXOBAaHUMH  Ha
JUTSYUA BiK (HE3BaXKAlOYM HA 3HAYHUA KOHTUHTEHT
nopociux yuHiB). Lle muTaHHs, SK yXe 3a3HA4aioch,
posrisimanock Ha X1 ceknii («3araqbHUX MUTaHBY) 2-
ro 3’i3ay pOCIHCHKHX IisA4iB 3 TEXHIYHOI Ta
mpodeciiiHoi  OCBITM Ta Mg 4Yac  poOoTH
Bcepociiicekoi BucraBku y Hikapomy Hosropoai
(1896 p.), MOSUTUBHUM HACIITKOM POOOTHU SIKUX CTaB
JIO3BII HA TIOMOBHCHHS O10J1iOTEK HETUIBHUX IIKLT
JeSKUX  HAaBYAIBHUX  OKpPYriB 32  KaTaJoraMmu
HapomHUX  Oi0MiOTeK-yuTaleHb  (BIOIOBITHO IO
IUPKYIApY MiHiCTepCTBa HApOMHOI OCBITH Bimx 8
cepras 1896 p.) [7, ¢.59; 3, c.255-266]. Ilpore
TaKWi 3HAYHUH KPOK HA3yCTpid «HEAUIbHUKAM» He
BHPIIIUB JAHOI MPOOJIEMH, OCKIIBKU MEPEeTiK KHUT,
JONYIIEHUX Yy HapojHi 0i0aioTeku, Takok OyB
pPO3paxoBaHMi MEPEBAKHO HA YUTAUIB JAUTAYOTO BiKY
[1, c.187]. 1 HaBiTh micnsg BiAMIHH OCOOJIUBOTO
KaTajory s HapOJHHX OiOioTeK Ta HamaHHS IM
NpaBa Ha KOMIUIEKTYBaHHS KHHUTaMH, J103BOJICHUMHU
3arajbHOI0  IIEH3YpOlO, THTaHHS 3a0e3nedeHHs
HENIIBHUX KU HAJIEKHOIO JITEPaTypor B JESIKUX
HaBYAIBHUX OKPYrax 3aJUIIHIOCH BiIKPUTHM.

IloctynmoBo 3  pO3BUTKOM  T'POMAJCHKO-
MIeIaroriyHOTO PyXY «HEAITBHUKIBY KHUKKOBI (POHIH
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0i0J1i0TeK HEAITPHUX MIKIJ CTaJIU MTOMOBHIOBATUCS 3a
KaTaJIoTaMH JIITEpaTypH, CIEIiabHO PO3POOICHUMHU
JUISL TAKOTO THITY HAPOJIHO-TPOCBITHUILKUX 3aKJIAIiB.
30KkpemMa KaTaJoru ISl WIKUIBHUX 0i0mioTek y
BUIVIAAl JONATKIB 10 1-ro 1 2-ro TOMIB IOKaKYHMKA
JUIi HapoAHoro i jursyoro uutaHHs «lllo dmrtartm
Hapony?» (Karanor kuur, omoOpeHHBIX KHUroW «4YTo
YUTaTh Hapomy?») Oynu po3poOJcHI YUUTEISIMU
mkomu  X.AmgeBcekoi; y 1895 p. Bukmangaui
MoOCKOBCBHKOI YOJIOBIYOI HEAUILHOI IIKOJM BUIAIU
KaTaJor KHUr [UIs  OiOMiOTeK HETIIBbHMX — IIKiJ,
OCHOBOIO SIKOTO CTaB IEpeTiK JITepaTypHy, yXBaJeHUH
610mioTeyHor0 Tpymor Komicii HemiIbHUX KT TpU
MockoBcbkoMy KomiTeTi rpaMOTHOCTI (IOAATKUA 10
LILOTO KaTajora myoJiKyBaiuch y 1-my, 2-My Ta 3-My
BHITyCKax 30ipHuKa «Ooriee geno») [10, c. 447-479].

VY HenminmpHUX MIKONIAX, Jie Oi0yioTeyHa crpaBa
Oyna mocTaBjeHa Ha BHUCOTI, ICHYBQJIO JIEKiJIbKa
CIHCKIB  KHHI:  CHCTEMAaTHYHHH, TEMaTHYHHIH,
MPEIMETHHUI, 3a CTYIEHEM CKJIAJHOCTI, 3a BIKOM 1
pIBHEM TpaMOTHOCTI 4YMTaya, AJIsl YATAHHS BrOJIOC
y4HTeleM, 3a IEeBHUMH NIporpamMami i T.11. [4, ¢. 27; 6,
c.6]. Takx kHWXKOBHH (OHI HENIBHOI IIKOJIH
X.AT4eBCHKOL PO3TIOALIABCS 3a BiUTIIAMH
(GenmerpucTHKH, pENIriHHO-MOPAJIbHUM, 1CTOPUYHUIM,
MIPUPOJHO-HAYKOBUH, reorpadiunuii, OiorpadivyHuii),
a JUId TpaliBHUKIB OiONIOTEKH iCHYBaJM Tak 3BaHi
«KEpiBHI» CIHCKM KHUT, CKJIaJeHI 3 YypaxyBaHHSIM
BiKy Ta piBHS MiJrOTOBKM YHTa4iB (HampUKIaL
3omuty «KHHUra nopociux» — s y4HiB 1-ro, 2-ro i
3-ro pokiB HaB4YaHHS, 30MUT «Pocilicbkuii OykBap» —
Uit ManoniTHix) [1, ¢. 182; 9, c. 112].

AnMiHICTpamis HEIUIBHUX MK Hamaramacs
LIOPIYHO TIONOBHIOBATH (OHIM CBOIX OiOmioTek. Y
HeNIpHIM mkomi X.AJTY4eBChbKOI iCHyBasia OCOOIHMBA
«Komiciss Mo po3risiy HOBUX KHHI», WIEHH SKOI
3HAHOMWIMCS 3 HOBWUHKAMH, NPUAATHAMH IS
HIKUTBHOT 010Mi0TeKH, pEeleH3yBadu iX Ta IOCTIHHO
TIOHOBJIIOBAJIM «KEPIBHI» CITUCKH KHHUT. Y CIIpaBi
MONOBHEHHS ~ 0i0Omioreku  Opanum  ywacth  yci
NpaIiBHUKK IIKOJH, $IKI 3aluCyBajli HAa3BU KHHT,
PEKOMEHIIOBaHMX JUIS TPUAOAHHS, Y CIelialbHAN
3ommt [9, c. 110-111]. V geskux HemiNBHUX MIKOIAX
MPaKTHUKYBaJIaCh Y4acTh YYHIB Y JisUTBHOCTI MIKUTBHOL
010TI0TeKM — 3aKYIiBJII KHHT, YKJIAJaHHI KaTaJoriB,
BHJa4i KHUT 1 T.IL [4, c. 28].

3 METOI0 3aJTy4eHHs BCIX YUHIB JO YUTAHHS KHUT
B HEIUIBHMX IIKOJaX BeJlach BEIHMKAa M KOIITKa
pobora. Ilporsrom 1897 — 1898 H.p. mociayramu
0i0miotekn  XapKiBCbKOi ~ NPUBATHOI  KIHOYOI
HEIUIBHOT NIKOJIM CKOpPHCTANNCh 525 yueHuns (72%),
siKi ipounTanu 7 437 kHUr, TOOTO B CEPEeIHBOMY 3a
OIWH HaBYAILHUH [eHL BHUOaBaiaoch 212 OIMHHUIL
miteparypu  [9, c. 111]. 3a  migpaxyHKamu
[1.BaxTepoBa, OIUH Y4eHb CEPEIHbOCTATUCTHYHOL
HEJIUIBHOT IKOJIU MPOTATOM HaBYaJIbHOTO POKY OpaB
y 6i0mioremi 20 kmur [3, c¢.301]. BimnoigHo m0
naHux MiHicTepcTBa HApOAHOI OCBITH y 0i0IioTekax
HemiIpHUX KT  Pociifickkoi  iMrepii  IIopigHO
BUaBajoch OMU3bKO miBMinbHOHa kHuUr! (1 yueHb
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YOJIOBIYOI ~ HEAUTPHOI  IIKONW  TEPEYUTyBaB Y
cepeHbOMY 9 KHUT, *kiHOUol — 8, a criyibHOl — 11).

KpiM y4HIB Ta BHIYCKHUKIB 0i0iioTekamu
HEIUIBHUX MIKIJT KOPUCTYBaJHCSl CTOPOHHI 0co0H,
30KpeMa, MiclieBe HacelleHHs (Ha OCHOBI CTaTyTiB Mpo
MIPUXOJCHKI  yUHIIMIIA MinicTepcTBa HapoAHOL
ocBiti Bin 8 rpynHs 1828 p. i 1867 p. Ta mupkynsipa
MiHICTpa HapoaHoi ocBity Bix 23 ciuns 1871 p.) [13,
c. 145; 3, c¢.302]. Hampukmag y XoOpoJbCbKiit
HeninpHIM mkoii [TonTaBchkoi ryOepHIii mpalroBaia
Oi0mioTeka «Ha aBa Bimaim»: 1-H — Tak 3BaHU
«pyxomuit» (CKiIamaBcs 3 KHHUT IS TOJApPYHKIB
«HAWOIAHIIIMM TPaMOTHHM JIIOJSIM», Tepenadi o
B’SI3HUILIb 1 JIiKapeHb); 2-# — GoHI s Oe3IUIaTHOro
YUTaHHSI «HA Micli» (B 3aji), SIKMHA BiAITOBIIHO
3ayMy 3aCHOBHUKIB MaB «IIOKJIACTH MOYATOK» IS
myosiyHoi 0i0mioTekn. MeneHatu (kHs3b Lleprenes
Ta YCTIHOB) NOXEPTBYBAIM Ha If0 chpaBy 125
kapOoBaHIIiB cpidmom [11].

VYV Oubmocti 0i0MiOoTeK HEQIIBHUX MK IisB
BIIUT Ui BHKJIAJauiB —ydWTENbChKa 0i0JioTeka,
(doHI SIKOI CKIamaBcs 3 NEJaroriYHuX >KypHaiB,
JiTeparypu 3 NUTaHb  OCBITM  JOPOCIIHX,
PI3HOMaHITHHX KEPIBHHUITB, HaBYAJILHO-METOIUYHIX
MOCIOHMKIB, KHUT JUIsl OJQTKOBOI'O YMTAHHS YYHIB 1
1.1. Tak GiOmioreka s yuureniB OmecbKol KiHOUOT

HEeIUIBHOI IIKONMM HapaxoByBasa 19  oJuHUIb
miteparypu (77 TomiB) [13, c. 145, 348].
KommnextyBaHHS YUUTEIBCHKOI 6i0sioTexn
HEeIUIBHOT  IKOJAM  IPOBOAWJIOCH HAa  MifCTaBi

BiJICT&)KEHHSI Ta BiIOOpPY BUKJIaJauaMy HOBUX BUJIAHb
3 TOrO YW I1HIIOrO IpEAMEeTa, OCBITHIX MaTepiajiB y
MepioAMII Ta CUCTEMAaTUYHOrO iHPOPMYBaHHS PO Iii
HOBMHKM  WICHIB  Temaroriyaux  30opi. 3a
cBigueHHsM cydacHukiB (M.Kopda, M.ITuporosa Ta
iHmMX) y Oi0mioTexax HEOUIPHUX IIKLT OynHu «Bci
Halll IenaroriuHi >xypHanm»: «HapomHas mikoiay,
«Haponnoe uteHue», «Yuutenb», «JleTckuii camy,
«[lemarormyeckuii ~ cOopHHK», «boxuit  Mup»,
«Jlerckuit mup», «Jlerckoe urenue», «UreHue s
conpar» Ta iH.

TakuMm unHOM, O0i0IiOTEKAa HEMIIBLHOI IIKOJIH
BUKOHYBaja pOJIb KEPIBHOTO ILIEHTPY I03aKIaCHOTO
YUTAHHSI YYHIB, CaMOOCBITH BYHUTENIB, KPHUTHUKO-
6i0miorpadiunoi  pobotu CHEAUTPHUKIB»  Ta
CBOEPIZIHUM SIAPOM TIOUIMPEHHSI I'PaMOTHOCTI cepen
MICIIEBOI'O HACEJICHHSI.

BucHOBKM i mepcHeKTHBH  MOAAJIBIINX
Po3Binok Hampsimy. VY pe3yibTaTi IMPOBEIEHOrO
HAayKOBOTO  JIOCHI/DKEHHS ~ OYyJIO  pPO3KpUTO  Ta
y3arajbHEHO MPAKTHYHUA BHECOK IIiSYiB HEIITBHUX
ki Ykpainu gpyroi nonopunu XIX — mouarky XX
CT. 'y CTaHOBJIGHHS Ta PO3BHTOK  KPUTHKO-
6i0miorpadiunoi cnpasu. @opmu i MeToau podOTH 3
KHUTOI0 Y IIKiIBHIN Oi0mioreni, 3acodu i mpuiioMu
YHUTAHHS JIITEPaTYpPHUX TBOPIB, METOJMKA KOHTPOIIO
3a MPOYUTAHUM, IPUHIUIN KPUTHKO-010iorpadivaoi
pOOOTH  «HEIITLHUKIBY IOHUHI ~ CTAHOBJIATH
BEIMKUI 1HTEpec I IeAaroriyHoi Hayku. Tomy
HAMOUIBII aKTYyaJbHOI IEPCIEKTUBOIO MOAAIBIINX
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PO3BIZIOK y JaHOMY HANpPSIMKY € IOMIYKH MUIAXiB
TBOPYOrO  BHKOPHUCTaHHSA  JOCBIy  AisUTBHOCTI
0i0J1i0TeK YKpaiHCHKHUX HEAUIBHUX IIKiJ MUHYJIOTO Y
MIPAKTHUIl pOOOTH CY4aCHOI HAI[IOHAJBHOI IIKOJIH.
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EMOIIIi Y MEJATOT'TYHOMY ITPOIIECI

IMocTanoBka Ta 00rpYHTYBaHHSA
AKTYAJIbHOCTI MpPo0JieMH TMOJNIrae B TOMY, IO
eMolii B IeJaroriYyHoMy MpOLECi TparoTh JIOCHUTH
3HAYHy pOJb HAa YOMY HAroJOMYIOTh BH3HAYHI
TeJaroru: K. 1. Y muHcbkuid, A.C.MakapeHko,
B.O.CyxoMiuHChKHH Ta iHIN. Yci BHKIamadi,
YUYUTEN, CTYICHTH 1 Y4YHI 3HAIOTh, IO TO3UTHBHI
eMolii 3Ha4YHO CIpPUSIOTh EPEKTHBHOCTI MPOILECIB
HABYAaHHS T4 BUXOBAHHS, & HEIaTUBHI — 3HHMKYIOTb.
[Mo3uTMBHI  emomii  PO3KPINAYyrOTh  HPUXOBaHI
CyTHICHI CHJIM CyO’€KTIB I€larorivyHoro Iporecy,
PO3KPHBAIOThH iX TBOPYMH MMOTEHIIAN, KPEaTUBHICTD,
CIPUSAIOTH BUSIBJIICHHIO HAIIOJIETJIMBOCTI,
iJIECIPSIMOBAHOCTI, PO3BUTKY Ccy0’€eKTHO-
Cy0’€KTHUX CTOCYHKIB, JOOPO3HWIMBOCTI, 3HUKYIOTh
CTOMITIOBAHICTh, JIONIOMAraroTh JOJaTH TPYAHOUI Y
HaBYaHHI Ta  iHme. BopHowac — po3yMiHHS
MaiOyTHIMU Ta HUHIIIHIMH BUUTEISIMU
(yHIaMEHTaIbHUX OCHOB MPUPOIM €MOIIH, IX Miclsd
i pom B TIEAarorivHoMy IIpoIeci, SK IOKa3ye
NpaKkTHKa, IIe  HEJOCTaTHE, M0  YTPYAHIOE
(dopMyBaHHS Ha HAayKOBIi OCHOBI BYHTENSIMH YH
BUKJIaJauyaMu TIO3UTHBHOTO €MOIIIHHOTO
HAJAIMTYBaHHSA IeJaroriyHoro mporecy. HaBemena
CYIMEPEYHICTh 1 CIIOHYKaJIa JI0 TaHOT'O JOCIIKCHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX J0CTiKeHb Ta myOmaikamii
MOKa3aB, IO MPHPOIOI0 EMOIIiH, MmpodieMaMu ix
BHBUCHHSA y PI3HUX acleKTax 3aiManucs BifoMi
rcuxosord i nemaroru: JI.C.Burorcekuii, €.11.1np1H,
O.M.JleontseB, A.C.Makapenko, C.C.PybGinmreiis,
J.H.Y3nanze, K.JI.Viuncbkuii Ta iHmm. 3 omisay Ha
HEMOXKJIUBICTh Y CTaTTi MOBHOTO aHAi3y HAaYKOBHX
JDKepen 3 mpo0JIeM eMOIliH  TO 3MiHCHIOEThCS Cripoda
PO3KPHTH pi3HI HAYKOBI MiJXOQH PI3HUX YYEHHUX O
MpoOJeMH TPUPOAM EMOIlH, X Micug 1 poii B
HaBYAJILHOMY TPOIIECI.

MeTta cTaTTi noysirae y BUCBITIEHHI HAYKOBHX
MAXO/IIB PI3HUX aBTOPIB IMIOAO HMPUPOIH €MOLiH, IX
(yHIaMEHTAIFHUX BJIACTUBOCTEH, MICIII 1 poli B
HaBYAJILHOMY IPOIIECI.

Bukiax ocHOBHOro mMaTtepiaay AOCITiIZKeHHS.
Emortist sk peanbHICTh HAI3BUYAHHO CKJIA/IHE SIBHIIIE,
0 € OCHOBHOI IPUYMHOI HEOMHO3HAYHHUX
MiXOMIB 1 TEOpid eMOIlifl i Ha YOMY HAroJIoIIyBaB
€.ILLnwiu [4]. Cepen Teopiii MeXaHi3MiB BUHUKHEHHS
€MOIlifl ICHYIOTh Taki: €BOJIOIlifiHA, acoIliaTHBHA,
MICUXOAHATITHYHA, GiojoriuHa, KOTHITHBHA,
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iHpopMariiHa, ¢izioaoriyaa Tomo.

Ha nymxy B.A.JlaBumoBa [3] OisuTbHICTH SK
LITICHICTh BKIIOYA€ B ceOe HYKIH, TIOTPeOH, emoyi,
3ajaui, aii, MOTHMBH, 3acoOH, Mi3HABaJILHI IUIAHH,
Bomo. CyrreBUM MOMeHTOM Yy npodeciiiHiit
MISJIBHOCTI BYWTENA YW BHUKJIAJada € €MOLiHHE
HalamTyBaHH cyO’ekTiB  yuiHHi. B.A./laBunoB
3a3HauaB: «3arajgbHa (YHKINS eMOIlii: eMorril
JIO3BOJISIFOT JIFOIMHI TIOCTaBUTH TY UM 1HIILY KUTTEBY
3a1aqy. IHTETpaTUBHO BHM3HAYMTH ii (i3W4HI,
JlyXOBHO-MOpaJIbHI 3aCO0M ISl PO3B’SI3yBaHHS IIi€l
3amadi» [3].

Emorii He Tigbku OOYMOBIIOIOTH [iSUIEHICTH
(y4Hsl, CTyI€HTa, YIUTENs), @ 1 caMi 00YMOBITIOIOTHCS
Hero, Ha yoMy Haroiomye C.JI.PyGinmreiin [9, c.
149]. Hani C.JI. PyOiHmTEHH TOBOPUTH, IO OKpeMi
moTpebu cy0’ekTa IisSUTbHOCTI B MEBHUH 1i MOMEHT
MOXYTh  HaOyBaTH  OCOOJHMBOI  aKTYyaJIbHOCTI,
HANpHKIA, BiJl CKIIaJaHHI €K3aMEHY SIK pe3yJbTaTy
YUiHHS 3aJICKUTh CTUIICH/IS CTyaeHTa. Tomi OIliHKa
3a eK3aMEH MO)XK€ BHUKIUKATH SK TO3UTHUBHI, TaK i
HETaTHUBHI €MOIlii B CTyIEHTa B 3aJEKHOCTI Bif
ouikyBaHoro pesynbraty. C.JI.PyOiHIITeHiH BBaXkaB,
IO «IIO3WTHMBHA YW HETaTWBHA SKICTh eMOLii
BH3HAYAETHCSA CIIBBIMHONICHHAM MIDK METOK 1
pe3ynbTaToOM JUSUTBHOCTI. O.M.JleoHTheB
CTBEpIPKYBaB, IO OCOOJMBICTH €MOIIH IONATae B
TOMY, L0 BOHU BiIOOpPaXKaIOTh CITiBBIJHOLIEHHS MiX
MOTHBaMU (moTpebamu) i yCIliXOM 4YM MOXKIIMBICTIO
YCIIIIHOI peaii3alii BiAMOBITHOI M HisUTBHOCTI
cy0’ekra.

C.JLPyOiHmTeliH BOauaB, IO I Cy0 €KTa
IUSUTBHOCTI 3a3BUYail iCHYIOTh KPUTHYHI TOYKH, B
KOTpHX BU3HAYAIOTHCS CHPUSATIUBUI qu
HECIIPUSTIAMBAN TIJICYMOK 4YH pe3yJabTaT Horo
nisutbHOCTI. [Ipy HaOMKeHHI B mporeci JisUTbHOCTI
0 TaKMX TOYOK B CyO’€KTa IisUIBHOCTI 3pOCTa€
Hanpyra nodyrtriB. Iliciast MpoXomKeHHS KPUTHYHOI
TOYKH B MOYYTTAX — IMO3UTUBHUX UM HETaTHBHUX —
cy0’exTa Hacrae po3psiaka. Ilepexin uepe3 KpUTHUHI
TOYkH, 3rigHo imeii B.Bynma, moB’s3yetbes 3
rapamu: 3a/I0BOJICHHSI —HE3a/I0BOJICHHSI, Hampyra —
po3psiaka, 30ypeHHs - 3aCHOKOEHHSI.
JI.C.Burorcekuii  CTBEpKYyBaB, IO  EMOLII0
MOTPIOHO PO3YMITH SIK PEAKII0 B KPUTHYHI 1
KatacTpo(iuyHi  XBWIMHH TIOBEHIHKU, SK TOYKHU
HEepiBHOBAry, siK MiJICYMOK i pe3yNbTaT IOBEIIHKH,
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KOTpUil JMKTYe (hOPMH MOJABIIOI TIOBSIIHKA [2, C.
135]. Tax npu HaONMKEHHI KOHTPOJIBHOI POOOTH
(KpUTHYHOI TOYKH) B Cy0’€KTa y4iHHA (CTyOeHTa YM
yuHS)  3’ABIIIOTBCA 1 3pOCTalOTh  HECIOKIH,
HEBIIEBHEHICTh, TPHBOTa, HABITh PO3May, KOTPI Micist
JIOOpUX Pe3yabTaTiB KOHTPOJIBHOI CIIAJal0Th 1 HACTAE
pO3psiKa, 3acIIOKOEHHS, 3a/I0BOJICHHS, PaMdiCTh,
3axoruieHHs. [IpudoMy BiguyTTs pajocTi Ta IHIIMX
MO3UTHBHUX €MOIH Moxe OyTH TIOB’si3aHe SK 3
OTPUMAaHHIM PO3B’SI3KY HaBYaJIbHOI qu
JIOCHIJTHUIIBKOI TIpo0JeMu, Tak 1 3 mporecoM i
PO3B’sI3yBaHHs, IO Oy)XE BaXIMBO B OpraHizamii
HaBYAIBHOTO mporecy. Pe3ymbrar po3B’si3aHHs
HaBYAIBHOI MPOOJIEMH CIPUHMAETECS CyO €KTOM
YYiHHS SIK TIEBHI JOCSATHEHHS B )KUTTI, IO 1 BUKIHKAE
BIMYYTTS pafocCTi, HaBiTh macTs. OmHAK MPOXOIUTH
MEeBHUH 4Yac 1 pe3yabTaT Y4iHHS 3aKpIIUTIOEThCA,
MIEPETBOPIOETLCA B 3BUYAWMHI 3HAHHSA W yMIHHS 1
MOYYTTS 3a/I0BOJICHHSI IIOCTYIIOBO 3HHMKae. [lpum
BOMY CYO’€KT Y4iHHA SIK OCOOHMCTICTh HaOyBae
HOBOi SIKOCTi, a TIpollec YyYiHHA Ui HBOTO
migifiMaeThcss Ha OB BUCOKUM piBEHb, IO
MPUBOAMUTH JIO TIONIMNIIEHHS €MOLIWHOro CTaHy
3arajoM. 3’SBISIOTBCS HOBI IpoONeMH y4iHHS U
BIJMOBITHI HOBI KPUTUYHI TOYKH, KOTPI MOTPiIOHO
JIONaTH Cy0’€KTy B)K€ Ha HOBOMY DIBHI Y4iHHS 3a
JIOTIOMOTOI0  OCBOEHHSI HOBUX METO/IB, METOIMK,
npuiioMiB, HOBUX (POPM HABYAHHS W Y4iHHS, 3aC00iB,
cucreM fiit. OTxe, mepexin depe3 KPUTHYHI TOYKH
MOB’A3aHUI 3 PO3B’SA3yBaHHAM HABUYAIbHUX YU
HayKOBO-AOCIIAHUIIBKUX TPoOieM cy0’ekTa y4iHHS,
mo migiiMae HOro Ha HOBHH piBEHb [isUTBHOCTI,
PO3BHBAE OCOOMCTICTH 3arajioM.

Jlis BUKIIaiavya 9y BUMTENsS, CTY/AEHTa UM y4HS
Jy’)K€ BaKJIMBE TOYYTTS 3aJOBOJICHHS BiJl CaMoro

mporecy, a He TUIbKH BiX ¥WOro KiHIIEBOTO
pe3ynbrary. AJpKe B TIpoleci  po3B’sI3yBaHHs
HABYAIBHOI YW HAYKOBOI IpoOIeMH CyO’ €KkTy

HaBYaHHS (YUUTENIO, BUKIIAady) Ta Cy0 €KTY YUiHHS
(y4HEBI, CTYACHTY) MOTPIOHO MOCTIHHO PO3B’A3yBaTH
(tomatH) meBHI YaCTKOBI MPOOJIEMH, OCBOIOBATH TPH
LIOMY HOBI METOJH, METONUKH 1 (OPMHU YUiHHS YU
HaBYaHHS, 3aCTOCOBYBATH  HOBI  MOJKJIMBOCTI
iHpopMariiiHo-komyHikauiiaux Texuonorii (IKT),
IO MmiAiiMae Ha HOBMH piBEHb YYiHHS YW HaBUAHHS,
PO3BHBAE OCOOUCTICTD YUHS YU CTY/EHTA, BUKIIaAadya
Yy BUMTEIS. TOMy JAyKe BaXKIIMBO BUUTENIO YU
BUKJIAJa4y noOyayBatn  (OpraHi3yBaTH)
HaBYAIBHUHA TIporiec B Takii (opmi, mod cyd’exT
YUiHHS IIOCTIHHO 3ycCTpiuaBcsi 3 NPOOJIEMHUMHU
cuTyauisMu (mpoOiieMHe HaBYaHHS), KOTPi MOTPiOHO
pO3B’sI3yBaTH  CaMOCTIHHO  (30Ha  aKTUBHOIO
PO3BHUTKY) YHM 3a JIONIOMOIOI0 HAaCTaBHUKAa (30Ha
OommkHbOro po3BuTky 3a JL.C.Burorcekum) B
KOJIEKTUBHOMY  (KOJIEKTMBHE Yy HaBYaHHI) 4H
iHAUBiAyanbHOMY (IHAMBiAyaJbHE Yy HaBYaHHI)
HABYaHHI. [To3utuBHI emorrii (Hacomona,
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3aJI0BOJICHHSI, TOPJIICTh, Oa)KaHHS NPAIFOBATH Il
Kpallle, HipBaHa) MiJ Yac JAOCATHEHHs I[iJIi IIEBHOT'O
Mepiony HaBYAJIBHOI YHM  y4OOBOL TUsTBHOCTI
3ajexarh BiJl YCIIIIHOIO MOAOJNAHHS YaCTKOBHX
po0JieM Ha NUIAXY [0 JOCSATHEHHS METH; BiJl BUOOPY
METO/IB, CII0CO0IB, 3acO0IB MOCATHEHHS METH, BiJ
LIBHJKOCTI TIOJIONIaHHS TPOMIKHUX HABYAIBHHX YH
HAayKOBHUX IpoOieM; Bif CTYNEHS CKJIAIHOCTI
MPOMIKHUX MpoOJIeM; Bill piBHA CaMOCTIHHOCTI B
PO3B’sI3yBaHHI TPOMDKHHMX TpOOJIeM HaBYaHHA U
YYiHHS; BiJl 3HAUUMOCTI 3MiHHM PIBHS HaBYAJIBHOI YU
y400BOI  AisIBHOCTI  (BigUyTTS  BHKJIaJgaueM,
BYHTENIEM, CTYJEHTOM, YYHEM TOro, IO PiBEHb iX
IsUTPHOCTI BiIOYBAa€ThCSI B)KE HA OUIBII BHUCOKOMY
PiBHI, HIXK TIEBHUM YacoM Ha3aj); Bill BiT4yTTs TOTO,
[0 B MpOIECI MOCATHEHHS Il IEBHOIO MEPioay
IisUTbHOCTI  (TIpolleci  TMOJONAHHSA — TPOMIKHHX
mpo0sieM) HaOyTa 3JaTHICTh 10 PO3B’I3YBaHHS HOBHUX
HaBYAIBHUX 1 HAYKOBUX, a TO 1 mpodeciiiHux Ta
KUTTEBUX CHTYallilf; BiJl PO3BHTKY CTOCYHKIB MiX
cy0’ekTaMu  y4iHHA 1 CyO’€KTaMH HaBYaHH,
CTOCYHKIB MK CAMHMH YYHSIMH YU CTYACHTaMH; Bill
Ha/laHHS MOMJIMBOCTEH MaKCHMaJIbHO CaMOCTIHHO
YYHAM YM  CTyJEHTaM BHpIIIyBaTH YacTKOBI
MpOOJeMH YYiHHS, Bil CIIOCOOIB CHiBpOOITHHUIITBA
YYHIB YH CTYAEHTIB 3 BUKJIAZIA4e€M UM BUUTENIEM IPU
pPO3B’sI3yBaHHI YacTKOBHUX Ipo0jieM Ta BiJ Qopm

TaKoro CIIBpPOOITHHUIITBA (Hampukiam,
JMUCTaHIIFHKUX ) TOIIO.
Jnst  akryamizamii HaBYaJdbHOI  MPOOJIEMH,

aKTHBi3amii Cy0’€KTiB Y4iHHS Ha CHOT'OAHI BCe
Oiibllle HABYAIBHI CUTYaLil OB S3YIOTh 3 peaIbHUM
KHUTTSIM, M- IPEMETHOIO IHTETPAIli€l0 Y HaBYaHHI,
TIOETHAHHSM 1H/IMBIAyalbHUX Ta KOJEKTHBHUX (opm
HaBYaHHS, iH(pOopMaTH3aLIEO (3okpema 3
JTUCTaHIITHUMH METO/IaMH HaBYaHHs) HAaBYAJILHOTO
TIpolLecy, HaJaHHSIM MOXJIMBOCTEH CyO’€KTy Y4iHHS
YM HaBYaHHS 0arato B YOMY CaMOCTiiiHO OyayBaTu
BJIACHY TPAEKTOPIIO YYiHHS UM HABYAHHS, 3aJa4aMu
TBOPUOTO 3MICTy 1 IX PO3B’SI3yBaHHSIM 3a IEBHUX
YMOB, OpraHi3alli€lo Y4iHHS 3 eJIeMEHTaMHu TpH,
3a]y4eHHSM CyO’€KTIB  y4iHHS [0 TBOPEHHS
HaBYAIBHUX cHUTyaliii Tomo. Bce me crpusie
BUHHUKHEHHIO €MOIIIfHUX NepeXUBaHb B KPUTHYHHX
TOYKaX, (OPMYBAaHHIO IKMBUX 3HaHb, 3HaHb-
MepeKMBaHb, OCOOUCTICHUX 3HAHb.

CporofieHHsI BCe OUTbIlIE BUMArae Bij Y4UTENs
Yy BHKJIQJaya TICHOI CHiBIpami 3 Y4YHSIMH Ta
CTy/IEHTaM¥ B PO3B’sI3yBaHHI HABYAJIBHUX CUTYaIlil 3
IIJTMM CIIEKTPOM €MOIIiH: Bi HEraTUBHUX JO
TO3UTHBHUX SK BiJI MPOILIECY CaMOro PO3B’S3YBaHHS
HaBYAIBHOI CHUTyalil, TaK i Big pe3ynbTary
HaBYAIBHOI [iSUIBHOCTI BUKJIalada Yd BYUTENS 1
y4iHHS Y4YHIB 4M CryneHTiB. Taka criBmpans
CIOHYKa€ BHKJIQJaviB 1 BYMTENB [0 «Oprasizamii
HABYAIBHOTO TIIPOIECY Ha HAYKOBiH  OCHOBI.
Cy0’exTy HaBuaHHs (BUKJIaJa4yy) HOTPIOHO HE TIIEKU
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BU3HAYWTH,  HANPUKIAJA, PpIiBEHb  IPEIMETHOI
MATOTOBKH M OLIHUTH 3JaTHICTH 10 PO3B’SI3YBaHHS
HaBYAJIBHOI CUTYyallil MEBHOro PiBHS MPOOJIEMHOCTI
(B.AKymuip [5, 6]), a @ 4YIiTKO BH3HAYHUTHU-
JOCIIJIUTH  OCOOJIMBOCTI  KOJIEKTHBY Y4YHIB  4H
CTY/ICHTIB, 3pO3yMITH-BH3HAYUTH iX IKUTTEBI 1
HaBYaJIbHI  IUT, MIHHOCTI, TMOTPeOH, MOTHUBH,
IHTEpeCH TOm[0O 3 METO0 BHOOPY-CTBOPEHHS
ONTHMAJBbHOI B TEBHOMY PO3YMIHHI METOJUYHOI
CHCTEMH.

Oco0a1BO BaXXIIMBUM 30Yy/DKEHHSIM €MOLH €
rpa, TOYHIIIE «BIUIETEHHS €JEMEHTIB TIpU» Y
HaBYAIBHUHA Tpouec. Y4YHI YHM CTYIEHTH MaroTh
CXWIIBHICTB JI0 TpH. 3riIHO PI3HHX TEopid rpu
cy0’exTH y4iHHs (K 1 iHII JIIOAM) MalOTh TEBHHUA
HA/UIMIIOK HEpO3TpayeHoi eHeprii, KOTpy BOHHU
TOTOBI BUTpPAaTUTH came B mporeci rpu. OCHOBHUM
MoruBoM rpu K.Bromep HasuBae OTpUMaHHS
3aJI0BOJICHHSI BiJ TpOILECY TpH, a He TUIBKM BiJX ii
pe3yabTary. Y TIpi MeHIe 00O0B’s3KIiB, HIK B IHIIIH
IUSUTBHOCTI, 30KpeMa 1 B TpaAulliiiHOMY YYiHHI, a
oiunbnre 3amoBosieHHs. 3rigno 3.PDpeiina y rpi yacrto
PO3IrpYEThCS 1 MEPEKHUBAETHCS TE, IIO B PEATLHOMY
KHUTTI, 30KpeMa ¥ B YyYiHHI B TpaguLiiiHOMY
PO3YMiHHI, He BHA€ThCs. A.A/ep BBaXkas, IO B Tpi
BUSIBIISIETHCSL HETIOBHOLIIHHICTh CY0’€KTa MisUIBHOCTI,
30KpeMa Ccy0’e€KkTa YYiHHS, KOTpHH ODKUTH Bij
cUTyaliil ()KUTTEBUX UM HaBYAIBHUX), 3 KOTPUMU HE
Moxe crpasutucs. J[.H.Y3Hamze BOauae B rpi
pe3ynbTaT TEHJICHLIM BXe 3puIMX, ane Ine He
3aCTOCOBaHUX B KHTTI byHKIIH .
C.JI.PyOinmiTeiiH  HamaBaB  BEJIMKOTO  3HAYCHHS
3micty rpu. Came 3MiCT irpoBOro MOMEHTY NpHU
MEBHOMY HOTro CHpSMYBaHHI CTae  BaXKIIUBHM
€JIEMEHTOM PO3B’SI3yBaHHS HABYAJILHOI CUTYAIIii.

CrpoOyeMO Ha OCHOBI aHajizy HayKOBOL
JiTepaTypu 1 BJIACHUX  EKCIEPUMEHTaJIbHUX
JIOCITIJPKEHB MTOSICHUTH SIK €JIEMEHTH TPH, TOYHiIIe 1X
«BIUIETCHHS B HAaBYaHHS», BIUTUBAIOTH HA EMOIIiiHe
3a0apBiieHHsT HaBYanbpHOro mpomecy. 1) Ipa
BiOyBa€ThCSI 32 TEBHUMH IPaBWIAMH, KOTpi
3a[al0Th TEBHUH TPOCTIp MOXIUBOCTEH, MPOCTip
MOXJIUBHX il Juisi TpaBus (Y4HS YU CTYJCHTA),
30KpeMa 1 /It BUsiBJIEHHs1 emouiid. 2) Taki npaBuia
¢dopmye BUKIana4 yu BunuTedb. CaMe BOHU 3aJal0Th
MIPOCTIp MOXIIMBHX [iif MEBHOTO CHPSMYBaHHS IS
y4HSA YM CTYACHTa, a He JOBUIbHHX fiil.  3)
YcepeauHi mpocTopy MOXJIMBOCTEH TPH y4€Hb YU
CTYIGHT CTa€ «rocClojapeM» BIACHUX JYMOK,
(danTazil, ysaBiaeHb, Oi. Y Takui Crocid ydeHb 4H
CTY/IEHT CTBOPIOE It ceOe BIpTyalbHUHA MPOCTip
icHyBaHHSI. 4) VY mporeci rpu BHUHHKAE Oe3miy
MOXITUBOCTEH /151 BAHUKHEHHS BCE HOBHUX CHTYaIlil,
KOTpi Cy0’eKTy y4iHHA TOTpiOHO momonaTtu. OTxe
BUHHMKA€E MOXXIIMBICTh TOSIBH €MOLIH SIK HETaTHBHHUX
(Tpeba cuTyallit0 TOAONATH, a HE 3aBKIU IIC
mpocto!), Tak 1 TO3MTUBHHX, KOJIU CHUTYyaIlis
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nojonaHa. binmeme Toro, Taki curyamii MOXYTh
CTBOpIOBATHCS caMHMHU cy0’extamu rpu. 5) Came B
irpoBili cUTyallii B Cy0 €KTIB TPH CTaJM JIOCTYITHUMHU
Ti HOBI Zii 1 Ti HOBi BUSIBIIEHHSI OCOOMCTOCTI, KOTpi B
TpaauIliiHOMY yJiHHI OyJM HEMOXUIMBi. BUKOHaHHS
TaKUX [Jil TPUHOCATH YYHEBI YH  CTYHCHTY
3aJI0BOJICHHSI, PAJiCTh, BUPaXaIOTh YCIIX, PO3BHUTOK,
Mi3HaHHS HOBOrO 1 Ti3HAHHA caMoro cebe. 6)
[opymryeTbesi  cTanmicTb  TPaAWIIHHOI  CHCTEMH
HaBYaHHSI, CTBOPIOIOTHCSI YMOBHU ISl PO3KpiNaueHHs
eMOIlifi 1 BUIBHOrO TXHBOI'O BHUPAXKCHHS, IO
IiIBUIIYE PO3YMOBY aKTHUBHICTh Cy0’€KTIB y4iHHS. 7)
Y 1pi, roBopsuu cioBamu C.JL.PyGiHmTeliHa,
BUSIBIIIETBCSL HOBE, TIJIBKH MIO HApOJDKEHe, e He
ycraiene [9, c¢. 72], mo MiABHILYE IiKaBICTh IO
HaBuaHHA. Cy0’€KT y4iHHS B IrpOBHX MOMEHTax
MpolleCy HaBYaHHS OCBOIOE HOBI JIii, KOTPi, 3 OIJISIy
Ha CHPSIMOBAHICTh irPOBOTO MPOCTOPY MOKINBOCTEH,
MiABOJATE MOro A0 MiHl, HEOOXIAHUX IS ITOAOJIAHHS
HaBYAIBHUX Y JOCTIIHHUIBKUX CUTyauid. Irposi
MOMEHTH CHPUSIIOTH PO3B’SI3YBaHHIO HaBYAJIBHOI YU
JIOCITITHUIIBKOT CUTYallil, B KOTPii HaJaeThCsi 3HAYHO

Oimpme  cBoOoau  Oiii cy0O’ekTy  y4iHHS,
PO3KPIMAYYIOTHCS roro eMolIii, 30KpeMa
IHTENIEKTYyabHI (pO3KpHUBaETHCS eMOIi THUT

IHTENIEKT), MOOLTI3YIOThCs CyTHIiCHI cwim. 8) Irposa
CHUTYyallisl HaJIa€ MOXJIUBICTh 1HIMBILy CaMOMY 3T'1THO
BJIACHAX MOTHBIB, TepeBar, 3Ii0HOCTeH, emolii i
Tepe)KMBaHb BUOUPATH i Ta ClOCOOU iX BUKOHAHHS
HE3aJIeKHO Hi BiJl KOro, KOHCTPYIOBATH BIIACHY
TPAEKTOpPil0  PO3B’SI3yBaHHS  HABYAIBHOI  4H
JIOCTITHUIIBKOI CHTYallii, 10 MOKJIagae Ha Cy0’eKTa
y4iHHS ~ IHAMBigyaJbHY, a HE  KOJEKTHUBHY
BiJIMIOB1TAJIBHICTH 1 1€ CIIPUsIE PO3BUTKY OCOOMCTOCTI
cy0’exta yuinnsa. C.JI.PyOiHmTeiiH Ha3zuBaB rpy —
MPaKTHKOI pO3BUTKY. 9) Curyauis Tpu ToOTye
Cy0’€KTH YYiHHS O JOTPUMAaHHS MEBHUX MpPaBUIL,
3aKOHIB, dopMye  TOUYTTS  IHAMBIAYaJBHOI
BIMOBIAJILHOCTI 3a BIIACHI i7ei, iHIIiaTHBY, nii,
TOTY€ IO TPUUHATTS CaMOCTIMHUX BiIIOBITATEHUX
pilieHb,  3AifiCHEHHS  BYMHKY B  PO3YMIiHHI
M.M.baxtuaa T1a B.A.Pomenns  [1, 8]. Irposi
MOMEHTH pO3B’SI3yBaHHS HaBYAIBHOI CHTYyalii €
(hakTOpOM PO3BUTKY OCOOMCTOCTI YYHS YU CTY/EHTA.
10) V 1pi cy0’ekt y4iHHSI He OOITBCA BHUpa)XKaTu
BJIACHY O€3IOCEpPEIHICTh, HEKOMIIETCHTHICTD, TTOBHE
BUSIBJICHHSI €MOIIiH, KOTpl «Hakumiam» B aymi (i He
TIJIBKH JSIKYIOUM HAaBYaHHIO!) 1 KOTpi B HaBYAIBHIH
CUTyallii He IrpOBOTO XapakTepy «BUIIUTH» HE Mae
MoxuuBocTeil. 11) ¥V irpoBux MoMeHTax HaBYaHHS B
cy0’exTiB y4iHHS (DOPMYIOTBCS YSIBIEHHS, KOTpi
BiJUTaJIeHi B MIHCHOCTI (TIpo0jIeMH, KOTPY MOTPiIOHO
PO3B’si3aTH CYO’€KTYy y4iHHS) 1 BOOHOYAC, 3 OLIAIY
Ha HEYiTKY CIPSAMOBAHICTh IrPOBOI CHTYaIIil, IIi 3K il
Bce Ounplie BBONATH y HaBYalbHY MpoOiemy,
TIOTJTHOIIOIOTh 11 PO3YMIHHS 3 PI3HHX MO3HMIIH, 10
cnpuse ii po3s’s3yBanHIO. 12) IrpoBa curyaris
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HA/la€ MOXKJIMBOCTI 1 CIIOHYKa€ CyO’€KT YYiHHS 10
MepEeTBOPEHHST JTIHCHOCTI (HaBYaIBHOI cuTyamii) y
BJIACHIM  ysABi, y BJIACHO CTBOpPCHOMY o00pa3i 3
MepexoZioM Takol ysBM B JiHCHICTE. Y Tpi
CTBOPIOIOTBCSL CIIPHUATIIMBI YMOBHU 3all0YaTKyBaHHS
OCHOB IIEpETBOPEHHSI HABYAJIbHOI CUTYallil, OCHOB 10
BUOOPY 4YM CTBOpEHHS MiAXOAY [0 TaKOro
neperBopeHHs. 13) CTBOpeHHs ysSBU NPO HaBYaJIbHI
cUTyallii 0araTo B 4YOMY 3IiHCHIOETHCS Ha OCHOBI
MOYYTTIB, €MOIlii, BUIBHUX PO3AYMIB, 3I10HOCTEH,
3HaHb, PUC XapakTepy, KOTpi 10 HuX mip Oyau
NPUXOBAaHUMHU 1 TUIBKM B IrpOBId CHTyallii Manu
MOJKJIMBICT  PO3KPHUTHUCS. 14) TI'pa poskpuBae
MPUXOBaHI MOTHBH, TIOTpeOM, IHTEpECH, HaMIipH,
OakaHHs, 3M10HOCTI, MPUPOIHI 3aAaTKU, BJIACHI I
YUiHHS, TIPUXOBaHI NEPEeXHBAHHs, XapakTep, M0
CIpHSi€ PO3BHUTKY BIIBHOI 0OCOOMCTOCTI CyO’ekTa
yuinHs. 15) B irpoBiii cuTyauii HaBYaIBHOIO
MpoIieCy CyO’€KT YUiHHSA Ma€ MOXJIMBICTh 1 3alIil0€
HE TUIbKW 3HAHHS, YMIiHHS, HABUYKH, CHCTEMH IiH,
OTPUMaHUX B TMpOLECI HaBYaHHSI, a 1 B JKUTTI
3arayioM. IrpoBa CHTyalis B VYiHHI Ma€ OUIBII
Oe3mocepenHiil CTOCYHOK IO JKUTTS, Hi)K TpaJuIliiiHe
HaBYaHHS, iTpOBA CHUTYaIlisl OUbII <OKUTTEBA», HIXK
TpaguuiiiHo-HaBYanbHa. 16) HaBuanmpHa curyamis y
¢dopMi Ipu Hagae MOXKIHMBICTH CyO’€KTy YUiHHA 3
oINSy Ha CBOOOMY i BIMYYTH HaBYAIbHY
mpo0jeMy B OaraTOMaHITTI KOHTaKTiB 3 HEIO, IO
JI03BOJISIE OAYUTH 1 BiJUyBaTH HaBYAIBHY HPOOJIEMY
B PpI3HUX acleKTax, MpoOyBaTH NepeTBOPIOBATH i
0araTOMaHITHUMHU JiMH, 30KpeMa Yy BUIIII
CHOHTAHHUX CIPOO Ha OCHOBI IHTYillil, BHHHKAE

CHUTYaIis «HAJTUILIKY OavyeHHs» (TepMmiH
M.M.baxtrHa)  HaBuanmbHOi  curyamii.  OjHak
pe3ynbTaTtu TaKUX cnpob MIOCTYTIOBO
MEPETBOPIOIOTHCS 13 XaOTHMYHMX y  OLIBII

CHpsIMOBaHI, 110 W MPHUBEJE BPEIITI-PELIT /0 ifei uu

HAyKOBOTO  IAXOAY PpO3B’S3aHHS  HABYAIBHOI
npobyiemMu. «3aragka» HaBYaJbHOI NpPOOJIEMHU B
mporeci TP TOCTYHOBO YW  JIABUHOIIOMIOHO

pPO3B’SI3yETHCS, IO € JAyXKe MPHUBAOIMBHM JUIS
cy0’exra yuinnaa. 17) Ha mpymky C.JLPy6iHmreiina
CYTHICTh TPH B TOMY, IO MOTUB I'pHU IOJSTaE HE B
OUiKYBAaHOMY PE3yJIbTaTi MisTIBHOCTI, KOTPUA MOXKHA
OTpUMATH 1 B JisUTBHOCTI HE IrpOBOTO IUIaHy, i HE B
caMOMY TIPOIIECi irpoBOT AisUTBHOCTI OE3BITHOCHO Bi
i pesynbraTiB, a B OaraTOMaHITTI IEPSIKUBAHb,
3HAYUMUX s cyO’ekTa YdiHHS, cy0’ekTa irpoBoi
HaByaNbHOI cuTyanii. Came B Tporieci po3B’s3yBaHHS
HaBYAJIBHOI CUTYallil, KOTpa CTBOpPEHA BUMTEIEM YU
BukinagayeM y ¢opmi Tpu (4M 3 IrpOBHUMH
MOMEHTaMH), CyO’€KT yYiHHS Jocsrae  mijed
BJIACHUMHU BRKJIMBUMH 1 TPUPOAHHMHU JUIS HBOT'O
LUISIXaMH, croco0amu, MpuioMaMu 31 BIACHUMH
BHYTpIIIHE 3HAYUMHUMH TIEPEKUBAHHIMH, Ha OCHOBI
BJIACHMX BHYTpIIIHE 3HAYMMHUX IHTEPECIB, MOTHBIB,
riepeBar, 3aJaTkiB, puc xapakrepy i T.1. 18) 3aBxan
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BJIACTMBHMMHU JJIsl ITPOBOI IisUTBHOCTI € TBOPYICTH Ta
KpEaTHBHICTb SK BHSBJICHHS 1 peajizallis TBOPUOTrO
MOTEeHIialy B KOHKPETHMX  YMOBax  NpH
po3B’si3yBaHHI IeBHUX MpobieM. CBoboma BUOOPY
il 1 TPUHHATTA PpIilIeHHS TpO iX BUKOHAHHS
HEMOJXJIMBa 0€3 TBOPYOTO IMiAXOAY, TBOPYOCTI SIK
skocti  ocobucrocti. OTke, irpoBi  cuTyamii
CHOHYKaloTh 0  TBOPYOCTi, KpeaTWBHOCTI i
PO3BHBAIOTh iX SIK SKOCTI ocobucrocti. Came B
iIrpoBili  MISUIBHOCTI  SIK  TBOpYIH 3 SIBIISIOTHCS
«T1001YHI» pivil i «TI0014HI» pe3yabTaTu
(41.A.TTonomaproB [7]), TOOTO mii i pe3yabTaTh, KOTpi
MOXYTh 1 HE MaTh Oe3MOCEPeIHBOr0 CTOCYHKY JO
JIOCSITHEHHSI 1JIell HaBYaJIbHOI cUTyalii cy0’eKToM
y4iHHs. «Y Tpi 3MIHCHIOIOTHCS JIUIIE Mii, il KOTPHUX
3HAYMMI JIIsS IHAMBIJA 32 TXHIM BIACHUM BHYTPIIIHIM
3MICTOM. Y IIbOMY OCHOBHAa OCOOJHBICTH irpOBOI
JUSUTBHOCTI 1 B IbOMY i1 OCHOBHA YapiBHICTh 1 TiJIbKH
3 YapiBHICTIO BHIIHX dopm TBOPYOCTI
TIOPiBHIOBANBHA 11 MPHUBAOIMBICTH», — CTBEPIXKYBaB

C.JLPyGinmreiin  [9, c. 67]. 19) B irposiii
MISIBHOCTI  CKJIAAHI  JUIL  OBOJIOAIHHS — CIIOCOOU
MISUTBHOCTI HE O00OB’SI3KOBI, BOHHM 3aMiHIOIOTHCS

OUIBII MPOCTHMH B MPOIIEC] TPH. AJDKE MPOIIEC TPH €
OUIBII JKUTTEBO-BUPAKEHUM, HIXK aJTOPHUTMIYHO-
noriyHo-BupakeHuM. 20) IrpoBa cutyamis uis
cy0’€KTiB y4iHHS TMOBHHHA OyTH Tak MOOYHOBaHa,
o0 y Cy0’€KTiB y4iHHS BUCTAYHIO MOXIJIUBOCTEH
(3HaHb, YMiHb, HABUYOK, BOJIi) PO3B’s3aTH HABUAIBHY
po0JIeMy CaMOCTIHHO (30HA AKTUBHOI'O HABYAHHS)
Yd 3 MiAKa3KaM{d BUKIQJa4a 4Yd YyduTeds (30Ha
OommkHbOro po3BUTKy 3a JI.C.Burorcekum). 21) ¥V
rpi  Ccy0’€eKT yYIHHA MOXKE 3aMillaTH 3aco0u
IisUTPHOCTI, OIHI — IHIIMMH, TOOTO KOHCTPYIOBATH
BJIACHMI 1HCTpYMEHTapiii BUKOHAHHS [iH, 110 AyxKe
BaXJIUBO Yy  HAaBYaHHI 3  MOXKJIMBOCTAMH
BukopuctanHs pizuux IKT 1 aBromaTm3amii HU3KH
I, 30KkpeMa — i BHCOKOr'O PIiBHS y3arajgbHEHHs
(B.A.Kyurnip [5, 6]). 22) IrpoBa cutyariis B HaB4aHHi
peabHy HaBYaJIbHY HMPOOJIEMHY CHUTYAIIIIO TO3BOJISE
Ccy0’eKTYy y4iHHA B JIyMKax [EPEeTBOPUTH Y
BipTyallbHy, YSIBHY 1 Cy0’€KT yXe BHKOHYE mii B
BipTyanbHiii curyanii. 23) I'pa BigBomikaeTbcst Bin
KOHKpeTHOI cutyarlii. Cy0’€KT rpu BUXOAUTH 338 MEXi
KOHKPETHOI HaBYAJILHOI CUTYyalii, BUKOPUCTOBYIOUH

YBECh JKUTTEBUH JOCBIiZ, 1HTYillil0, TBOPYICTH,
KpeaTHBHICTb. 24) B irpoBHX  MOMEHTax
3MEHIIYETHCSI KOHTPOJNb 31 CTOpPOHM CyO’ekTa

HaBYaHHA HaJ CY0’€KTOM Y4iHHSA, IO JIO3BOJISIE
OCTaHHbOMY IMIIpOBi3yBaTH, 3IIHCHIOBATH
CaMOCTIi¥HI CHpOOH, BUXOIHUTH 33 MEXi 3BHYHOTO
(ycraneHoro, TpaJuLiiHOrO) 3aHATTS. 25) Y Tpi mis
cy0’eKTa yJiHHSA OrOJIOIOThCS HOro IPOTAJIMHU B
3HAHHAX 1 YMIHHSX, KPUTHYHO IIEPEOCMUCITIOETHCS X
piBeHb, CY0’€KT Y4iHHSA CAMOCTIHHO (HE3aJIeKHO Bin
yuuTelns 4Yd BHKIanzadal) OIiHIOE BiacHi mii, ix
eQeKTUBHICTh, 3arajioM TMi3Hae cebe, 110 TOBOPUTH
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PO PO3BUTOK pediIeKcii K AKOCTI 0COOMCTOCTI YUHS
YH CTYJCHTA.

Bxe 3raJlyBajid TIOHATTSA «CUTYAITiS».
«Curyanis cmanosums OuHaMiyHe Oydce pyxome
VMBOPEHHs, WO CKIA0AEMbCSL 3 NOCMILHO 3MIHHUX

cun 0ii. Cumyayis — ye euwuil piéeHb €OHOCMI
OUHaMizMy cepedosuwya i IHOCHKUX NPUCMPACmenty
[8, ¢.27].

Un MokHa yCi HaBYalbHI CUTYyalii NOBHICTIO
chopMyBaTH y BUTJIAAI irpoBux? MaOyap, 1o Hi.
HaBuanHs €  ImijecnpsSMOBaHMM  IIPOIIECOM,
00MEXEHUM B 4aci, 3 BUMOTaMH CTaHJIApPTIB OCBITH i
BiJITIOBITHMMH TIPOrPaMHUMH BuMoramu. HapuanbHa
CHUTYaIlis IOBMHHA OYTH 000B’SI3KOBO pO3B’s3aHa, a ii
HACJI/IKW 33/I0BOJILHATH MiHIMYMY BUMOT CTaHIApPTIiB
ocBiTH 1 BianmoBigHux mnporpam. Tomi sk irpoBa
CUTyallii MOXXe W He MpHUBECTH 10 YCHiXy Y
PO3B’sI3yBaHHI HpOOJIEMH HaBYAaHHSA. AJpke I Hel
JIOCSITHEHHSI HaBYAJbHUX IiJIeH HE 3aB)KAU TOJOBHE
st cy0’ekTiB y4iHHSI. OKpIM TOTO CaMOCTIiHICTB
BUKOHAHHSI Cy0’e€KTOM [iii irpoBOi HaBYaJIbHOI
cUTyalil Taka, o0 MPOCTO MOKE HE BUCTAYUTHU YaCy
Ha PO3B’SI3yBaHHSI OCHOBHOI NPOOJIEMH HABYAJILHOI
cUTyarii.

BucHOBKM Ta mNepPCHEKTHBH MOAATBIIUX
po3Binok Hampsimy. JIOIIBHO BIPOBAKYBaTH
(BIUTiTATH) B HABYAJIBHHUI MPOIEC TITBKH €IEMEHTH
T'pH, KOTPi JENIO MiABUIIATH YU 3aTOCTPATH (3arajiomMm
PO3KPHIOTH) BIiTUYTTS HYXIH, IOTped, MOTHBIB,
IHTEepeCiB, EMOIIH, MepeKUBaHb, IIJICH 1 IIHHOCTEH,
30KpeMa I TNpUXOBaHMX 1 II¢ HaBiTh HE
YCBIZIOMIIEHUX CY0O’€KTOM Y4iHHsA. TakuM YHHOM,
irpoBa CKJIaJioBa HAaBYaJBHOI CHTYyalll CIpHsE
BUSIBJIICHHIO HHU3KH €MOIiH y Ccy0’€KTiB y4iHHS, IO
3araJoM pO3KpHUBA€ i MOOLTI3ye CYTHICHI CHIIM Y4HS
YH CTYJEHTA.
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CONCEPTUAL FOUNDATIONS OF DEVELOPMENT
OF THE AUTHOR’S ABILITY
OF THE FUTURE TEACHER OF MUSIC

Formulation and justification of the
relevance of the problem. The focus of pedagogical
education to individualized development of
professionally significant qualities, professional
competence, personality transformation of own inner
world and creative self-realization in the profession
and life on the basis of formation and development of
the subjective characteristics of future expert as the
basis of its internal spiritual and creative self-
expression, self-updates, self-fulfillment updates the
need to improve the quality of professional
education, its focus on the end result — the formation
of socially active, competent, spiritual, creative
personality with a distinct professional orientation,
able to authorship, self-expression and self-
realization in professional activity and life creation.

Solving the problems identified in the system of
high pedagogical education enables creative and
performing training of future teachers of music, that
is complex continuous dynamic system, which
provides the improvement and development of

professionally  significant  personal  qualities,
integration,  continuous  growth, sound and
fundamental knowledge, acquiring professional
competences and most importantly — helps to

transform one’s inner world by future specialist, to
form one’s author’s ability, leading to a radically new
inner state of life and way of life creation.

Analysis of scientific papers and researches of
professional training of future teachers of music and
teachers-musicians allows to state that high musical
and pedagogical education has many and profound
scientific achievements in the field of vocational and
professional training of future specialists, but in
theory and practice of higher musical and
pedagogical education the problem of creative and
performing training of the future teacher of music in
the system of high pedagogical education has not
received adequate theoretical and practical
foundation and did not become a subject of separate
research and in all its consistency, wholeness and
integration has not been studied, although for its
constructive solution in modern educational and art
space the necessary prerequisites have already
established.

Analysis
publications.

of recent researches and
Modern  domestic  researchers,
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pedagogues-practitioners made a  significant
contribution to the theory and practice of professional
education. Scientific foundations of formation of the
creative person of the future teacher of music are

grounded in scientific works by N.Guralnyk,
0.0Oleksyuk,  V.Orlov, 0O.Otych, G.Padalka,
A.Rastrygina, 0O.Rostovskij, O.Rudnytska,

L.Khomich, O.Shcholokova and others. Features of
introduction of innovative techniques in the
educational process of high pedagogical education
are revealed in researches by L.Vasilenko,
L.Guseynova, O.Yeremenko, K.Zavalko, A.Kozyr,
L.Pankiv, O.Rebrova, R.Savchenko, N.Segeda and
others.

In the fundamental work «Pedagogy: general
and artisticy A.Rudnytska determines that the
purpose of art education is an overcome of artistic
one-sidedness of perception and understanding of the
expressive content of fictions of different kinds of
arts [6, p. 29].

Scientists emphasize that the art education aims to
solve the task of preparing of the future teacher to
amateur and professional artistic activity, mastery of
its technique and technology [3]; to encourage artistic
self-knowledge, promote creative self-identity [1, p.
22]; to form its ability for perception, evaluation,
interpretation, execution, experience and create music
[2; 5].

G.Padalka defines that the important subject of
scientific researches of art education is «the
formation of spiritual human world, regularities of
harmonization of life, providing a natural entry to the
social environmenty». It is an important concept by
G.Padalka that the main purpose of the development
of theory and practice of art and music and
pedagogical education at modern stage is demand for
the elaboration of innovative issues, implementation
innovative approaches, the most significant detection,
focusing on issues of global and peculiar phenomena
of art education, which are motivated by the
peculiarities of modern art education [4, p. 5].

Creative and performing training is the sense and
quality characteristic of professional training of the
future teacher of music, who is able for self-
realization, perception of new experiences and
organization of conditions, which are necessary for
the expression of its unique nature.
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The purpose of the article: to discover the
essence of creative and performing training, to isolate
in the system its composer and performing activity
that is directed to maximize disclosure of creative
person of the future teacher of music and provides the
development of the author’s ability.

The main material of research. The lead
conceptual idea of the research is to determine the
creative and performing training as a complex
multidimensional process, which is carried out on the
basis of humanistic education paradigm, involves
introduction the composer and performing activity to
its content that is characterized by the ability of
future professionals to innovative search, to
reproduce musical image in different forms of art
thinking and provides achieving an integrated top by
future professionals — forming the author’s ability as
professional and personal quality of the future teacher
of music, providing the ability of the future teacher to
be the author of his own life and professional
activity.

Study the problem of creative and performing
training of the future teacher of music involves the
disclosure of the relationship and interaction between
scientific approaches. The leading approach in the
research is polyparadigm approach, which has
integrative and activity nature, combines systemic,
synergistic, competence, personality-oriented,
cultural, hermeneutical, axiological approaches, all of
which make it possible to distinguish important
conceptual positions for solving the problem of
creative and performance training of the future
teacher of music.

Implementation of polyparadigm approach in
the process of creative and performing training
involves compliance following principles as:
integrity, integration, continuity that causes the
dynamic growth and improvement of creative and
performing  training, and its  educational
organizations; culturality compliance that provides a
semantic filling of the process of creative and
performing training, which resulted in its own
creativity is perceived by future teachers as a cultural
value; art and interactive intercommunion between
teacher and student, contributing not only to the
establishment of appropriate pedagogical relationship
between educator and student, but also is a means of
spiritual communication, which allows to understand
the different consciousness and a different
personality in the process of artistic perception,
interpretation of own creation; individualization and
differentiation, providing individual and creative
approach to student learning, points to individual
characteristics of students, the level of their personal
and professional needs, interests, abilities and
opportunities in the process of creative and
performing training; variability, associated with use
in the process of creative and performing training of
students of collective, group and individual forms of
teaching, the choice of which is predetermined by the

20

purpose, teaching materials, methods and conditions
of training; creativity as creative expression and self-
realization of the future teacher in own artistic and
interpretative version and in creative and performing
activity; national focus, which is an organic study in
the process of creative and performing training of
students of national classical cultural heritage of
Ukrainian people, the best examples of musical
culture, national art treasures and traditions of other
nations; reflexivity, which is aimed at encouraging of
students to relate to their own life attitudes,
philosophical systems with the content of art images,
comparing the values of the inner life with moral and
philosophical positions, reproduced in art, matching
the most profound experiences of own «I» with the
author’s artistic estimates of the work; innovation,
which provides the introducing new components to
the traditional system of music and pedagogical
education, is founded in variability, dynamic and
updating of content, forms and methods of teaching,
including the involvement of future specialists to
composer and performing activity.

Creative and performing training of the future
teacher of music will come into greater efficiency
and effectiveness in case of implementing into its
content methodical system based on the principles of
poliparadigm approach and involves the realization
of technology of composer and performing activity,
which forms the author’s ability of the future teacher
of music.

Pedagogical effectiveness of creative and
performing training of the future teacher of music
depends on the following conditions:

— create a corresponding artistic and educational
environment and transfer of emphasis on the
theoretical mastering the information about art by
students on their practical involvement in composer
and performing activity;

— awareness of social and pedagogical mission
by future teachers, understanding the importance of
their profession in the development of spiritual and
creative personality, their purpose and role in this
process;

- providing motivational guidance,
development the need of composer and performing
activity of future professionals that causes positive
changes in the temper of the future teacher;

- introduction of  educational and
methodological support of the process of composer
and performing activity as a part of creative and
performing training of the future teacher of music.

In the content of creative and performing
training of the future professional the innovative
character becomes a composer and performing
activity, as based not only on the ability to perceive
adequately, perform and interpret  music
(instrumental, vocal, choral) compositions, but also
on the ability to publish own works, involve to co-
creation of another, direct composer and performing
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activity in pedagogical mainstream that ultimately
enables to describe the future teacher of music as an
integrated person, able for self-expression and self-
realization in different spheres of educational and
cultural space.

In the structure of creative and performing
training the composer and performing activity is
separate, as an essential component, but closely

linked to professional disciplines (music and
performing, vocal and choral, practical and
methodological, research), while maintaining the
autonomy, classicality and traditionalism

simultaneously it provides the reconstruction and
updating the content of creative and performing
training. Exactly the composer and performing
activity reveals personal creative potential of the
teacher of music, his universal metacultural qualities
that ensure success, productivity, actuality,
adaptability of the future specialist in professional
activity.

To identify the creative ability of the student,
which is still hidden, do not expect when the future
teacher and educator will became a creative person in
the future activity, and in training conditions in high
school «to release» of his creative abilities and
opportunities, to identify his uniqueness and
originality, to find ways of opening the creative
potential of the future teacher, «to wake up» the need
and find ways of realization this need for self-
expression is possible on the base of search of music
and creative solutions, their materialization in
«composer» as a key form of the creative self-
realization and self-expression.

The basis, which allows the teacher of music «to
open» and to express oneself, is the availability of
expression and fulfillment in different forms of
creative thinking (perception — interpretation —
creation); directing the educational process and entry
the composer and  performing experience by
students, followed by the design of a musical and
educational activity; the ensuring of pedagogical
facilitation, artistic and dialog communication,
promotion and revitalization of their ability to
congruence in composer and performing activity,
engaging all students without exception in this
activity; phased of composer and performing activity;
introduction and implementation of appropriate
methodological system.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. The author’s understanding
of the definition of «creative and performing training
of the future teacher of music» we consider how
complicated, integration, procedural and -efficient
system formation, based on the optimum number of
output and logically related scientific approaches that
define its theoretical and methodological foundations,
principles, functions and organizational and
methodological support.

The essence of creative and performing training
consists in the solution of educational problems
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through individual initiation to different types of
creative and performing activity, stimulating him to
self-expression and self-realization in composer and
performing activity, that caused by the theory and
practice of music education and it is the key to
success in the development of the spiritual creative
person of personality of the future teacher of music.

Creative and performing training involves the
orientation of educational process in a systematic,
gradual and consistent involvement of students in
self-expression and creativity in their own creativity
and as a result defines a quality new level of
professional training of future specialists.

Such focus on the creative and performing
activity changes the position of the future teacher not
only as a performer (instrumentalist, vocalist,
conductor), but also reinforces his role as a teacher-
composer, teacher-creator, provides an opportunity to
reveal oneself in the educational and artistic space, to
form oneself as a self-sufficient, mobile and
competent person.

BIBJIIOT PA®DIA

1. €pemenxko O. B. [IligroroBka MaricTpiB
MY3HYHOrO MHCTELTBA @ TEOpis I METOAMKA HABUAHHS:
[Monorpadis] / O. B. €pemenko. — K. : HITY imeni M. I1.
Jparomanosa, 2009. — 434 c.

2. Macon JI. M. 3arambHa MuCTEIbKa OCBIiTa :
teopis 1 npaxruka / JI. M. Macon. — K. : IIpomins, 2006. —
432 c.

3. Omnekcrok O. M. My3n4Ha mneparorika :
noci6. / O. M. Onexkcrok. — K., 2006. — 188 ¢.

4. Ornu O. M. MucreurBo y cucreMmi pO3BHUTKY
TBOpYOi  IHAMBIAyaJIbHOCTI ~ MaWOyTHBOrO  mejarora
npo(eciiiHOro HaBYaHHS: TEOPETHYHMI Ta METOXUYHHI
acriekTd : [MoHorpadis] / O.M. Oruy; 3a Hayk. pex. LA.
3s3roHa. — Yepnisui: 3enena byxosuna, 2009. — 752 c.

5. TMapanka I'. M. Ilenarorika MucTenrsa : Teopis i
METOJMKA MHCTELBLKUX JUCLUIUIIH [HaBu. moci6.] /
Mananka T'anraa MukuntiBa. — K. @ OcBita Ykpainu,
2008.—-274 c.

6. TIlonomapes . A. Ilcuxonorust TBopuectBa / S1.
A. TloHomapeB // TeHOeHUMH Pa3BUTHS NCUXOJIOTUYECKOI
HaykH. — M.: Hayka, 1989. — C. 21 - 34.

7. Pocroscbkuit O. f1. Teopis 1 MeTOIMKa My3UYHOL
ocsiti : HaBu.-merox. mocionuk / O. SI. PocroBchbkuii. —
Teprormine : Hapyanbna kaura. — borman, 2011. — 640 c.

8. Pymmmmpka O. II. Ilemarorika 3aranmpHa Ta
MUCTELbKa HaBu. mocib. / Oxcana Pymgaunpka. —
Tepnomnins : HaBuanbHa kaura — bornasn, 2005. — 358 c.

HaB4Y.

BIBLIOGRAFIYA

1. Yeremenko O. V. Pidhotovka mahistriv
muzychnoho mystetstva : teoriya i metodyka navchannya:
[monohrafiya] / O. V. Yeremenko. — K. : NPU imeni M. P.
Drahomanova, 2009. — 434 s.



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Haykxu

Bunyck 149

2. Masol L. M. Total artistic education: theory and
practice / L. M. Masol. — K: Promin’, 2006. — 432 p.

3. Oleksyuk O. M. Musical pedagogy: study guide /
O. M. Oleksyuk. — K., 2006. — 188 p.

4. Otych O.M. Art in the system of the
development of creative personality of the future teacher of
professional learning: theoretical and methodological
aspects: [monograph] / O. M. Otych; under science ed. of
I A. Zyazyun. — Chemnivtsi: Zelena Bukovina, 2009. — 752 p.

5. Padalka G.M. Pedagogy of art: theory and
methods of artistic disciplines: [study guide] / Padalka
Galina Nikitichna. — K. Education of Ukraine, 2008. — 274 p.

6. Ponomarev Ya. A. Psykholohyya tvorchestva /
Ya. A, Ponomarev // Tendentsyy razvytyya
psykholohycheskoy nauky. — M.: Nauka, 1989. —S. 21 —34.

7. Rostovskij O. J. Theory and methodology of
music education: Study guide / O. J. Rostovskij. —
Ternopil: Educational book. — Bogdan, 2011. — 640 p.

8. Rudnytska O. P. General and artistic pedagogy:
study guide / Oksana Rudnytska. — Ternopil: Educational
book — Bogdan, 2005. — 358 p.

UDK 378.637.016: 78.03 (477)

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

Stratan-Artyshkova Tetyana Borysivna —
Doctor of Pedagogical Sciences, Assistant Professor,
Professor of Department of Musical-Theoretical and
Instrumental Subjects of Kirovograd Volodymyr
Vynnychenko State Pedagogical University.

Circle of scientific interests: professional
training of the future teacher of music.
BIZOMOCTI ITPO ABTOPA

Crparan-AprumkoBa Tersina bopuciBna —
JMIOKTOp TIeNaroriyHux Hayk, mpodecop Kadempu

MY3UYHO-TEOPETUYHUX  Ta  IHCTPYMEHTAIBHHUX
JUCIUILTIH KipoBorpaacskoro JIepKaBHOTO
MeIarorivHoro  yHiBepcureTy imeHi Bomogumupa
Bunnnuenka.

Haykoei inmepecu: mnpodecina MiATOTOBKA
MalOyTHIX  Y4YHMTENIB  MY3UYHOI'O  MHCTEUTBA.

CHERKASOY Volodymyr Fedorovych -

doctor of pedagogical sciences,

professor department of musical-theoretical and instrumental subjects
of Kirovograd Volodymyr Vynnychenko State Pedagogical University

e-mail: cherkasov 2807 @mail.ru

A SYNERGETIC APPROACH TO THE STUDY OF WORKS OF MUSICAL ARTS BY
THE PUPILS OF THE SECOND FORM

Formulation and justification of the relevance
of the problem. Integration of pedagogical education
of Ukraine in global and European space will provide
the optimal conditions for the preservation and
functioning, and the development of promising areas
of the theory and practice of musical-pedagogical
education. Introduction of synergetic approach in the
work with the pupils of primary school age during
music lessons in secondary schools contributes to the
development of intellectual and creative thinking and
the formation of ideological competences. In this
situation, the introduction of synergetic approach to
the study of works of musical art by pupils of younger
school age is relevant and timely.

Analysis of recent researches and
publications. The analysis of the sources of
pedagogical and artistic direction confirms that

domestic and foreign scientists: E.B.Abdullin,
0.0.Apraxina, L.O.Bezborodova, L.0O.Kudenko,
0.V.Lobova, L.M.Masol, 0.V.Mikhailichenko,
0O.M.Oleksiuk, V.F.Orlov, M.S.Ossyenyeva,
O.M.Otich, G.M.Padalka, Y.P.Pechers’ka, I.I.
oluboyarinova, = O.Y.Rebrova,  O.Y.Rostovs’kyi,
N.A.Segeda, L.O.Khlyebnikova, L.V.Shkolyar

investigated and resolved in different degree these or
those questions of music perception by students of

22

different age groups and it had been justified by them
the formation of vocal and choral skills of students in
the classroom and in extracurricular activities. The
themes of our scientific research greatly complement
the studies of these authors; allow to understand the
features of methods of working with pupils of second
form the perception of works of musical art in
contemporary secondary schools.

The purpose of the article: On the basis of the
stated problems, the aim of the article is to use a
synergistic approach for mastering the works of
musical art by the pupils of the second grade of the
secondary schools.

The main material of the study. The
performance of the formation of musical culture of
students of the second form and formation of their
ideological views, largely depends on the perception
of works of musical art of various genres, styles,
forms and directions. A collective form of creativity
inherent in the assimilation of values of musical art
obliges the subjects of the educational process
compliance with certain requirements to the
organization of joint activities.

Synergetic (ang. Synergetics, from greek SYN —
«jointy and ERGOS — action) approach to general
music education makes it possible to achieve a new
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result in the ownership of the values of musical art.
The usage of different types of art in the process of
creative interaction between teachers and pupils
contributes to the creation of cultural-educational
environment where everyone has the opportunity to
unleash his inner potential, to develop creativity, to
acquire skills of collective music-making.

The themes of music lessons of the first quarter
of the second form «Three types of music — song,
dance, marchy» ensures the mastery of basic genres of
music art. In the previous lesson, the children share
musical experiences about the summer holidays,
express their attitude to the artists and information and
cultural environment, which helps to make
conclusions about the formation of value orientations
of pupils. Teacher leads children to the realization that
the world of music rests on three pillars: song, dance,
March. It is necessary to organize the work in such a
way that the learners independently can identify the
genres of music, and also explain who are the
composer, performer and listener. Children’s
participation in discussion of relevant issues,
involvement in active creative activities stimulates the

development of cognitive interest, creates the
conditions for the harmonious development of
personality.

The next lesson is the deepening in the quarter’s
subject; learning about the varieties of the march,
namely: sports, toylike, festive. After listening to the
«Football march» by M.Blanter, «March of the
wooden  soldiers» by  P.Tchaikovsky  and
«Zaporozhian march» by Y.Adamtsevych it is
appropriate to bring children to self-determination of
the nature of music and what kinds of marches it can
be attributed, to consider the circumstances in which
different kinds of marches sound.

A dance becomes in the spotlight of pupils at the
next lesson. Different questions should be prepared,
which the teacher will lead the children to ensure that
they remembered the circumstances under which the
dance music sounds. Curriculum provides for the
hearing of dance music performed by folk musicians.
It is also appropriate to recall what folk musical
instruments children know, which of them met in 1st
grade and which they heard in the previous lessons.
You need to prepare a presentation with images of
instruments such as kobza, psaltery, bandura. In
addition, by using video and computer networks to
provide the opportunity to feel timbre coloration of
these tools.

A song is in the center of the next lesson. This is
the most common form of vocal music that combines
the poetic and musical images. It is fair to prove that
the song is the most important type of music, its main
characteristic is the melodiousness and
melodiousness,, and the melody is the «soul» of any
music, including dancing and marching. After
listening to song by L.Beethoven, «Groundhogy it is
necessary to pay attention to the simple yet expressive
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melody. After listening to «Lullaby» by J.Stepovyi,
which the teacher can perform by the piano, it is
important to focus on that the song is not necessarily
sound with words, it is not necessary to sing. It is
advisable to offer to sing the melody to himself,
mimicking the hand movement of the bow (allegedly
to fulfill the violin). Take a breath between phrases
(change of direction of the bow). In this approach, the
pupils deeply feel the song and convey the character
of the music.

In order to understand that pillars can occur in
the form of a song-march, song-dance, dance-march
and song-dance-march, it should be offered for
children the sing-song by D.Kabalevs’ky «In our
class», which can be performed as a song, and later as
a dance or March. While hearing P. Tchaikovsky’s
«Dance with Goblets» from the ballet «Swan Lake»
we are focusing on the fact that in the first and third
parts of the music, which is reminiscent of March,
and in the second part — music in the tempo of the
dance. Here there are two pillars — a March and a
dance.

Thus, the mastery of knowledge and skills on
the topic «Three types of music — song, dance,
marchy» will be to promote the formation of pupils
views about the main types of music and their
varieties, that is the basis for further learning of
regularities and tendencies of development of musical
art. In addition, musical-auditory representations that
students receive in the process of music perception
contribute to the purchase of musical experiences and
expand musical horizons of children.

The disclosure of content of the topic «Music
expresses and depicts» involves the realization that
music expresses the inner world of man, namely, his
state and mood, thoughts and feelings, character. In
addition to the above it depicts a variety of human
movements, life events, nature paintings and so on. It
is fair to draw children’s attention to the Golden glow
of autumn, the beauty of the snowball in the school
yard, the colors of the leaves that falls from trees. To
expand the understanding of pupils about
expressiveness and depiction can be done by using the
illustrations of works of art. Feeling the beauty of
nature students have to pass through plastic intonation
and voice characteristics.

Acquaintance with Ukrainian folk song in the
treatment of M.Leontovich «Dudaryk» deepens the
feelings and thoughts of children. They learn that
compassionate tone of the song express the sadness
for the man anymore. It is appropriate to remember
their loved ones who honored you and left good
memory about themselves. Pupils should ensure that
by the main means of musical expression the
composer reveals the inner world of man, his thoughts
and feelings.

In the process of working on «Dudaryk» and
«Perepilon’ka» children see that when music
expresses thoughts and feelings, and characters of
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many people, it can be called mass. An example
might be familiar to the children from the previous
lessons «Zaporozhian March» by Y.Adamtsevich.
The March reports the condition and moods, thoughts
and feelings of many of the Zaporozhian Cossacks,
their characters and the pursuit of free and
independent statehood.

In order learners to answer the question whether
music can convey movement, you need to offer to
listen to «Passing» by M.Glinka. It is appropriate to
speak briefly about the composer and the history of
the works devoted to the launch of the first Russian
train. Before listening it is necessary to ask the class
audience some questions in particular: what is the
nature of the music that is used, and mode (major or
minor)?; at what rate is this work written?; what
voices do you hear?; describe the features of the piano
accompaniment. In the discussion to focus the pupils
attention on expressiveness and depiction in music. It
should be given to children the opportunity to use the
dictionary of emotional-figurative definitions of
music.

Delving into the issues of depiction in music we
should ask the students to listen to the plays by
M.Silvanskyi «Night on the river» and «Dawny. The
teacher is appropriate to offer these works in live
performance. Without disclosing their titles, ask
questions such as: what would you give the nameftitle
for these works?; what is the mood expressed by the
composer?; what time of day do you imagine while
listening to music?; what kind of feelings does the
music evoke in these works? It is advisable to find art
reproductions and offer them to the children for
discussion, to make them willing to share their
experience on monitoring the morning’s silence and
sunset, the approaching night and the beauty of the
rainbow lights.

The idea of the pupils about the movement in
music is true to form for the example of «Flight of the
bumblebee» by N.Rimsky-Korsakov. It is necessary
to tell the children about the main directions of the
composer, the Opera «the Tale of Tsar Saltany,
propose to revise the fragments by using the
multimedia board. Pupils should ensure that music
can portray the movement.

On New Year’s Eve it’s fair to provide an
opportunity for students to get acquainted with the
rites of celebrating the New Year, the essence of
which is to promote the welfare of the peasant family.
Christmas carols were sung at Christmas, glorified
Christ and the Virgin Mary as the embodiment of
kindness, piety and motherhood as the basis of all life
on earth. Songs are preserved only in Ukraine; they
bring the bounty of nature songs of praise. We should
offer children to see fragments of feature films and
live performances of professional dance companies,
which recreated scenes of the Christmas holidays.
With the help of class teachers it is appropriate to
create choreography and theater festivals, where
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students from the dance moves, dressed in Ukrainian
costumes, could create a festive theatrical action
which would have been Christmas carols.

Summing up, it should be noted that the
appreciation of works of musical art, prescribed
curriculum as «Music», promotes the assimilation
ratios of expressiveness and depiction in music. They
are convinced that the composer with the means of
musical expression conveys the inner world of man,
namely the state and the sentiments, thoughts and
feelings. Depicting a variety of movements, images of
nature, the composer seeks to express the feelings of
the person, its relation to the life phenomena.

The second half begins with the theme «Where
we are song, dance, march». In the first lesson,
children repeat carols and songs that were taught
earlier and listening to it performed by professional
and amateur choirs. While practicing the choir «the
seven little kids» from the children's Opera by
M.Koval’, «the Wolf and the seven little kids» the
teacher focuses on the fact what music expresses and
what depicts. At run time, it is advisable to arrange for
instrumental accompaniment using such musical
instruments as drum, tambourine and triangle.
Children’s attention should be focused on the fact that
three types of music — song, dance, March are found
in the choir of the «Seven little kids». Dance music,
which we hear in the piano piece «dance of the little
swans» from P.Tchaikovsky’s ballet «Swan lakey,
brings us into the ballet that is a big musical-
choreographic performance, the content of which is
revealed by means of music and dance. Another
example of dance music «Waltzy» from S.Prokofiev’s
ballet «Cinderella». Once the children remembered
the content of the tale, a multimedia recording of a
scene from the ballet should be viewed in, where
Cinderella meets Prince charming. The impression of
the music children can express themselves using the
vocabulary of emotional-figurative statements. It
should be characterized the music of the «Waltzy, the
«evil» hours, the ringtone of Cinderella, the theme of
a good Fairy. Finally, it is advisable to offer the pupils
to draw these characters.

The study of Russian folk song «In a field the
birch stood» will help children to see how this theme
changes in the finale of the Fourth Symphony of P.
Tchaikovsky. And listening to Ukrainian folk dance
«Kozachok» from Symphony by an unknown author
of the first half of XIX century will allow pupils to
observe how changing of the theme of the dance is
performed by the Symphony orchestra. The same
thing is happening with the melody of vesnianka
«Come, come, Ivanko», which the composer
P.Tchaikovsky used in the First concert for piano with
orchestra. So, having said that, it is worth noting that
in symphonic music, song, dance, and March takes
the Symphony orchestra. This helps pupils to rise on a
new level of awareness and perception of music.

Mastering of the theme «What is musical
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speech» is associated with awareness of the
expressive value of the elements of musical language,
namely melody, rhythm, timbre, dynamics, register,
texture, strokes and so on. It is advisable for the
teacher to explain that when you create a musical
work, the composer uses high and low, short and
long, loud and soft, fast and slow sounds that move up
or down, standing still. This is the peculiarity of one
or another of music. To realize this, the drafters of the
school curriculum offer to listen and compare the two
works as: «Goundhog» by L. Beethoven and «Italian
pol’ka» by S. Rachmaninov. In the interpretation of
intonation and figurative content of music children,
with the help of teacher, clarify the structure, features
of metric-thythmic structure of individual parts,
changes in the dynamic development, the culmination
of individual phrases and parts of the works. On the
same principle pupils analyze piano pieces by D.
Kabalevsky «Three friends». As a result of the
interpretation of intonation and figurative content of
music children come to the conclusion that it depends
on the nature of the melodies, sound management,
dynamics, touches and tempo. And in the end, the
contrast of individual scenes and musical images we
find during observation of the main actors by Pyotr
Tchaikovsky’s ballet «Sleeping beauty». This musical
image of a mischievous cat and puss in boots from the
fragment «the cat in boots and the White cat».

We note in passing that the mastery of the
expressive and pictorial possibilities of the work, the
drafters of the program offer in the process of
familiarization with the symphonic fairy tale by S.
Prokofiev «Peter and the Wolf». It is advisable to
explain children that the timbre is the color of the
sound, by which different sounds of the same height,
performed by different voices or instruments are
distinguished. It should be noted that on the example
of the symphonic fairytale «Peter and the Wolf» in a
figurative form, the composer introduces pupils to the
instruments of the Symphony orchestra. It is
necessary to prepare drawings with tools and relevant
actors. You should bring the children to ensure that
they have proven themselves and substantiated the
correlation of timbre of musical instruments with the
character of musical images.

Of course, awareness of the expressive value of
the elements of musical language is occurred in the
development of the school song repertoire. The
program provides learning and execution of such
works as «street song» by V.Vermenych, Ukrainian
folk songs arranged by L.Revuts’ky, «Come out,
come out, sweethearty, the Ukrainian vesniankas
«Spilled water», «Podolyanochkay, «Willow plank»
and the like. With this approach, the teacher continues
to work on expressive performances of melodies, the
purity of intonation, sound arrangement. He does not
forget about the culmination of individual parts and
the work as a whole, dynamic shades and nuances. To
work on song repertoire it is appropriate to use both
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relative and absolute system of solmization.

Summing up the theme of «What is musical
speechy, the teacher needs to convince pupils that the
mastery of basic elements of musical language helps
you to understand any piece of music, interpret
intonation and figurative meaning, which in turn, will
help you to understand the thoughts and feelings of
the composer.

Conclusions and prospects for future research
directions. Thus, the introduction of synergetic
approach to the study of works of musical art by the
pupils in the second forms of secondary schools
provides high-quality organization of the educational-
upbringing process, fosters a positive climate of
cooperation that greatly enhances the use of
interactive music-pedagogical technologies and
innovative teaching methods, encourages young
people to further musical and creative and intellectual
and artistic development. Further research we should
focus on the introduction of synergetic approach in
mastering the content of the teaching material for
students of junior classes in extracurricular activities,
their attraction to collective forms of music-making.
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PROFESSIONAL PREPARATION OF TEACHERS IN THE USA AND IN UKRAINE:
COMPARATIVE ANALYSIS

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Modernization of the
system of compulsory secondary education reveals
contradictory tendencies in the sphere of professional
preparation of teachers in Ukraine which determine
new demands for teachers because the task of
preparation of secondary school graduates for world
market integration, formation of comprehensive
world idea, and adoption of cognitive and
communicative methods of activity, ability to receive
information from different sources is delegated to
them.

Integration of Ukraine into European and world
educational spheres the features of which are related
to the nature of global processes, and also with the
specific terms of development of social, economic,
political, cultural and educational life of our country
predetermines the demand of different problems
decision. According to The National Doctrine of
Development of Education [2] these problems
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include improvement of quality of education;
monitoring of effective practice of educational
system at the national level; decentralization of
management of education through expansion of
government-public partnerships in social sphere;
structural reformation of the system of education
according to the demands of continuing education;
preparation of teachers and educational institutions
for innovative activity; development of market of
educational services; development of international
cooperation; monitoring and use of the best foreign
experience in education.

The education system is assumed to contribute
significantly to integration of Ukraine to the
European Union. Despite growing understanding of
the urgent need for systemic reforms in the system of
education proclaimed reforms are not yet
institutionalized. With the secondary education
reform providing an opportunity for systemic
modernization of the system of education in Ukraine,
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it is paramount to alter the approach to decision-
making on the reforms and to their implementation
process. Realization of tasks of professional
preparation of teachers depends on the condition of
pedagogical education that demands objective
analysis of the accumulated international and national
experience of pre-service and post-graduate
preparation of teachers as the major source of modern

professional ~ pedagogic  preparation  strategy
determination.
Analysis of recent researches and

publications. American researchers contributed into
theory and practice of teacher preparation in such
aspects as: foundations of education research
(D. Baker, A.Bandura, G. LeTendre, and others);
teachers’ role in education reform (H. Beare,
B. Caldwell, R. Millikan, and others); teachers’
preparation curriculum (D.Ball, D.Cohen, F.Forzani,
and others); quality of professional preparation of
teachers (W.Bergquist, J.Armstrong, and others);
university-school collaboration (H.Austin,
A.Bermudez, B.Dwyer, P.Freebody, and others);
skills, abilities and knowledge of teachers (S.Barab,
T.Duffy, D.Jonassen, S.Land, and others);
professional development of teachers (B.Berry,
D.Montgomery, R.Curtis, M.Hernandez, J.Wurtzel,
J.Snyder, and others); motivation of teachers
(J.Atkinson, D.Birch, N.Feather, and others).

The purpose of the article: The purpose of this
paper is to make a comparative pedagogic analysis of
the modern systems of professional pedagogic
preparation of USA and Ukraine and use of the best
American experience in education system of Ukraine.

The USA has convincing pedagogical
achievements and the developed system of
professional preparation of teachers. Theory and
practice of education in the USA is based on old
multinational and historical traditions and depend on
public policy in the sphere of education.

The main material of the study. Integration of
Ukraine into international education sphere,
essentiality of study and implementation of human
experience in the sphere of professional preparation
of teachers defined the problem of our research that
consists in study and analysis of experience of
professional preparation of teachers in the USA.

America has tried many strategies over the
decades to reverse the slow, steady decline in its
public schools. Few of these have delivered real
results. The 2002 No Child Left Behind
requirements, for example, were supposed to
guarantee that every kid learned at least the "three R"
basics. English and math scores for elementary
students did inch up, but the scores of average
American high scholars on international science and
math tests continued to sink [6]. Now President
Obama has launched the Race to the Top campaign to
improve schools by holding students to higher
standards, paying bonuses to teachers whose students
excel, and replacing the worst schools with charter
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schools.

New approaches need considerable strategic and
procedural reforms of both the system of public
higher education and the state general system that
will be resulted in modernization of long-term
strategies and methods that do not answer modern
demands. These reforms will need collaboration of
leaders of higher education, governors and public
school administrators in overcoming of political
barriers and support of new idea of professional
preparation of teachers.

The USA president Barack Obama and vice-
president Joe Biden are convinced that America faces
more important problems than preparation of children
to compete in global economy. Their vision of
education in the 21" century begins with
requirements of greater reformation and stronger
accountability of resources for realization of
education reforms; making parents responsible for
their children academic progress; recruiting, retaining
and rewarding of new teachers for the purpose of
filling new effective schools that will prepare
American children for successful study in college or
productive activity at their workplace [4].

In the process and theory of globalization school
plays an important role as the basic formal agency of
knowledge transmission. Distribution of education as
a component of globalization process is considered to
be the contribution to the process of world
democratization. From position of globalization
tendency of professional preparation of teachers the
problem of multicultural education is extraordinarily
challenging. The research  «Problems and
Possibilities of Multicultural Education in Practice»
by B. Ngo from the University of Minnesota proves
that school multicultural practice is constantly
contradictory. It sharpens the problems and makes
teachers the opponents of multicultural education [5,
p. 473—-495]. The author of this research marks that it
is necessary to reduce practice of conflicts and
tension that certainly appears as the result of cultural
differences. He is deeply convinced, that pedagogical
education must offer approaches and possibilities of
multicultural education.

Tendencies and challenges in professional
activity of American teachers can be qualified as
global, national and regional. Inevitable
transformation of consciousness as the result of
globalization changes content and form of education.
School plays an extraordinarily important role in this
process. The role of education in globalization
became a spotlight of international financial
institutions which assist development of education
and effective support of teachers. The use of
technological achievement, in particular of distance
education, creates the tendency of transporting of
western conceptions into new regions and to the
population, giving them knowledge, generated by
culturally dominant groups, and helping them to join
consumer society. Another tendency of introduction
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of world standards of professional education, practice
and professional development in this context
becomes urgent.

Quality of teachers’ preparation is determined
by The US Department of Education as the general
direction of development of the system of
professional preparation of teachers. The state
demands from American secondary school teachers
to be highly qualified, to have at least bachelor's
degree from a four-year education establishment, to
receive complete state certification, and to be
competent in the subject.

Tendency of centralization of education is
observed lately in the USA. The strategy of public
policy in the sphere of national education is
recruiting, retention and rewarding of teachers who
prepare American children to compete in global
economy. The state adopts decision to renew the
value of secondary school -certificates through
improving of education standards and teachers’
quality.

At federal level tendencies, related to
professional practice of teachers, are determined as:

— Accreditation of all pedagogical educational
establishments.

— Development of the voluntarily national
system of evaluation of students’ progress in order to
determine the level of preparation of teachers.

— Development of the programs of teachers’
residentship (exceptionally prepared recruits to high
needs schools).

— Expansion and
program.

— Support of new and innovative ways of
increase of teachers’ salary.

The federal government controls and stimulates
strict reforms that states perform in US public
schools and provides substantial financing of
educational sphere of those states that has adopted
the requirements and accept programs of reformation.

Diverse nature of American nation created the
tendency of organization of pre-service multicultural
preparation of teachers and strategic recruiting and
retention of teachers, representatives of minorities. In
connection with the migratory tendencies of the US
population in the search of work state certification,
certification interrelation and teaching certificates
acceptance by the states become extraordinarily
actual.

Reforms in the sphere of pedagogical education
are orientated at modernization of the programs of
education, in which clinical practice occupies the
basic position. It provides development of partner
collaboration with school districts in which
responsibility for teacher preparation is shared
between public schools and universities.

One of the general tendencies of education
despite strong centralization remains the tendency of
decentralization of educational industry and the
system of preparation of teachers. For example, state

refinancing of mentor

28

governments and state departments of education are
competent in: standard-setting of professional
education; development of plans of modernization of
ineffective schools; coordination of the programs of
preparation and retraining of teachers; introduction of
the special system of evaluation of teachers and
school administrators; initiatives for increase of
status of teachers, their reward, and support.

In the process of analysis of the system of
professional preparation of secondary school teachers
of the USA some problems that slow down the
process of modernization of pedagogical education
were found out:

— The problem of centralization of education
and the tendency of decentralization of education as
well as of the system of professional preparation of
teachers;

— The problem of standardization of
curriculum and diverse programs of professional
preparation of American teachers;

— The problem of introduction of strict
standards by federal government into professional
education and the fact that education of a teacher i
the college or university is neither basic nor
obligatory requirements in professional preparation
of teachers;

— The problem improvement of teachers and
reduction of standards by the states concerning
professional preparation of teachers;

— The problem of centralization of secondary
education and professional preparation of teachers,
that allows some states to accept teaching certificates
from other states, and deficiency of compatible
requirements that force the departments of education
of the states to consult in every special case;

— The problem of the fact that there is no clear
consensus in value and necessity of pedagogical
preparation of teachers in American pedagogical
science and shortage of effective and highly qualified
teachers, and that universities and colleges of the
USA unable to prepare competent teachers;

— The problem of conduction of reforms to
improve secondary education quality, and slow
process of American public schools improvement,
which cannot provide students with essential
contemporary knowledge;

— The problem of legal confirmation of
alternative routes of pedagogical preparation and of
the fact that most teachers of alternative certification
are not highly qualified and unready to work in a
class;

— The problem of globalization of professional
preparation of teachers that makes the problem of
multicultural education extraordinarily actual, and
contradictory school multicultural practice which
sharpens the problems and makes teachers the
opponents of multicultural education [3; p.420].

The task of The National Strategy of
Development of Education in Ukraine in 2012-2021
[1] is:
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— Availability of high-quality competitive
education for the citizens of Ukraine in accordance
with the requirements of innovative steady
development of society, economy and every citizen.

— Providing of personal development
according individual potential, capability and needs
on the basis of continuing education.

Basic directions of public educational policy of
Ukraine are such:

— Reformation of the system of education on
the basis of philosophy of humanism as of the
national community strategy.

— Improvement of legislative normative base
of the system of education, adequate contemporary
requirements.

— Modernization of structure, content and
organization of education according to principles of
competency approach, transformation of the content
of education on the purpose of steady development.

— Development and realization of various
educational models, educational establishments of
different types and patterns of ownership, various
forms and facilities to receive education.

— Construction of the effective system of
national education, development and socialization of
children and young people.

— Provision of available and continuing
education.

— Formation of healthy environment,
ecologization of education, valeological culture of
participants of the process of education.

— Development of scientific and innovative
activity in education, improvement of education on
innovative basis.

— Informatization of education, improvement
of libraries and information resources of the sphere of
education and science.

— National monitoring of the system of
education.

— Increase of social status of teachers.

— Development of modern material
technical base of the system of education.

Last decade serious steps in realization of ideas
and positions of the National Doctrine of
Development of Education, reformation of education
according to demands of the citizens and the state,
improvement of  quality, availability and
competitiveness of education were provided in
Ukraine. During this time public educational
standards  were implemented; content and
organization of all spheres of education were
improved; principles of the Bologna Process were
introduced; credit-module system of education was
developed etc.

Conclusions and prospects for future
research directions. Analysis of the system of
professional preparation of teachers in the USA
showed that the general vector of the US pedagogical
education is motion from substitute, second-rate
education to total higher education, and the study of

and
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tasks and content of the programs of pre-service and
post-graduate preparation of American teachers
confirms the right course of pedagogical education in
Ukraine to variative, multilayered, module and
fundamental.

Integration of Ukraine into international
educational space, the demand to study and introduce
international experience in the field of professional
preparation of teachers require comparative research
and analysis of foreign experience of preparation of
teachers, in particular, organizational forms of
preparation of teachers in the USA. The results of
this research will give the complete picture of the
modern system of pedagogical education of the USA,
its content, organizational forms, technologies,
internal and external factors of evolution. It will be
instrumental in comprehension, generalization and
introduction into practice of modern professional
preparation of teachers in Ukraine the results of
different innovative researches, techniques and
technologies of preparation of teachers.

Positive experience of maintaining high quality
professional preparation of American teachers, which
was found out during research, correlates with
specific tasks of modernization of national education,
exposes new sources of innovation, management and
improvement of pre-service and post-graduate
pedagogical education in Ukraine.

Among the promising areas of further research
professional preparation of teachers in developed
countries, trends in the development of pedagogical
education in the USA and Ukraine deserve special
attention.
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TEXHOJIOT'ISI CATYAIIIHHOT' O HABYAHHSA Y MIATOTOBII MAUBY THIX
YUYUTEJIB IHO3EMHOI MOBU

IMocTanoBka Ta O0OrpyHTYBaHHSA
akTyaJbHocTi mpodsemn. CydacHe CYCHUIBCTBO
norpebye kBamiikoBaHMX TpodecioHaiB, 3amist
YOro BHCYBa€ HOBI BUMOTH 1O iXHBOI MiJITOTOBKH Y
BHIIIOMY HaBYAJILHOMY 3aKiami. Y 3akoHaX YKpaiHu
«IIpo ocBiTy», «IIpo Buy ocBiTy», y HamioHanbHii
JIOKTPUHI PO3BUTKY OCBITH, TaJy3€BHX CTaHAApTax
Bumoi oceity, [Ipoekti HamionaneHOi crparerii
pO3BUTKY ocBiTH B Ykpaini Ha 2012-2021 pp. Ta
IHIIMX HOPMATHBHUX JOKYMEHTaX HaroJlOIIyeThCs
Ha TOMY, II0 HAaBYAaHHS y BHIIOMY HEIarorivyHOMY
3akimani  Mae 3a0e3meunTH  SKicHY —mnpodeciiiHy
MiATOTOBKY Mai0yTHHOTO BYMTENSl BIIIOBIAHO 10
Jiep>KaBHUX OCBITHBO-KBauTi(hiKaIiifHUX BUMOT, TOOTO
3aCBOEHHS HUM TIPYHTOBHUX NpO(eciiHUX 3HaHb i
BMiHb, HaOyTTsS JOCBily 3acTOCyBaHHS iX Ha
MpaKTHLi, (JOPMYBaHHS TOTOBHOCTI JI0 HENEPEPBHOI
OCBITH, CAMOOCBITH i CaMOPO3BUTKY.

VY 3B’A3Ky 3 IIMM IEBHOI 3HAYYIIOCTI HaOyBae
CHCTEMHE 3alpOBa/DKEHHs Yy TMPOLeC HaBYaHHS
IHHOBAI[IHHUX AUIAKTHYHO-JIHIBICTUYHUX CHCTEM,
METOMiB, TEXHOJNOTiH, TMPUAOMIB HaBYAHHS, SKi
BigmoBimanm O ykpalh HEOOXiqHMM 3ajadaM Ta
TENEpPIlIHIA TUIAKTHYHIN TapaTurMi BUIOI OCBITH B
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VYkpaini  1momo  MmATOTOBKM  KBai()ikOBaHOTO
¢axiBug. Ha Hamry AyMKy NpOTpeCHBHOIO Y IILOMY

pycm € TEXHOJIOTISl CHTYaIlliHHOTO HaBYaHHS,
3aCHOBaHA Ha MYNBTH(]YHKII OHATEHOM Y
OITpaIfOBaHHI cTyeHTaMu-(pinonoraMu
MeJaroriyHiX  BUIIMX  3aKNaJiB  CHTYaIliHHUX

3aBllaHb, OCHOBY SIKMX CT@HOBUTH peallbHa MOBHa
curyarlis. Y pakypci Ha3BaHOI TEXHOJOTIi 3MiCT
MeIaroriyHol CUTYyallii He TUIBKM CTaBUTh IIEBHE
3aBIIaHHS TIEpe/l CTYACHTaMH, ajie BOJHOYAC TaKOXK
TIOTJIHOJIIOE  3HAHHS, PO3BUBAE BMIHHS Ta HABUKH (B

TOMY YHCII TBOPYOTO  XapakTepy), IOKa3ye
MOXIIMBMU  IIOTEHINad MPaKTHYHOI  peajizalfii,
CIpUSE OTPUMAHHIO BJIACHOTO JOCBIAY, (opmye

podeciiiHy KOMIICTCHTHICTb.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0CHiTKeHb Ta myOaikamiii.
Pi3Hi acmekTH METOMOJIOTIYHOrO i TEOPETHYHOTO
XapakTepy, SKi CTOCYIOThCS HaBYaJIbHO-BUXOBHOI'O
MpoIecy Yy  BUINMX  HABYAJIBHHX  3aKiIajgax
PO3KPUBAIOTHCS TAKUMH BUYCHAMH, SK A.AJICKCIOK,
[.ba6iii, Jl.Bepesischka, A.borym, S.Bomto6ar,
M.Bypna, I'.Bamenko, A.Bepounpkuii, C.BiTBuibka,
O.I'my3maH, C.T'onuapenko, T.I'paboBchKa,
M.€rTyx, B.3arBssuncekuii, [.3s310H, O.Ko3moBa,
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B.Kpeminp, B.Kymina, B.JlozoBa, J[.Ma3oxa, pO3pOOKM  HOBHUX  IIEJArOriYHMX  TEXHOJOTiH
O.ManuxiH, 10.ManvoBanwit, H.Huuxkarno, HaBYaJIbHO-BUXOBHOI'O TPOLIECY Y BUIIUX 3aKiaaax

H.Omnanacenko, B Panymn, JI.PyBUHCHKHIA,
0.CaBuenko, C.Cucoea, M.®imyna, B.Xumunens,
T.fposa Ta iH.

Cepen  mpoOJIEMHHX METOMIB  BHKJIAJIaHHS
iHO3eMHOI MOBH  TpO(ECiHHOrO  CHpSAMYBaHHS
BUOKPEMIIIOETHCS HaBYaHHSI 32 KOMYHIKaTHBHUM
METOJIOM, 32 METOJIOM IIPOEKTIB Ta METOAOM aHaTi3y
KOHKpETHHX cuTyarliii (case-study method), sxwuii
MOJATae y BHUKOPHCTaHHI y HaBYaJIbHOMY MpOIECi
300pa)KeHHSI KOHKPETHHX CHUTYallili, NHUTaHb, YMOB,
mozieil abo OKpeMHX IHAUBIAYYMIB, SIKI OPIEHTYIOTH
CTYJCHTIB Ha (DOPMY/IIOBAHHS MPOOJIEMH 1 MOIIYK
BapiaHTiB i BUpIIIEHHS 3 MOAAJBIINM PO30OpOM Ha
3aHATTSAX.

[MuranHs TexHOJNOrIl CHTyalifHOrO HaBYaHHS
(case-study method, curyamiliHa METOMKa HABYAHHS
abo cuTyalliiiHMid MeToJ, 1o OyJa0 po3novaro Iie B
20-x pp. Tapeapacekoro Illkomoro  bisHecy)
CTaBUTHCS 1 BUPIIIYETHCS Ha MPOTsI3i OararboX pOKiB
TakuM BueHumu: [.ABeticoBa, I'.Bariesa, I.bex,
[.Bybnukosa, A.Benrep, A.BepOuupkui,
O.Bnacenko, P.Kapmrox, I".Konumienko,
1. Kpusonoc, B.JIoboma, O.Matsienko, O.MartromivH,
B.Haymosa, O.Ilometyn, Jl.IlerpoBa, A.CuaopeHko,
O.Dypwman, [1.11Iepemera Ta iH.

AHami3 0araThb0X IOCIHIIKEHb, ITOB’SI3aHUX 13
3aCTOCYBaHHSIM CYYaCHMX TEXHOJIOTIH HaBYaHH,
yIIOCKOHAJIEHHAM npodeciiiHoi MATOTOBKH
MalOyTHIX YYUTEIiB iHO3EMHOI MOBH CBIIYHUTH, IIIO
mpo0jieMa 3aCTOCYBaHHS TEXHOJOII CHUTYaIlitHOTO
HaBYaHHA Yy KOHTEKCTI MIArOTOBKH MaHOyTHIX
YUYHTEIIB 1HO3EMHOI MOBH CHELiaJIbHO pO3IIsiaacs
HEBEJIMKOIO KUIBbKICTIO HAYKOBIIB 1 10 KiHIIS Tak i HE

BHUpIllIEHA.

[IpakTika miATOTOBKM MaHOyTHIX YYUTENiB
iHO3eMHOI ~ MOBM  IIATBEPIKYE  aAKTYaJIbHICTh
npobiieMH 1 JOUUIBHICT 11 JOCHIJKEHHS.

Po3B’si3anHs mpoOiieMu MOTPEOYIOTH CYNEpedHOCTI
MiXK BUMOTaMH CYCIUIBCTBA JI0 BUHUTETIB 1HO3EMHOI
MOBHU, HEOOXIJHICTIO y KpPEaTWBHOCTI NpAalliBHUKIB
MeIaroriyHOr0 HAlpaBiieHHS Ta JIHCHUM CTaHOM
TEOPETHUKO-METOAMYHOI0  3a0e3leYeHHs  LBOro
3aMOBJICHHSI; TEOPETHYHUM OOTpYHTYBaHHSIM
CUTyallIiHOTO METOAY Yy IIArOTOBII MaHOyTHIX
YYUTETIB 1HO3EMHOI MOBH Ta HEPO3POOJICHICTIO
CHeLiaIbHUX ~ METOAMYHUX PO3pOOOK 3  [BOTO
MUTaHHS; BUKOPUCTAHHSAM TPAJULIHHUX METOIIB
HaBYaHHA y BUIMIH  HaBYaNbHIA  IKOM 1
HEOOXIMHICTIO  CIIONydyBaHOCTI  3BHYaliHHX  Ta
IHHOBAIIITHUX METO/IB BUKJIAJaHHI 1HO3€EMHOI MOBH.

Mera crarti nomsArae |y  TEOPETUYHOMY
OOIpYHTYBaHHI TEXHOJIOTI] CUTyallifHOT'O HABYAHHS Y
npodeciiHiii  miAroToBHi  MaWOYTHIX — y4MTeENiB
1HO3eMHOT MOBH.

Buxkiag ocHOBHOro martepiajiy q0cJaiIsKeHHs.
Y HayKOBHX TIOIIYKax CTOCOBHO IpodeciiHOol
MATOTOBKM MaWOYTHIX YYHTENIB Y4eHi OIHOCTaiHi
010 BAYKJIMBOCTI Ta aKTYaJIbHOCTI YIOCKOHAIECHHS 1
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ocsitu [8, ¢. 3].

CaMme y pe3yapTaTi BIPOBAKCHHS TaKHX
TeXHONOTi y mnpodeciiiHy MiJroTOBKY BYHTEIs
MOXXYTh 3IHCHIOBATHCS MPOAYKTUBHI IMiXOIU MIOT0
pO3B’si3aHHA ~ TPOOJEMH  CTAHOBJCHHA  HOro
npodecionaniamy [7, c. 46].

3acTocyBaHHsA Cy4aCHHUX TEXHOJIOTIH HAaBYAHHS
cinpusie (HOPMYBAHHIO Yy MaWOYTHHOIO BYHUTEISA
3IATHOCTI CaMOCTIHHO ¥ MOOUIBHO TpHUAMATH
HAMpI3HOMAHITHINI  pIlIEHHS CTOCOBHO  3ajad
MeNaroriyHifl  JisUTBHOCTI, PO3BHUTKY 3Ii0HOCTEH
IIOI0 CaMOaKTyaJli3alli i camopeantizarii Ie iy yac
HABYAaHHSA Yy BHIIOMY IEIArorivyHOMYy HaBYaJIbHOMY
3aKian, SIKi CTaHYTh MOKa3HUKaMH
caMOe(eKTUBHOCTI Ha MUIAXY CaMOBIOCKOHAJICHHS
roro ocoducrocri [5, c. 90].

Ilenaroriuna KOHIIETIi S CUTYAIIITHOTO
HABYAaHHS y BHUININA mikoii, Ha nyMky L.I.OcamyeHko
nepenbavae MOOYIOBY 3HAHHEBUX KOHCTPYKTIB
3aJI©KHO BiJN pealbHUX MpodeciiHnX cuTyamii
IIUIIXOM 3aCTOCYBaHHS CIICIadbHOI TEXHOJOTIT Y
(haxoBi miArOTOBIII.

XapakTep CHTyallli 3aJIeXKHTh BiJ CEpeIOBHUIIA,
y SKOMY BOHAa BHUHHUKJIA. J[J1 BUUTEIS 1HO3EMHOI
MOBH TaKi CHTYallii — MOBHIi.

Ketic-MeTon — 1i¢ 1HTEpPAaKTUBHUH METOJ
HaBYaHHS, IO Ja€ 3MOTY HAOJHM3UTH IPOIEC a0
peanbHOi MPaKTHYHOI JisuibHOCTI. BiH  chpuse
PO3BUTKY BHHaxX|JJIMBOCTi, BMIHHIO BHpIIIyBaTH
MpoOJIeMH, PO3BUBAE 3MI0HOCTI MPOBOAWTH aHAJI3
po0JieM, CIUIKYBAaTHCS iIHO3EMHOIO MOBOIO [11].

Meron Kekc-cTai crpusie PO3BUTKY
AHATITHIHUX, MPaKTHYHUX, TBOPYHX,
KOMYHIKaTUBHHMX,  COI[IaIbHUX  HABUUOK  IIPU
BHBUYCHHI 1HO36MHOI MOBH. YUHI BYaThCS BECTHU
Oecimy, MEPEKOHYBATH OMOHCHTIB, 3aXHUINATH BIACHY
TOYKY 30py MOBOIO, sIKa BUBYA€ThCs. Jlarouw ydHsIM
3aBaaHHs Y (OpMi KEHCiB, TM BiIKPHBAETHCS 3HAYHO
OiNbllIa MOXKJIMBICTh TMOMIIMTUCSA CBOIMU 3HAHHSIMH,
JIOCBIJIOM 1 YSIBJICHHSIMH, TOOTO HABYUTHUCS HE TUIBKU
y BUKJIaJla4ya, a i OTUH Y OJTHOTO [6].

JLO.YynkoBa CTBEpIKYyE, IO  pPe3yabTaT
BUBYEHHS JMUIAKTUIHUX MOKJTMBOCTEH
CUTYaTHBHOTO METOIy B HABYAHHI 1HO3EMHOI MOBU
JIO3BOJISIE 3POOUTH BUCHOBOK IIPO Te, IO METOJHKA
CUTYaTHBHOTO aHai3y MPOXOJIUTH €Tall OCMHUCIICHHS
Horo crienmgiky, aganTamnii 10 HaBYAIbHUX IIPOTPaM,

BUBYCHHs TEXHOJIOTIYHUX npoueciB JUIA
BJIOCKOHAJICHHA TEXHIKH BUKJIaJaHH. Bin wMmae
NEPCICKTUBY PO3BUTKY AK OJHa 3 HOBITHIX

TEXHOJIOTIH, 3aCTOCYBaHHs SIKOI MOXE IIiJBUIIUTH
e(peKTHBHICTh HaBUYaHHS CTY/ICHTIB
IHIIIOMOBJICHHEBOT KoMIIeTeHii [ 15].

JLB.Cyk cTBepmKye, IO «OOOB’SI3KOBUMHU
CKJIaJIOBUMHU KEWCy € Taki: Ha3Ba KeHCy; OImc
OCHOBHOI i€l Kelicy (orusig Keiicy), mera Keicy
(uoro HaB4Yae); Micle Kelica B yuboBOMY IutaHi (st
CaMOCTIHOTO IUTaHYBaHHSI HaBYAJBHOTO IPOIIECY);
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¢dbopMynIOBaHHA TNPOOJEeMH Ta IUIAH BHBYCHHS
MaTepiajiB  Kelica, TMOETallHEe 3aBOaHHA  JUISA
BHUKOHAHHS; THMTaHHS U1 OOTOBOPEHHS; BUMOIH JO
oopMIICHHST PE3yNIbTATIB POOOTH 3 KEHCOM; OITUC
CUTyallii; JOBIJKOBI MaTepiaju; TIIOCHJIaHHS Ha
JIOAATKOBI iH(popMaIiiHi pecypcu (st
caMoCTi¥HOro BuBUeHHA)» [13, ¢. 275].

Ilepexim 1m0 KOJEKTUBHUX Ta IHTCHCHUBHHX
CIT0CO0IB HABYAHHS Ha 3aHATTI 3 iIHO3EMHOI MOBH, Ha
nymky  A.JLKoTkoBemnpb, 30Kpema, 3a paxyHOK
BIPOBA/PKECHHS B OCBITHIO TPAKTHKY MPOOJIEMHO-
CUTYaTHMBHOTO HABYaHHSA JIOMIOMOXE CTYyJCHTaM
VCIIIIHO 3aCBOIOBATH 3HAHHSI B CYJaCHHUX yMOBaX.

3acTocyBaHHs METO/IUK! CHUTYaTHBHOTO
MOJICTFOBaHHS  CIIPUSiE TBOPYOMY  CIIJIKYBaHHIO,
HaOyTTIO HaBUYOK CIIBOpali B KOJEKTUBI Ta
(GOpMyBaHHIO  BIMYYTTA  BIAMOBINAJIBHOCTI  3a
BUKOHAHHS 3aBJIaHb, BMiHHIO OymyBaTH
apryMeHTOBaHy  BiNNOBiAb, e(eKTHBHOMY Ta

LIBHIKOMY 3aCBOEHHIO JIEKCHYHOT'O Ta TPaMaTU4YHOTO
Martepiany [4].

JI.B.IlokymanoBa BBaXka€, 110 BHKOPUCTaHHSA
Kelic-MeTo/ly y BUBUEHHI iHO3EMHOI MOBH IIiJIBUIIYE

piBEHb 3HaHb I1HO3EMHOI MOBHM B IJIOMY; Ja€
MOXITUBICTh BUKOPHCTOBYBATH TEepMiHH
eeKTUBHIIIE; pO3BHMBaE TBOpYE MHMCIICHHS,

3MYLIYIOUM TyMaTH Ha Till 4M iHIIIH MOBIi; pO3BUBAE
HaBUYKH TPOBEEHHS Mpe3eHTalii (BMiHHS MyOIi4yHO
MPEJCTaBUTH CBOIO POOOTY I1HO3EMHOIO MOBOIO);
BYUTH (POPMYIIOBATH Pi3HI THUNH NHTaHb; PO3BUBAE
BMIHHS BECTH JIUCKYCilO, apryMEHTYBaTH BiJIOBii,
IO CIpUsi€ PO3BUTKY MOBH 0€3 OIOpH Ha TOTOBUH

TEKCT;  yAOCKOHAJIOE HAaBWYKH TpodeciiHoro
YUTAHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO Ta 00poOKH iH(popmarii
[10, c. 156].

BimoMo, 1110 Kefic - e OmKMC CHUTYyallii, sika Maja
MicIle B Til YH IHINIH MPAKTHUII 1, IKa MICTUTh B c001
JIesKy TpoOneMy, Imo BuMarae pimreHss. e
IHCTPYMEHT, 3aCO00M SKOTO B HaBUYAJIbHY ayIUTOPIIO
BHOCHUTHCSI YaCTHHA PEAbHOIO JKHTTS, MPAKTHYHA
CUTYyaIlis, 5Ky HaJeKUTh OOTOBOPUTH, 1 HaJaTH
00IpYHTOBAHE PIllICHHS.

3a cnoBamu FO.M.XpamoBuua, pimeHHs KeiciB

PEKOMEHAYEThCS ITPOBOJUTH B  KiIbKa E€TalliB:
3HAWOMCTBO 3 CHTYalli€lo, 1i OCOOJMBOCTAMU,
BHUOKPEMJIEHHS OCHOBHOI mpoOsiemH, (akTopiB i

MIEPCOHAMTIM; TPOMO3UIliA KOHIICMIIA Y TeM s
«MO3KOBOT'O INTYPMY»; aHaJi3 HACTIJIKIB MPUHAHATTS
TOrO YW IHIIOTO PIllIEHHS; MPOIO3UIlsi OXHOrO abo
JEKITbKOX ~ BapiaHTiB, BKa3iBkKa Ha  MOXXJIHMBE
BUHHMKHEHHS Mpo0JieM, MeXaHi3Mu iX 3anoliraHHs Ta
Bupinienss [14, c. 126].

C.A EcenxonoBa BIEBHEHA, 110 3aCTOCYBaHHS
Kelic-MeToJly Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH
nepeciilye IMeBHY METy, a came: BJOCKOHaJeHHS
KOMYHIKaTUBHOI ~KOMIIETEHIIi (JIHIBICTUYHOI Ta
COIIOKYJIbTYpHOT). UHTaHHA TEKCTY 1O KOHKPETHIH
TeMi B OpUTiHaJIi 200 3 HEBENUKUMH CKOPOUYCHHSIMHU 1
HE3HAYHOI0  aJallTalli€o, MOAANBIIMK  IepeKas,
CaMOCTIHMH TIOUIYK pIlIeHHs, TPOIeC aHaJi3y
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cUTyalii mija yac 3aHsTTs (IArOTOBJICHE i CIIOHTAHHE
MOHOJIOTIYHE Ta JiaJIOTIYHE MOBJICHHSA) — BCE IIe
NIPUKJIaId KOMYHIKaTHBHUX 3aBJaHb. AyAUTOpHE
CNIUIKYBaHHs, NOB'SI3aHE 3 POOOTOI HaJ KewcoM,
SIKOMY MIpUTaMaHHi cynepeuka, JTICKYCIs,
apryMeHTallisi, OIHUC, IOPIBHSIHHS, NMEPEKOHAHHS Ta
iHIII MOBHI aKTH, TPEHYE HABUYKY BHPOOJIECHHS

MpaBWIbHOL cTpaTerii MOBHO1 MTOBEIIHKHY,
JMOTPUMAaHHSI HOPM 1 TpPaBWI  IHIIOMOBHOI'O
criyikyBaHHSA [2].

O.K.Impina BBakae, IO OJHUM 3 OCHOBHHMX

3aBJlaHb BUKJIa/1a4a, SIKUH BUKOPHCTOBYE TEXHOJIOTIIO
CUTYyallIfHOTO HAaBYaHHS, € 3aJy4eHHs CTYACHTIB B
aHaJi3, OOTOBOpEHHS Ta BUpilIeHHs npoOyem. J{is
LLOTO BYXJIMBUM € BUKOHAHHS JBOX YMOB: Martepian
cUTyallil TOBHHEH IIPEACTAaBISATH MJIsl CTYACHTIB
npodeciiiHuil iHTepec 1 mependavaTH MOMIIUBICTh
0COOMCTOrO BHECKY CTyJEHTa B CBOIO OCBITY.
[ikaBuii Marepial 1 MOXJIUBICT 3aCTOCYBaHHS
npoeciiiHuX 3HaHb CTUMYIIIOE Y4acTh CTYJEHTIB Y
MUCKycii. Y XOIi Takoro BHBYCHHS BiIOYBa€ThCS
OBOJIOMIHHSA HOBOIO JIEKCHUKOIO, 1JiOMaMM, HOBHMH
CHHTaKCHYHUMH  CTpyKrypamu.  Kpim  Toro,
HEOOXIHICTh BUCTYIly MEpeA WIEHaMU TpynHu 3
OOTPYHTYBaHHSIM CBOEI IYMKH HEpIJJHOIO MOBOIO,
3MYIIYE CTYICHTIB PETEIbHO TOTYBaTH 1 JIOTIYHO
BHUOYIOBYBAaTH CBOi BUCIIOBJIIOBaHHS [3, c. 254].
TexHomorist METOly IONATAE B HACTYITHOMY: 3a
MEBHUMH  TpPaBWIAMH  PO3POOIIIETBCS  MOJENb
KOHKpETHOI CHTyallii, 10 CcTajacsi B peabHOMY
JKUTTI, 1 BiIOOpa)KaeThCs TOM KOMIUICKC 3HAHb 1
MPaKTHYHUX HABUYOK, SIKI CTyJeHTaM IOTpiOHO
OTpUMATH; NpPH IIbOMY BUKJIaJad BHUCTYIIA€ B PO
BEAy4Oro, TEHEpYyHYOro NHTaHHA, (IKCyHo4oro
BIJMOBII, MIATPUMYIOUOTO JUCKYCit0, TOOTO B pOJIi
JcneTdepa Ipolecy CIiBTBOPUYOCTi. be3cyMHiBHOIO
MepeBarol0 METONy CUTYalliiHOro aHajidy € He
TIJIBKH OTPUMAaHHS 3HaHb i (OPMYBaHHS MPAKTUIHUX

HABUYOK, ane ¥ pO3BUTOK CHCTEMH IIHHOCTCH
CTYICHTIB, mNpodeCifHUX  TO3HUIH, KUTTEBHX
YCTaHOBOK, CBOEPITHOTO npodeciitHoro

cBiTOBimuyTTS [12, C. 6].

CyTHICTh CHUTyaIifHOTO METOJy TOJsrae B
TOMY, IO CHUTYyalis Ma€ MICTUTH MaKCUMaJIbHO
peanbHy KapTUHY 1 KOHKPETHI ()aKkTH, a TaKOXX MaTH
cTabinpHui HaOip xapakrepuctuk. KoxHa curyaris
MOBUHHA BKIIOYaTH B ceOe HACTYNHI AacCHeKTH:
poOJIeMHNH, KOHQIIKTHAN, POIBLOBOI, JisUTbHICHHH,
TeMIopaJbHU, IpocTopoBuil. [Ipu oMy, cTyaeHTH
MalOTh  OCMHCIIUTH  3alpOIIOHOBAaHY  JKUTTEBY
CHTyallilo, 3MICT  sIKOi BifoOpa)kae He TIIbKU
MPaKkTHYHY NpoOJieMy, aie W akTyalli3dye paHile
3aCBOEHHI KOMILIEKC 3HaHb, YiTKO COPMYJIIOBATH i
KBaJiikyBaT# mpoOieMy 1 BHPOOWUTH TEBHUH
ITOPUTM  JisUTBHOCTI, SIKUA Bele 10 BHPILICHHS
POOJIEMH.

[.I.Ilanko  mpomonye  OyayBaTH  3aHATTS
iHO3eMHOI MOBH 3 BHKOPHCTAHHSM CHUTYallildHOI
TEXHOJOTIT TakuM YHHOM: CIIOYaTKy MOAA€THCS
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BCTYIIHA TIpyna BIpaB, sSKa Mae JUCKyCIHHMH
xapakrep. MeToro BIpaB LBOIO THITY € HaBYaHHS
JIEKCUIl 1 HaBMYKaM MOBJICHHS; HACTYIHA Tpyma
MIOB’sI3aHa 3 ayiFOBaHHIM M YMTAHHSM, MiCIS YOr0
MOAAETHCS TTpodIeMa 0e3 NUIAXIB ii BUpIIIeHHS.

IO.B.lertsiproBa Hamomnsrae Ha TOMY, L0 MpHU
BUKODHCTaHHI  Ke#c-MeTogy B IpPaKTHYHIA
MIAIBHOCTI 3 HAaBYaHHA 1HO3EMHHX MOB  CIIJ
mam’siTaTd PO OCHOBHI TNOJIOKEHHSI IIbOTO METOAY:
Kelic-MeToJ] MpU3HauYeHUH AJIsl OTpUMaHHS 3HaHb 32
TEMaMH, ICTHUHAa B SIKMX HEOJHO3HAa4yHA; Yy IpOIeci
CHIBIIpalli BUKJIaJa4ya i CTYIEHTIB 3YCHIIIS OCTaHHIX
CHpsIMOBaHI HE Ha OBOJOAIHHS FOTOBUMH 3HAHHSIMH,
a Ha 1X (hOpMYBaHHS; PE3yJIbTATOM TaKOi JisSUTBHOCTI
€ HE TIIbKM OTPUMaHHs 3HaHb, a W (OPMYBaHHS
HaBMYOK 1 BMiHb HaBuallbHOI pobotu. besnepeuno,
Taki HaBUYKM Ta BMIHHA CTaHyTh Yy Haroai B
MaiiOyTHii mpodeciiiHii  isUTBHOCTI  CTYICHTIB
[1, c. 44].

[Ilomo KOMITOHEHTIB TEXHOJIOTii CHTYyaIliiHOrO

HaBYaHHSA, HEOOXIMHO 3a3HAYMTH, M0 HAHOIIBII
YiTKO 1 TMOCTIOBHO KOMIIOHEHTH MpOOIEeMHOI
curyarni po3pobIieHi TICHX OJIOT'OM

A.M.MaTiomKiHUM, SIKHH BHOKPEMJIIOE HACTYIIHI TPU
KOMIIOHCHTH: CIOCiO Jii; Mmi3HaBaJpbHa MOTpeda, 10
CIIOHYKA€ JIIOAMHY JO IHTCICKTYaJbHOI MisTIBHOCTI;
IHTENIEeKTyabHI MOKJIMBOCTI JIFOJTAHH, K1
BKIIIOYAIOTh HOro TBOpYi 3AI0HOCTI 1 MHHYIWH
JIOCBIL.

[I{o6 mpobsieMHa CUTYaIlisl CTajla TUAAKTUIHAM
IHCTpYMEHTOM Iielarora, € HEOOXiJIHUMH 3HAaHHS
THUITB MPOOJIEMHUX CHUTYyallid. Y JiTeparypi BiloMO
noHan 20 ximacudikamiii npoONEeMHUX CHTYaIliH,

NpUYOMY JJII HUX BHKOPHCTOBYIOTHCS — Pi3HI
MMiACTaBHU.
I.I.OcagueHKO  KOMIIOHEHTAMHM  TEXHOJIOTIT

CUTYAIITHOrO HABYaHHS BU3HAYAE CICIIAIbHY METY,
3MICT Ta NPHUHIMIN HaBYaHHS MalOYTHIX y4HTEIiB;
Cy0’€KTIB HABYAHHA: «CTYACHT» Ta «BUKJIANady»;
IHTEpAKTUBHI METONM CUTYAIlIHHOrO HABYaHHSA —
aHaTi3 KOHKPETHHX CHTYyalliii Ta Ke#c-cTami, sKi
peani3yioThCs IIUISIXOM  3aCTOCYBAaHHS —CYMDKHHX

METOIB HaBYaHHS; peQIIEeKCilo; aJanToBaHi 10
MUIaKTHYHUX YMOB 3actocyBaHHsa T3H; 3acobu
HaBYaHHS:  BJacHe JWJAKTHYHA  OOMHHI  —

neJlaroriyHa  CUTyanis, opopMieHa y CHTYyalliiiHe
3aBJaHHs; cPOpMOBaHI KeicH; 30ipKU TeaarorigHux
CUTYyalliif, BWJIydYeHi i3 LUTAaTH, T€3 OIPAaIbOBAHOI
JiTepaTypu, HaBYaJbHOTO Matepianly, QparMeHry
KiHO(1IEMY, TBOpY, aynmio3aco0iB; Bimeomarepiaiw;
XYIOXKHS Ta HayKoBa JliTeparypa, 30KpeMa
HaBYAJIbHO-METO/IMYHI TOCIOHUKH Ta IIiJpyYHHKH;
[HTepHeT-MaTepiayi  TOIIO; PE3YNbTAT HABYAHHS
[9, c. 18].

AHamni3 HayKOBUX JDKEpena 3 JOCITIHKyBaHOL
npobJieMH Ja€ HaM 3MOrYy CTBEPIDKYBAaTH, IO
CYTHICTh CHUTYallifHOrO METOJY € y BHSBJICHHI TUITY
noTpedu, sika 3HaXOAUTHCS B camoMmy Ketici. [licis
inenTHgikamii 1MoTpedH  3’SBISAIOTBCS  MOMKIIUBI
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BapiaHTH 11 3a]J0BOJICHHSI.

Hmxue nmomaemMo nexisibKa MpUKIaaiB yIOOBHX,
CTBOPEHHMX BYMTEIEM CHUTYallili, 3allpOINOHOBAHHUX
CTy/ieHTaM (aKyJIbTeTy iIHO3EMHHUX MOB:

1. CporozHi y Hac rocTi 3 aHINIOMOBHUX KpaiH.
[o3naitiomrecst onuH 3 omHuM. Posmuraiite, 3 sKOi
caMe KpaiHU MpHiXaB TiCTh, 3 SKOTO MiCTa, SKOI

BiH/BOHA  HAIlOHAJLHOCTI Ta KHUM  BiH/BOHA
30Upa€EThCS CTATU B MAHOYTHHOMY.
2. TeatpanbHi  cMaku  JOJeH  MOXYTb

pizauTHca. ONMIIITH TEpeBar TOrO YM IHIIOTO
JKaHpPY 1 3aMPOCiTh BAIIIOrO Apyra y Teatp.

3. Bu mpaioere KepiBHHUKOM OJHI€i 3 (ipm,
sika 3aliMaeThcsl Ta30BOI0 MpomucioicTio. Ha dipmi
€ HeoOXigHiCTh po3IMpUTH mTar. [Ipomukryiite
CIHCOK MUTaHb JI0 KaHAWAATA Ha IT0Cay MEHEIKepa.

4. Bu tinbku 1m0 noBepHynucs 3 Jlonmony. €
HaroJa TOAUIMTHCS  CBOIMH  BPaXXCHHAMH 3
poanuamu. O3HalioMTe iX 13 CaMUMH SICKPABUMH
BU3HAYHHMMH MICIIMH, ki By BifBimagu.

5. VsBite co6i, mo Bu 3ycrpinm Bamoro
ynroOneHoro wieHa komanau «Craprak». 3 yoro Bu
0 po3moyYany iHTepB’10, AKOM BiH MaB 4ac i OakaHHS
MOCIIIKYBaTHCS 3 Bamu?

6. Bu rmpamoere Ha pagio |y  cekmii
Mereoportorii. Po3kaxiTh JeTajJbHO MPOTHO3 MOTOIU
Ha ChOTOJIHI.

7. Bu y pom mnponaBis TexHikd. IlosicHITH
HEJIOJTIKK Ta TepeBaru OJHOTO 3 TEIeBI3OpiB, SKHA
OyB 0OpaHHii TOKYTIIIEM.

8. Cxumagmite niayor Mk MaTip’to i OaTbKOM,
SKi TUIaHyloTh cBsTkyBatd HoBuid Pik 1, ski
MIPOEKTYIOTh BEUIpKY AJIs APY3iB Ta iX ciMel.

9. Bu Oaxaere OyayBatu Kap'epy, sKa
noB’si3aHa 3i cropToM. [loBeniTh OaThbkam, IO Lei
LIIAX € HAUTOJOBHIIIWM W HaHIIHHIIINM 11 Bac.

OTKe, TEXHOJIOTIsI CUTYaliiHOTrO HaBYaHHS — Ie

3aByaJibOBaHa  JiJIoBa  Ipa, sSKa  JO3BOJISE
BUKOPHUCTOBYBaTH  TCOPETHYHI  3HAHHI  4Yepes
IMITAI[if0 I BUPIOICHHA IMPAKTUYHUX  3a1ad.

HaiiromoBHile y I1iff TEeXHOJOTIT € Te, IO BUKJIAAa4
Ma€ TONaTH HABYAJIbHUIA Marepiayl TaKUM YHHOM,
o0 BiH CIPHSB TOSBI OCOOJIMBOIO BHIY MHCIIEHOI
B3a€EMOJIi, 3aJy4uB CTyIEHTa A0 HNpoOIeMHOI
CHUTYaIlil Ta BUKIIMKAB Y HOI'0 MTi3HABAJIBHY IOTPEOYy.

KomrioneHntamu ~ TexHONOrii  CHUTyalidHOrO
HaBYaHHA Yy TIATOTOBII MAaWOYTHIX  y4WTeNiB
1HO3eMHOI MOBH €: TIOCTAaHOBKa METH, SKa TOB’s3aHa
3 poOOYOI0 MPOrPaMor0; PO3KPHUTTS TEMH UEpPe3 OIUC
cuTyalii;  OdikyBaHHS  pe(UIeKCUBHOI  peakiii
CTY/ICHTIB; y3arajbHEHHS 3alPOITOHOBAHUX DIllICHb 3
00HMpaHHIM HaHKpaIuX.

BucHoBKkM i mepcHeKTHBH  MOAAIBINUX
PO3BiOK HampsMy.Y3aranbHIOIOUYM BECh OIS
MaTepialy MH MOXXEMO CTBEp/KYBaTH, IO OCHOBa
Kelic-MeToJly moiirae B akKTHBalil CaMOCTIHHOTO
HaBYaHHs, (QOpPMYBaHHI Yy CTYACHTIB BIACHOT'O
OayeHHs mnpoOieM Ta iX BHUpINIEHHS, BMIHHS
00rOBOPIOBATH CHTYAIIFO 31 CBOIMHU KOJIETaMH, IO, B
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CBOIO 4Yepry TpHUBENE JO BHCOKOI'O  PiBHS
npodecioHanisMy MaHOYTHIX BYHTEIIB 1HO3EMHOI
MOBH.

AwHami3 aHKeTYBaHHS, INPOBEJCHOIO0 HaMHU 31
CTy/ICHTaMH bakyapTeTy 1HO3EMHHX MOB
KpuBoOpi3bkoro  meaarorivyHoro  iHCTUTYTy  3a
mijcymMKamMu poOOTH HaJl Kelicamu, IIOKas3aB, IO
TEXHOJIOTISl CHUTYalliiHOrO HaBYaHHS  IIOJIETIIYE
BHKOHAHHS MOBHHX 3aBJlaHb, CIPHUSIE 3arajJbHOMY
PO3BUTKY OCOOHCTOCTi, PECIIOHACHTH 3a3Ha4aloTh,
110 3aBJSIKU [IbOMY METOAY € MOYKJIUBICTh HABYUTHUCS
MPAIOBaTH B KOJIGKTUBI OLIBII CIIJIBHO W SKICHO,
TEXHOJIOTIS B IIIOMY BIUTUBAE HA ITiIBUIIICHHS SIKOCTI
HaBYaHHS.
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FEATURES OF COLLECTIVE MUSICAL ACTIVITY OF STUDENTS IN
EXTRACURRICULAR TIME

Formulation and justification of the
relevance of the problem. The beginning of the XXI
century marked fundamentally new features of world
civilization, connected with globalization processes,
the functioning of information technologies, creation
of conditions for development of intellectual and
creative personal powers. One of the vectors of this
process is the increasing role of man as the Creator of
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the social world and as the architect of his / her
individual life project.

Today, the social responsibility of the young
person is manifested in its ability to creative
assimilation of cultural values, to the constant
cultural self-improvement, the conscious overcoming
of spiritual inertia. V.Andrushchenko said in a right
way that man has to reflect on their lives and learn to
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control himself in the name of cultural self-
development [1]. Because real culture is acquired
only subject to their private activity, the desire
continually to absorb the sources of spiritual life. As
[.Bekh states, «the value system of man is understood
as a complex regulator of human activity, reflecting
in their structural organization and content features of
objective reality, which includes the external human
world and that of man in its objective characteristicsy»

[4, p. 17].
Analysis of recent researches and
publications. According to modern scientific

research, the future model of personality consists not
only of the level of knowledge, abilities and skills to
fully engagement in various activities, but primarily
with the level of education, which is determined by
the system of ideological qualities that create the
Foundation of the mentality and spirituality of the
individual and are based not only on knowledge, but
on faith in the transcendental laws of being, and level
of student-oriented activities, the roots of which
reach the awareness of the value of subjective human
experience [6, p.529].

An important role in the formation and
development of spirituality in man plays art culture,
in particular art. A.Maslow proves that, if the current
reality requires orientation to humanistic objectives
of education, the need for the younger generation as
much as possible to advance to the actualization of
their potentials, the only current type of education
that contains at least a faint hint of these problems —
art education [9, p. 101-102]. Non-verbal education
through art is the basis of a new type of education
that contributes to the formation of a new human,
named Heraclea, that is, one that is not afraid of
change, is in constant motion, courageous,
independent, creative, able to trust yourself, and
improvise. The emphasis shifts from the creative
product, technical innovations and aesthetic objects
as results of the activities on the creative process,
creative installation and creative personality. Thus,
the art, providing a comprehensive impact on
students, contributes to, according to K. Platonov, the
development of moral-ethical and intellectual
feelings, the humanistic world outlook and creative
work.

Taking into account the urgency of development
of the problem, the purpose of our article is to
analyze the collective musical activities of students in
extracurricular time.

The main material of the study. The problem
of creative activity and creativity in General is
getting lately more and more relevant. Creativity is
no longer considered destiny of individuals
associated with talent or genius, and is determined by
the natural shape of a man living his life.

As a specific activity, creativity, along with the
novelty is characterized by progressiveness. The
nature of the creative act — the creation, the birth of
the new, that promotes development of the person
and society. This work is humane in its nature,
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because it leads to the development and self-
development of personality and, consequently, the
culture of the society. This approach to the essence of
creativity is consistent with the ideas of the
humanistic pedagogy, with the development of
personality and culture of the society.

Creative activity of the teacher-musician is
connected with the creative nature of art and the
pedagogical process. As one of the art forms, music
summarizes centuries of human experience of
spiritual and emotional relationship to the world and
represents a unique tool for the creative development
of the individual. «It is art that has the greatest
emotional impact on people... No other art does not
interfere with such private power in the emotional
world of man, as the music does» [2, p. 9].

Music affects a person from the outside, but
talking to her inner world. That's why absolute
observations according to O.Rudnytska that, despite
identical treatment to all who listen, everyone
perceives it differently, individually: the perceiver of
the musical message builds on existing experience in
their own thoughts, impressions, beliefs and
aspirations. It is from the inner world depends on the
nature of emotional responses to music, the speed and
adequacy of responses to the proposed question or
task, the quality and effectiveness of its
implementation. Music requires personal discovery,
manifestation of action in their own life and
aspiration to the heights of perfection. However, it
awakens emotions, feelings, appeals to the most
secret corners of the inner world, inviting to harmony
with itself and with the surrounding world.

Innate ability, personal qualities perform an
important role in musical-pedagogical activities but
they need to disclose, enrich professional experience.
It should also have the appropriate knowledge in the
professional field to master the skills acquired in
daily work. However, any stage of the musician's
work requires defining your own point of view on
that issue which is solved at this point. Consequently,
important neoplasms: the cultural and humanistic
orientation of the personality, readiness for
pedagogical  activity, artistic and aesthetic
competence appear in the structure of personality of a
future specialist of artistic profile which cannot be
formed only within the educational process.
Professional formation of the future teacher-musician
is also in extracurricular activities, which should
ensure not only the acquisition of future professionals
in special knowledge and skills that meet the nature
of the teaching profession, but also develop students '
personal qualities, due to the specifics of pedagogical
work.

Due to creative nature and the specific features
of profession extracurricular activities of the future
teacher-musician are often a direct continuation of
the educational process and in this sense is no less
important than training. The creative nature of the
profession of the musician assumes initiative and
independence of students, as well as individualization
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of extracurricular activities, which cannot be always
controlled and managed by external pedagogical
influence. also Internalization — absorption of
external, for the personality, norms and values of
national and world culture in general, and music in
particular, and their transformation in the inner needs,
motives, interests, values and principles is also the
specific content of extracurricular activities.

The leading area of extracurricular activities is
art-aesthetic activity, the main motive of which is the
desire of the students to realize more fully their
creative potential. In joint creative activities, students
acquire the ability to cooperate, to trust each other, to
be responsible for the execution results of a particular
case, to have the opportunity to reveal their creative
personality and to correct their negative and to
develop positive traits. The art of music contributes
to the actualization of personal and professional
experience, forms the aesthetic value orientation,
ensures the understanding, consistency of behavior,
actions, education of socially relevant general and
professional traits of a future specialist.

Professionally-pedagogical activity of the
teacher of music involves the usage of predominantly
collective forms of organization of educational
process during the music classes, and extracurricular
creative work. Because of the specificity of the
teaching profession a musician constantly acts as the
head of a group of children of different age, sex,
psychological characteristics, with different musical
abilities and  backgrounds.  Therefore, the
participation of youth in art is connected with
orientation on the team as the center of
communication on matters of musical art, which
brings together young people with common goals and
interests in basic activities.

Expectations of staff contribute to the self-
determination of the student acccording to the future
profession, development of self-awareness, desire to
improve their personal qualities. Personal contacts of
young people, the richness of the language, the
emotional perception of the information has a
beneficial effect on the socio-pedagogical
effectiveness of interpersonal communication, during
which there is an intensive exchange of thoughts,
assessments of issues associated with the current
creative processes, discusses of the concert program,
repertoire, plans for future work and so on. Thus, a
favorable cultural environment which is associated
with the artistic creativity of like-minded people is
being created.

The activities of the student musical group is
based on active music-making of its participants, that
is, the direct musical practice, which enhances greatly
the activity relevant to art and reveals «the ability to
penetrate into the essence of a musical work, the
nature and logic of the language of music» [11, p.
57]. The semantic comprehension of a musical work
involves the analysis of literary information, the
knowledge of the author's ideas, aims at the adequacy
of the understanding of art, activating cognitive
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processes. Musical-creative activity, as G. Wilson
considers, is a source of positive experiences and the
means to vent emotional tension, the passion, the
torment that does not find realization in everyday
relations with the outside world [5, p. 97]. Music
occurs in the language of non-verbal communication,
contributes  to  positive  mutual  emotional
contamination of the participants, their empathy,
mutual support.

Since the activities of student musical group
takes place in extracurricular time, this team is
created solely on a voluntary basis. At the heart of its
operation — a personal desire and interest of the
participants, who give the rise to specific relations. It
impossible to organize the work in such a team only
on the volitional efforts. Only positive personal
attitude, interest in music lessons can be the source of
energy that ensure successful operation of the student
musical group. Therefore, the leader should try that
the positive emotional experiences (mood, feelings,
passion, and the joy of meeting with art) are
accompanied by the musical activity of the
participants, influencing the personal attitude to the
purpose and content of a musical-educational activity
were internally adopted by its members, gained for
them the personal sense.

Accordingly, one of the main tasks of the
Manager is to develop the participants’ interest in art
and sustainable needs in the music classroom through
the inclusion them in an active, emotionally charged
musical-creative activity. This activity is ensured by
the selection of interesting, diverse, creative tasks
that encourage team members to play an active
reflection, personal relationship to music.

Special attention requires consideration of the
creative aspect of music lessons, because musical
training and education should be directed on
formation of creative personality. Studying the issues
of creativity, a Ukrainian psychologist V. Romenets’
drew attention to the fact that there is the formation
of man only in the creative works and possible
manifestation of his unique individuality becomes
through creativity [8, p. 412]. Subjective, personal
aspect of creativity that focused on the self “I”
pervades all activities, since any information in the
field of art can not be disclosed without the
involvement of independent creative feeling,
imagination, associative thinking and empathy. Free
operation of all emotional and imaginative stock of
personal experience incarnates in the musical
activities. According to B.Teplov, all musical and
auditory representations of a person by nature is a
creative activity, as they are not a direct repetition of
the images of perception, and the result of their
particular processing and generalization [10, p. 98].
In music the creativity is evident not only in the
creation of new melodies, songs, instrumental works
based on acquired knowledge, but in experiencing
feelings inspiration, encouraging, admiration from
activities, readiness to notice and to formulate
alternatives, to improvise, and so on. This condition
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does not always end with the corresponding result as
a product of creativity, but it is necessary for the
formation of «I-concept», the development of
imagination, independent judgment. This state is
inherent in the results of creative self-expression that
complements the mastered knowledge and skills with
the richness of internal experiences.

Freedom of creative expression does not
exclude group discipline of team members, which
provides  certain  specific  connections and
relationships, which provide the organization of
mutual actions aimed at implementing the common
objective of the collective activity. The collective
performance of a musical work requires a special
understanding, physical feelings of the participants,
their empathy, co-creation. The unity of action,
needs, attitudes do not arise spontancously, but are
formed through direct influence on the head -
organizer, coordinator and mastermind of the
individual actions. The basis of pedagogical influence
is the dialogue relations, the implementation of which
is directed to the use of various incentives of the
participants to the awareness itself, not a passive
object of education and its subject. Thanks to the
dialogue relations of team members we can achieve
higher levels of independence, initiative and ability to
think creatively, respond emotionally and to admire
his/her own musical interpretation.

M.Bakhtin noticed that people's consciousness
cannot be observed, they can only to communicate in
a form of a dialogue [3]. This is a nutria-dialogical
activity of an object of creative activity, the results of
which appear in their own interpretation of the
artwork, and the ability to understand other partners '
communication.

Accordingly, N.Kagan believes that the
dialogue structure of the communication among all
the arts is most clearly modeled music [7, p. 152].
Therefore, the collective musical activities don't
isolate participants from each other, but rather require
cooperation, mutual assistance, understanding,
empathy. Therefore, it is important for the head of the
art team to educate the participants a sense of
partnership and involvement in joint activities of
mutual responsibility.

Conclusions and prospects for future
research directions. Thus, the peculiarities of the
collective musical activities of students in
extracurricular time are the subject to the following
basic principles of management of student musical
group: using of diverse influence of music on
personality; stimulating needs at the music lessons;
stimulating of creative activity; dialogical interaction
and discussion.

These principles are consistent with the ideas of
humanistic pedagogy, student-centered education,
and they promote the development and self-
development of personality of a future specialist and,
accordingly, the culture of the society.
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The success of the music teacher is not possible
without sustainable interest to the profession, to the
art, without creative search, self-improvement and
the desire to work with children. Emotional-
enthusiastic attitude to music should be combined
with the development of relevant knowledge and
skills, musical and pedagogical abilities, the complex
of which is realized through active creative position,
a desire to reveal his personal vision of the artwork,
attempting to revitalize the musical-creative activity
of pupils, creating an atmosphere of mutual
understanding through dialogue and polylogue, to
feel the inner world of pupils and to stimulate their
creative expression. The formation of these qualities
should occur on the student's desk during the training,
and in extracurricular activities. This contributes to
student participation in amateur musical groups as
one of the forms of organization of artistic and
creative activity of the future teacher-musician.
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SOCIAL CONSTRUCTIONIST APPROACH TO COMMUNICATION
AND COMMUNICATION COMPETENCE

Formulation and justification of the relevance
of the problem. Based on Berger and Luckmann’s
work, The Social Construction of Reality: A Treatise
on the Sociology of Knowledge, the author reviews
the process of «social construction» and what it means
to be «socially constructed». Central to social
constructionism is understanding communication as a
primary formative process, a basic human activity or
practice through which people co-construct their
social realities.

Analisis  of

recent achievementsnand
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publications. The metatheoretical foundation of the
study is rooted in the philosophy of social
constructionism and systems theory developed in the
writings of James, Dewey, Mead, late Wittgenstein,
and Bateson (Wittgenstein; Lang, Little, & Cronen)
[14; 6].

In contemporary communication literature, these
traditions are most fully developed in the general
theory of interpersonal communication known as
Coordinated Management of Meaning (CMM) by
Pearce, Cronen, and their associates (Pearce; Cronen;
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Chen; Lang) [1; 2; 3; 4]. Persons and society do not
exist by communication but exist in and through
communication [6].

Viewing communication as practice puts a
different emphasis on language and talk. It implies
that language and discourse are a «matter of using and
doing» rather than merely a vehicle for the
representation of ideas. Language is not simply talk
about action, it is action. It is a part of an emerging
process in which people create themselves and their
realities (Cronen & Lang) [3].

Further, meanings are also meanings «in use»,
meanings do not reside in words. As Wittgenstein
stated, in everyday life, words do not in themselves
have a meaning, but a use, and furthermore, a use
only in context, they are best thought of as not having
already determined meanings, but as tools, or
instruments characterized by their use in making
meanings.

The underlying idea is that there is no one fixed
type of social order, people construct their social
order (or orderliness) through communication rather
than discover it (Wittgenstein) [14]. In this light,
communication can be characterized as coordination,
the process of organizing or constructing social orders
(Pearce & Cronen; Cronen, Pearce & Harris) [4; 8].

Following this approach, a number of authors
(Cronen & Lang; Weick) [3; 12] point out that there
are conversational rules which allow us to describe
the process of coordination, but the most important
thing is that those rules are not fixed (or
transcendent), they emerge in actual conversational
practices, in live interactions. There are no fixed rules
for «good communication», no formula, each
communication process is created as a unique
coordination of the parties involved. Consistent with
this approach is the conceptualization of
communication competence.

The aim of the article is to analize a social
constructionist approach and how it is manifested in
today’s social research across disciplines. The paper
highlights  the  ontological, epistemological,
theoretical, = and  practical  foundations  of
constructionism that distinguish it from other
approaches. Some implications for social researchers
are outlined.

The main material. Today’s communication
research literature widely recognizes the significance
of competence in communication interactions and
argues for the need to understand its nature
(Wiemann; Spitzberg and Cupach; Martin; Spitzberg)
[13; 7; 11; 10]. The complex nature of
communication competence has resulted in a great
multitude of theoretical and methodological
approaches and models.

The existing models of communication
competence include competence as effectiveness and
appropriateness, goal-attaining, interpersonal problem
solving, social skills, adaptability, behavioral
flexibility, interpersonal impression and perception,
fundamental competence, linguistic competence,
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social competence, relational competence, etc.
(Cupach and Spitzberg; Chen and Starosta;
Spitzberg) [5; 1; 10].

Reviewing these multiple approaches and
models reveals that the focus in competence theory
and research has shifted over time from an
individualistic, traits and component oriented
approach to an interactional, context specific,
integrative approach. Earlier models tended to focus
on individual communicators as the unit of analysis,
assuming that: (1) individuals possess certain
behavioral traits or skills which enable them to act
competently across situations and contexts; and (2)
individuals hold cognitive notions about what
constitutes competent behavior and use those notions
to form impressions about their own and
others’behavioral performances (Martin) [7].

For example, Wiemann [13] proposed a model
of five social skills requisite for a competent
communicator to create a positive impression during
an initial interaction: empathy, affiliation and support,

social relaxation, behavioral flexibility, and
interaction management.
Some researchers have found that cross-

situational traits or skills do not provide adequate
explanation and prediction of communication
performance in specific communication situatuions.
They concluded that perhaps the time has come to
move away from global, dispositional theories of
competence toward more situationally specific
conceptualizations.

While this approach would not necessarily
negate the use of competence traits, it would account
for the ways in which those traits operate over time in
specific situations (Cupach and Spitzberg; Spitzberg;
Spano and Zimmermann) [5; 10; 9].

Consistent with the above is the social
constructionist approach emphasizing at least two
characteristics of communication competence: (1) its
interpersonal or interactional nature; and (2) its
context-specific or situational nature. A person can
be viewed competent only in the context of a
particular interaction or relationship (Pearce and
Cronen; Cronen et al.) [8; 4].

Competence involves a mutual interdependence
with both participants having some control over the
outcomes of the interaction. From this perspective, the
ability of a person to achieve his or her own goals is
not enough to be qualified as competent. As
Wiemann [13] comments, one may be personally
effective in achieving his or her goals but may be
incompetent in an interpersonal sense, if such
effectiveness precludes others from achieving their
goals. A competent communicator is a person who is
supportive of the faces and lines of others, who can
have his way in the relationship while maintaining a
mutually acceptable definition of that relationship.

The CMM’s authors emphasize that competence
cannot be described as a set of traits possessed by the
individual in isolation from the context of a particular
system. Nor can it be reduced to a normative
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definition or formula, meeting expectations about
certain communicative behaviors. «Communication
competence must encompass more than individuals'
ability to 'fit in' with preestablished patterns of
meaning and action» (Cronenn et al.) [7, p. 66].

From this perspective, any particular skill may
be functional or dysfunctional depending upon the
requirements of the system. In other words, it is not a
possession or lack of a particular skill that makes a
communicator competent. It is the way the
communicator is enmeshed in a particular system. In
relation to the system, individual competence can be
taken as a continuum ranging from those who do not
or cannot perform as expected (incompetent) to those
who can and do perform as required (competent).

Pearce and Cronen suggest three levels of
competence: minimal, satisfactory, and optimal
competence.

A person can be characterized as minimally
competent when she or he has a restrictively limited
ability to contextualize or make sense of a situation.
It happens when the logic of the system in which this
person is enmeshed is more complicated than his or
her own. The minimally competent communicator
cannot predict the implications of his or her act and
cannot perceive the other’s perspective.

Satisfactorily competent describes a person who
is able to move effectively within the logic of the
system, which implies the abilities to interpret
implications of a particular act in a particular context,
to align meanings and actions with others, and to take
the other's perspective.

Optimally competent describes a person who is
able to control his or her enmeshment (that is, the
choice to participate or not to participate) within an
interpersonal system (Pearce and Cronen; Cronen,
Pearce, & Harris) [8;4]. Thus, individuals can be
assessed as more or less competent based on the
comparison of their abilities with the requirements of
a particular social system or context.

Along with assessing communication behaviors
of individual participants, the critical analysis allowed
for some cross-case generalizations. It revealed that
the most common communication problems or
deficiencies experienced by professionals in their
organizational discussions were:

1. 4 lack of empathy and mutual
understanding (or coorientation) which included:

- not hearing or missing some of the presented
information because of frequent interruptions and
talkovers preventing the speakers from expressing
their point of view in full;

— presenting a topic non-clearly, with poor
articulation and without a preview or an introductory
context for listeners;

— «misinterpreting» the speakers’ meanings
(when one party complained that their meanings were
neither heard nor understood, instead different
meanings were imposed on their words);
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— fighting to establish one’s own «truth» versus
creating an agreement (when either party stayed with
its own interpretations, unable to comprehend or to
accept interpretations of the other party and to get
some sort of agreement);

—a lack of awareness or understanding as to why
disagreement happened

(each of the parties believed that they had
expressed themselves clearly enough and wondered
why the opposite party could not get it).

2. A lack of behavioral flexibility or
maneuvering on the part of some participants which
revealed itself when:

— participants had a limited communication
tactics repertoire, would use repetitively the same
behavioral patterns (such as complaining or asserting
their own «truthy») that proved to be ineffective under
the circumstances, and would show no attempts to try
alternative tactics;

— participants demonstrated (in other parts of the
conversation) that they had a wide repertoire of
tactics, yet, at a certain problematic point they would
not be able to choose the «the right tactic» from a
number of tactics available, that is, to chose the one
that would be most effective to bring them to a
desired outcome.

3. Coordination
manifested as:

— frequent interruptions, talkovers, and multiple
simultaneous dialogues which created chaos in the
course of discussion;

— participants’ dissatisfaction about unfulfilled
goals of the meeting (what has been planned or
expected from the meeting has not been achieved, in
their view);

— deficiencies in organizing the meeting
(including the selection of issues and participants for
the  discussion, preparation of  necessary
documentation, announcing a formal leader or
chairperson to conduct the meeting, and defining or
negotiating goals at the opening of the meeting);

— poor facilitative coordination during the
discussion when the group talk might break into
multiple simultaneous dialogues, the participant
would concentrate on their local themes and miss
some major information;

— uncoordinated actions (or misalignments) in
the conversational process (when, for example, each
of the participants would pursue different topics so
that one participant would request specific
information on the task and, instead of answering, the
other participant would introduce some other topics
that were, in his view, more important and, thus,
would leave the first party dissatisfied);

— inability to «unlock» the conversation when it
came to a problematicpoint at which both parties got
stuck in one theme and could not move on to other
issues.

Recommendation.

problems ~ which  were

Among diverse
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communication strategies used by professionals in BIBLIOGRAFIYA
managing their communication problems, the
following ones were identified as most effective: 1. Chen, G. Intercultural Communication

1. Opening or creating new space happened
when one party introduced some kind of a
conversational constraint and the other party would
say something that would introduce a new option or a
new perspective on the issue and thus facilitate the
proceeding of the conversation. One of the ways to
create an opening was by reframing or metacontexting
which meant placing an issue into a new and broader
context.

2. Recognizing disagreements or agreeing to
disagree applies to those situations when two parties
might have an argument about different points of
view, until one of them suggests that they recognize
and accept each other’s differences rather than prove
themselves right. Utilizing this strategy might not
necessarily resolve a disagreement, but it might
alleviate it and set a temporary agreement (to accept
the differences), which in the course of a growing
tension might be as much important.

3. Timely withdrawal relates to those situations
when two parties may be engaged in a debate and then
one of the parties suddenly decides to withdraw or
stop arguing. In spite of its seeming disadvantages
(the debated issue stays unresolved, and the party who
decided not to continue the argument, might be
perceived as a «loser»), this tactic has a constructive,
«unlocking» effect that might be mutually beneficial,
especially at the point when the debate becomes too
involved. Though it does not resolve a debatable
issue, it helps to stop the escalation of tension (which
usually accompanies any problematic interaction) and
saves time for the discussion of other issues which at
this point of the talk may be more manageable.

4. Chunking down can be described as asking
specific questions about the issue that is either
abstract in its nature or is presented ambiguously.
That strategy was particularly useful in conversational
management as a problem analysis technique and as a
focusing technique.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. Communication as well as
communication competence are to be understood
within the context of a particular conversational
interaction. As a contextual and situational construct,
competence cannot be reduced to a number of fixed
characteristics, a universal formula or «remedy»
applicable to all communication problems across all
social contexts. The analysis helped to better
understand in what ways communication competence
is a contextual and relational phenomenon and how it
may vary situationally within the same interaction.
The analysis also demonstrated how different
communication choices in different conversational
contexts yield different consequences in that they
produce different social dynamics and different
outcomes.
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INTERCULTURAL COMMUNICATION: PROBLEMS AND CONSEQUENCES

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Nations and people of the
world are increasingly interconnected and mutually
interdependent. Globally, most cities and countries
are becoming more diverse internally, with citizens
and residents of varying races, religions, ethnicities
and national backgrounds. Meanwhile, greater the
risk is associated with economic or political aloofness
and social isolation. All of these social forces are
fostering increasingly more study of intercultural
communication.

When people face a communicative (or
operative) situation with an unexpectedly different
«other» or «others», their deep, usually hidden
assumptions may not work as well anymore. They
have to form guesses on how to proceed and adapt; in
other words, they form fictions. And then, more often
than not, they get it wrong and that is what
communication and life is all about. At best, they
recognize what went wrong and correct their
messages and reactions in creative ways; at worst,
they deny, withdraw, become aggressive and
dismissive. They form generalizations and quick
judgments about the «other» which then, with a little
or much help from some fear, become hardened (an
obvious metaphor). On the dark (another metaphor)
side, stereotyping, prejudices, stigmas, scapegoats,
enemies, victims of «mobbingy», etc. are the result.
On the lighter side, they idealize individuals into
heroes and» create positive, rigid stereotypes of
groups and cultures [2, p.1-2].

Analysis of recent researches and
publications. L.Samovar and R.Porter point out that
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as cultures differ from one another, the
communication practices and behaviours of people
will inevitably vary as a result of their different
perceptions of  the world. Intercultural
communication, more precisely then, is defined as the
study of communication between people whose
«cultural perceptions and symbol systems are distinct
enoughy to alter their communication [6, p. 70].

Intercultural communication or communication
between people of different cultural backgrounds has
always been and will always remain an important
precondition of human co-existence on earth. The
purpose of this paper is to provide a framework of
factors that are important in intercultural
communication within a general model of human
communication.

According to E.Ayee, intercultural and cross-
cultural communication can be used interchangeably.
However, we find it necessary to show a slight
differentiation between the two [1, p. 2].

Intercultural communication involves
interaction between people from different cultures
whose cultural perceptions and symbol systems are
distinct enough to alter a communication event [6,
p. 15].

Presentation of the main material.
Intercultural communication is also characterized by
the fact that the people are simultaneously similar to
and different from each other [5, p. 65]. For example,
the cultures differ in values, language, nonverbal
behavior, and conflict resolution, etc. However,
similarities also exist in the cultures involved, for
example in human experiences and in the fact that
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people communicate. This is why emphasizing only
differences can easily lead to stereotyping and
prejudice. Emphasizing only similarities, however,
can lead people to ignore important cultural
variations that exist [5, p.65]. Cross-cultural
communication, on the other hand, involves a
comparison of interactions among people from two
different cultures, such as how people in the United
States communicate differently from people in China
[4, p. 54].

Five reasons for studying intercultural
communication include (1) better understanding your
own identity, (2) enhancing your personal and social
interactions, (3)  helping solve cultural
misunderstandings, miscommunication, and
mistrusts, (4) valuing the ways it enriches the quality
of our civilization, and (5) becoming effective
citizens of our national communities. Intercultural
communication influences the communication model
first by its effect on the values, traditions, social and
political relationships, and worldview of senders and
receivers;, second, by its effect on verbal and
nonverbal messages; and, third, by the influences it
has on the historical setting, relational setting, and a
person’s position within a speech community.

Specifically, intercultural communication is
defined as communication, and the study of it, among
peoples of different cultural, ethnic and tribal
backgrounds. Because of the inherent differences
between the message sender/encoder and the message
receiver/decoder, the risk of misunderstanding is
particularly high in intercultural situations.

The symbolic aspect of communication and its
reliance on encoding and decoding are particularly
important in intercultural communication, which
encompasses both verbal and nonverbal elements. An
important aspect of intercultural communication is an
understanding of social roles and expectations within
various cultures. Specifically this refers to role
relationships.

The manner of expressing oneself with words,
of communicating with words, varies greatly from
one culture to another and from one person to another
in a single culture. To be speaking the same language
is not necessarily to speak «the same language». Each
person has a preferred way of communicating. The
preferred communication style, just like more general
cultural values, provides the basic strategies we use
to open conversations with others and also the
background standards with which we interpret and
evaluate their communication - that is, our
communication style shapes how we perceive and
react to communication events. A variety of
communication styles have been developed over
centuries and generations, closely connected with
cultural values, norms and behavior of associated
groups and individuals. To learn about these styles, to
become conscious of one's own styles, and to be able
to recognize the styles used by our conversational
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partners greatly contributes to better intercultural
understanding. As  with  perception, no
communication style is better than any other and all
styles allow for the discussion of all subjects.

To be able to recognize communication styles
and to respect each of them is the first step in
developing intercultural competence. To be able to
modify one's listening strategies in order to
understand meanings communicated in a style
different from one's own is the next step. The final
step is to be able to adapt one's own communication
style to different contexts and, little by little, learn to
communicate in styles which match those of another.

What happens when a person chooses to live for
months or even years in a new culture? At first, many
people find the new world interesting and seem to
function quite adequately. But eventually signs of
resistance appear, especially for people who truly
attempt to integrate themselves with the new culture.
Such integration requires us to modify, even to
abandon central behaviors, beliefs and values which
give meaning to life and which help to define our
identity.

Whether simple or fundamental, a huge number
of changes — in communication styles, in eating
habits, in language, in perceptions, in dress —
surround people who live in new cultural contexts.
And familiar styles, habits, perceptions, and dress are
either absent or are misunderstood. Every hour, every
day the person is pushed to learn, to adapt, and to
develop ways to survive and function in the new
world. From the moment we stop clinging to our
culture of origin, we open the door to the new world
which surrounds us. The process of learning and
adapting in a new culture is very tiring and
unsettling. It generates uncertainty, stress and
resistance, and thus requires a great deal of energy
and strength, especially for people who expect
themselves to carry on in their work and social life.
Yet this energy disappears at some stage of the
process.

Until recently our nation has not learned, nor
has it needed to learn, to be multiculturally
competent. The study of intercultural communication
will not just unlock doors closed for generations; it

will open those doors and, thus, resolve
misunderstandings, miscommunications, and mistrust
through  honest, open, positive,  healthy

communication. People not only fear, but they also
distrust the unknown. Trust is gained through
knowledge and understanding [3, p. 61-62].

To investigate whether it is possible to avoid
any of the problems of intercultural communication,
it is suitable to start with the communication situation
itself and analyze why misunderstanding and conflict
arise.

If you do this, you find that it should be possible
to put in preventative measures related to a number of
the factors which according to the analysis given
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above lie behind the problems that can arise. As most
of these actions are found to require education, they
will be goals for education in intercultural
communication.

Some people do not know about other cultures,
and some do not want to know. There is no doubt that
both ignorance (lack of knowledge) and naiveté (lack
of sophistication) can be important barriers to
intercultural communication.

According to  S. Hybels ethnocentrism,
stereotyping, prejudice, and discrimination are the
main barriers to intercultural communication. These
are barriers because each is constructed around a
judgment made before any communication takes
place that then biases the communication that
follows. All communication has a past, present, and
future; barriers are part of the past that influence the
communication that takes place now and affect all
that follows in the future [3, p. 67]. To deal with
barriers, nondominant group members use one or
more of three main strategies to get what they want
from dominant-group members: assimilation,
accommodation, or separation. Five ways to improve
intercultural communication are: (1) pay attention to
your own words and actions; (2) control your
assumptions; (3) engage in transpection — the process
of empathizing across cultures; (4) gain knowledge;
and (5) gain experience.

There are some guidelines drawn from
communication research and practice that can foster
better communication among various cultures.

—Understand your own  culture and
communication variables such as social role,
symbolism, thought patterns, worldview, silence and

particularly the various nonverbal aspects of
communication (chronemics, kinesics, proxemics and
SO on).

— Learn the communication rules for the other
culture by reflecting on its approach to nonverbal and
other aspects of communication. Be sensitive to
verbal and nonverbal language codes, and use
language appropriate for the culture or co-culture
with which you are trying to communicate.

— Approach intercultural communication with a
positive attitude and with the goal of understanding
the other side rather than preaching about or
defending your own.

— Avoid ethnocentrism that interprets everything
on the basis of your own social and cultural values.
Instead, try to understand how a concept, product or
practice fits into the other culture.

— Be flexible, and be on the lookout for cues
that suggest you should change your own
communication style or your interpretation of the
communication style of the other person.

Cross-cultural interaction and experience enable
us to see what other cultures can teach us about the
world. Our own cultural experience is not enough to
conclude that the way we do things, the way we
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think, the values we adhere to, and the way we
communicate are the best and the standards that
everyone else should adopt. Therefore, while the
study of intercultural communication should begin as
a journey into an unfamiliar culture and end as a
journey into our own culture, we should understand
that the study of cultures is actually the study of
people, people in .specific cultural contexts. Further,
to lose sight of the humanity at the core of the topic is
to lose sight of something fundamentally important in
understanding communication between people from
different cultures. It is easy to study culture and
intercultural communication from a theoretical, or
abstract and technical, perspective and to ignore the
fact that we are dealing with human beings with
personalities, feelings, histories, struggles, hopes, and
dreams. Our study of human cultures not only must
expose us to knowledge that helps us understand
people who are different from us but must also
challenge us to find ways to accept and love them.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. The first reason for studying
intercultural communication is to develop sensitivity
to various cultural heritages and backgrounds to
better understand your own identity. The broader
your outlook, the more tolerant and accommodating
you become. The chances of having close, personal,
and interactions with those different from you are
increasing daily. Such relationships help you learn
about the world, break stereotypes, and acquire new
skills.

The process of learning and adapting in a new
culture is very tiring and unsettling. It generates
uncertainty, stress and resistance, and thus requires a
great deal of energy and strength.
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Bukiax ocHOBHOro mMaTtepiaay AOCITiZKeHHS.
3 Meroro peanizamii HemepepBHOI IpodeciiHol
MATOTOBKY Y BUIIOMY HAaBYAJILHOMY 3aKJIaji 3TiIHO
3 «llonokeHHAM TIPO OpraHi3amil0 HaBYAJIHHOI'O
Mpolecy Yy BUIIMX HaBUaJbHUX 3akKiagax» [7]
HaBYAIBHHUN TPOIEC 31HCHIOETHCS B TaKUX (QopMax:
HaBYAIbHI 3aHATTS, BUKOHAHHS I1HIMBIIyalTbHUX
3aBJllaHb, CaMOCTiliHa po0OTa CTY/AEHTIB, NpPaKTHYHA
MiAFOTOBKA Ta KOHTPOJIBHI 3aXOIH.

Ipodeciitna migroroBka ¢axiBuiB (Hi3u4HOrO
BUXOBAaHHS Yy BHIIMX HAaBUAIBHHX  3aKJaJiax
MIPOBOJIUTBCSL 32 TaKUMH (QopMaMH SIK: JIEKIiKHi
3aHATTS, CEMIHAPCBKI 3aHATTS, NMPAKTUYHI 3aHATT,
Ja0OpaTOPHI 3aHATTS, IHAWBIMYaJbHI 3aHATTA Ta
KOHCYJIbTAIlil. AHaJi3 KOHTAKTHUX TOAWH (JIEKIiHHI,
CeMiHapChKi, MpaKTHYHI, 71abopaTopHi,
IHAMBIAYaJ bHI 3aHSATTS) HOPMAaTHBHOI M BapiaTHBHOI
YaCTMHU IHUKJIYy TYMaHITapHOI Ta  COMLiaJbHO-
€KOHOMIYHOI ~ TIJArOTOBKH,  MaTeMaTW4HOi  Ta
MIPUPOTHUYO0-HAYKOBOI, MpodeciiiHoi Ta MpakTHYHOI
MiATOTOBKM  (axiBUiB (i3MYHOrO BHXOBaHHS Ha
OCBITHbO-KBaJiiKamifHOMY  piBHI  «MOJONIINHI
criemianicT», «0akalaBp», «MaricTp» HaBEIECHO B

Tabmumi 1. TakuM  YHMHOM,  CIIiBBIJHOILIEHHS
KOHTAaKTHUX TOIWH B HABYAJHLHOMY MpOIIECi
miAroToBKM  (axiBI[iB  (i3UYHOrO  BHXOBaHHSI
HACTYIHE:  TNPaKTHYHI  3aHATTA B  IIpoOIeci

mpoQeciiiHOol MiATOTOBKA MOJIOIIINX CIEI[ialiCTiB
cTaHoBJATh 31,1% Big 00CSITy KOHTAKTHHUX TOJIMH,
CeMIHapChKI 3aHATTS CKIamaoTh 13,5%, HaliMeHmmi
BIJICOTOK MpHUManae Ha jJadopaTopHi 3aHsaTTsa — 0,9%:;
Ha OCBITHBO-KBaJi(iKaIiHHOMY piBHI «0aKajaBpy»
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Maiibke OJHAKOBY KIJIBKICTh T'OJMH B HaBYAILHOMY TaKi byHKIIT: OCBITHIO (mornmuOneHHs,
TIPOLIECi BiIBOJUTHCS HA PAKTHYHI T4 CEMiHAPCHKI — KOHKpETHU3allis, cHCTeMaTH3alis 3HaHb),

27,6% # 27,4% BinnoBinHO; J1aOOpATOpPHI 3aHATTS
CTaHOBJIATL 5,6%. HaBuanpuuii IUIaH IiATOTOBKH
MaricTpiB (isu4HOrO BUXOBaHHs nependauae 8,9 %
MIPaKTHYHUX 3aHSATh, HAKOTBITY YaCTUHY
KOHTaKTHUX TOJIUH CTaHOBJIATH CEMIHAPCHKI 3aHATTS
— 45,9%; TpagumiiHO HEBEIMKHHA BIJCOTOK B
HABYAIBHOMY IUIaHI  CTaHOBJATH  J1abOpaTOpHi
3aHATTS — 3,9%, IO BHU3HAYAETHCSA CIEIU(IKOO
npodeciiinoi  missbHOCTI  (axiBUiB  (izuvHOrO
BUXOBaHHS [4].

Binrak, BU3HAYMMO OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
B HaBUAJBHOMY mporeci npodeciiiHoi miAroToBKU
¢axiBuiB  (izuyHOrO BUXOBaHHA Ha  3acajax
akMeosorii  Taki (opMH HaBYANBHHX  3aHSTH!
CeMiHapChKi, MPAKTHYHI Ta Ja00paTOpHI 3aHATTSI.

Oco0JMBICTIO CEMIHAPCHKHUX 3aHATH € aKTHBHA
y4acTh CTYIIEHTIB Y 3’CyBaHHI 3aIllpOIIOHOBAHUX IO
o3Iy Tpo0IeM Ta MPOBOIATECA y (hopMi Oeciay,
o0roBopeHHst pedepaTiB, JOMOBiJeH, JJUCKYCIH,
KPYTJIUX CTOJIB.

Taonuus 1

Posnooin uacy mna eusuennss Oucyunnin 3a
HABYANLHUM — NAAHOM — RIO20MOBKU — CMYOenmie
cneyianbHocmi «PizuyHe GUXO0BAHHSY 8 3ANEHCHOCII
810 610i6 HABUAILHOT pobomu, 200.
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JlocmigHuKK KInacuQikyoTh CeMiHapChKi
3aHATTSA 32 [5]: AMOaKTHYHUMU HIIAMH (BCTYIIHI 10
TEMH, BHUBYEHHsSI HOBOT'O MaTepiaily, Mpe3eHTallis Ta
3aXUCT PE3YJIbTaTiB, TMOTITHOJICHHS, Y3arajJbHEHHS U
cHCTeMaTH3allis 3HaHb), 32 CIOCOOOM M XapaKTepoM
npoBeAeHHS  (CeMiHApH-TIPOEKTH,  CEeMiHapu 3
PO3B’SI3aHHSAM 3ajay, «KPYIJli CTOJIW», NUIOBI irpH,
ceMiHap-TeHepaunii imed, ceMiHap-AuCKYycCis), 3a
BHIaMH pOOOTH (YaCTKOBO-IOIIYKOBI, JOCIITHUIIBKI,
€BPUCTHYHI, IHTETPOBaHI, MIKIPEIMETHI ).

B mpomeci  HemepepBHoi  mpodeciitHol
MiATOTOBKM  (axiBUiB (i3MYHOTO BHXOBaHHS Ha
3acajiax akMeoJIorii CeMiHapChKi 3aHATTS BUKOHYIOTh
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PO3BHBANBHY (BIOCKOHAJIEHHS 3[aTHOCTI MPAIIOBATH
3 PpI3HUMHU JITEpaTypHHUMH JDKEpEIaMH, aHaji3
(dakTiB, HOBHX SBHII, TEMATHKA IHHOBAIIHUX
npoOyieM), BHXOBHY (BUXOBaHHA mpodeciiiHo-
oprasizamiiHol KYJIbTYpH MUCJICHHS Ta
CaMOMEHEDKMEHTY ), KOMYHIKaTHBHY
(cTUMYITFOBaHHS KOMYHIKaTHBHOT aKTUBHOCTI,
OOIpYHTYBaHHS CBOE€l AYMKH B MPOIECI «BUILHOI
JICKYCii»), MOTHBaLiiiHY (CTUMYIISIS ITi3HABAIBHOI
noTpedu B pe3ysbTaTi BUSBIEHHS MpPOTallMH Y
BJIACHUX 3HAHHSX), JIIarHOCTUKO-KOPEKLiHHY
(3miliCHEHHS! CaMOKOHTPOJIO 3a SIKICTIO 3aCBOEHHS
3HaHb, BUSBJICHHS TPYJIHOILIB Y CIIOCO0aX 3aCBOEHHS
Ta iX mojonanus) [3].

3  wMeroro  (GOpMYBaHHI  aKMEOJIOTIYHOI
KOMITETEHTHOCTI (axiBIiB (Pi3MYHOrO BHXOBaHHS, B
HaBYAIBHOMY Ipolieci mpodeciiiHoi MmiAroTOBKH
PEKOMEHIYEMO  BHKOPUCTOBYBATHM  Taki  BHAM
CeMIHAPCHKHX 3aHATh: MDKANCIUILTIHAPHUH ceMiHap,
ceMiHap-KOH(EepeHIist («KPYTIuid CTi»), ceMiHap-
JTUCKYCI, MOITYKOBUMN ceMiHap (ceminap-
JIOCIIJDKEHHS), [IJIOBa Tpa, «MO3KOBUH INTYpMY,
AHATITUYHUHN ceMiHap.

MiXIUCIUIUTIHAPHUHN CeMiHap OpraHi30BYETHCS
i TPOBOAWUTHCA PI3HMMH BUKIAAa4YaMUd 3 METOIO
peamizauii MDKIUCUMIDTIHAPHUX 3B’s3kiB [7]. Ha
TAaKUX CeMiHapax CTYJIEHTH 3700yBalOTh IDYHTOBHI
3HaHHSA 3 TEJarorikd, IICHXOJIOTii, Teopii Ta
METOIMKK  (I3UYHOr0  BUXOBAHHS, OTPUMYIOTh
MOXIIUBICTh OOMIpPKOBYBAaTH OTpUMaHy iH(opMaIito
3 TOYKH 30py aKMEOJIOTIYHMX 3acaj. 3a TaKHX YMOB
PO3LIMPIOIOTHCS MOMKIIMBOCTI CTYJICHTIB CHHTE3yBaTH
3HaHHs, (OPMYBATH YMiHHS TMEPEHOCUTH 3HAHHS 3
aKMeoJIoTil y Taly3b IHemaroriku Ta (i3HIHOTO
BUXOBAaHHS 3 METOI0  IUIICHOTO  CIIPUUHSTTS
HerepepBHOi mpodeciiiHol IMIATOTOBKU SIK YMOBH
(hopMyBaHHS aKMEOJIOTIYHOT KOMIICTEHTHOCTI.

OpHiero i3 bopm MIPOBEICHHS
MDKIMCIUITTI HAPHUX ceMiHapiB € ceMiHap-
KOH(epeHIlis Ha SKOMY CTYIEHTH BHUCTYNAIOTh 3
JONIOBIF0  Ta  OOTOBOPIOIOTH  iX 3a TEMaMH
HaBYAIBHOI JUCHMILIIHU. [ OTYIOYHCh 1O ceMiHapy,
CTY/IEHTH CaMOCTIHHO BHMBYAIOTh OKpEMi NHUTAaHHS i
TEMH JICKLIHHOTrO KypCy HaBYaJbHOI JUCIUILITIHU Ta
oopmittoOTh X y BUTIISIOL pedepaTiB, IOMOBIiIEH,
noBizomiieHb. CTy[IeHTH PELEeH3YIOTh BUCTYIU OJWH
omHOro, (hOPMYJIIOIOTh 3arajibHi BUCHOBKU. CeMiHap-
KOH(EpEeHIIil0 JOUIFHO TPOBOAUTH B  IPOILECI
BUBYEHHSI OCHOBHHUX ITOJIO)KEHb aKMEOJIOTI], 3 METOI0
(dopMyBaHHS 3HaHb, PO3YMIHHS Ta YCBIJIOMIJICHHS
KOHLIENTYyaIbHUX  MAXOAIB /O  HENepepBHOI
npodeciiiHoi  mAroroBku  ¢axiBuiB - (izu4HOTrO
BUXOBaHHS Ha 3acagax akmeonorii. [Iporsrom
ceMiHapy-KOH(epeHLii y CTyIeHTIB (QopMyeThCs
TBOpYMMA TIAXiA JO HABYAJIBHOTO TMpOIECY Ta
(OpPMYIOTBCSI OCOOMCTICHI SAKOCTI, IO CIPHSIOTH
PO3BUTKY npodecionaizmy i dbopMyroTh
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MOTHBaLIHHY KOMITOHEHTY aKMEOJIOT4HOT IIOBOI T'pU € HaByajibHa NpoOjeMa, sika MOXKe
KOMIIETEHTHOCTI, IO  CTUMYJIOE  JOCSTHEHHS BUCTYNATH JKEPEJIOM HOBUX 3HaHb, IMOTJINOIIOBATH
HAMBHIIIOrO CTYIIEHS PO3BUTKY OCOOMCTOCTI. W pO3IIUPIOBATH YSIBJICHHS YYacHHUKIB MpPO 3MiCT

CemiHap-aucKycis, Ha SIKOMY npodeciiinoi  mistipHOcTi. B ymoBax  irpoBoro
BUKOPHCTOBYETBCS AKTHBHUH METOJ HaBYaHHSI — MOJICTTIOBaHHs BiIOyBaeThcss (HhOPMYBaHHS TBOPYHX
JIUCKYCisl, BUCTYNAE SIK 3aci0 HE TUIbKM HaBYAHHS, i 3MI0HOCTEH, KpeaTHMBHOCTI (axiBIiB  (i3UYHOTrO
BUXOBaHHSI, CHpUsIE€ CTUMYJIIOBAHHIO Mi3HABaJIHHOI'O BUXOBaHHs, OCKUIBKM JiJloBa Tpa  JIO3BOJISIE

iHTepecy CTYIEHTIB J0 TIpeaMeTy AWCKYCii,
aKTHBHOMY 3aJIy4EHHIO X JI0 HAaBYaJbHOIO IIPOIIECY,
(hopMyBaHHIO MOTHBAILi HHOT KOMITOHEHTH
aKMEOJIOT'YHOI KOMIIETEHTHOCTI.

3acnyroBye Ha yBary IIOUIYKOBUH ceMiHap,
SKHH Tiependavyae JOCHIIHY [iSUIBHICTh YYacCHHUKIB
ceMiHapy B TpyHax, KOJEKTHBHHHA  MOUIYK
po3B’si3aHHA TpodeciiHUX 3aBIaHh Ta IPOOIEM.
CTpykTypa  CeMiHapy-IOCTI/DKCHHS  Ma€  Taki
CKJIaJIOBi: O3HAHOMIIEHHS 3 TEMOIO, METOIO CEMiHapy,
IHCTPYKTa)X Tiepell KOXHUM €TaloM CeMiHapy,
aKTyaji3allisi ONMOPHHWX 3HaHb, MOTHUBAIlS Ii3HAHH,
MOCTaHOBKA TpoOJieMH, BHOIp HEOOXiTHHMX 3aco0iB

JUTst BUPILICHHS pooIIeMH; BUKOHAHHS
JIOCITITHUIIBKO-TTOITYKOBUX [ YYaCHUKIB ceMiHapy;
CKNaJaHHs  3BiTy, OOTOBOpEHHS  pE3YJbTaTiB
JIOCITiPKEHHS, BHUCTYTI OITOHEHTIB; 3aXHCT
pe3ynbTariB 3 ypaxyBaHHSIM KOPEKI[HHUX
3ayBakeHb, pe(diIeKcis  IISUIBHOCTI;  MiACYMKH
ceMiHapy. CeMiHap-a0CITiHKEHHS JIOLITTBHO

MOTTTUOJIEHOr0  BUBYEHHS
TOJIOKEHb ~ aKMEeOoJIoTii, 3 MeTor (hOpMYBaHHS
MOTHBALliiHOT ~Ta  KOTHITUBHOIO  KOMITOHEHTa
aKMEOJIOT1YHOI KOMITIETEHTHOCTI (haxiBIiB (Hi3UIHOrO
BUXOBaHHS B TIpoleCci HemepepBHOI mpodeciitHol
IiATOTOBKY Ha 3acajiax akMeoJIorii.

BaxiBoro (opMOI0 CeMiHAPCHKOTO 3aHATTSA B
mporeci  mpodeciiiHoi  mATOTOBKM  (paxiBIliB
¢Gi3MYHOrO BHXOBaHHS Ha 3acajiax aKMeoJorii €
JIJIOBA Tpa, HAa SKOMY 3JiHCHIOETHCS MOJIEIIOBAHHS
peanbHOi  MISUIBHOCTI Y CIEILialbHO CTBOPEHIN
MpoOJEeMHIA  CUTyaIlii, 3 METOK 3acCTOCYBaHHSI
TEOPETHYHHX 3HAHb T4 OTPUMAHHS B NEJaroriyHOMY

MPOBOJUTH B TIpoOLECi

Mpolleci TEeBHUX HAKPECIEHWX pe3yibTaTiB  3a
paxyHOK BIAIIpaIfoBaHHS Ha CeMiHapi BMiHb
BHUKOPHCTOBYBATH CYKYIIHICTh TICHXOJIOrO-

nenarorivHux MeroziB. CeMiHapy [IinoBid  Tpi
MpUTaMaHHi: PO3MOILIT POJieH, CyMiCHAa IisUIbHICTH;

IiaJoroBe CIUIKYBaHHS, 3arajbHa irpoBa MeTa;
IMIIPOBi3allis;  KIIMaT 3MaraHHs;  OLIHIOBAHHSI
pe3yabTaTiB Tpu Ta NpodeciiHUX 3HaHbB;, CHUCTEMa
CTHUMYJIIOBaHHsS, WIO CIIOHyKae MO0 Jid, sKi
BUKOHYBalucsi © y  peanpHIl  mpakTHi;
JIUHAMIYHICTb, HENepepBHICTh I  3aXOIUIEHICTh

JIIIOBOT TPH; JOCATHEHHS HaBYaIBbHOI, PO3BUBAJIBHOI
1 BUXOBHOI MeTH. Ba)kjIMBUM eJleMEHTOM JiJIOBOI Ipr
€ caMm ii mporiec, pe3yJabTaTH i Haropoau (rpamoTH,
LIMPOKE OTOJIOLIEHHS Pe3yIbTaTy, CAMOCTBEpP/KEHHS
Ta  caMoOliHKW).  Pesymprar  ginoBoi  Tpu
copuiimMaeTscsi i y4acHUKaMH 4epe3 MpPU3MY
3araJbHOr0 YCMiXy, OTOTOXXHEHHS YCIiXy KOMaH/H i3
BJIACHMM YCITIXOM KOXHOro ydacHHKa. CTprkHEM
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M030aBUTHCS BiJ CTEpEOTUIIB 1 I1a0NoHIB. Takum

YMHOM, B TIpOIECi [iIOBOI TpH Yy CTYACHTIB
(OpPMYIOTBCSL  SIKOCTI  OCOOMCTOCTI, IO CIPHUSIOTH
PO3BUTKY npodecioHaizmy, bopMyroTh
0COOMCTICHMIA, MOTHUBAIIHHUIH KOMIIOHEHT
aKMEOJIOTIYHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI, III0 CTUMYIIIOE
CTY/ICHTIB /IO CaMOpO3BUTKY, CaMOBJIIOCKOHAJICHHS,
CaMOCTBEPIKEHHSI.

AXTHBHUM METOJIOM HaBYaHHS, WLIO CIIPHSE
PO3BUTKY PO3yMOBHUX 3JIIOHOCTEN CTYNEHTIB, (hopMye
W akTHBi3ye TBOpYl 3Mi0HOCTI (haxiBUiB (Pi3UUHOTrO
BUXOBaHHs,  CIpUSE  PO3BUTKY  JUHAMIYHHX
PO3YMOBHX TIPOIIECIB, B TPOIECI BUPINICHHS
MpoOJIEMHUX 3aBJaHb € CEMIHAp «MO3KOBHH IITYPMY.
Yei BapiaHTH BUPILICHHS 3aIUCYIOTh,
CHUCTEMATH3yIOTh 1 BU3HAYAIOTh HAHOIIBIN JOIIIBHI.
[IpoGnemHi 3aBIaHHS TOBHHHI MaTH KOHKPETHY

HAyKOBY, BHUPOOHHYY, COLIaJbHY CIPSIMOBAHICT.
«MO3KOBHH IITYpM» IPOBOAWTHCS  HA CTapLIMX
Kypcax 3a YMOBU JOCTaTHbOI  TEOPETHUYHOL
MiATOTOBKK  CTYIEHTIB, 3 METO (HOPMYBaHHS
MOTHBALliIHHOTO Ta KOTHITUBHOIO  KOMITOHEHTa

aKMEOJIOT1YHOI KOMITIETEHTHOCTI (haxiBIiB (Hi3UIHOrO
BUXOBaHHS B TIpoleCi HemepepBHOI IpodeciiHol
iATOTOBKY Ha 3acajiax akMeoJIorii.

HacrynHuii MeTojJi akTMBHOTO HaBYaHHS, MIO
3aCIIyrOBYE HA yBary Ta BUKOPHCTOBYETHCS B MPOIIECI
HerepepBHOI NpodeciiHOl  MiAroTOBKK  (haXiBLiB
(Gi3MYHOrO BHXOBaHHA € aHANITHYHUA CceMiHap
(amamiz  mpodeciiinux  curyauii). B mpomeci
aHAITHYHUX  CEMIHApiB  CTYAEHTH aHAJI3YyIOTh
3aIpOINOHOBAHY npodeciiiny CHUTYAIIIF0 Ta
NIPOIIOHYIOTh BapiaHTH 1l BUPILICHHS 3
apryMeHTamiero o0paHOro pimeHHs. Y mpomeci
aHayi3y npodeciiHuX curyaniii ¢axisumi (izuaHOrO
BUXOBaHHsI IOBUHHI IPOIEMOHCTPYBATH TaKi SIKOCTI:
aHaJli3  3alpOINOHOBaHOI  cuTyalii  (BU3HAUSHHS
MIPUYHMHHU 11 BUHUKHCHHS, MOBEIIHKN BUUTENS, YUHIB,
MOXIIUBHX HACHTIJIKIB BUHHUKHEHHS TaKoi cUTyaii);
cuHTe3 (yABHE TIOETHAHHS OKPEMUX  YacTUH
MpoQeCiHUX CUTYaIliil B €IUHE IIJIC); MOPIBHAHHSI
(popMyBaHHS  pI3HMX  BapiaHTIB  BHPIIICHHS
npodecifiHUX  cuTyamid, TOpPIBHSHHSA  Pi3HHUX
BapiaHTIB pillleHb, MPUHHATTS 3arajbHOrO PIlIEHHS
npodeciiinoi cuTyarrii); kmacudikaris mpodeciitHol
CUTyaIlil i3 BU3HAYCHHAM OIIHKUA Mii BUUTEII. Y
MpOLIECi  aHAIITHYHOTO  ceMiHapy (OPMYIOTHCS
MOTHUBAI[IAHUH, JIAIBLHICHMA Ta  OCOOMCTICHUMH
KOMITOHEHTH AKMEOJIOT9YHOT KOMITETEHTHOCTI
¢daxiBuiB  (i3MYHOrO  BHXOBaHHS B  MpoOIECi
podeCiiiHOT MiArOTOBKU HA 3acajax aKMEOoJIOoril.

3Bakaroun  Ha  cneuudiky — npodeciitHol
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miAroTOBKM  (axiBHiB  (i3WYHOrO BUXOBAHHS Ta
0CO0IMBOCTI TX MpodeciiiHOI MiSTTBHOCTI BaXKITMBOKO
(hOopMOI0 HABYANILHHUX 3aHATH € MPaKTHYHE 3aHATTS,
Ha SIKOMY BHKJIaJla4 OPTaHi30BYE AETAILHUN PO3TIIS
OKpEMHUX TEOPETUYHUX  IIOJI0KEHb  HaBYaJIbHOI
JUCHHILTIHA Ta (opMye BMIHHI W HABUYKH iX
MPAaKTHYHOTO 3aCTOCYBaHHS UIUISIXOM BUKOHAHHS

CTyJICHTAMHU  BIANOBIAHUX 3aBAaHb. [IpakTUYHI
3aHATTS BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOI (hOPMYBaHHS Y
CTYJICHTIB BMIiHb Ta HAaBHYOK IPAKTHIHOTO
3aCTOCYBaHHSI 3aCBOEHHMX B Iporeci mpodeciiiHol
i ITOTOBKU TEOPETHUUHHUX 3HaHb IUIAXOM
1HJIMB11yaJIbHOTO BHUKOHAHHS BIJIIIOBIAHO
c(hopMyITbOBaHUX 3aBJIaHb. Y CTPYKTYpI
MPAKTUYHOTO 3aHATTS 3 [UKIy mpodeciiiHo Ta
MpakTHYHOI ~ MiAroToBKH  (axiBUiB  (Hi3UHHOTO

BUXOBaHHSI BHOKPEMJICHO TaKi CKJIAJIOBi: IIPOBECHHS
MOIIEPEHHOr0 KOHTPOIIO 3HAHb, YMiHb | HABHYOK
CTY/ICHTIB; TIOCTAaHOBKa BHKJIagaueM 3arajbHOi
npobsiemu Ta ii OOTOBOPEHHS 3a y4acTIO CTY/CHTIB;
pO3B’sI3yBaHHS 3aBOaHb 3 iX OOTOBOPCHHSM;
PO3B’sI3yBaHHsI KOHTPOJIBHUX 3aB/aHb, IX IepeBipKa
i OIHIOBaHHS. Ba)ximBuM, Ha Hairy TyMKY, € Te, 10
y  CTIPYKTypi TPakTU4YHOI'O 3aHATTA JIOMiHYE
camocriiina  pobora  crydeHTiB.  [IpaBuibHO
OpraHi3oBaHi MPAaKTUYHI 3aHATTS MAalOTh BaKIIHBE
BUXOBHE U IIpakTHYHE 3HAauYeHHS (peai3yloTh
JUIAKTUYHUH PUHIMIT 3B’ SI3KY TEOPii 3 MPaKTHKO0)
1 OpieHTOBaHI Ha BHpILNICHHS TaKUX 3aBJaHb!
TIOTJIOJIEHHSI, 3aKPIIUICHHS | KOHKpETHU3allis 3HaHb,
OTPUMaHUX Ha JIEKLIsSX 1 B IPOLECI caMOCTiHHOI
pobotu; GpopMyBaHHS NMPAKTUYHUX YMIHb 1 HABHYOK,
HeoOXiMHUX y MaiOyTHiN npodeciiiHiii AisTBHOCTI;
PO3BUTOK YMiHb CIIOCTEpIraTH Ta IIOSICHIOBATH
SIBHINA, 1[0 BUBYAIOTHCS; PO3BUTOK CaMOCTIHHOCTI.
Bigrak, B mpomeci HemepepBHOiI mpodeciiHol
MiATOTOBKM  (axiBUiB (i3MYHOTO BHXOBaHHS Ha
3acajiax aKMeoNOorii TpPaKTUYHI 3aHATTSA JAl0Th
CTy/IEHTaM MOXIIMBICTh PO3KPUTH CBOI 3HAHHI,
MOTpeOyIOTh  BiJl CTYJEHTIB BIJIOBITHOTO PpiBHS
Ii3HABaJILHOI CAMOCTIHHOCTI Ta po3paxoBaHi Ha TXHIO
BHCOKY aKTHBHICTb, CHPHUSIOTH ()OPMYBAaHHIO y HHX

AKMEOJIOTIYHOT ~KOMITETEHTHOCTI  (MOTHBAIIHHOTO,
KOTHITUBHOTO, JiSUIBHICHOTO Ta  OCOOHCTICHOI'O
KOMIIOHCHTIB).

JlaGopaTopHa poOOTa CTAaHOBHTH HE JOCHTH
BEJIMKY YacTKy B Mpoiieci mpodeciiiHoi MmiAroTOBKU
¢axiBUiB (QI3MYHOrO0 BUXOBAHHS, alleé € BaXKIMBOIO
(opMOI0O  HABYAJIBHOTO  3aHATT Ha  SIKOMY
MIPOBOJSATHCS  €KCIIEPUMEHTH 1 JIOCHIAM 3 METOI0
MPAaKTHYHOI TEePEeBIpKU I MIATBEPIKEHHS ITEBHUX
TEOPETHYHHUX  TIOJIOKEHb 3  KypCy  MEIUKO-
OioNIOTiYHMX AMCHMILIIH B mpomeci mpodeciiinol
miaroroBku. JlabopartopHa poboTa B HaBYAIEHOMY
mporieci nmpod)eCiiiHOI MiATOTOBKHU CIPHSE peatizamii
MIDXKIIPEMETHHX 3B’SI3KIB, PO3BUTKY
IHTEJIEeKTyaIbHO-TI3HaBAIFHOI aKTUBHOCTI CTYJICHTIB,
3a0e3neuye €IHICTh Ii3HABAJILHOI Ta MPAaKTUYHOI
IUSUTBHOCTI, cripusie mpouecy (opMyBaHHS HayKOBUX
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3HaHb, YMiHb BUKOPUCTAHHS HAyKOBO-IOCHiTHOI
IisuTbHOCTI. ['OJIOBHOIO  CKJIA/I0OBOIO  J1a00paTOPHOI
IisUTBHOCTI B TIporeci MpOoQeciiHOl IMiAroTOBKU
¢daxiBUiB (i3MYHOTO BUXOBAaHHA € CaMOCTiliHe
BUKOHAHHSI POOOTH CTYAEHTaMHU 3 YCBiJOMIICHHSM
3MIiCTy HABYAJIHLHOTO MaTepiaiy.

BucHoBKM Ta mNePCHEKTHBH MOAATBINUX
po3Binok Hampsimy. @DopMyBaHHS KOMIOHEHTIB
aKMEOJIOT1YHOI KOMITIETEHTHOCTI (haxiBIiB (Hi3UIHOrO
BUXOBaHHs B TIpoleCci HemepepBHOI mpodeciiiHol
MiJTOTOBKM Ha 3acajaXx aKMEOJOrii peai3yeThCs
LUISIXOM BUKOPHUCTAaHHS Yy HaBYaJIbHOMY MpOIECi
CTY/IEHTIB TaKuUX IPAKTUYHO CIPSIMOBAaHUX (opm

HaBYAHHS: CeMiHapChKi 3aHATTS
(MDKAMCUUILTIHAPHUHA ceMiHap, ceMiHap-
KOH(epeH1Iis, ceMiHap-/IUCKYCis, MIOUTYKOBU I
ceMiHap, JUIOBa  Ipa, «MO3KOBHHA  IITYpMY,
aHAITHYHUM ~ CeMiHAp), TPAaKTUYHI 3aHATTI ¢
3aHATTS.

[epcriekTHBY MOAANBIIMX PO3BIJOK IOJSTAIOTH
y BU3Ha4YeHHI KpUTEPiiB e(eKTUBHOCTI HENEPEPBHOI
npodeciiiHoi  miaroroBku  ¢axiBuiB  (izuvHOrO
BUXOBaHHS Ha 3acaJax aKMEeOJIOTii.
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®OPMYBAHHSI I PO3BUTOK IT-KOMIETEHTHOCTI MAUBYTHIX JIIKAPIB I
IPOBI3OPIB ITIJ] YAC PEAJIIBAIII JOCJITHUIIBKOT O METOAY B ITPOLECI
HABYAHHA JUCHUIIJIIHAM ITPUPOJHNYO-HAYKOBOI NIAT'OTOBKU

IMocTaHoBKA Ta O0OTPYHTYBAHHS
aKkTyaJdbHocTi TpoGiaemu. I[TigBHMINCHHSA SKOCTI
HaBYaHHS MallOYTHIX JIIKapiB i MPOBI30OPiB € OIHIEIO 3
HaWBaKITUBIIINX MPOOJeM, SIKI BHHUKAIOTHh MiJ Yac
opraHiszamii ~ THpolecy  BHIIOI  MEOUYHOI 1
(hapMarieBTHYHOI OCBITH. SIKICTh HABYAaHHS — 1€ OJTUH
3 OCHOBHHMX IMOKAa3HHUKIB ()YHKIIIOHYBaHHS OYIb-SIKOI

MearorivyHol  CHCTeMH, KOTpHH  BU3Ha4yae i
€(EeKTUBHICTh, MOBHOTY 1 LILTICHICTb.
OcgiTHi MpolecH B METUYHHUX i

¢dapmanieBTHuHOMY BH3 VYKpaiHu Opi€HTOBaHI Ha
MOCATHEHHS CICIIaJbHUX HOPMATUBIB — ['amy3eBUX
cTaHmapTiB BUmoi ocBiTH. CTyIiHB BiAMOBITHOCTI
UM CTaHIApTaM € TIOKAa3HUKOM SKOCTI HaBYaHHS
MaiOyTHIX (DaxiBIiB, OJHUM i3 Hale(PEKTUBHIIINX
METO/IIB JOCATHEHHS SKOI € JOCIIJHUIIbKA JisUTbHICTh
0ci0b, KOTpl HaBYAIOTHCS, IO pPO3BUBAE B HUX
CaMOCTIMHICTh, AKTHUBHICTH 1 TBOpPYI 3Mi0HOCTI B
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mporeci  (OpMyBaHHS ~ KIIOYOBHX, 0a30BHUX 1
CHCIIabHUX KOMITETEHITIH 1 KOMIICTECHTHOCTEH.
AHani3 ocTaHHIX docjimxkeHb 1 myOJikaniii.
3aranpHa  ifes  JOCHITHHLBKOIO MeTony Oyna
chopmymroBana Oionorom A.'epmoM, iCTOpHKOM
M.CracroneBuuem, XiMiKOM P.AmctpoHrom,
npupogogoctigaukoM T.I'ekcii Ta iHmUMu.
CyTHICTh JTOCTIHUIIBKOTO METOAY HaBYAHHS
BUBYAIN A.AJIEKCIOK, 10.babancekuii,
C.Bpusranosa, B.bypsk, b.BcecBarchkuii, B.€cinog,
M.[laninoe, M.Kymeman, [.Jlesitec, I.JIepuep,
M.MaxmyToB, I1.ITigKacucCTHiA, M .Iloita,
B.Pa3ymMoBchkuit, b.Patikos, M.Py0iHITelH,
10.Cenbko, M.Ckatkin, 1.CpesneBcbkuii, b.Cycs,

B.Ycnencekuit, C.Ianpkuii, K.SromoBcekuii Ta
iHIII BYeHi. AJle Ha ChOTOJHI 3alIUIIAETHCS
HENOCTaTHHO BHUBYCHUM MHUTaHHA (HOPMYyBaHHSI

iH(OpMaIliIHO-TEXHOJIOTTYHOI KoMIeTeHTHOCTI (/7-
KOMITETEHTHOCTI ) B nporeci peaizauii
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JMOCTITHUIIBKOTO ~ METOAy IMiJ 4Yac HaBYaHHS IISTIBHOCTI I Yac BUKJIAJAAHHA 1 HABYaHHA.
MUCHHILUTIHAM — TPUPOJHUIO-HAYKOBOI  IMiATOTOBKU VY Ham yac caMmoCTiliHa TOIIYKOBa MisUTbHICTH

([IIHII) waiidbyTHiX (axiBLiB
¢dapmaneBTnaHoMy BH3 Ykpainu.

MeTtorw cTaTTi € PO3TIAA  OCOOIMBOCTEH
¢bopMyBaHHI 1  pPO3BUTKY  [/7-KOMIICTEHTHOCTI
MaiOyTHIX JiKapiB i NPOBI3OpIB 3a pe3yabTaTaMu
peatizanii JOCIiTHUIILKOT0 MeToy HaBYauHs JITHIT
«EBponenchKUi CTaHAapT KOMII'FOTE€PHOI
rpamoTHOCTI» («ECKIT»), «Mennuna iHpopMaTrKay
(«Mly»), «Iadopmauiiini TexHomnorii y ¢apmarii»
(«ITD»), «kKomn’toTepHe MOJIETIOBaHHS Y (hapMariii»
(«KMDy).

Bukiax ocHOBHOro mMaTtepiaay AOCTiZKeHHS.
[Iporec HaBUaHHS MalOYTHIX (DaxiBIlB — 1€ 3aBKAU
B3a€EMOIIOB’sI3aHa HisUTBHICTh BHKJIAAadiB 1 0cCi0, sKi
HaBYAIOTHCS, KOTpa 3/IMCHIOETHCS 3a JOMOMOTOI0
MEBHUX METOMIB HaB4aHHA [ 1, ¢. 40—45].

3ayBaxMMO, 10 BUCOKWH pIBEHb SIKOCTI
HaBYaHHsA MaHOyTHIX JikapiB i1 mnposizopiB JITHII,
30kpeMa 1 gucnuiuiinaM «ECKIT», «MD, «ITD»,
«KM®», Ha cydyacHOMY eTami pPO3BUTKY BHIIOL
MenuuHOI 1 (apManeBTHYHOI OCBiTH YKpaiHu
BU3HAYAETHCS PAJOM (DaKTOPIB, cepes SIKMX OJHHUM 3
HaWBaKITUBIIINX € HASBHICTh €(EKTHMBHUX METOJIB
HaBYaHHSI.

Y  [oCHiKeHHI  BpaxoOBaHO, IO  .Memoo
Haeyanus — 11e BIIOPSIKOBAHA JIiSUIbHICTh BUKJIA/Ia4iB
i CyO’eKTIB OCBITHBOTO IIPOIIECY, CIPSIMOBaHAa Ha
JIOCSITHEHHSI 33J]aHO0i METH HaBUYaHHS. 3BaXKAIOUM Ha
1e, JPKepesoM 3HaHb JJIsl METOy HaBYaHHS MOXYTh
OyTHU MpaKTHKa, HAOYHICTh, CJIOBO TOLIO.

JIoUinbHO 3a3HAYMTH, LI0 NapaMeTpamu, SKi
JIONIOMAraroTh Kpaiie 3’iCyBaTu crenudiky MeTomy
HABYaHHSA, € MeTa, CYTh, MISUIBHICTh BHUKJIAIAdiB,
IisUTBHICTH OCIO, KOTpI HAaBYAKOTHCS, MOXKJIHMBICTH
3aCTOCYBaHHS, JIOCTOIHCTBA, HENOJIKMA 1 TPYIHOLI
MPUHIUIIOBOTO XapaKTepy.

Knacuoikanis MerosiB HaBYaHHS Oepe MoYaTok
y CcTapojaBHIX (iIOCOPCHKMX 1 TeIaroriyHux
cucremax. Cepeq METO/IB HABUAHHSI BUOKPEMITIOIOTh
[3]:

— mpaouyituni memoou — CIOBECHI, HAOUHI 1
MPaKTHYHI METOAM BiJIOBIIHO 3 JKepelaMH 3HaHb,

y MEOUYHHX |

SKI BHUKOPHCTOBYIOTBCS IIii Yac HaBYaJIbHOTO
IPOIIECY;

—  Ouoaxmuuni memoou — iH(oOpMAIIHO-
PENpONyKTUBHI,  PENpOAYKTHBHI,  MpPOOJIEMHOrO
HABYAHHS;

— Memoou onmumizayii HA8YaHHs — METOIN
oprasizamii i 3HICHCHHS HaBYaJIbHO-III3HABAJILHOI
IsUTPHOCTI, METOAM CTHMYJIOBAHHS 1 MOTHBAIii
HaBYaJILHO-IT13HABAILHOT TISUTBHOCTI, METOIH
KOHTPOJIIO 1 CaMOKOHTPOJIO 3a €()EKTUBHICTIO
HaBYaJILHO-IT13HABAJILHOI JisSTILHOCTI.

3ayBakUMO, IO JO CHCTEMH  METOIIB
OoNnTUMIi3alii HABYAHHS HAJICKATh TPATUINAHI 1
MUIAKTAYHI METOMIU, a TAaKOX PI3HOMAaHITHI crtocoou
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JIiKapiB 1 MPOBI30PIB, a TAKOXK 1i 0OCST 3MIHIOIOTHCS B
HIMPOKHX MexXax. Tomy BJIOCKOHAJICHHSI
Mi3HABaJIbHUX 3Ji0HOCTE MaiOyTHIX (QaxiBIiB, a
TaKOX TX CaMOCTIMHOCTI 1 PO3yMOBOI aKTUBHOCTI
3MIHCHIOETBCS 32 PaxyHOK 3allydeHHS CyO’ €KTiB
OCBITHBOTO TPOLECY 0 CAMOCTIHHOI MisUIBHOCTI 3
BUpILIEHHS MpoOJIeM MiJ Yac HaBYaHHS, 30KpeMa i
JITHIT «ECKTY», «MDy, «ITD2, «kKMD».

3a cydyaCHHUX YMOB PO3BHUTKY BHIIOI MEAWYHOI 1
(bapMalleBTUYHOI OCBITH npobnemHe HAGUAHHA — 1€
TBOPUYHMI TpOLEC, MiJ 4ac KOTPOro JOCHTh YacTo
BUDILIYIOTBCSI  HECTaHAAPTHI  HAyKOBO-HaBYaJbHI
3aBIaHHs 32  JIONOMOrOI0  CTaHIApTHUX 1
HECTaHIAPTHUX METOJIB, & TaKOX 334 YMOB SIKOT'O

IUSUTBHICT ~ 0Ci0, KOTpi  HaBYarOThCS, HOCHTH
MIOLITYKOBHUM XapakTep.
Cepen  MeTomiB  TIpPOOJIEMHOr'0  HAaBYAHHS

BHOKPEMITIOIOTH [3]:

— npobremHull 6uxkiad, 3a SIKOrO CaMOCTIiHHa
MOITYKOBA  JISUIBHICTh  THX, KOIO HABYAOTh,
BIJICYTHS;

—  YACMKOBO-NOWYKOBI  Memoou,  KOTpi
JIO3BOJISIFOTH  CTBOPIOBATH YMOBU /ISl PO3BUTKY
Mi3HABJILHUX 3J10HOCTEN 0cCi0, AKI HABYAIOTHCH, a
TaKOX I[IKABOCTI 1 MOTHBAIIIT 0 HABYAHHS,

— QoCHiOHUYbKUL Memood, KOTpUi mependavae
CcaMOCTiiHe MIPOX OJIKEHHSI ocobamu, SIK1
HABYAIOTHCS, BCIX STaIliB JOCIIIKCHHS.

Hamu BpaxoBaHO, IO O0CHIOHUYbKULL MEMOO
HAaBYaHHA HE TUIbKA copuse (GOPMYBaHHIO B
Cy0’€KTIB OCBITHBOTO TIpOLIECY CHUCTEMH 3HaHb,
yMiHb 1 HaBUYOK, aje W J03BOJSIE IM JOCATaTh

BHCOKOTO  piBHS  PO3BHTKY  34aTHOCTI  J0
CaMOHaBYaHHSL.
3ayBaxxuMo, 1m0 B [BaHO-DpaHKiBCEKOMY

HalliOHATbHOMY MeanYHOMY yHiBepcureti (IOHMY)
JMOCTITHUIIBKUE MeTon mia uac HaBuauHs J[ITHIT
«ECKD», «Ml», «ITD», «KM®D» 3aCTOCOBYIOTH IS
TIOBHOI[IHHOI'O 3aCBOEHHS MaWOYTHIMH IiKapsiMu i
MPOBI30OpaMU 3HAHb, YMiHb 1 HaBUYOK, a TaKOXK
JIOCBi Iy TBOPUOI AisIBHOCTI B Iporieci popMyBaHHS i
po3BuTKy ix [7-kommereHTHOCTi. [lpu 1UBOMY
OCHOBHOIO (DYHKITI€IO JOCHITHHUIIBKOTO METONY €
3aJydeHHs 0Ci0, SKi HABYAIOTHCA, IO CaAMOCTIHHOTO
3IIHCHEHHS MIPOLIECY Mi3HAHHS.

Byno  BcraHoBneHo, mo B oMy
JMOCTITHUIIBKUE MeTon mia uac HaBuauHs JJITHIT
«ECKTY, «M», «ITD», « KM®Dy» MalOyTHIX JIiKapiB i
MIPOBi30piB y Tpoleci popMyBaHHS i pO3BUTKY iX [7-
KOMIIETEHTHOCTI ~ CKEpOBAaHMH Ha  OBOJIOAIHHS
MeToJaMHU HAyKOBOTO Mi3HAHHS; cripusie
(OpMYBaHHIO TICBHHX PHC TBOPYOI MisIBHOCTI;, €
YMOBOIO, 32 SIKOI MpOSBISETHCS — Ii3HABAJIbHA
IiKaBICTh, & TaKOXK IMoTpeda B IisIIBHOCTI TaKOro
pony; 3a0e3reuye BUPOOJICHHS MOBHOIHHUX, T00pe
YCBIZIOMIIEHUX 3HaHb, KOTPi OMEPaTHBHO i THYYKO
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BUKOPUCTOBYIOTBCS. 3anpoBapkeHrX B IOHMY HaBuanbHUX MOCIOHHKIB
OxkpiM  TOTO, Oylo  BpaxoBaHO, IO Oyma  po3poOiieHa  cHcTeMa  3aBIaHb,  SIKi
docniOHuybKkulli memod — Ue crocid opranizamii BiJOOpa)KaroTh OCHOBHI NpoOiieMu, OOYMOBIIEHI

MOIITYKOBOT, ~ TBOPYOi  MISIBHOCTI  OCIO,  sIKi 3MICTOM KOXKHOI 3 BHIIE 3a3HaueHux JITHII.

HaBYAIOTHCS, 3 BHUPIIICHHS TPOOJIeM, IO JOCTATHHO
4acTO B)KE€ BHUPILIEHI CYCIJIHLCTBOM, HAaYKOIO 1 €
HOBUMH TUIBKH JJISI TUX, XTO HaBuaeTbcsa. Came Taki
npoOJieMH € 3HAa4YyIUMH, TOMY IO BHKJIaJlad,
MOAAI0YM TEeBHY IpolieMy sl CaMOCTIHHOTO
JOCHIJDKEHHS, BX€ 3Hae Xxig 11 BHUpilmeHHS i
pe3ynbTart, a TakoX WOMY BiZIOMO, SIKi PHCH TBOPYOI
IiSUIBHOCTI  MOTPIOHO — MPOSIBUTH  CyO’€KTaM
OCBITHBOTO TIPOIIECY.

3a3HaynMo, MmO M100yJOBa CHUCTEMH TaKHX
npo0JieM y BUMIIAAL NMPOOJIEMHUX 3aBAaHb JI03BOJISIE
nependavyaTH  MiSUIBHICTH MaWOYTHIX JiKapiB i
MpOBi30piB mmiag 4ac (opMyBaHHS i pPO3BUTKY [7-
KOMIIETEHTHOCTI B mpoueci HaBuanus JITHIT
«ECKI», «Ml», «ITD», «KM®dy», mo mnocTymnoBo
MIPU3BOJUTH JI0 BUPOOJICHHSI B HUX HEOOXIJIHUX pUC
TBOPYOI AisTTBHOCTI.

3 MeToro peanmizamii JOCHITHUIIBKOTO METOMY
i yac HaBYaHHA MaHOyTHIX JIiKapiB i NpOBI30piB
JITHIT «€CKT», «Mby, «IT®», «KM®D» B IODHMY

Oymu po3poOJCHI 1 3ampoBa/PKEHI  HaBYANbHI
MOCIOHUKH «EBpONENCHKHI CTaHIAPT KOMI IOTEPHOT
TPaMOTHOCTI. [pakTrkym», «Mennyna
iHpopMaTHKa. [IpaxTuxkym», «Iadopmarniiini
TEXHOJIOTI1 y (apmartii. [IpaxTuxym»,
«Komm’'torepHe ~ MognemoBaHHA y  (apmalriii.
[Ipaktukym», «Komm’iorepHe MOAETIOBAHHI Y

(dapmarii. 3aBmaHHS 1 METOIUYHI PEKOMEHAALIi 0
KypcoBOi ~ poOOTH», KOTpi €  aBTOPCHKUMHU
PO3pOOKaMH 1 CKJIAJOBUMH BiIITOBIMHUX HAaBYAJIHHO-
METOAMYHHUX KOMIUICKCIB.

CyThb  JOCHITHHUIBKOTO METONYy HABYaHHS
MaiiOytHix ¢axiBuiB Takum JJITHIT sk «ECKI»,
«My, «ITD», «KM®dD» 3 BUKOPUCTAHHSIM JaHUX
HABYAJILHUX TOCIOHMKIB 3BOAUTHCS O HACTYIHOTO:
BHKJIaJa4 1 Ti, KOro BiH HaBYae€, (HOPMYIIOIOTh
po0JIeMy, BUPILICHHIO SIKOT IPUCBIYYETHCSI BiPi30K
HABYAJILHOIO Yacy; OCOOM, KOTpi HABYAarOThCS,
caMmocCTiiiHO BHOUpar4nd 3aco0M Uit BHPILIEHHS
(mocmimKkeHHs1) — WpoOJieMH,  OTPUMYIOTh  Pi3Hi
BapiaHTH BIJIOBIACH, SKI MiATAIOTh IOPIBHIHHIO,
BHKJIaJa4 ONECPATHBHO KEPY€E MPOIECOM BUPIIICHHS
MpoOJEMHUX 3aBIaHb; 33 BHCOKOI IHTCHCHUBHOCTI

MpOIleCY HABYAHHSA ONEp)KaHI 3  IIiJBUILIECHOIO
IIKABICTIO 3HAHHS BIAPI3HAIOTHCA TJIHOMHOK 1
JIEBICTIO; 3a  BHCOKOI'O  PpIiBHA  IENArorigyHoi

KBaJiikamii BUKJIAAa4iB 3aCBOEHHS HOBUX 3HaHb
ocobaMu, KOTpi HABYAIOThCSA, HOCUTH TBOPYUH
XapaxTep.

3 wmeroto ¢opmyBaHHs 1 posBurky [7-
KOMIIETEHTHOCTI B TpoIleci IMpakTHYHOI peamizamii
JOCHIJHUIIBKOrO ~ METOAY MiJi Yac HaBYaHHI
MaiiOyTHix JsikapiB 1 nposizopiB JITHII «ECKI»,
«Mly», «ITD», «KM®D» 3  BUKOPUCTAHHIM
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3aCTOCOBYIOYM  JOCHITHHUIIBKANA METOJ  JJIs
¢bopMyBaHHI 1  pPO3BUTKY  [/7-KOMIICTEHTHOCTI
MaiOyTHIX (axiBHmiB Mg dvac HaBuauus JJITHIT
«ECKT», «Ml», «IT®», «KM®» i3 3anydeHHIM

po3poOiieHux 1 3ampoBaipkeHnx B IOHMY
HaBYAJIBHUX MOCiOHHKIB, 3 yCHiXoM
BUKODHCTOBYIOTh:  3aBAaHHs, SKI  ITiJIAIOTHCS

LIBHIKOMY BHpIIIEHHIO B ayauTopii abo BIoMa;
3aBIaHHs, Ui BUKOHAHHS KOTPUX HEOOXiTHHWH dYac
LIJIOTO 3aHSTTS; JOMAlllHI 3aBJaHH] Ha NEBHUI, aie
00MEXEHUH TepMiH (THKIECHB, MiCSIb, CEMECTP).
JlocmigHUIBKUA ~ XapakTep TaKuX 3aBIaHb
3a0e3MeuyeThcsl 3a paxyHOK TOro, IO OcoOH, SIKi
HABYAIOTHCS, OJEPXKABIIM TEMY IOCTIDKEHHsS abo
chopMyITIOBaBIIM Ti, CAaMOCTIHHO CKJIaIal0Th IUIaH

JOCHIHUIBKOT  pOOOTH;  OKPECHIIOIOTh  MOXKIIHMBI
BapiaHTH roro peaizarii i 00HuparTh
HAWONTUMAJIBHIIINI cepe/l HUX;  Peasli3yloTh

oOpaHMii TUIaH; TEPEeBIpAIOTh IIEPEKOHNIMBICTD Ta
OHO3HAYHICTh OJIEpP)KAaHUX BHCHOBKiB[4, c. 223-
228]..

3ayBa)kMMO, 1[0 HaBEICHI B 3a3HAYCHHUX
HaBYAIBHUX TIOCIOHMKAX JOCIHIAHUIBKI 3aBJaHHS
3Me0LIBIIOr0 €  HEBENMKHUMHU  ITOIIYKOBHMH
3aBJIAHHIMH, KO)KHE 3 KOTPHX BUMArae MmpoxXoKeHHs
BCiX a0o OUIBIIOCTI eTariB Mpolecy AOCIiIKEHHS, a
came: CIIOCTepe)KeHHS! (AaKTiB i BUBUEHHS IUTAHB;
3’ICyBaHHSI HE3pO3yMUIMX MHTaHb, SIKi MiISTarOTh
JIOCITI/PKEHHIO (TIOCTAaHOBKA IPOOJIEMH); BUCYHEHHS
rinoTesu; moOyIOBY IJIaHy JTOCTIJIPKCHHS;
3IIHCHEHHS IUIaHy JOCII/KEHHS, B IPOILEC SIKOro
3’SICOBYIOTh 3B’SI3KH IHUTaHb, KOTPI BUBYAIOTHCH, 3
IHIIUMH TIMTaHHAMY; (OPMYJIIOBAHHS aJITOPUTMY
BHUpIIICHHS  MpoOJieMH, HOro  MOSCHEHHS 1
peamizaiito;  IepeBipKy  pIIEHHS;  MPaKTUYHI
BHCHOBKH PO MOXKJIMBE 1 HEOOXi/JHE 3aCTOCYBaHHS
OJlep)KaHMX PE3y/bTATIB 1 3HAHB[4, c. 228-236].

3ale)kHO Bl YMOB HAaBYaHHS, IIeH, SIKI
CTaBIATH Tepel] COOOI0 BHUKIIA/Aadi, a TAKOXK 3MICTY
3aBIaHb 0coOu, KoTpi BuBYawTh JIIHII «ECKIY,
«Mly», «ITD», «KM®D» 3  BUKOPUCTAHHIM
pO3pOOJICHMX 1 3ampOBAKCHUX  HaBYAIBHUX
MOCIOHUKIB, y PI3HUX KOMOIHAIISIX BUKOPUCTOBYIOTh
BCi 200 OLIBILIICTH €TaIlB MPOLECY AOCITIHKEHHS, 10
JIO3BOJISIE TIOBHO 1 BceOiuHO popMyBaTH i PO3BUBATH
iX /T-KOMIICTEHTHICTb.

Ha wam mormsiyn Xapakrep IOCIHIJHUIBKOTO
Merony B mporeci QopMmMyBaHHS 1 po3BUTKY [7-
KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHIX JIiKapiB i MPOBi30piB i
yac BuB4YeHHS HUMU JITHII «ECKIY, «MD», «ITDy»,
«KM®» noCcTOBIpHO NPOSIBISETHCS B TOMY BHIAJIKY,
SKIIO OcoOM, SKi  HABYalOTHCSA, CAMOCTIHMHO:
IUIaHYIOTh TOUIYK MarepiaiiB; TiyMadarh 3HaiIeHi
MaTepiaiu; MOEAHYIOTh 1 BUCTIOBIIOIOTh MaTepiain B



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Hayru

TIeBHIH JIOT1YHIH TOCITiIOBHOCTI.

Crnig MaTy Ha yBasi, IIO B INpOIECi HaBYaHHS
ManoyTHix daxiBiiB JITHIT «€CKT», «Ml», «ITD»,
«KM®»  pocmigHuIbKI  3aBHaHHS  (HAIPUKIIAT,
3aBJIaHHS PO3PaXyHKOBO-rpaiqHUX, KOHTPOJIbHUX 1
KYpCOBUX pOOIT, IHAWBIAYaJbHOI I103aayIUTOPHOI
caMmocTiiiHOT po0OTH), KOTpi BUMAararoTh TPUBAJIOIO
Yacy JUIsi CBOTO BUKOHAHHSI, HE 3aiiMalOTh 3HAYHOTO
micug. HeBemukoi  KUIBKOCTI TakuX  3aBIaHb
JIOCTATHBO JIJIS TOTO, 1100 0COOH, SIKi HABYAIOTHCS, B
Mexax cpopMoBaHOi [7-KOMIIETEHTHOCTI HaOyIu
NeBHUX YMiHb, a caMe: mixdip, AaHOTyBaHHA 1
KOHCIEKTYBaHHS JTEepaTypH; CKJIaJIaHHs
6i0miorpadiuHoi KapTKU; CKIaJaHHS IUIaHy POOOTH
(mocmimxkeHHs); 30ip Marepiany, HWOTO PO3MOIT 3a
ITyHKTaMU IJIaHy, T00Yy0Ba 1 BUKIA].

[lix wac moOCHiPKEHHS MU IIEPECBIIUMINCH Y
TOMY, o 3a  pe3yjibTaTaMu peasizamii
JIOCHTiHUIIbKOT0 MeTony HaB4auus JJITHIT «ECKT,
«MD», «ITD», «KM®» y mexax cpopmoBanoi [7-
KOMIIETEHTHOCTI B CYO’€KTIB OCBITHBOI'O IIPOIECY
BiIOYBA€THCI PO3BUTOK YMiHb, SKi JO3BOJISIOTH 1M
aKTyalli3yBaTH  CYyNEpe4HOCTI, BU3HAYaTH 1
XapaKkTepu3yBaTH HAYKOBY Mpo0ieMy, GOpMYIIOBaTH
METy  JIOCNi/DKEHHs,  BCTAQHOBJIOBAaTH 00 €KT
JIOCII/DKEHHS, BHCYBaTH  TilOTe3y, IUIaHYBaTH
eKCIIEPUMEHT 1 MOro IPOBENCHHS, IEPeBipATH
rimore3sy, poOUTH BHUCHOBKH, BH3HAauaTH cdepu i
MEXI 3aCTOCYBaHHS Pe3Y/IbTaTIB IOCIiIKEHHSI.

HeoOximHO  BpaxyBaTH, 10, peali3ylOuH
JMOCTITHUIBKUE MeTon mix 4ac BuBueHHS JJITHIT
«ECKT», «Ml», «IT®D», «KM®» i3 3amydeHHsIM

po3poOiieHux 1 3ampoBaipkeHnx B IOHMY
HABYAIBHUX  IIOCIOHWKIB, MaWOyTHI Jikapi i
IpoBi30pH B Mexax copmoBaHoOi IT-

KOMIIETEHTHOCT] ONTAHOBYIOTH €JIEMEHTH IUIaHYBaHHS
€KCIIEPUMEHTAJIBHOTO JOCIIUKEHHS, KOTPE TOJISTaE B
YCBIIOMJICHHI ~ MPOOJIEMH, BHUCYHCHHI TillOTE3H,
NMoOy/oBl IUIaHY TIEPEBIPKH TilOTE3W, IepeBipli
MIEPEKOHIUBOCTI ONeP)KAHMX BHCHOBKIB, MTOCTAHOBIII
HOBOT ITpo0JieMH B pa3i Takoi HeoOXiJHOCTI TOLIO.

3aCTOCOBYIOYHM JOCTIAHUIIBKUAN METOM MiJ Jac
HaBuaHHus JIIHIT «€CKTY, «Ml», «ITD», «kKM®D» B
MIpOLIECi BUIIOI MEIUYHOI 1 (hapMaleBTUYHOI OCBITH,
JIOLJIBHO TIaM’sITaTH, IO WIEThCS TPO HaBYaJbHI
JOCTIPKSHHS, KOTPi CIPsSMOBaHI Ha 3aCBOEHHS BKE
BiJIOMOTr0 JIOCBiy 1 BxKe BupilieHux npobiem. Tomy
BCl JIOCITIHUIIBKI 3aBJaHHs, COPMYIIbOBaHI B BUIIE
3a3HAYEHUX HABUAIBHHUX MOCIOHHMKAX, € JOCTYITHUMHU
JUISE  BHUPINIEHHS 1 BIUCYIOTBCS B KOHTEKCT
HaB4yanpHUX mnporpaM  JIIHIT «ECKIT», «Mly»,
«dTD», «KKMDy.

3ayBakUMO, IO BCi HABYAJIbHI JOCHIKCHHS
3aBXKIM IJCHTHYHI HAyKOBUM JIOCITIJKCHHSM, HE
JUBJITYUCH HA OOMEXKEHICTh X Macmrady i TOCBimy,
HAKOIHMYEHOI'0 0cO0aMHM, KOTPi HABYAIOTHCS, & TAKOK
BiJTHOCHY HECKJIaJJHICTh BUPILITYBaHUX HPOOIIEM.

Okxkpim Toro, mia yac HaBuauHs JITHIT « ECKTY,
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«Ml», «ITD», «KM®D» cnig BpaxoBYBaTH, IO
HaBYAJbHE  JOCTI[DKEHHS  3aBXKIM  HPHUITYCKaE

HASBHICTD GHYMPIWHIX NIOKA30K, SKi O00YMOBIICHI
BJIACHHUMHU JTyMKaMHU Cy0’€KTiB OCBITHBOI'O HPOILIECY;
306HIWMHIX NIOKA30K, SIKI 3aJUIIAIOTH ocobam, KOTpi
HaBYAIOTHCS, JIMIIE BUKOHAHHS TEXHIYHOI poboTH,
BiIKHar0uu NOTpeOy momyky[5, c. 329].

Ilin yac mocmipkeHHS OYJI0 BCTaHOBJIEHO, IO,
BUKOHYIOYHM JIOCTIMHWIBKI  3aBJaHHA IIJ 4Yac
puBueHHs JITHII «ECKI», «MDy, «IT®D», «KMD» 3
BUKOPHCTaHHSIM PO3pOOJICHNX 1 3ampoBaKEHUX B
I®HMY nHaBuanbHUX NOCIOHMKIB, MaiOyTHI Jikapi i
MIPOBI30pH JOCATAIOTH MaKCUMAJIBHOI CaMOCTIHHOCTI
B IIPOIIEC MOIIYKOBOI MPaKTU4HOI ab0 TEOpEeTHYHOI
JUSUTBHOCTI TIEpII 33 BCE 3a PaxyHOK (hOpMYyBaHHS i
PO3BUTKY iX [T-KOMIIETEHTHOCTI. 3a TaKHX YMOB
IisUTBHICTh BUKJIAAYIB MMOJIATAE B MMiAOOpPi 3aBIaHb 1
KEpyBaHHI JiSUTbHICTIO TUX, KOTO BOHU HaBYaIOTh.

3a3HaunMoO, IO 3aBJaHHS, INependadeHi B

po3pobiieHux 1  3ampoBajpkeHux B IOHMY
HaBYAJIBHUX MOCIOHUKAX, SIKi BHKOPHCTOBYIOTHCS ITi[|
Yyac peajizalii JOCTITHAIBKOIO METOAY HaBYaHHS
MaiOyTHix JsikapiB 1 nposizopiB JITHII «ECKI»,
«MDy», «ITD», «KMDy, 3a6¢31e4yI0Th:
TBOpYE 3aCTOCYBaHHs OCOOaMH, KOTpi HAaBYAIOTHCS,
3HaHb y MpOIECi BUPIMIEHHS OCHOBHHX (ZOCTYITHHX
JUIs  BUpILIEHHS) Ipo0ieM; OBOJIOJIHHS pHCAMH
TBOPUOi  JisUIBHOCTI; MOCTYIIOBE  3POCTaHHS
CKJIaJIHOCTI Ipo0JieM, KOTpi BUPINIYIOTHCS B MPOILIECI
HaBYaHHSI.

VY mporeci A0CHipKEHHS 0yiI0 3°sCOBaHO, IO
peamizauis  JOCHIIHUIBKOIO METOLy Mia dYac
naBuanusn JITHIT «ECKTY, «MD, «IT®», «KMD» 13
3aJy4eHHSM pPO3pOOJIEHHX 1 3ampoBaj/PKEHUX B
I®GHMY  HaBuanbHHX  TOCIOHHMKIB  JIO3BOJISIE
BUKJIaJayaM TMpaIIOBaTH 3 CYKYIHICTIO 3aBAaHb Y
NIeBHIH CHCTEMi, BUKOPHUCTOBYBAaTH iX BHOIPKOBO, B
pi3HOMY  TO€IHAaHHI, 3  pI3HUM  CTYyIIEHEM
nmudepeHtianii, mo crpusic He TUTBKA (OpMYyBaHHIO,
ane W pO3BUTKY [7-KOMIIETEHTHOCTI MaHOyTHIX
JIKapiB 1 MPOBI30OPIB.

OxpiM Toro, migOWparouu 3aBAaHHA 3a iX
CKJIQHICTIO B MpOIIECI peaizamii TOCHTiTHHIBKOTO
METOAy, 3a0e3MeuyIoTh 1HIUBIAyali3allil0 HaBYaHHS
JITHIT «€CKTY, «MD», «IT®», «KM®» maitbyTHIiX
¢daxiBiB 3  ypaXyBaHHSAM 1X  HONEPEIHBOL
miaroroBky. Ilig yac Takoro HaBYaHHS BHKJIagadi
COPSIMOBYIOTH 1  KOHTPOINIIOIOTH ~ Xif ~ po0oTw,
NepeBipsoTh 11 MIACYMKH W OpraHi3oBYIOTH iX
00T OBOpEHHSI.

3a3HaumMmo, 1o, peamizytoun B [OHMY
JOCHITHUIIBKUHA METOA 3 MeTo (OpMyBaHHS i
PO3BUTKY [7-KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX JiKapiB i
npoBi3opiB min 4ac HauaHHs JITHII «ECKI»,
«MD», «ITD», «<KM®», 3 ycrixoM BUKOPUCTOBYIOTbH
TaKi 3aco0M Mi3HAHHSA SK YCHE 1 JPYKOBaHE CIIOBO,
3aco0M HAOYHOCTI, HATYpaJIbHI 00’ €KTH Ta iX peasbHi
1 CHMBONIYHI 300pakeHHs, NPAKTH4YHI POOOTH,
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po3paxyHKoBo-rpadiuHi 1 KypcoBi  poOoTH,
npakTHYHUE 1ocBix Tomo. lle mo3Boisie ocobam,
KOTpi HaBYAIOTHCS, 3IIHCHIOBATH TBOpUYY
Mi3HABaJbHY JISUIBHICTB, SIKa HE CIIBHagae 3
IisUTBHICTIO B TIPOIIECI 3aCBOEHHS T'OTOBUX 3HAHbB 1
perponyKiii TOTOBUX 3pa3KiB AisSUIEHOCTI.

3a  pe3ynbraTaMM  JOCIIDKCHHS oyio
BCTaHOBJEHO, 10 BUKOPHCTaHHS  3a3HAYCHUX
HABYAIBHUX  MOCIOHMKIB-TIDAaKTHKYMIB  IiJ  4Yac

3aCTOCYBAaHHS JIOCIIJIHUIIBKOTO METOAY HaBYaHHS
JITHIT «€ECKTY, «Ml», «IT®», «KM®D» y Mexax
chopmoBanoi  [T-KOMIIETEHTHOCTI 3a0e3meuye
PO3BHUTOK y MaHOyTHIX JiKapiB 1 MPOBI30OPIB TaKuX
€JIEMEHTIB TBOPYOi MisIBHOCTI K [2]: camocriliHe
MEpeHeCeHHs] 3HaHb 1 BMiHb Y HOBY CHTYaIlilo;
BUSIBJICHHS HOBOi CTPYKTypH 00’ekTy 1 Horo
(G yHKIIN; caMOCTiliHe KOMOIHYBaHHS HasSBHHUX 3HAHb
1 BIJOMHX CIOCOOIB JiSUTBHOCTI; aJbTepHATUBHHUMN
X1 IO MOITYKY BUPIIICHHS MPOOIeMHU.

Takox Oymo 3’scOBaHO, IO B  IpoILECi
peamizamwii  JOCHITHAIBKOIO  METOAY  HaBUAHHS
ManoyTHix daxiBiiB JITHIT «€CKT», «Ml», «ITD»,
«KM®» wMaloTh Micle TIeBHI 3aKOHOMIipHOCTI,
00yMOBJIEH] BUKOPHCTaHHSIM 3a3HAYCHHUX
HaBYAJLHUX TOCIOHWKIB, a caMme: IIOCTYIIOBE
3pOCTaHHSA CKJIAQJHOCTI 3aBlaHb, SKi BUKOHYIOTHCH,
HasBHICTh PI3HOMAHITHHUX MOXJIMBOCTEH  IOA0
BUpILIEHHS C(HOPMYJIBOBAHHUX 3aBJaHb 3aJIEKHO Bij
piBHS 3HaHb, YMIHb 1 HaBHYOK 0Ci0, KOTpi
HaBYAIOTHCS.

Criji 3ayBaKHMTH, IO JOCITHAIBKUNA METOJ ITiJ]
Yyac HaBYaHHS MaWOyTHIX JiKapiB 1 NpOBi30piB
JITHIT «ECKTS, «Mly, «ITD», «KM®» nependayae
HECTEpEOTHITHE  BHpILIEHHS:  3aBJaHb,  KOTpi
MIPUIYCKAIOTh HASBHICTh y CYO’€KTIB OCBITHBOTO
NpoLleCY JIeSIKMX ITOYaTKOBMX 3HaHb 1 BMiHB;
3aBJaHb, AKi cHOpMYJIbOBaHI HE TLTBKHM Ha IIiJCTaBi
TEKCTIB MIiJPYYHOI JITEepaTypu, aie 1 JO0NaTKOBOI
JTEpaTypH.

HeoOxigHo mam’sTaTd, IO JOCTITHHIBLKUI
METOZl HE OXOIUIIOE Bech mporuec HaBuaHHA [ITHIT
«ECKI», «Mly, «IT®», «KM®», OCKINbKH
caMmocTiiiHe OCITi/PKeHHs] BUMarae OuIblIe 4acy, Hix
CIPUHHATTS TIOSICHEHb BHKJIaJaviB abo Marepiaii
MiIPYYHUKIB YU MOCIOHUKIB.

SIkmo miJy Yac BHMKOHAHHS  JIOCHIJHHIIBKHX
3aBIaHb B 0ci0, kotpi BuBYaroTh JITHII «ECKI»,
«Mly», «T®», «KM®», BHHUKAIOTh IEBHI
YTPYIHEHHS, 30KpeMa i 3a paxyHOK HEJOCTaTHbO
chopMmoBaHoi [/7-KOMIIETEHTHOCTI, TO IM 3 OOKYy
BUKJIAJa4uiB  Hagae€ThCcs  JOMOMoOra,  ajue i3
30epeKCHHAM  NPOOJEMHOCTI  IMX  3aBJaHb.
3ayBakuMO, IO HaJaHHS PI3HUX BHIIB JOMOMOT'H
JUI BUpILIEHHS JOCTITHULBKUX 3aBllaHb CHpUSE
MIEPETBOPEHHIO JIOCIIIHUIBKOTO METO/Y B YaCTKOBO-
MIOUTYKOBHUM MeTO/I.

VY mporeci A0CHipKEHHS 0yiI0 3°sCOBaHO, IO
CaMOCTIfHEe BHpIIICHHS JIOCTIIHUIBPKUX 3aBIaHb
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MalOyTHIMU JIiKapsMH 1 TpoBi3opamMH IiJ 4Yac
puBueHHs JITHII «€CKTY, «MI», «ITD», «KM®D» 3a
JIOTTOMOTO0  PO3POOJICHUX 1 3alpoBa/PKCHUX B
I®OHMY  HaByaJbHUX TOCIOHHKIB Yy  MeXax
chopMmoBaHoi /T-KOMIETEHTHOCTI PO3BHBAE B HHUX
TaKi TOIIYKOBI HABWYKH SK: CIIBBITHOIICHHS JaHUX
YMOBHU 3aBIaHHA 1 KOKHOTO KpPOKY IOINYKY MIiXK
co0oro, a TakoXK 13 3alUTaHHAM 3aBJIaHHS;
JTIOKA30BIiCTh KOXHOI JYMKH W oOmeparii; mepeBipka
MOBHOTH 1 JIOCTaTHOCTI JOKa3zy 1 pilIeHHS;
CHIBBIJIHOIIEHHS ~ pe3yJbTaTy  BHpIMIEHHS i3
3aIUTaHHSAM 3aBJaHHS.

JlomibHO — 3ayBaKWTH, IO  KEPIBHHUIITBO
HAyKOBHUM IIOUIYKOM CYO’€KTIB OCBITHBOTO MPOLECY
mijg  dYac peamizamii  JOCHIAHUIBKOTO — METOIY
HaBuanHus J[IIHII «E€CKI», «Mly, «ITD», «KM®D»
BHMarae: HasBHOCTI JOCTATHHOT'O PiBHS METOAUYHOI
MiJTOTOBKY BUKJIANAYiB, pPO3POOKU [UIS KOMXKHOIO

IJITAHOBAHOI'O HaBYaJILHOTO JIOCITI IPKEHHSI
BIAMOBIAHOI  CHCTEMM  3allUTaHb 1  BKAa3iBOK
(migka3ok), sKi “mOITOBXYIOTH”  0Ci0, KOTpi

HaBYAIOTHCS, B HAMIPSIMKY TTOIIYKY.
Ilin 4vac mocmipkeHHS OyJ0 BpPaxoOBaHO, IO
JOCTITHUIIBKUH METOI, SIK 1 OyIb-sIKUH 1HITHA METO.T
HaBYaHHA MaHOyTHIX  ¢axiBuiB  Meau4yHoi i
(apmaneBTHYHOI Tany3eld, He € yHiBepcaibHUM. Ha
MOJIOAIINX Kypcax, KOJIW MaiOyTHI Jlikapi BUBYAIOTh
HIIHIT «€CKT» 1 «MI», a MaiiOyTHi TpOBi3opH —
HIIHII «€CKT» 1 «[T®», 3 meroro (opmyBaHHS i
pO3BUTKY [7T-KOMIIETEHTHOCTI B 1X HaBYaJIbHY
JUSUTBHICTh  BKITIOYAIOTHCS JIMIIE OKPEMi eNeMEHTH
JIOCITI/PKEHb, 10 € IiJArOTOBKOIO JJIsI 3aCTOCYBaHHS
Ha CTapmmx Kypcax JOCHiJHUIBKOTO METOAy B
OibI PO3BUHEHIM 1 CKIagHimNi Qopmi, KoIu
MaiOyTHI JIiKapi ONMaHOBYIOTH (haxoOBi AUCUUILIIHH, &
MaiOyTHI MpoBi3opu — mucuuILTiny « KM®y i1 daxosi
JMUCHHILTIHA. AJIe 1 HA ILOMY €Talli HaBYaHHS JaHUN
METOJl 3aCTOCOBYETHCS TUIBKM Il  BHBYEHHS
OKpeMHUX TeM 1 mnuTaHb, a [7-KOMIETEHTHICTh
(opMyeThCs 1 pO3BUBAETHCS TINBKU B IEBHUX MEXKaXx.
Jns Toro, mo0 3HAHHS, BMIHHS 1 HaBHYKH
MaiOyTHIX JiKapiB 1 TpPOBI3OpPIB Yy Mexax
copMoBaHOi /7T-KOMIETEHTHOCTI Oy pe3yabTaToM
iX BIIACHUX TIONIYKiB, KEPOBAaHHX BHKJIAJaueM, iX
CaMOCTIMHOI IMi3HABaJLHOI isUIBHOCTI, HEOOXIZHO
OpraHi30BYBATH 1li TOMIYKH, PO3BUBATH Ii3HABAJIbHY
MISUTBHICTL 0C10, SIKI HABYAIOTHLCA, IO BUMArac BiJ
BUKJIaJ[a4iB METOIUYHOI MiJrOTOBKMA BHIIOTO PiBH,
HDK TIOSICHEHHS BHKJIAJEHOIO0 B TMiAPYYHHKAX 1
MOCIOHMKAxX MaTepiaity, a TAKOXK HOro 3ay4yBaHHS.

3 Meroro opranizamii nporecy HaBYaHHS
ManoyTHix daxiBiiB JITHIT «€CKT», «Ml», «ITD»,
«KM®» mopibHO 10 Tpouecy  JOCHIIKEHHS,
CTBOPEHHS TMeIaroriaHuX CHUTYalii, KOTpi
CTHUMYNIOIOTh ~ TI3HAHHS, KEPYBaHHSI  TBOPYUM
TIOUIYKOM OCi0, SIKi HaBYaIOThCS, BUKJIA1a4 [TOBUHEH
MaTH JesKMH BIACHUH JOCBiJ  JOCIHiJHUIBKOI
pobotH, Xxo4a 6 Ha PiBHI HABYATBHUX JOCIIHKEHb.
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Cnig mam’sTaty, 10 mix yac HaBuaHHs JITHIT
«ECKTY», «Ml», «IT®», «KM®dy He MOXHA
HEXTYBAaTH EMOI[IHUMHU YHHHUKAMH, CEPEl KOTPHX
OJTHMM 3 HaMBaXXIIMBIIIKX € PAIiCTh BiJl «BIIKPUTTS,
[0 CIIPUSE MOIIYKY BUPIIICHs HOBHUX 3aBAaHb. CaMe
B I[bOMY TIOJIATA€ BEJIWKE BUXOBHE 1 PO3BUBAIOUC
3HAYCHHS JOCIIHUIILKOTO METOAY HaBYAHHS.

3a3HayuMoO, MI0 pa3oM 3  Oe3lepeuyHrMHU
mepeBaraMu  JOCHITHUIBKUNA METOZ y Mpoleci
HaBuanHus JIIHII «€CKI», «Mly, «ITD», «KM®D»
MaiOyTHIX JikapiB 1 TpOBI3OpIB BHMarae Jyist
peainizamnii HaJaMipHO JOBroTpuBajoro uacy. llei
MOJATKOBUH  YaCc  OKYIAEThCA  CPEKTHBHICTIO
PO3BHUTKY iX TBOPUOrO MHCJICHHS i popmyBaHHSA [T-
KOMIIETEHTHOCTI, ajleé KOJM TaKoro 4acy HeMmae, TO
OOMEXYIOTbCS ~ 3aCTOCYBaHHSM  JIOCHIJHUIIBKOTO
METOAY 10 OKPEMHUX TeM, sKi HaiOIJIbIIOW MIipOrO
BIJIMOBINAIOTh MeETI JOCTi/KeHHA. TOMy UWHHHK
Yacy 4YacTo BHMYIIYE 3aCTOCOBYBAaTH IIiJ 4ac
HaBuaHHus JJIIHII «E€CKI», «MIy, «ITD», «KM®D»
METO/IH, KOTPI € JIMIIIEC YaCTKOBO JOCIITHUIILKUMHU.

3a Takux yMOB, BUKIJIQJEHHH Yy PO3pOOJIEHUX i
sanpoBampkeHnx B IDHMY HaBuaibHUX MOCIOHHUKAX
Marepian, SKUH 3aCTOCOBYETHCSA ISl HABYAHHS
JITHIT «ECKTY», «MD», «ITDy, «KM®dy», MoxHa
pO3TIIIATH  SIK  PEe3YAbTAT JESIKHUX  JTOCHIIKCHB,
MPOBENCHUX IHIIUMH, IO TaK CaMO IO3UTHBHO
BIUIMBAE Ha pIBEHb WOIO0 3aCBOEHHS, a TaKOX
¢bopMyBaHHI 1  pPO3BUTOK  /7-KOMIICTEHTHOCTI
MaiOyTHiX (axiBuiB.

BucHOBKM i TepPCIEKTHBM  TOJAJIBINHAX
po3Bimok Hampsimy. I[lizcymMoByIOuYH, HEOOXiIHO
BKa3aTH Ha Te, 11O JIiKapi i IPOBi3OpH MPOTATOM YCi€l
TPYAOBOI TisSUTBHOCTI 3000B’s13aHI ITiIBUIIYBATH CBIN
npodeciiiHuii  piBeHb BIANOBIAHO /O PO3BUTKY
CyJacHHUX TEXHOJIOTiH Ta IHHOBAIH Yy MEIWYHIH i
(dapmaneBTHUHIN rany3sx. ToMy mix 4ac HaBYAaHHS
MaiiOyTHi (axiBIl NMOBHHHI HE TiIJIbKH OTPUMYBAaTH
3HAHHS, OBOJIOAIBATH BMIHHAMH 1 HaBUYKaMHU IX
BHUKOPHCTAHHS, ajie¢ i CaMOCTIHHO HaOyBaTH HOBHX
3HaHb, BMiHb 1 HaBHYOK Yy TIPOLECi TBOPYOrO
i3HAHHS.

OHUM 13 METOJIIB, SIKHI CTUMYJIIOE€ aKTUBHICTD,
CaMOCTIHHICTh, Mi3HABAIBHY IIKaBiCTh CyO’ €KTIB
OCBITHBOT'O Tpo1ecy B METUIHUX i
¢dapmaneBTnuHoMy BH3 min yac QopmyBaHHS i
PO3BUTKY iX [7-KOMIIETEHTHOCTI, € JOCIiTHUIbKAN
METOJI, KOTpHI BUKOPUCTOBYETHCS ITiJl YaC HABYAHHS
JITHIT «€ECKTY», «MIy», «IT®», «KM®», a Takox
3a0e3reuye PO3KPUTTS 1 pealizaliio  TBOPYHX
3i0HOCTEH MallOYTHIX JIiKapiB i IPOBI3OPIB.

Ha mamy nymKy, mogaibIii poO3BiIKH HAMPSAMY
MOXXYTh OyTH TIOB’s3aHi 3 JOCHTIDKCHHSIM pPIiBHIB
chopmoBaHoCTi  /T-KOMITETCGHTHOCTI ~ MalOyTHIX
JiKapiB 1 TpOBI3OpIB 3a pe3ynbTaraMu peaiizamii
JIOCHiHUIIbKOT0 Metony HaB4auus JJITHIT «ECKT Y,
«MD», «ITDy, «<KMDy.
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AKTYAJIBHI TIPOBJEMU JU3AVHY CYYACHOI'O MICBKOI'O CEPEJOBHUIIA
B KOHTEKCTI HIATOTOBKU MAUBYTHIX ®AXIBIIB
XYIOKHbO-I'PA®ITYHUX BIIAIVIEHDB

IMocTanoBka Ta 0OrpYHTYBaHHSA
akTyaJabHocTi mpodiaemu. OdopmileHHS MiCbKOTO
cepeloBUIlAa HA Cy4yaCHOMY e€Tami  PO3BUTKY
ypOaHizamii € akTyaJpbHOIO  MpPOOJEeMOI0, 3a
JIONIOMOT'OI0 ~ SIKOT ~ BHpPIIIYEThCS  OaraTo  IHIIWX
npobyieM  ypOaHICTUYHOI ~ KYJNbTYypH,  30KpeMa
30epeKeHHS €KOJIOTIYHO YUCTOTO TIPOCTOPY, B SIKOMY
HAMOIIBII aKTHBHO peali3ye CBOE NPU3HAYCHHS
JIOIMHA. 3a CIIOCTEPEeKEHHSIMHM BUYEHHUX 3 PI3HHX
obyacteil HayK NPO JIIOJUHY B cHUCTeMi i morped
(OiosoriuHUX, MICUXOJIOTIYHHX, ETHIYHHX,
COLaIbHUX, TPYAOBHX, EKOHOMIYHMX) MOXHa
BUIUINTH TOTPeOH, 5Ki TOB’S3aHI 3 EKOJIOTIEI0
CIPUHHSATTS CEpelOBUIAa NPOXKUBaHHA. Tak sK y
CHOTOJICHHI JU3aitHePChKUM pilIeHHSIM
MiATOpSaKOoBaHI  yci  chepu  KUTTEMISIIBHOCTI
JIIOIMHY 1 JIM3aiiH BiJirpa€ 4u He KIIOYOBY POIb Y
CHPHUUHSATTI IIPOCTOPY Ta pedeil, To nmpu opopMIIeHHI
MICBKOTO  CepeloBUINA  JW3aiiHEpW  ITOBHHHI
KepyBaTUCS caMe€ METOI0 CTBOPEHHS T'apMOHIHHOTO
MIPOCTOPY VISl JIIOJUHHU. 3a JONOMOTOK BHPIIIEHHS
npoOyieMH  Bi3yaJbHHUX  aKIEHTIB y  MIiCTi
HaMIYaroThCsl OCHOBHI IIUISIXHM TOAOJIAHHS Ti€i KpHU3H
B CY4aCHOMY  MiICbKOMY  CEpelIoBHUINi,  sKa
CHHTE3yBaJla AapXETHITHI YSBJICHHS TIpO Micue
NPOXKMBAHHS JIFOJMHU 1 CTaBJEHHS 10 MicTa 3
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MO3MIIA  TeXHOreHHOi  nuBimizamii.  O3HayeHa
npobiieMa B TIOBHIM Mipi CTOCYEThCS AM3alHY
CYy4aCHOTO MICBKOT'O CEpPEIOBUINA, OJHAK IPH EOMY
chepu 3acCTOCYBaHHS, OCOOJHUBOCTI BUKOPUCTAHHS
pi3HHUX 3aco0iB JM3aifHEPCHKOTO BTOPTHEHHS B
mpocTip  Micta Ta  HOro  3HAYCHHA  JUIA
MICHXOJIOTIYHOIO0 CTaHy MEIIKAHIIB 3aJIHIIAI0ThCsS
BHBUCHUMH HEIOCTaTHHO, a MK THM CaMe€ BOHO
BIJIMIOBIJIa€ 3a YHCTOTY IYXOBHUX YCTPEMIIIHb Ta
3a0e3Meuye 3I0pPOBI B3aEMOBITHOCUHHU JIFOJUHH 31
CBITOM.

Besmocepenubo  3a3HaueHi  mpoOieMH €
MPIOPUTCTHAUMHU B KOHTEKCTI BUBYEHHS JIHUCIUILIIH
JU3aifHePCHKOT0 CHpSMYBaHHS. AxTHBi3amis
XYI0KHbO-€CTCTUIHUX (bakropi CIPUATUME
(dbopMmyBaHHIO MPOGECIHOT MAroTOBKM MaHOyTHIX

XYIOXKHHKIB, IU3aiHEpiB, SKi 34aTHI HE JIHIIe
crpuiiMaTd, pO3yMiTH, a W TBOPUTH BJACHI
MIPOJYKTH, BTLIIOBATH  TBOPYI MoJIei B

apxiTekTypHOMY cepenouin. CydacHuii (axiBerp
TIOBUHEH OBOJIOJITH TPOQECIiHHUMHU SKOCTSIMH, SIKi
OynyTh OpIEHTHPOM Yy MaWOyTHIH Tu3alHEPCHKIl,
MeIaroriyHii AisUIBHOCTI Ta HAJaAyTh MOMKIJIUBOCTI
pPO3BHBATHCS YsIBI 1 YIOCKOHATIOBATHCS Ha OCHOBI
3HAHHS, PO3YMIHHS 1 30epEKCHHS TEBHUX TPAIHIIIH.
[IpodeciitHa AisTBHICTD MU3aliHEpa MA€ Ha METI
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3aJIOBOJIGHATHA SIK MaTepiajibHi, TaKk 1 JJDyXOBHI
notpedu moactBa. be3 BpaxyBaHHS Ta BUBUEHHS
MIPUPOJHUYO-HAYKOBUX, TEXHIYHHX 1 €CTETHYHHX
HayK, 0e3 BUKOPUCTAaHHS IIPaKTUYHOTO JOCBiAy H
Ha/l0aHb apxXiTeKTypH, IKHBOINHUCY, CKYJBITYpH,
MIPUKIIaJIHOTO MUCTELTBA YSBUTH HOTO HEMOXKIIUBO.

[onoxxeHHs1 HAYKOBUX AOCIIIXKEHb 3 OCBITHBOI
MiArOTOBKH  (DaxiBI[iB JAU3aWHEPCHKOro Mpodisio,
opraHizamii Ta 3micty (axoBoi  MiATOTOBKH
MalOyTHIX JAW3alHEpiB, XYIOXHHUKIB, BUUTEIIB
00pa30TBOPUOr0 MUCTENTBA y BHUINUX HABYAJIHHUX
3aKjazax BUKJIAJAEHI B OCHOBHHUX HOPMAaTHBHO-
NPaBOBUX JIOKYMEHTax Ta AEp)KaBHUX CTaHIapTax
BUIIOI OCBITH, B SKUX Yy3arajJbHEHO BHMOTH 10
3MICTY OCBITH 1 HABUaHHS B LIJIOMY.

AHaJIi3 OCTaHHIX X0CJiIKeHb i myOaikamii. Y
IIMPOKUHA  HAayKOBMHA  OOIr  TMOHATTS  «MiChKe
cepenoBuiney (environment) yBIWIIIO HEN[OAABHO,
BOHO BMillye B ce0Oe OaraTwii CIIEKTp HapameTpiB

MiChKOI  1H(pacTpyKTypun Ta MICBKOIO TEKCTY
KyIbTYpH, IO  CKIQJAEThCS HE  TUIBKH 3
reorpagiuHoro po3TanryBaHHs MicTa i

HaBKOJMIIHLOTO IPOCTOPY, ajie TaKoX 3 HOro
apxIiTeKTypHOI Ta TPOCTOPOBOI BHOPSIKOBAHOCTI.
dopmyBaHHs MICBKOTO TEKCTY KYJIbTYpH
I'PYHTYETHCS Ha KYJIBTYPHHUX TPAIULISAX 1 COIATBHIX
LIHHOCTSIX, HA ICTOPUYHOMY MHHYJIOMY 1 HPOEKIii
LILOr0 MUHYJIOTO B CHOTOJICHHS, & TAKOXK Ha 0araTbox
IHIIUX COLIOKYJIBTYPHHUX aCIeKTax.
3arajapbHOKYIBTYPHI nediHimi CepeIOBUIIIHOTO
miaxoay («MichbKe Cepe/IoBHIIE», «MICbKE KYIbTYpHE
CEepefoBHUILE», «o0pa3 cepeloBHUINAa B CBLIOMOCTI

MICTSH»,  «00pa3  MICBKOIO  CepeloBHIA B
MHUCTENTBI»),  saki  po3pobmsmcs  K.Jlindem,
B.JL.I'ma3n4eBnm, O.E.I'yrHOBUM,

O.I'. Panmmanoprom, M.C.Karanom Ta iH., BUSBWIA
cnemm(iky  CTaBIeHHA JO  Micta SK  JIO
OpPraHi30BAaHOI'O 3a IICBHUMH 3aKOHAMHU IIPOCTOPY.
Teopist cepenoBHIIHOTO JHU3aliHy, BigoMa poOoTamu
T.Manbnonano, JI.Kana, A.Ilymoca, A.IkoHHWKOBa,
ollep)KyBajia TMOCTIfiHEe MiIKPiIUIeHHS B 0arathox
EKCIICPUMEHTaX TMPOCKTHOI MPaKTHKH, a TaKOoX
JIOCHIJDKYBala «B HATypi» NPUKMETH 1 00pasu
Cy4acHOTO CTHJIIO CEpE/IOBHIIIA.

[Ipobaemu npodeciiHol i JITOTOBKU
nmu3aiiHepiB  posragarotbes  O.l.I'eHicapeTchkuM,
0.0.Mepryr, B.®.Ilpycakom, A.B.KamiHCbKOIO.
OxkpeciieHUM TpoOJeMaM BHBYCHHSA  JAMCIUILIIH
MU3alHEPCHKOT0  COPSMYBAaHHSA IIPH  IMiATOTOBII
MaiOyTHIX ¢axiBuiB XYI0KHBO-TpadiYHUX
BIIIUJIEHh Yy CBif 9yac Oy/lnO NPUCBAYCHO TBOPYO-
MOITYKOBI  JOCTI/DKCHHS Ta HH3Ka IyOJiKaIiii
MPOBITHUX 3apyODKHUX 1 BITYM3HSHHX HAYKOBIIB,
XyIOKHUKIB, memarori: B.Baszapemi, E.Jliciipkoro,
0O.Excrep, M.K.Emepa, W.Itrena, B.Kannincekoro,
[M.Kmee, KManesnua Tta iH.. MoHorpadii -
P.Apnxeiima, 10.I".boxka, M.M.Bosnxkosa,
[.T.Bonkorpy6a, A.B.IkonnikoBa, B.®.KpuHchkoro,
M.A.Typkyca,  H.B.Jlamnosa, B.E.Muxaiinenka,
M.ILSIxoBneBa, I'.Il.CremanoBa, H.H.Cremanona,
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B.A.®aBopchKkoro, Ta iHIIMX AOCTIAHUKIB, IIPOTE HE
BUsIBJIEHO crienudiky creniamizanii au3aiinepa came
B ray3i 0)OpMJICHHS MiCBKOI'O CEpPEIOBHIIA.

MeTo CTATTi € BHM3HAYCHHSA aKTYaJbHOCTI
oopMIIEHHSI Cy4acHOI'O0 MICBKOTO CEepe/lOBHIA B
KOHTEKCTI CTBOPEHHsS €KOJIOTIYHO KOM(OPTHOIO
MPOCTOPY [UIS JIIOAWHUA Ta BUSABJICHHA IUIAXIB
PO3BUTKY IWU3alHEPCHKOI'O0 MHUCICHHS CTYACHTIB
rpaiyHOrO  BIAOUIEHHS B  TIPOIECI  OCBOEHHS
mpo0eM Oo(OPMIICHHS MiCHKOTO CEpElIOBHUINA Y
CHUCTEMI JMCIUILIIH TU3aHHEPCHKOTO IUKITY.

Bukiax ocHOBHOro mMaTepiaay AOCITiZKeHHS.
Cepenl HaBYAJIbHUX JUCHUIUIIH Ha  XYIOXKHBO-
rpadiyHOMY  BIAMUIEHHI € HHU3KAa  JAUCIUILIIH
MU3alHEPCHKOr0  CIOPSAMYBAaHHS, 3aBJaHHS  SKUX
MOJISTalOTh  y  IIMPOKOMY  BXKUBAHHI  HaOyTHX
CTy/IeHTaMH 3HaHb Y pi3HI cepu >KUTTEMISIBHOCTI
JIIOJIMHU, B TOMY YHUCII B O(QOPMIICHHS MPOCTOPY
MICBKOTO cepefoBuIlia. B ocTaHHI 4acu B IIMPOKUH
00ir  yBIMIOULIM  TOHATTI  «OU3allH  MIiCHKOTO
CEpPEIOBUINAY, «IU3aliH MiCTay, «MICHKHH IU3aliH».
O3HallOMJICHHS CTYICHTIB 3 JaHUMHU TOHATTAMHU
BIIOYBA€TbCA  NIPOTATOM  YCHOTO  HABYAJIHLHOI'O
mporecy. CTymeHTH cTapmux KypciB  MaroTh
MOJKJIMBICTh 3IIMCHIOBATH BJIACHI TBOPYi IMPOCKTH 3
oopmileHHST TIEBHUX O00’€KTiB, PO3TAIIOBAaHUX Y
MICBKOMY CEpeIOBHIIII.

Sk T IKPECITIOI0 Th JIOCITI THUKH, «Bif
apxiTeKTypu Ta MICTOOYAYyBaHHS MICHKWH IHU3aiiH
MepeiHsB TaKi PHCH, SK aHCaMOJIEBiCTh, MPAarHEHHS
0  YHIKaJBHOCTI  3arajJlbHOr0  KOMITO3HIIHHOTO
pimenHsi, oOpa3HOCTI 1 XYyIOXKHBOI BUPA3HOCTI,
KOHTEKCTyaism» [4, ¢. 4]. Y auzaiiHi cepemoBHia

MOXXHa  BU3HAYMTH  HACTYNHI  CKJIAQIOBi,  SIKi
OesrocepeHbO BUSBISIIOTH  XYAOXKHIN 3aayM y
BUDILIEHHI apXiTEKTYpHOTO CEpeJoBHUINA MicTa!
¢dopMa, KOMIIO3HWILsS, XYyAOXHIM 00pa3, CTWIb,
€THIYHICTh, JEKOpPaTUBHICTh, CTHII3alis. Brame
MOETHAHHS  BCIX  IWMX  CKJIQJOBHX  3JaTHE
MPOJAEMOHCTPYBATH  sSKiCHUH  au3aiiH. [lOHATTS

KOHIIEIIi y KOMIO3UI[IHHOMY Oy/IyBaHHI TEpUTOpii
oyno chopmynsoBane B.O.Komsachukorum [1], y
TPaKTOBILI aBTOpA JaHa KOHIEMIsl TOCTAa€ Y BUTIISII
apXITEKTYpHO-XYJ0)KHBOT'O 33JyMy, B paMKaX SIKOI'O
TIPOSIBIISIETHCS €ITHICTB XYA0KHBbO-00pa3HUX
(cMUCIIOBHX) i€l 1 KOMIIO3HIIITHO-()OPMOTBOPUHX
(Mopomnoriunux) npunmis. [Ipyu oMy ro10BHUM
CTYIIEHEM TBOPYOrO TPOIECY BUKOHABIS MPOEKTY €
caMe apXiTeKTYpHO-XYAOKHIN 3aayM 1 IIe HEOOXiTHO
BpaxoBYBaTH, KOJHM CTYIEHTH JOJIY4alOThCS M0
CTBOPEHHSI BIIACHUX TBOpIB, IO INPH3HAYEHI IS
MICBKHX 30H.

JluzaiiHepcbke MHCIIEHHSI CKJIaa€ThCs 3 JIBOX
KOMITOHEHTIB — CBITY 00pa3iB i CBiTYy IOHSTB, TOOTO
KOHCTPYKTUBHHX pillleHb. KOHCTPYKTOp CTBOpIOE
«TINO», a XyJOXKHUK — «ayX». OLyXOTBOPEHHS peueit
BelA€ 10 CKOEHOro  (hOpMasbHOTO  PpillIEHHS.
JisutbHICTS O(OpMIIIOBaYa MiCHKOTO CEpeIOBHUINA B
JTAHOMY CEHCI sIBJIsiE COOO0 CKJIaTHUI KOHTJIOMepar
JIBOX THIIIB MHCJIEHHS 1 Jy)Ke Ba)XJIMBO 3HAUTH
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KOMITpOMiC B iXHbOMY 3’€[IHaHHI, TOMY HaBYQJIbHHUH
NpoLleC [TOBMHEH CHPSIMOBYBAaTH CTYACHTIB Ha
PO3YMiHHSI 3aKOHIB ()OPMOYTBOPEHHSI 1 PO3BHUTOK
XYIOXKHbO-eCTeTHYHOI ysiBH. Lle BinOyBaeTbcs sIK y
MpOLIeCi BUBYEHHSI NMUTaHb TEOPETUYHOIO HAIPSMY,
TaK 1 Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX, KOJNM MaiOyTHil
¢daxiBenp — [au3aiiHep, XYIOKHUK, Megaror —
BKIIIOUEHUI y Oe3rocepeaHiil mpouec COpUHHATTS i
BiJITBOPEHHSI TBOPUYOTO 33/IyMYy.

Bxe npu nepriomy 3HaHOMCTBI 31 crienudikoro
JU3aiHEePCHKOI ISUTBHOCTI CTYJICHTH 3aCBOIOIOTH, IO
OIHI€T 3 BaXIMBIMMX (QYHKUIH Iu3aiiHy MiCBKOTrO
CEpEIOBUINA € CTBOPEHHS €KOJIOTTYHOIO KOHTEKCTY 1
e Moke OyTH peasi3oBaHO B pI3HHX Bapiamisix.
ExoleHTpUYHUH MiaXil OCTaHHIM YacoM BCE OLIbIINe
aKTyalli3yeTbCsl TOpSiA 3 aHTPONOLEHTPHYHUM
HANpSIMKOM Y PO3BUTKY OQOPMIIEHHS >XUTTEBOTO
MPOCTOPY  MicTa, XO04a CIOKET CKOJOTTYHOCTI
MICBKOTO CEepelOBHIlA BCE Ie HE CHPUHHATHH Y
JIOCTATHIH Mipi MOBCSIKAEHHOIO KYJIBTYPOIO 1 10 CHUX
mip He craB ii OpraHiYHUM KOMIOHEHTOM. CyTTeBUM
B 0OGOPMIICHHI MICBKOTO CEpPEIOBHUIIA MOXKHA
BBAKATH CaMe€ IIOIIYK HaWOiIbIl BUPA3HUX JUIS
KOHKPETHOT'O Micra puHoMiB CTBOpPEHHS
HETOBTOPHHX 30H, SIKI MOTJIA O MO3UTUBHO BILUTUBATH
Ha TICUXOJIOTIYHUH CTaH JIIOANHH.

OpHuM 3 HampsiMiB TYT MOXKE BBa)KaTHCh
€THOJM3aliH, SIKUA CTa€ aKTyalbHUM Yy KYJIbTypi
OCTaHHIX 4aciB 1 3aBISKH SKOMY (opMyeThCs
XYIOXKHIH 00pa3 Ta CHpUHHATTA MicTa B LIIOMY.
ETHOMM3aliH BUOKPEMUBCS B CAMOCTIHHUN HAIPAMOK
3 apyroi monoBuHu XX cromitra. IlparHeHHsS 10
BIITBOpEHHS 00pa3iB HAIlOHAIBGHOI KYJIBTYpH B
COLIIOKYJIBTYPHOMY TIPOCTOPI Pi3HUX KpaiH 1 perioHiB
CTaJO BHW3HA4YaJbHUM  (pakTopoM  (OpMYBaHHS
pEerioHaJbHUX 1  HAI[lOHAIBHUX  OCOOIHMBOCTEH
MICBKOTO JM3aliHy, WO BiloOpaXkajo YSBIECHHS
OKpeMHUX HapoJiB TMpo  HAI[lOHAJIbHO-iCTOPUYHI
uiHHOCTI. BiacHe momryk MerojiB, IO CIPHSIOTH
¢dopMyBaHHIO y MaiOyTHIX AnW3aliHEpiB HaBUYOK
pobOTH 3 HaIllOHATBHUM KOMIIOHEHTOM O(OpMIICHHS
JIOBKIJUISl, € aKTyaJIbHOI0 1 BaXIIMBOIO 3aJadyero
Cy4acHOro eTHOIM3aiHy. B cyKymHOCTI €THOCTHIIb —
e KOJOpPHUT, JEKOp, Marepiasd, IpUTaMaHHi
TpaguLiHHINA KYIbTYpi Ti€l 4M iHIIOI KpaiHu, PErioHy.
[IpeaMeroM NpoeKkTyBaHHS B €THIYHOMY CTHIIi € caMme
cepenoBuIle, a 00’€KTOM MOXe OYTH BCE — BiJl MaJIHX
(G opM (TpaHCHIOPTY, €IEMEHTIB PEKJIAMHOTO TU3alHY,
KBITKOBOTO 1 CBSITKOBOTO O(OPMJICHHS, MOLICHHS
JIOPOXKHIX TOKPHUTTIB) O MaKpOEJIEMEHTIB MicTa
(OynmiBenb, BymWIb, KBapTaliB, MiKpopaioHiB i
okpyriB). ETHoaM3aliH npokiagae NUisX 10 CHHTE3Y
BCIX CKJIaJIOBUX JIU3aifHy CEpeloBHINA i JO3BOJSE Y
Cy4acHUX YMOBaXx, 3aBJISIKU aKTUBI3aMii
MDKKYJBTYPHOTO Ta MIKETHIYHOTO CITUJIKYBaHHS,

BHUpIIIATH 3aBIaHHSA CTHIYHOTO KOMIIOHCHTY B
KYIbTYpHHX 1 COI[IQJIBHUX IpOIecaX, CIPHUIE
B1JIPO/IPKCHHIO iHTEepecy pite} HAI[lOHAJTBHOT

IIeHTUYHOCTI, a 3BifcK 1 Oa)KaHHIO TPUBHECTU B
TIOBCSIKIGHHE JKUTTS HOBI €IEMEHTH JIeKopy Ta
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MPUHIMIHM OpraHizanii npocropy. CripsMoBaHICTh Ha
B1I0OpaKCHHS €THIYHUX MOTHUBIB Yy TOBKiJLIII (hopMye
B CTYIEHTax HAI[lOHAJIbHY CaMOCBIJIOMICTb, CIIPHUSIE
MOSIBJICHHIO HEMOBTOPHHUX 33 OOPAa3HICTIO MiCHKHX
30H Ta BJIACHE CAMHUX MICT.

B ymoBax po3ropHyToro OyIiBHHIITBA THUIIOBHX
JKUTJIOBUX OYIMHKIB 3HAYHO 3POCTA€E apXiTEKTYpHO-
XYIOXKHS pPOJNb MaJuX apxXiTeKTypHuX (opm i
eJIeMEeHTIB Oyiaroyctporo. Maii apXiTekTypHi ¢popmu,
BHKOHAHI 3 BHKOPHUCTAHHSAM HApOJHUX TPAJUIIIN
OpPHAMCHTHKH Ta CHMBOJIKH, 3aBISKH CBOEMY
MacIiiTady, a TaKoX HaI[lOHAJIEHOMY 1 XapaKTePHOMY
JIEKOPATHBHOMY BHPIIICHHIO, CIPUAIOTH
«ONIIOJTHEHHIO» JKUTJIOBOI TpYyNM, HAJaoTh i
HEMOBTOPHUX PUC 1 3/IaTHI CTBOPIOBATH Till HACTPIH,
SIKMA CIIPHUSA€ PO3YMIHHIO IIHHOCTI HAaIliOHAJBHOI
KYyJIbTYypHOI Tpajuiii. Hampukiaa, 3ynmuHKY, JIABKH,
JIIXTapHI CTOBIM, BYIMYHI MeOai 1 oOmagHaHHS,
TOPrOBi BITPUHHU, BHUBICKM 1 pexiama, cymneprpadika
(bacaniB i BYTHYHUX MOKPHUTTIB, CKYJIBNTYPHI HOpMHU,
MaHHO Ta 1O O0’€KTH  MOHYMEHTaJILHO-
JIEKOPATHBHOTO MHMCTEITBA Ta MICBKOTO JU3alHy
CHOT'OZIHI CTaIOTh HEBIJ’€MHOIO CKJIaJI0BO1
MIPEMETHO-IIPOCTOPOBOTO  CEPEIOBHUINIA  MicTa,
BH3HAYAIOUYM 0araTo B YOMY YMOBH il KOM(hOPTHOCTI,
00pa3sHO-XyIoOKHI ~ SKOCTI. BoOHM  CHpaBISIOTH
CYTTEBHI, YaCOM BHUPIIIAJLHUN, BIUIUB HA 3arajbHe
BpayKE€HHS BiJ COPUHAHATTS, Ha (OpMYBaHHSI 00paszy
HE TUTBKA OKPEMOTO 1 KOHKPETHOTO apXiTEKTYPHOI'O
aHcamOIIIo, ajie, B MACYMKY, 1 Micta B 1iaoMmy. Ile
CTYJICHTH IIOBHHHI 3PO3YMITH SK KOMILUICKCHY
poOJIeMy TU3aliHy MICHKOT'O CEPEIOBHIIA.

Ha naymxky O.C.KpunaroBoi, mu3aiiHEPCHKI
NIPOEKTH, CTBOPIOBAaHI Ha  OCHOBI  E€THIYHO
OpIEHTOBAHUX IPUHIIMIIB, BUMAralTh 3’ €THAHHS
TaKUX HAWBAKIUBIIINX IS OU3aiiHY KaTeropii, sk
«TIOZIMHA — CEPEIOBHUIIEC — Yac», 3 OJHOro OOKy, i
«Hapom — icropis — KymbTypa» 3 immoro [3].
CrIagHicTh X TOEMHAHHA TOJSTa€ B TOMY, IO
€THIYHA KYIbTYpa, fAKa peadi3yeThCs B JIFOACHKIN
MISTTBHOCTI, (DOKYCYeTbcs B (opMax IEepeBakHO
KOJICKTUBHOI'O JIOCBIy €THOCY — HOro TpamuIlisX.
JlocBig ’ke HOBOrO IOKONIHHS, HABIAKH, SBJISE
coOor0 HOBamii 1 CHOpsMOBaHWHA y MaiOyTHE, Ha
PO3BHUTOK 1 BTUIEHHS I[MX HOBAIlii Yy NpaKTHIl
HABYaHHS 3 JUCHUTUTIH JU3aiHEPCHKOTO
CIPsSIMYBaHHS 30KpeMa.

CrpaBeyIMBO 3a3HAYEHO, IO EKOJIOTIYHICTh
CTHIYHMX TOTped, sKa 3aCHOBaHA HA IIO€JIHAHHI
PI3HOMaHITHHX JeTayeil, OMITHO TOKpAIIye SKICTh
JKUTTSA  OKpeMHUX eTHociB [5, c¢. 264]. VY
TIOBCSIKIGHHOMY JKUTTI MPEAMETHUH CBIT € MillHUM
KOMYHIKAaTUBHHM CEPEIOBHIIEM, B SKOMY JIFOJMHA
BiJIpi3HSE MPEAMETH BJIACHOI KYJIBTYPH BiJ 4yXOI
3aBISIKM  TPUCYTHOCTI B HuUX  iHQopmarii,
o0y T0BaHOT 3a B1IOMUMU MPUHIAITAMA
€THOKYJBTYPHOTO Komy. Tak, €THIYHHM MapKepOM
YKpaiHIIIB BUCTyNae IEBHA KUIBKICTh KYJIbTYPHHX
apte(akTiB, HacaMIlepe, I BUITUTUNH OpPHAMEHT B
YEPBOHO-YOPHO-017I0MY KOJIBOPi, IO HEOTHOPA30BO
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BiOOpakeHO B  JAM3alHEPCBKOMY O OpMIICHHI
Oaratb0X  00’€KTIB  Cy4acHOCTi; KpiM  TOro,
3aralbHOBU3HAHUMHU 3HAKaMHu eTHIYHOT
CaMOCBIZIOMOCTI € YKpaiHChKa BHIIIMBaHKA Ta BIiHOK,
o0pa3 Ko3aka, CHMBOJM TEPAIBIAAKH — 30KpeMa
Tpu3y0, y HaBKOJHMIIHBOMY IIPOCTOpI — I XaTa

OTOYCHA THHOM 3 TJIMHSHUMH TJIEKAaMH, NTaxH Ta
KBITH, 30KpeMa JieJieKa, MakK, COHSIIHHMK, a TaKOX
3HAKOBO-CHMBOJIIYHI 00pa3u JaBHHUHU — OPHAMEHT
Tpunisuisg, 3o0motapHi BUpOOM Ta KaM’siHI CTaTyl
cki(iB. B okpeMHX MicTax MOXXYTh IOMIHYBaTH Ti Y1
iHIII eTHOMapkepu, a IHONI BHHHUKATH BIIACHI,
XapakTepHi came JUIsl JaHOI MICIIEBOCTI, 10 1 MOXKHA
BUKODHCTOBYBaTH B O(OpMIJIEHHI  MICBKOT'O
cepeloBUIA SK TIEBHUH 3HaK PEriOHaJIBHOTO
KOHTEKCTY.

Hampukian, 3a3HadyeHi HanpsMKH, Ha Halry
IIYMKY, YCIIIIHO MOXYTh peaji30oByBaTHCh Mija 4ac
MPaKTHYHUX 1 J1a0OpaTOpHUX 3aHATh 3 JW3aliHy,

(OpPMOYTBOpEHHS, XYAOXKHBOI'O  KOHCTPYIOBAaHHSI.
3aBmaHHA Ha PO3BUTOK i (opmyBaHHS
MU3alHEPCHKOr0 MHCIICHHS 3aco0aMu  €THIUHHX

MOTHBIB, TPUTAMaHHHX NEBHOMY pErioHy, 3HaYHO
30arayyroTh 1 IMOMIHOJIIOIOTE HABYAJIBHUHA IPOLIEC
SICKpaBUM  KOJIOPUTOM, (OPMOIO Ta 3MICTOM IpH
PO3po0IIi ecKi3iB, IPOEKTIB Ta OMKCIB ApPXITEKTYPHUX
00’€KTiB MiCHKOTO CEPEIOBHUIIIA.

JlocnmigHUKaMKu BU3HA4Ya€eThesl «OaraTopiBHEBa
MaTpHIsD) SK OCHOBA CTPYKTYPYBaHHS MIiCBKOTO
MpOCTOpY, y CKIax sKOi BXOIATH  «PIBEHb
CKYIBNTYpHUX 1 TpeAMETHUX (opM, piBeHb
apxiTeKTypHUX (acaiB 1 OKPEeMHUX apXiTEKTYpHHX
00’eMiB, piBEHb BIJIKPHUTHUX MICbKHX HPOCTOpIB,
piBEHb  MICTOOYIIBHUX CTPYKTYp, T€HEpaJbHUX
IUIaHIB 1 TulaHyBalbHUX cxem» [4, c.7]. Tak sk
IU3aifiH MOXe OyTW He IMIe eCTeTHYHHM, a Wi
3MICTOBHUM, TO Ha3BaHi piBHI MarOTh KOHKPETHI
¢bopMHu BTiZIeHHS Tiel 4yu iHIIOI iH(OpMAIIi, IO
notpedye MeBHUX 3aco0iB XyIOKHBOI BHPAa3HOCTI B
MICBKOMY TPOCTOpi. Y HapOAHOMY MHCTENTBI IO
3MICTOBHICTh CTBOPIOIOTH COOOI0 OpHAaMEHTH Ta
CHMBOJIH, SIKHM MpUTaMaHHa 00pa3HiCTh,
JIEKOPATHBHICTh, CTHJII3AIlis Ta JAKOHIYHICTb.

[HaMBiMyanbHICTE 1 CBOEPITHICTH KUTIOBOL
TpyIH TIEBHOT'O MICHKOT'O CEpPEIOBUINA 3aJIEKHUTh HE
TIJIBKH BiJ SIKOCTI 11 3a0y/1OBH, a 1 BiJl MPaBUILHOCTI
NPOEKTYBaHHS,  BHKOPUCTAaHHS B  yTBOPEHHI
HAIlIOHAIEHOTO KOJIOPUTY 1 00pa3y cepeqoBHUINa THX
€THIYHMX MOTHBIB, sKi O Momm  3poOuTH
HEMOBTOPHHH 00pa3 caMe JaHOro KOHKPETHOTO
MicTa. Y CBOTOJEHHI OpIEHTYBaHHS Ha ETHIYHY
camMoOyTHICT B O(OpPMIIEHHI  JTU3AHHEPCHKUX
00’€KTIB CTa€ CBITOBUM TpeHIOM 1 HaOyBae
SICKpPAaBOTO  TPaKTyBaHHS XYAOKHBOI OOpPa3HOCTI.
XynoxHiit 00pa3 y CHpUHHATTI JOBKLLISA Biairpae
BEIMYE3HE 3HAYECHHS 1 TepelaeTbcsi AU3aiiHepOM
OITOCEpEe/IKOBAaHO ~ 4epe3  CIPOEKTOBaHI 00’ €KTH.
ABTOp TpPaHCIIOE CBOE CHPUHHATTS TIIsAadaM, THM
caMHMM 3aJy4daroud iX J0 B3aEMOIii 3 00’ €KTOM.
Berynmatoun B mianor 3 TisiiaueM, KOXKEH Tu3aiHep
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M0-CBOEMY IHTEPIPETYE OAHY 1 TY XK TeMy. 30KpeMa,
il Yac HaBYaHHS CTYIEHTIB XYAOKHBO-IpadiqHuX
BIUIUICHD, JUIS CTBOPEHHS IIPOEKTIB CYYacCHOTO
MiCBKOTO CEpPEIOBHIIA €THIYHI MOTUBH MOXYTh OyTH
BUKOPHCTaHI TIPH CTBOPEHHI pekyiaMu, o(OpMIICHHI
¢dacaniB TpomMaichkkux OyJiBedb, BHOKpEMJICHHI
MICBKMX 30H y IpPOCTOpi MicTa, B JaHIMAaQTHOMY
JI3aiiHi, B MaJIMX apXiTEeKTYpHUX (popMax TOIIIO.

B icropii 3a0ymoBM MICT Ta apXiTEeKTYpHHX
mam’siTOK ~ YKpaiHM IIKaBUM MO)XKHa  BBaXKaTH
NIPUKIIAJ]] BUKOPUCTAHHS HApOMHHUX TPAAWIIA Ta
€THIYHMX O0coO0JIHMBOCTEH B O(OPMIICHHI CTaHIH
KHAIBCHKOTO METPONONITEHY, A€ B TOBHIH Mipi
BIIOOpaKCHO €CTETUKY 1 JyX CIOXH 3 JCIKUM
MPUCMaKOM HapOAHOI KYyJbTypH. 3aciyrOBye Ha
yBary 14 craHmiii, B SIKMX Ll HaNpsSMOK MHCTELTBa
Tak 4YM iHakmie BusBIeHO. Hampukian, oxHa 3
HAWNABHINIMX CTaHIH XpEeIIaTHK, JOCTYIHA I
nacaxupis 3 1960 poky, MpHUKpaIieHa MaioTiKOBUMHI
KOMITO3MIIISIMH 3  €IIEMEHTaMH COHSIIHUKIB Ta
KyKypyI3u, sKi  Hajexarb 10  SICKpPaBUX
€THOMapKepiB 1 BioOpa)xaroTh CBill Yac: BOHU OyiH
XapaKTepHUMHU JUTst XpyLI0BCHKOI enoxu
(xynoxnuku cranuii O.I'pyn3unceka i H.®enoposa).
Ha cranmii Bok3anpbHa HATIKOM Ha HapOIHE
MHUCTENITBO € pi3bOJeHI pO3eTKM Ha JaBKax
mw1atopM, a TAaKOkK XBHJIBOBI METAJICBI PEIIITKUA Ha
CTiHAX 3 TMPUTAMAaHHUMH ETHIYHIH OpHAMEHTHUII
eneMeHTaMu (XynoxHUK craHmii O.Mi3iH) Ta iH. B
LJIOMY €THIYHI MOTHBHM TaK YM iHAaKIIE IOCTYIIOBO
BIUNITAJIUCS Yy MICBKE CEpENOBHUILNE IPOTArOM
JIECSATHPIY, 3rOJIOM IXHS aKTyaJbHICTh  TiJIBKH
3pocrana.

Hanpukian, 3HaHOMCTBO CTYIEHTIB 3 HOBITHIMHU
¢bopmamu  0hOPMIICHHS  MICBKOI'O  CEPEIOBHIIA
BiIOYBA€THCA HE TIJABKH IPU BUBYCHHI IMCIUILIIH
JIM3aifHEPCHKOTO LMKy, ajieé TakoX 1 B Kypci
ICTOPUKO-TEOPETUYHUX  JWCIHMIUIIH, 30KpemMa B
IpolLeci 03HaAWOMIIEHHS 3 CY4acHUM 0Opa3oTBOPYUM
MHUCTENTBOM. Tak, OCTAaHHIMH YacaMU B YKPaiHCHKHX
MICTaX pO3IMOBCIOUKYEThCS TaKUH BUJ Cy4acHOTO
MUCTEITBA, K Mypaji3M, KUl 3HAXOIUTHCS Ha MEXKi
Mixk Tpaditi Ta JEKOPaTUBHO-MOHYMEHTAIBHHX
posmuciB. Ilpu Bciel HEOMHO3HAYHOCTI JAHOTO
3aco0y JIeKOpYBaHHS CTiH MiCHKUX OyIiBENb Mypas
CTae TOMYJSIPHUM 1 BXKE BHUPOOJSETHCS ICSIKUN
MICIIEBUI CTHJIb, CIIOCTEPITaloThCsl IepeBard B
TEMaTHIIi. [MocrymoBo iHO3eMHI o0pazu
BUTICHSIIOTHCSl YKPaTHCHKMMHU E€THIYHUMH MOTHUBAMH.
dectuBani Mypani3My 3aKkpiIUTIOIOTh MOMYJSPHICTH
JTAHOTO BULY JAE€KOPYBaHHSI.

VY mpoueci BUBYEHHS! HaBUAIBHOI JUCIMILTIHH
(hopMOyTBOpEHHS Ta (hopMOyTBOpEHHS
apXIiTEKTYpHOTO cepeoBHIIa CTY/IEHT SIK
OesrocepeHbO0 BHUBYAE OCOONMBOCTI NOOYMOBH i
KOHCTPYKIIi 3arajbHUX apXiTEKTYpHUX, KPYIJHX Ta
maHqmagTHUX (QOpM, TaK 1 aHami3ye CTPYKTYpY
KOHKPETHHUX 00’€KTIB nu3aiiHy MICBKOTO
cepeoBHILa.

Oco0iuBe 3HaueHHS! B OyIb-IKOMY MiCBKOMY
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MPOCTOpI  BiNIrparOTh caxd, CKBEpU, OyibBapu i
Mapkd, TOMY pOJNb 1 3HaYeHHS JaHJaQTHOTrO
nu3aifHy B CIpUHAHATTI  00pa3y  micra
HerepeBepleHi. ETHIYHA CIpsIMOBaHICTh TYT MOXeE
00’€IHATUCH 13 CYyYaCHHUMH TEHACHISIMHU, IITUPOKO
PO3IIOBCIOKEHUMH B CBiTi. Hanpukiaza, monynspHe
TOIiapHE MHCTEUTBO, TOOTO OCOOJMBHM YHHOM
CTPIDKEHI KyIIi, IO MOXHa 3YCTpITH B XapKoBi,
HaJae BeITUYE3HE PI3HOMAHITTS 3eJIEHUM
Haca/PKeHHSIM, pPOOWTH iX HE3aMiHHHM E€JIEeMEHTOM
€CTETUYHOI0 BUIIISAY MiCTa.

CyuyacHe MICTO HEMOXJIHMBO YSBUTH 0€3
pexiaMHUX OimOopAiB Ta 1HIMX iH(pOPMAIiHUX
TEKCTOBHX Ta Bi3yalnbHUX 00pa3iB. Baxiusy
€cTeTHYHy (YHKIII0 TYT BUKOHYE IIPUQT i BIacHe

npuiioMu  TpadiuHoro musaiinHy. B mpuitomu
JIEKOPYBAaHHSI ~ MPOCTOPY  AaKTHUBHO  3aJy4aeThCs
OpHaMEHTAJIbHUM pemeptyap. Y XXI  cromiTTi

OpHAMECHT 3aTpeOyBaHUI SK OIWH 3 HAHBa>KJIMBILITHX
eTHOKYNbTYpHHX uuHHUKIB. T.A.KynpisHoBa i
T.®D.KynmoTKiHa TNPONOHYIOTh BUKOPHUCTOBYBAaTH B
YKpaiHChKI  peKiiaMi OpHAMEHTAJbHI  CHMBOJIA
TPUMIIBCHKOI Ta CKipChKOi KYIBTYpH, SIKI MOXYTh
yocOONIOBaTH Ti JK 3HAa4YeHHI B CY4acHOMY
CYCHIJIBCTBI, SIKI BOHM Malld B JaBHUHY [2], 1m0

30aratuTh  iH(QOpMAIlifiHE TMOJie  OpPIEHTOBHUM
CIpsIMYBaHHSIM Ha TpaAMUiiHI 00pa3u. BussieHHs
cnemudiku  YKpaiHChKOi  KyJIbTYpH, crenugiku

notped 1 iHTepeciB ayauTopii, Ha SIKy HalijleHa
pekyiama y Iu3aiiHi cepeloBHIla, TONOMOXE 3HAUTH
HAMOIIBII KOPOTKWMH WDIIX 10 1H(OPMYBaHHS
HaceleHHs TMpo ToBap abo  MOCHyry, IiXHE
TIOMIMPEHHS, i IBUILIEHHS [TOITUTY i TOBApOOOiTy.

B iJIOMY, BUBYEHHSI MCLUTUTIH
JIM3aHEPCHKOTO CIPSIMYBAaHHS, 30KpeMa: CydacHe
00pa3zoTBOpUYE MUCTELTBO Ta iCTOPis 00pa30TBOPUYOTO
MUCTENTBa, AW3aiH, (QOPMOYTBOPEHHS, XYIOXKHE
MIPOEKTYBaHH, JIOAATKOBI CHELKYpCH Ta
(axkynpTaTuBd — (POPMOYTBOPEHHSI apXITEKTYPHOTO
Cepe/IOBUINA, AM3AaWH CEpPEIOBUINA — B KOHTEKCTI
MiJTOTOBKU CTYJCHTIB TEMAroridyHUX Ta XYTOKHIX
BY3IB CIPHATHMYTH OJIbII TIMOOKOMY PO3YMiHHIO
aKTyaJIbHUX TIPOLECIB PO3BHTKY B CY4acCHOMY
JU3aiiHi i 00pa30TBOPUOMY MHCTEITBI 30KpeMa.

OxpecinieHi TEHIEHII, BiIirpaloTh MO3UTHBHY
pOJBb y MiArOTOBLI MalOYTHIX CTYIEHTIB XyI0XKHBO-
rpaiyHUX BiIICHB ITiJ] YaC TCOPETUYHUX 3aHATH 3
icTopii  apxiTeKkTypu, Au3aiiHy, 00pa30TBOPYOro
MUCTEITBA, ITiJ] 4YaC MPaKTUYHUX 3aHATh 3 XyI0KHbO-
TBOPYUX TMPAaKTUK, BHUI3HUX EKCKypcii Ta cOipy
iHpopMamii B Tra;y3i eTHONU3AMHY MICBKOTO
cepeoBUINA MPYU HANKMCAHHI KypCOBHX, JUIUIOMHHX
MIPOEKTIB Ta BUKOHAHHI TPaKTUYHUX TBOPYHMX POOIT.

BucHoBKkM i mepcHeKTHBH  MOAATBINUX
po3Binoxk Hampsimy. Po3rmsHyTri acmektd Ta
cnemudika MEPCIEKTHB y MPOEKTYBaHHI MiCHKOTIO
npoctopy B cdepi CydacHOro Ju3aiiHy MiChKOT'O
cepenoBuUINa IepeadadaoTh MOCTYIIOBE 1 peTenbHE
TIEPEOCMUCIICHHS TiATOTOBKA MaHOyTHIX Ju3aiHepiB
3 MeTol 30epeXeHHs eMOLiNHO-iHpOpPMaTHBHUX,
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XYIOKHbO-KOMITO3UILIIHHUX 1 TEXHOJIOIIYHUX O3HaK.
B ymoBax rno0amizamii apxitekTypa 1 JOu3aiH
MICBKOTO ~CEepeOBHUINA 3HAaXOIAThCA Y MpoIeci
TIONIYKIB HOBHUX 33aCO0IB BHPA3HOCTI 1 BUKOPHCTAHHS
€THIYHMX MOTHBIB HaJa€ pHUC HEMOBTOPHOCTI 1
YHIKaIBHOCTI XYHOOXHIH 00pa3HOCTI B OyIb-IKOMY
MicbKkOMY Tmpoctopi. Ha Hamy nymky, 3a3HadeHi
HaNpsIMA ~ JIOCHI/DKEHHSI ~ MOXYThb  BUSBUTHCS
IUIJHAMH B JISUTBHOCTI MaiOyTHIX JU3aifHepiB,
OCKIJIbKU ponb HAI[iOHAJTbHOT CKJIaJIOBOI,
BJIOCKOHAJICHHS METO/IiB MIPOEKTYBaHHS,
TpaHchopmMarlli 1 cTHIi3aii OOYMOBIIOE PpiBEHb
KyIbTYPHOIO  PO3BHTKY  JAW3aliHy  MICBKOTO
CepeIOBHINA B YMOBAX TJ100alizaliiHuX IporeciB. Y
MOAAJIBIIOMY JOCTI/KEHHS] MOXKE IPOBOJIUTHUCS B
OLIBIIOMY KOHKPETH3yBaHHI METOIIB Ta HPUHOMIB
BUKOPHCTaHHS €THIYHMX MOTHUBIB y HaBYAILHOMY
IpoIiec.
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CIHIEIU®IKA ®OPMYBAHHA ECTETUYHHUX I MOPAJIBHUX IIHHOCTEM B
YYHIB IOHALIBKOI'O BIKY HA YPOKAX XYJIOXHbBOI KYJIbTYPU

IMocranoBka Ta 0OTpYHTYBaHHSA
aKkTyaJbHOcTi mpodsemMu. PaHHA IOHICTP —
HAMOIIBII CEHCHUTUBHHUH TEpiof Yy PO3BHUTKY YCiX
sKocTeil ocobucrocti. AnexBaTHe (opMyBaHHs
MOpaJlbHUX ¥ eCTeTMYHUX  HiHHOCTEH €
(dbyHIaMEHTOM i 000B’SI3KOBOIO YMOBOIO
3aJI0BOJICHHS aKTyaJIbHOT JUTSt YUHIB
CTapIIOKIACHUKIB ~ IOTpeOM Yy  CIIUIKYBaHHi,
CaMOBHPaKEHHI i CaMOITi3HaHHI.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCHiMKeHb i myOJikamii.
BuBueHHIO IIUPOKOro KoJia MpodJeM MiTiTKOBOTO i
IOHAIIBKOI'O0  BiKy TIPUCBSYEHI Tpami 0araTbox
BITYM3HSHHUX 1 3aKOPJOHHHX YYEHHX, Cepel HHX:
B.Adanacoes, JI.boxxoBuy, I1.TanbnepiH, 1.Kom,
A.JleontheB, A.Makapenko, M.Min, K.Iliaxe,
T.ITaBnoBoi, B.Cyxomnuucekoro, . @enpamreiina i
IHIIUX.

JociimkeHHro npobIieM (opmyBaHHS
MOpaJIbHHUX 1/IealliB OCOOMCTOCTI, PO3BUTKY MOTHBALLii
JI0  CaMOBJOCKOHAJIEHHS ~ NPUCBSYEHI  Ipari
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K.AGymnbxanoBoi-CraBcbkoi, B.Aceesa, JI. Annmudeposa,
B.bouapoBoi,  Jl.Burorcbkoro, A.3anopoxelp,
A.IlerpoBcekuii, C.Pybinmreitn, J[.EnpkoHiH Ta
iHmmx. HaiiGinpm mmigHo npobiemu (GopMmyBaHHS
Mopauti BuB4anu B.Cinobomurkos Ta JI.boxxoBuu, siki
3aKJATM OCHOBU JIIS 3JAIMCHEHHS IIeIaroriyHoro
aHai3y mpoiieca (popMyBaHHS MOPAJIBHUX IIHHOCTEH
CTapIIOKIacHUKIB. Ti % cami HayKOBII TOpKayiucs H
MUTaHb  (OPMYBAHHS  IMO3UTHBHHUX  MOPAJBHHUX
iJeaiB B IpOILECI CHUIKYBaHHS 3 MHCTEHTBOM Ha
ypOKax 3 BiMOBITHUX MIKITBHUX TUCIHUILTIH.

OkpiM 1BOr0, y JOCHTI[DKEHHSIX BHUIATHHUX
TIe1aroriB i TICHXOJIOTIB HEOJTHOPA30BO
HATOJIONIYETHCS, MO IEPioj] IIKUILHOIO HABYaHHSA,
30KpeMa HIeThcsl TpOo CepelHi 1 crapmi Kiacu €
HAWOIIBII  CHOpUATAUBUM st (OpPMYBaHHS
€CTeTUYHUX  1JealliB 1 XYAOXHBOI  KYIbTypH
ocobuctocti. Yueni T.Abonina, H.bi0ik, B.Byrenko,
M.Bep6, JI.Burorcekmii, O.3amopoxerp, 1.3s3t0H,
JIMacon, O.Pymuunpka, JlLIleuko, FO.Doxt-
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babymkin, A.lllep6o y cBoix mpargix po3KpHBaIOTh

pi3Hi aCIEKTH XYI0XKHBOTO, €CTETUYHOTIO,
MOpAJIBHOTO BHXOBaHHA 3ac00aMU  MHCTEIBKHX
JUCHHIUTIH B TpOIECi IIKUTBHOTO  HaBYaHHS.

[IpakThka CBiIUUTH, IO 3BEPHEHHS 10 MUCTEITBA,
0COOJIMBO Yy IIKIJTBHOMY Billi, € OJHUM 13 HAHOUIBII
3HAYYIIUX YWHHHKIB, HEOOXITHUX JUIsI CTBOPEHHS
atMochepy B3aEMOPO3YMIHHS 1 CaMOI3HAHHI Y
CTOCYHKaxX OCOOMCTOCTI 3 OTOUyroYMM CBiTOM. Tak,
nocmimkenns J.boxxosuu, 1.Kona, K.ITomiBaHoBoOf,
I1.5lkobcona Ta IHIIMX JOBEIH, IO IO 4ac
CHUIKYBaHHA JWTUHMA 13 TBOPaMU MHMCTEITBA,
BiIOYBAETHCSI CHHTE3 IHTENEKTyaIbHO-ITI3HABAIBHOI
Ta EMOIITHO-YYTTEBOI Chepu.

MeTo0 cTATTi € BUBYEHHS YMOB 32 SKHX
MOBUHHO BinOyBaTucs (OPMYBaHHS €CTETUYHHX 1
MOpaJIbHUX I[IHHOCTEH B YYHIB-CTapIIOKJIACHUKIB Ha
YPOKax XyI0XKHbOI KYJIbTYpH.

Bukiax ocHOBHOro mMaTepiaay AOCITiIZKeHHS.
VkpaiHCBKHMI TeNaroriyHuii CIIOBHUK BHU3HAYae€:
«OcBiTa — JyXOBHE OOMUYYS JIIOAWHHU, SIKE
CKJIZIa€ThCsl TMiJl BIUIMBOM OpPAJBHHUX 1 JyXOBHHX
LIHHOCTEH, 10 € HaAOAHHAM ii KyJIbTYpHOI'O KOJia, a
TaKOX MPOIIEC BUXOBAHHS, CAMOBHXOBAaHHS, BIUIUBY,
nutipyBaHHs, TOOTO Tpouec (HOpMyBaHHS OOIHUUSL
moguany  [3, c¢. 241]. [doBeaeHo, Mo criiike
(dopMyBaHHS MOpajJbHUX, a TAKOXK I ECTETHYHHX
LiHHOCTE! BiIOyBa€THCS MIPOAYKTUBHO i
LJIECTIPIMOBAHO B OCOOJIMBOMY  OCBITHBOMY
CepeloBUIlli 3aHATh, KOTPE BIUIMBAE Ha BHXOBAHHS
0COOMCTOCTI, sIKa CB1IOMO OCBOIOE OCHOBH KYJIBTYPH.
PesynpraTom Takoi misibHOCTI €  (opMyBaHHS
3MATHOCTI JIIOJAMHK IO coliajizamii B yMoBax
Cy4acHOTO  CYCHIIbCTBA.  BumaTHi memaroru i
NICUXOJIOTH  BBaXKAIOTh, WO OyAb-sKa  JHMTHHA
crpuiiMae  cebe  LIEHTPOM HaBKOJIUIIHHOT'O
cepenoBuIla y sKOMYy BoHa mepeOyBae. Tak,
JI.C.Burorcpkuii Ha3uBaB CEPEIOBHIIE «CIIPABXKHIM
Ba)KEJIEM BUXOBHOTO Iporecy». 3rogoMm y 80-x
pOKax MHUHYJIOIO CTONITTSI Yy NeNaroriuHii Hayi
3’SBUBCS HAIIPsIM, METOI0 SKOro Oyno po3poOuTu
NPUHOMOM W 3acO0M  BHUKOPHCTaHHS  BCHOT'O
KOMIUIEKCY BUXOBHUX MOXKJIMBOCTEH cepeloBHUINa B
0COOHMCTICHOMY PO3BUTKY.

OOrpyHTYBaHHS TaKOTrO IMAXOAY € y HAyYKOBHX
JIOCITIIKEHHIX A .KypakiHa, X Jlitimerca,
IO.Manyiinoa, JI.Memepskoroi, JI.HoBikoBoi,
T.CeniBanoBoi # iHmmx. Ha nymxy FO.Manyiinosa,
caMe cepeloBHINE ¥ cmoci0 IKUTTA IOBUHHI
OJIIOTHIOBATH W OKYJIBTYPIOBATH JIIOACHKY HPHUPOLY,
poOyKyBaTH MParHEHHs 10 CaMOBJIOCKOHAJICHHS,
Oa)kaHHS  YIOCKOHATIOBATH CBOIO  (hi3u4HY,
IyIIeBHY W OyXOBHY cdepy, OCOOHCTICHI SKOCTI,
PO3YMOBIi, XYyIOXKHI ¥ KOMYHIKaTWBHI 37aTHOCTI
tomo. OTXe, MOCIiOBHA JIisl CEpEeOBUIA POIUHH,
JIOUIKIJIBHUX JUTSYUX 3aKJIafiB, a 3TOJ0OM IIKOJIH

MOBMHHO  MPHUIICTMTH y  JUTHHA  OaKaHHS
30CepETUTHCS Ha BOJIbOBHX acreKTax
CaMOJIOCTI/DKEHHS, CaMOPO3BHUTKY, CaMOOCBITH if
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CaMOBUXOBaHHS, TpParHeHHs J0 YIOCKOHaJECHHS
CBOET IPUPOIN.
OTXe, OCBITHE cepeoBuUIIIe — e

CEpEeIOBUINE, y SKOMY 3IIACHIOETHCA TPAHCIAIISL
HACTYITHOCTI KYJBTYpPH, HacaMIepel HalliOHaIbHOI,
3MICTOBHE HAIlOBHEHHsS SIKOI MO)XKE BiJIOWBaTH
JIOCATHEHH 3arajlbHOYKpaiHChKOI, MicCIIeBOi
pErioHaJbHOI, a TAaKOK W CBITOBIA KyJIBTYpi, IO
MICTUTH Y CO0i HE TUIBKU AOCBIJl MHHYJIOTO, 8 TAKOXK
1 #ioro cydyacHe nepeocMucieHHs. CTBOPEHHS TAKOTO
cepeloBUIlAa B IIKOMI IOTpe0ye IOBHOIIIHHOTO
BKIIIOUYEHHS! Yy HaBYAJIIbHO-BUXOBHHUH NPOLEC THX
3ac00iB 1 MOXKJIMBOCTEH, SIKUMH ITOBUHEH BOJIOIITH
SK TeNaroriyHui KOJEKTUB, TaK 1 CYCIJILCTBO B
mijoMy. AJKEe CYCIUIBCTBO MOTpeOye Bi OCBITAH
¢bopMyBaHHSI ~ OCOOMCTOCTI,  ameKBaTHOI  HOro
BHUMOT'aM.

Ha BigmiHy Big OCBITHBOTO CEpEOBUIIA,
€CTETUYHE CEepPE/IOBUILE € «...[[POCTOPOBO-YaCOBHM,
3MiCTOBHO-KYJIbTYPHHUM, NeIaroriyHo
(YHKIOHYIOUMM  TIOJIEM, IO BOJIOMIE€ TECBHUM
30BHIIIHIM, MIPEIMETHO MaTepiaJbHUM i
KOHCTPYKUIHHMM  BUIJIAJOM, Ma€  €CTETHUYHI
XapaKTePUCTUKH, a TaKOK BOJIOJIE€ €CTETHYHOIO
atMmocheporo» [7, ¢. 15].

Take cepenoBuIile CTHUMYJIIOE TOUIYK 1
BUPOOJIEHHS BJACHUX E€CTETHMYHHX 1 MOPAIBbHHUX
IIHHOCTEH, a HE TUIbKH MPUIHATTSA TOTOBHX PilllcHb
1 MOpaJIbHUX YCTaHOBOK. POpMYyBaHHS €CTETHYHUX 1
MOpaJIbHUX I[IHHOCTEH Ha YpOKax XYAOXKHBOI
KYJIbTYPH NPOXOAMTH Y KiJbKa eTamiB (3apOKEHHS
MOTHBIB,  ampoOalfisi  CaMOCTIHHHX  TPOEKTIB,
3aKpiIUIeHHS 3HaHb 1 BUPOOJICHHS! OCHOBHHX YSIBIICHB
PO €CTETUYHI 1 MOpPANIbHI I[IHHOCTI), SIKI BKIIOYAIOTh
pO3po0JIeHI aBTOPOM Teaaroriuni curyaii. Takum
YHHOM, €CTETHYHE CEpEIOBUILE BHOYIOBYETHCS Ha
BHUIIIEBKa3aHHUX €Tanax B X0OAi Oe3rnocepeHiX 3aHsITh.

30kpeMa, HaMu OyaM PO3POOJICHI IeaaroriuHi
cUTyalii, siKi € HalOUTbII e()eKTUBHUMH 3 OTIISIAY Ha
Te, IO 1X PEeKOMEHIYETHCS CTBOPIOBATH HA ypOKax
XYIOXKHBOI KYJIBTYPH: CTHMYJIFOBAHHS AKTHBHOCTI
Y4YHIB Yy TIpOLECi CaMOIi3HAaHHS; pednexcii
OCOOMCTICHUX 1 TBOPYHMX TIIPOSIBIB; BUPOOJIECHHS
BJIACHMX TBOPYHMX CTpaTeridi CTBOPEHHsS THUX YH
IHIIMX TIPOEKTiB; OCBOEHHS BIIACHOI €CTETHYHOI
MOpaJibHOI TMO3MI{;  CaMOCTIHHOI iHTepHpeTamii
MaTepiaiy B XOJli IUCKYCIH.

BimzHaunMo, IO TPaHCIAINS €CTCTHYHHX 1
0COOJIMBO MOpJIHUX I[IHHOCTEW CIIPUIMAaETHCS
IOHAKAMHM  TUIBKM  BiJI Takoro BYMWTENs, WIO
BiJIPI3HAETHCS MPUHIUIIOBICTIO, TPOQECiOHaATI3MOM,
ITMOOKMM 3HAHHSAM IIpEAMETa, CIPaBEIUBICTIO B
OLIIHKAaX, BIiJIIOBIMHICTIO MOpaJbHUM MpaBUIaM B
ocobucToMy KHTTI Tomlo. [IpoBeieHe aHKeTyBaHHS B
CTapIIMX KJIacax IIKLUT M. KpONMBHUIIEKOTO BUSBUIIO,
IO CTAapIIOKJIACHUKH JOCHTh KPUTHYHO CTaBIISTHCS
JI0 TeNaroriB, BiJ3HAYAIOTh BIJCYTHICTH LIMPOCTI,
JIBOENYIIHICTh y IXHIM MOBENiHIN, HETEPIUMICTh 10
KPUTUKH I HEBMIiHHS OpraHi3yBaTH KOHCTPYKTUBHY
JTUCKYCIIO.
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I[Ipo HasBHICTH KOHTakTy i3  y4HTelleM €CTEeTUYHUX 1 MOPaJIbHUX iJea]iB y JiTeH CTapmioro
XYAOKHBOI KyNIbTYpH 3aaBWiH juiie 30% omuTaHux. BiKy Ba)XJIMBO BPaxOBYBAaTH TOH (hakT, MIO PO3BUTOK
Omke, Tmepen IemaroromM, MO  IMpaioe i3 eMOIlifi BU3HAYa€ pIBCHb eMIATil K 3JaTHOCTI
CTapIIOKIACHUKAMH, CTOATh CKJIAJHI 3aBIaHH, PO3YMITH ¥ LIHYBaTH MOYYTTS IHIINX JIOAEH, TUINTH
BUPILIEHHS SIKMX BUMAarae IMOCTIHHOTO IiJIBUILEHHS CBOI NEPEXUBAHHS i3 OJM3BKHMHU, CIIiBIIEPEKUBATH
piBHS mpodeciiiHOi  MaicTepHOCTI, 3YCWIb O reposiM  TBOpDIB  MHCTELUTBAa. TakUM  YHHOM,
BJOCKOHAJIIOBAHHIO BIJIACHUX 3HaHb, (OPMYBaHHS BUKOHYIOYHM TBOPYi M JOCIIAHUIBKI 3aBIAaHHS, Y4YHi
HaBMYOK Oprasizaropa AMCKycCiii Tomo. IHIoro BYAThCS  aJIeKBaTHO  BHPaXKaTh  IIEPEKUBaHHS,
HaMBaXXITUBIIIO YMOBOIO OPMYyBaHHS €CTETUYHUX 1 BUPOOJISIIOTH ~ BJAaCHY  IIO3UIIIO,  IOPOKYIOTh
MOpaJIBHUX IIHHOCTEH € TMiATpUMKa CaMOCTIHHOT 0COOMCTICHO 3HAYYIIMH 3MICT B CHTYAIlil BUOODY.
XYIOXXHBO-TBOPYOi U JIOCHIAHUIBKOI AisIBHOCTI 3a JIOTIOMOT'OF0 CHiBIIEPEKUBAHHS
IOHAaKIB. CTapIIOKITACHUKH LIYKaroTh y MUCTEITBI

VY Xomi Takol AisUTBHOCTI YYHI PO3KPUBAIOTH IS BIIIIOBIIHICTE co0i, BJIACHOMY JIOCBINY,

cebe OCHOBHI ITO3MIII, HEOOXiAHI IJIg 3HAXOKEHHS
CTIHKOI CHCTEMM MIHHOCTEH, BEPIIMHOIO SIKOI €
LiHHOCTI MopanbHi ¥ ecrernuHi. Cepen Takux
TIO3UIIH MOXEMO BU3HAUUTHU: MParHeHHs! 1O OijbIn
rJTMOOKOTO0 PO3YMIHHSI BJIACHOTO NPU3HAYEHHS U
3MICTY OKHTTSl B3aralli; YCBIJOMJICHHS HalOiIbII
SICKpaBUX IHAWBIAYyaJbHUX 3II0HOCTEH, IHTEpeciB,
KHUTTEBUX repeBar; pO3BUTOK 3AaTHOCTI 1O
B3aEMOIii 3  IHIIUMH  JIIOABMH;  OBOJIOIIHHS
3HAHHSMH, YMIHHSAMH W HaBUYKaMH, 10 JO03BOJISIOTH
IOHAKOBI HaWOiJbllle IOBHO CQOPMYBAaTH BIACHI
€CTEeTUYHI W MOpaJIbHI HIHHOCTI; PO3BUTOK 3JIaTHOCTI
0 IJIeCTpsSMOBAaHUX 1 €(QEKTUBHHX BOJHOBUX
3YCHJIb, HEOOXiTHMM JUIi CaMOBIOCKOHAJCHHS U
MOBHOIIIHHOT ~ caMopeaii3alii Ha BCiX eTamax
KHUTTEBOTO ILISAXY.

JlocBin moOKa3ye, IO CTapUIOKIACHUKH, SKi
OepyTh y4acTh Y TBOPUIN TOCITIAHUIBKIN AisUTHHOCTI
OLIBII TIIMOOKO PO3KPUBAIOTHCS HA 3AHSATTSIX: BOHH
TOTOBI JlaBaTW YCBIJIOMJICHE €CTETHUYHE CYy/DKEHHS,
OLIIHIOBATH TOYKY 30pYy IHIIMX OUIBII a/JeKBaTHO.
3BUYaiiHO, Ha TIOYaTKy 3aHITh Yy4HI BUKOHYIOTh
3aBIaHHS TiJ KEpIBHUITBOM IIeJarora, IO He
BUMara€ akTHBHOI TBOPYOi B3a€MOJIl MiXX HUMH.
ANe Ha HACTYNIHHMX eTamnax Yy4HI HOBHHHI OUIbII
aKTHBHO TIPOSIBIATH ceOe y TBOpUIH [isUNIBHOCTI,
KOJIEKTHBHO 00TOBOpPIOBATH pe3ynbTaTtu
IHAMBIAYyadbHOI W TpynmoBoi poOOTH TOIIO. 3MicT
TBOPYUX 3aBJaHb MiJiOpaHUX BYHUTEIEM IOBUHEH
MIepEeTBOPIOBATH MOpAJIbHY NPOOJIeMy B eMOIliiHe
CTaBJICHHSI YYHIB.

BaknuBuMHU HampsiMamM# TPWIYYEHHsS IOHAKiB
JI0 BITUM3HSIHOI i CBITOBOI XYIOXHBOI KYJNBTYpPH €
€MOIlIfHE  HAaCHYEHHS, PO3BUTOK  «UyTTEBOTO»
CIPUUHSATTA CBITY XYJOXHIX TBOPIB. BimmoBigHo 10
inell mcuxosyora, cHemiajicTa y rainysi IOYyTTIB i
emoniii I1.5lkoOcoHa, eMOIliiHI MpouecH SBISIOTH
co00I0 «BIAOUTTS B MO3KY JIIOJAWMHH ii PEaNbHUX
crocyHkiBy  [9, c. 361]. Kpim Toro, emorii,
BifOMBarouu peakuii cy0'ekTa Ha HaBKOJIUIIHIO
JIHCHICTh, BHUKOHYIOTH OLIHHY ()YHKIIIO B ITi3HAHHI:
«Y mporeci Mmi3HAHHA CYO0'€KT, 3 OZHOrO  OOKY,
BiIOMBa€ TPEIMETH 1 SABHUINA TAKHMMH, SKi BOHU € B
MIPUPOJHHUX CTOCYHKAX 1 3B'13KaX, 3 1HIIOTr0 OOKY, BiH
OLIHIOE I SIBHIIA 3 MOIJISIAYy CBOIX — HOTped i
YCTaHOBOK» [2, c. 109].

3BakarouM Ha BKa3aHe, B mpoleci (opMyBaHHS
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XBUIIOBaHHAM. Koiu Taka BiAMOBIAHICTH iCHYE, TO
CHIBIIEPE)KUBAHHSI TEPOI0 1 aBTOPY 3JUBAETHCA 3
BiJICTODOHEHUM CITIBIIEPEKUBAHHIM CaMOMy COOi.
Taxe CHIBIIEPE)KUBAHHS, OTPUMAaHE BHACIHIJOK
CIUIKYBaHHS 3 XYIOXKHIMH 0oOpa3aMu, Ja€ 3HAYHHN
eMOMiHHUN eeKT.

[Tix yac nmepeOyBaHHS CTYACHTIB MHUCTEIIEKOTO
¢dakynerery KIITY imeHi B.BunHuuenka Ha
MENaroriyHiil MpakTHIl, MH HaMarajiucs JaBaTd
y4HAM  sIKOMora  Oijplle  TBOpYHMX  3aBJaHb
MOIIYKOBOTO  XapaKTepy Ha ypOKaxX XYAOXKHBOI
KynbTypu. Cepen HUX TeaTpajbHi Jpamaru3allii,
3aHYpEHHS B €IOXYy, 3HAXO/PKEHHS J10JaTKOBOI
inpopMamii Npo TOH YW IHIMIMK TBIp 3 METOIO
MOTJIMOJIEHOTO  CIIPUHMHATTS ~ WOr0  XYIOXKHBOTO
00pa3y Tomro. AHaTi3yl0ul BUKOHAHHS IIUX 3aBJaHb,
MU JIHOUTM 710 BHCHOBKY, IO y BUCJIOBIIOBaHHSX
IOHAaKIB 0araTto TOYHHX CIIOCTEpPEKEHb, IOPIBHSIHB,
CHIBCTAaBJICHHSI XYNOXHIX 00pa3iB 13 0COOMCTHMHU

MepeKUBAHHIMUA. Take NPOHUKHEHHS y TBIp
MHCTELTBA  J03BOJIIE  Hajami  3BEpTaTHCS IO
HAaKONMYEHUX JYMOK 1 TOUYyTTiB, chopMyBaTu

BIIACHUN €CTETMYHHUI JOCBiA, IO CKIAAa€ThCsA 13
CYKYITHOCTI €CTETHYHOTO BIiJOWTTS, BUpPAKEHHS,
y3arajJibHEHHS, BIAKPHUTTS, CIIPUHMAaHHS.

[TpuHIUMIIOBO Ba)XJTUBOIO TeIaroriyHo0
YMOBOIO ()OpPMYBaHHs €CTETHMYHHUX 1 MOpPaJbHUX
LIHHOCTEH € TaKoX peawi3alis IOJOKEHHS PO
PO3KpIMaYeHHs Y4YHIB, 3HATTSA B HUX IICUXOJOTIYHOI
HAINpyTu nepen BiJIMOB1 IO, PO3BHUTOK
caMmocTiiiHOCTI ¥ CcMUIMBOCTI B OOIpyHTYBaHHI
BJIACHMX ECTETUYHHX CYKeHb. J[1s HaymaromkeHHs
COPUATIMBOI  TICHXOJIOTIYHOI  aTMocdepu B
YUYHIBCBKOMY KOJIEKTUBI HamH Oyna anpoOoBaHa
cHCTeMa CIIeIiajIbHUX 3aBAaHb:

— JOCJIHUIIBKOTO XapakTepy, sKi MOB's3aHi i3
MIPOLIECOM OCBOEHHS 3HAHB PO XYAOXKHIO KYIbTYPY,

MICIIE  eCTeTHYHHX 1 MOpANbHUX  IIHHOCTEH,
BUBYEHHS  pPI3HMX  €CTETUYHUX  KOHIEMIiH;
3HAaXO/DKEHHSM CBOIX BapiaHTIB iHTepIIpeTanii

TBOPIB MHUCTEITBA, 3iCTABJICHHIM PI3HUX TOYOK 30PYy

HA HHUX; TIOIIYKOM CBOI'O  CaMOCTIMHOIO
apryMEHTOBAHOT'O €CTETUYHOr O CYIUKCHHS,
BUIUICHHSAM  1HIUBIAYaJIbHOTO CTHIIIO aBTOpa U

CTHITIO €TOXH;
—  TOB'S3aHMX 13 CaMOCTIHHOIO TBOPYICTIO
YYHIB-CTapIIOKJIACHUKIB, 3 IMIIPOBI3aLisMH Y PI3HUX



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Haykxu

Bunyck 149

BHJaX MUCTCITBA — T€ATPATBHUMU IPAMAaTU3AIlSIMH,
KOJNIIPHUMH KOMIIO3UI[ISIMH, MY3UYHAMHU TBOPAMH.
Taxi 3aBIAHHS nepeadavaoTh CTBOPCHHS
CaMOCTIHHUX MHCTEIbKHUX TBOPIB HA OCHOBI 3aJJaHHX
mapaMeTpiB;, OCMHCJICHHS W CTBOPEHHS CBOIX
CIOXETIB; 3HAXO/DKCHHS 3aKOHOMIpHOCTEH Y
MUCTEIITBI; BUPAKECHHS B CHMBOJI TOr0 ab0 IHIIOTO
sSBUIA. Y CTAapIIOMY Billi OCOOJHMBO BaXIJIUBI
CaMOCTiiiHI TBOpYI IPOEKTH, iXHE OOIPYHTYBaHHS;
BUBYEHHS 1ICTOPUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH;
(hopMyBaHHS BMIHHS BUPA3UTH i OCMHUCIUTH BJIACHY
JIYMKY TOIIIO.

O3HayeHa CHUCTEMa 3aBJaHb € YaCTHHOKO
3araJIbHOTO HANpsAMY IO peaiiailii  HaBYaJbHHX
IporpaM, METOJWK, TEXHOJOTiH, CIPSIMOBAaHHX Ha
(hopMyBaHHS ©CTCTUYHUX 1 MOpPAIBHHUX I[IHHOCTCH
VUYHIB Ha 3aHATTAX XYAOKHBOI KYJIBTYpH. AHaTI3
nearorivHoi  poOOTH IOKa3aB, MO IIE OJHIEI0
€(pEeKTUBHOIO yMOBOIO (POpMYyBaHHS €CTETHYHHX 1
MOpAJIBHUX IIHHOCTEH € BUKOPHCTaHHS Ha 3aHATTIX
MEarorivyHoOro  MEXaHi3My  «OIIHKa-BHOiIp», IO

BKIIIOYa€ 3Ha4yHe 30aradeHHs 3HAaHb, BPAXKEHb,
€CTETUYHOT 0 7§ KYJIBTYPHOT'O JOCBiy
CTapIIOKIACHUKIB, JO3BOJISIE IM  CHOPMYIIOBATH

oOMipKOBaHe ecTeTndHe cy/pkeHHs. lle mpuBoauTh
0 YCBIJIOMJICHHS BIJIACHOI MO3MINi, IO JO3BOJISE
CTBOPUTH OCOOMCTICHY YCTaHOBKY Ha TIEBHHH i/1€all.

[IpencTaBHUK KITaCHYHOI €CTETHKH, BIIOMHMH
4yecbKUH TeopeTuk MucrentBa S.MykapKoBCbKUM
BiJ3HauaB, 1[0 «X04Ya €CTETHYHA I[IHHICTh IOCTIHHO
KOJIMBA€THCS, XYIOXKHS TBOPYICTH 3aBXIHU 30epirae
XapaxkTep ynepTux IMOIIYKiB JOoCKoHaiocTi. be3 miel
pUCH PO3BHTOK MHUCTENTBa OyB OM mMOTOKOM 0e3
MIEBHOTO HampsMy i 3micty» [5, c. 171-186]. Takum
YUHOM, (pOpMYBaHHSI CTIHKMX €CTETUYHUX CYIDKEHb
JIO3BOJISIE  OUNBII BIJTBHO OpPIEHTYBATHUCS Y CBITI
MUCTEITBA, PO3PI3HATH CIIPABXKHE 1 (payplIIuBe TOLIO.
KpiMm  TOro,  BUKOpPHCTaHHS  Ha  3aHATTAX
MeIaroriyHOr0 MEeXaHi3My «OLIHKa-BHOIp» CIIpHsIE
aKTHBi3alii mpolecy caMONi3HAaHHS FOHaKiB. 3
TO3UINIH TICHXOJIOTi, CaMOIi3HAHHI € SK CYTO
MICUXIYHUAM, TaK 1 Mi>KOCOOHMCTICHMM mporecoM. Lle
O3Hayae, MO0 B TMPOLECI CaMOIMi3HAHHS JIIOJMHA
BHMBYA€E HE TUIBKU caMy cede, CBOi MOXKIIMBOCTI, ajie i
SIKOCTI 1HIIKX: OaThKIB, BUMTEIIB, OMHOMITKIB. Bce
IIe IIIe pa3 akKIEHTYye yBary Iexarora Ha HeoOXiTHOCTI
oprasi3ailii HaBYaJILHOTO JIiaJIory.

OueBUIHO, 10 KyJIbTYpa CEpPEeNOBHUINA, Y SKiif
LIOMHS 3HAXOAWTBCS Yy4YeHb, 1  HOro BIiAcHa
OCOOMCTICHA KYJIbTYypa € TICHO B3a€EMO3AJICKHUMU
(eHomeHamu. Y mporeci GopMyBaHHSI €CTETUYHUX 1
MOpaJIbHUX LIHHOCTEW BIUIUB CEPEIOBUIIA CIIPABJISIE
HaJI3BUYaliHUN  BIJIMB  HA  3araJlbHOOCBITHIH,
IlyXOBHMH, CBITOIVISAHWE 1 COLIaJbHUN piBEHb
PO3BUTKY OCOOMCTOCTi, (DOPMYIOUM IOBEHIHKOBY
JIHIFO ~ CTOCOBHO HAaBKONIMIIHBOrO  cBiTy. Llei
MpoIleC € CKIAJHUM, TOMY IO BiH TOB'S3aHUN 3
HasBHICTIO MNpPOOJIEMHUX CHUTyallid, sKi MOXHa
BHPIIIYBaTH TUIBKU 3a JOIOMOIOI0 AKTUBHOI 3MIiHU
yMoB.  BaxmmBo, mo0  BuOip, 3poOseHMi
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CTapIIOKIIACHUKOM OyB BHOOpDOM IIiHHICHUM, a He
TaKUM, [I0 HaBIAaKd 3alepedyye BCTaHOBJICHI
CYCITIBCTBOM MO3UTUBHI I[IHHOCTI.

Ilcuxonoriugi mOCHIIKEHHST JOBOIATH, 10 Ha
MpoIiec  CaMOIMi3HaHHA U OCOOHCTICHOTO
CTaHOBJICHHsI Y4YHIB IOHAIILKOTO BiKY 3HAYHHUI BIUTUB
CHPABIISIIOTH JIOPOCH, SIKI BiAPI3HAIOTHCS IEBHOIO
Xapu3MOK, OCOOJMBHMH BOJBHOBHUMHU  SIKOCTSIMH,
iHTENeKTOM, mpodeciiHUM  BHUKOHAHHSM  CBOET
mismpHOCTI  Tomo. Taki sKocTi € OcOOIMBO
3HAYYLIIMMHU JJIsI OCOOMCTOCTI B paHHIH IOHOCTI Y
3BSI3KY 3 BHpIIICHHSIM IPOOJEMH KUTTEBOTO
CaMOBHM3HA4YEHHS W BCTYIIOM Yy CaMOCTilHE XHUTTs. I3
UMM MM 3B'S3yEMO IIiJIBUIIEHY CEHCHTHBHOCTh
IOHAaKiB 000X cTaTeld 70 MPOSBY LMX SKOCTEH Y
3HAYYLIMX JUIS HAX JIOPOCIHUX 3 KOJa HahOIMK4oro
CILUIKYBaHHSI. TakuM 4YHMHOM, CHiBTOBapHCTBO
JIOPOCIIHX € JUIS CTapUIOKIACHUKIB THM KYJIbTYPHHM
CepeoBHUILEM, y SIKOMY BOHHM 3HaXO[ISTh €TaJOHHI
YABJICHHS, IO  CTalOTh OXHUM 3 (yHJaMEHTIB
CHCTEMH €CTETUYHHX 1 MOPaJIbHUX I[IHHOCTEH.

Oco0nuBa yBara MOBUHHA HPHUIUIATHCS POOOTI
3 OaTbkaMW, IO TOPKAETHCS NHTaHb CIMEWHOro
MIKpOKJIIMaTy, BiIHOCHH OAaThKiB N0 JWUTHHHU,
0COOJIMBOCTEH ICHYIOUMX y POJAWHI €CTETHYHHX 1
MOpaJIbHUX I[IHHOCTEH, TXHBOI CHUCTEMH ifeamiB. Y
npoteci podotu 3 HeOalmykumMu OaTbkamMu Oynau
chopMynbpoBaHi  pekoMeHmamii 3 (opMyBaHHS
€CTETHYHUX i MOpaNbHUX LiHHOCTEH
CTapIIOKIACHUKIB, 13 MpoOJIeM OCBOEHHSI Ha/l0aHb
CBITOBOI ¥ BITYM3HSHOI XYIOXHBOI KYJIBTYpH.
HIkinbHUHA  TEJAaroriYyHUH  KOJEKTHUB  ITOBHHEH
HajaBaTH HeoOXimHy OaTbkaM  JIOTIOMOTY B
YCBIZIOMIICHH] 1H/IWBiAYaJbHUX OCOOJMBOCTEH TOrO
YM IHIIOrO JWTSYOrO BiKY, HOTO OCOOJIHMBOCTEH,
po3kpuBaTd imei OEe3yMOBHOrO I  0E30IIHHOIO
NPUAHATTA OCOOMCTOCTi, HaJaHHS MIATPUMKH B
TIOAOJIAaHHI KUTTEBUX TPYAHOLIIB, CTHUMYJIIOBaHHS
3aJI0BOJICHHSI TO3UTHBHUX €CTETUYHUX TOTped i
iHTepeciB  Tomo. Sxmo Taka pobora  TO
HAJIaTO[DKEHHIO  CIIiBPOOITHUNTBA  JIOPOCIUX €
CHCTEMAaTHYHOI0, 0araTo MHTaHb MIOAO JIE€BiaHTHOI
TOBEiIHKM IIKOJSIPIB, HEaJeKBaTHUX U HaBiTh
OpyTaJbHUX BYHMHKIB, MOTAHOI YCHIITHOCTI OyIyTh
BUPILITYBAaTUCA 3 OUIBIIOO JIETKICTIO.

BucHoBkm Ta mojajabmi  MepCHeKTHBH
po3Binok Hampsimy. OTxe, y 1ijloMy HamHu Oyio
JIOBEIEHO, IO Cepel IeJaroriyHux YMOB, IO
JIO3BOJISIIOTE ~ €DEKTUBHO  3IIHCHIOBATH  IIPOLEC
(hopMyBaHHS €CTETHYHUX I MOPAJbHUX IIIHHOCTCH Ha
yYpOKax XyAOKHBOI KYJAbTYPH B CTapIIMX Kiacax
3araJbHOOCBITHBOI ~IIKOJIH, MOXXHAa BHOKPEMHTH
HACTYIIHI:

— TyMaHICTHYHE BHXOBHE CEPEIOBHILE, IO
aKTHBHO BIUIMBA€E Ha yYHIB IOHAILILKOT'O BIKY;

— caMocCTiiiHa XyJI0)KHBO-TBOpYA JIiSUIBHICTH
Y4HIB, IO TMOB’S3aHa 13 3MICTOM HABYaJbHOI'O
npeaMera « XyIoKHS KYIbTYpay;

— peanizamis HaBYaJIbHUX NPOrpaM, METOMUK,
TEXHOJOTIH, TBOPYMX 3aBJaHb, CHPSIMOBAHUX Ha
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(hopMyBaHHS ©CTCTUYHUX 1 MOpPAIbHHUX I[IHHOCTCH
VUYHIB Ha YPOKaX XyIOXKHbOI KYJIbTYPH;

— CTBOPEHHSI CIIBTOBAPUCTBA YChOT'O KOJICKTUBY
BYUTEIIB, YUHIB i OATHKIB;

— 3aCTOCYBaHHsJ Ha YpPOKax MeJaroriyHoro
MeXaHi3MY «OIliHKa-BHOIp».
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BASIC PRINCIPLES OF INTERECTIVE LANGUAGE TEACHING

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Language is a living thing
— ever changing, ever adapting and indispensable for

human activity. Language is the expression of
communal life, as it helps us to build society, keep
our heritage and plan for the future. As language
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teachers we should make our classroom microcosms
of life [2], with real relationships and purposeful use
of language. All our techniques should be directed
toward achieving this goal. So, it's upon a teacher
how effective their ways of teaching might be in
order to help our students use the language we teach
in their real life. We must keep in mind some very
important things how to turn all the activities into
interactive and really communicative.

The concept of interactive language teaching
was developed by Brown H.D, W.Rivers and
Michael Canale. W. Rivers (1987) states that through
interaction, students can increase their language store
as they listen to read ‘authentic linguistic material’,
or even the output of their fellow students in
discussions, joint problem-solving tasks, or dialogue
journals.

The first thing to be mentioned is that education
process is based on interactive language teaching.
Students are no longer the objects to be installed and
filled with different sorts of information. They should
participate in the education process together with the
teacher, not only acquire knowledge presented by the
teacher, but they should also get it themselves from a
deep well of knowledge and understanding. So we do
not teach a language — students learn a language. So,
language learning and language teaching may be seen
as one interactive process: the teacher’s work is to
foster an environment in which effective language
learning may develop.

The purpose of the article is to highlight the
basic principles of interactive language teaching.

Interaction is an important word for language
teachers. In the era of communicative language
teaching, interaction is, in fact, the heart of
communication; it is what communication is all about
[1, p. 132].

Interaction is the collaborative exchange of
thoughts, feelings, or ideas between two or more
people, resulting in a reciprocal effect on each other.

After several decades of research on teaching
and learning languages, it has been discovered that
the best way to learn to interact is through interaction
itself. Theories of communicative competence
emphasize the importance of interaction as human
beings use language in various contexts to negotiate
meaning.

W. Rivers states that through interaction,
students can increase their language store as they
listen to read ‘authentic linguistic material’, or even
the output of their fellow students in discussions,
joint problem-solving tasks, or dialogue journals. In
interaction, students can use all they possess of the
language all they have learned or absorbed in real life
exchanges, where expressing their real meaning is
important to them.

So, Principle 1 can be called like this: The
student is a language learner.

In learning a language, each learner must
acquire and consolidate mental representations that
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are basic to both understanding a language and
expressing oneself through it (in speech and in
writing).

In teaching a language, we are facilitating the
individual’s acquisition and increasingly fluent use of
the language in the best ways we know. They do it in
very individual ways, or do not do because they lack
motivation to do so. For this reason, in an interactive
approach, self and peer-to-peer consideration of
errors is promoted. The students must realize that
they are responsible for their own progress; they will
take this responsibility more seriously if they
themselves discover and work at their own
weaknesses.

Corollary 1: Motivation springs from within; it
can be sparked, but not imposed from without.

Principle 2: Interactive language learning and
teaching are shaped by students’ needs and
objectives in particular circumstances.

Students’ needs, objectives are not just
personal. They are shaped to a considerable degree
by societal pressures and political exigencies.
Language teachers must study the language learners
in their classes — their ages, their interests, their goals
in language acquisition in a formal setting — and then
design language courses that meet the needs of
specific groups. Decisions on course content and
orientation will affect the way the language will be
presented and the types of materials that will be used.

Corollary 2: Interactive language and course
design will be very diverse. The days of universal
approach to a language course, imposed on all
learners, are well past (or should be). As students and
their perceived needs and objectives change, so will
the content and techniques of language courses.
Besides, students should be offered the selection of
contents and approaches.

Principle 3: Any  written or oral
communication should be meaningful and based on
real life situations.

The task of the teacher at the lesson is: to
organize lots of practice and these practical exercises
should be oriented on using the target language for
the normal purposes basic to all strategies and
techniques. This should be organized in
contradistinction to the artificial types of exercises
and drills on which so many languages learners spend
their time.

In real interactive situations people use the
language to give and get information, to explain, to
discuss, to describe, to persuade, to dissuade, promise
or refuse, to entertain or to calm, to reveal or hide
feelings and attitudes, to direct others in their
undertakings, to learn, teach, solve problems etc.
There are many more uses for language in speech and
writing.

Students learn to communicate in the form that
natural interaction takes for speakers of the target
language, which includes acquisition of the target
language, structure of natural discourse within the
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culture, which include ways of opening and closing
conversations. Many of these features of natural
interaction are related to the wider expectations
within the culture, as discussed under some other
principles.

To sum up, we conclude that, speaking practice
at the lesson is a sort of a bridge for learners between
the classroom and the world outside.

So, between learning new language in the
classroom and using language to communicate in real
life is speaking. In order to build this bridge,
speaking interactive activities must have three
features: they must give the learners (1) practice
opportunities for (2) purposeful communication in (3)
meaningful situations.

Principle 4: Classroom relations reflect mutual
liking and respect, which allows both a teacher and
a student in a nonthreatening atmosphere to
cooperate in education process.

Interactive language teaching and language
learning are distinctly different from other school
disciplines. Speaking and writing what one really
thinks and feels means revealing one's inner self:
one's feelings, prejudices, values and aspirations.

Once a teacher tries, however, to stimulate
interactive activities where more than the students’
intellect and memory are involved. As interactive
language — learning environment requires that
students and teachers reach a stage of being
comfortable with each other and interested in each
other, and respectful of each other’s personal
temperament- imposed limits. To achieve this
equilibrium, teachers must feel comfortable with
what they are doing, just as students must be
comfortable with what they are expected to do. Both
teachers and students have to be willing to take risks
and laugh together when things go wrong.

Together they must exercise the fear of failure.
To stimulate the interaction that leads to
communication via language they must work toward
a nonthreatening atmosphere of cooperative learning,
where all can succeed because each has something
unique to contribute to valuable procedure of learning
and teaching.

Principle 5: Basic to language use are
knowledge of language and control of language.

Basic to language use is a mental representation
of language. All languages are organized at several
levels. Grammatical structure and vocabulary, which
are interrelated in their functioning, provide the tools
for expressing semantic and pragmatic meaning.

We cannot use language without a mental
representation. Teachers can help students acquire an
understanding of this basic mechanism that will
enable them to use it to comprehend language and
produce comprehensible speech. Teachers can help
their students refine this understanding as they
progress.

They acquire the language through performing
rules, not through memorizing or discussing them;
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they acquire knowledge of the structure of the
language actively through use. The development of
control of language is further discussed under
Principle 6.

Principle 6: The development of language
control proceeds through creativity, which is
nurtured by interactive activities.

The ultimate goal for our students is to be able
to use the language they are learning for their own
purposes, to express their own meanings; that is, to
create their own formulations to express their
intentions.

Creating new utterances in a language that one
only partially controls is not easy. It frequently leads
to cognitive overload: learners pause and hesitate;
they misuse elements of the new language when they
are well aware of the accepted forms. One can do a
lot of meaningful interactive situations that stimulate
the students’ motivation to communicate in different
purposeful situations, through which students
experience the use of the new language as an
important social skills. Activities may be amusing or
serious. Games, competitions, skits, simulations and
dramatizations enliven the interaction; problem-
solving and information — getting activities
encourage persistence and probing [4, p.180—-186].

Students may work in groups to gather
information, set up experiments, develop alternative
denouement for literary works to understand further
the author’s intent; they may prepare meals according
to the cuisine of a country where the language is
spoken or engage in appropriate social activities of
the culture; they may develop plays, radio or
television programs, or prepare entertainments for
other students, parents, or the community

Conclusions and prospects for further
researches of direction. Interactive language
teaching methods may be related to content being
studied in the language, whether literary, historical,
philosophical, scientific, commercial or sociological.
All modern students should be offered the selection
of contents and approaches. The task of the teacher
at the lesson is: to organize lots of practice and these
practical exercises should be oriented on using the
target language for the normal purposes basic to all
strategies and techniques. = Most of the strategies
deal with pair and group work and promote
interaction. Encouraging students to develop their
own strategies is an excellent means of stimulating
the learner to develop tools of interaction.
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BITPOBA/I)KEHHSI B KYPC HABYAJIbHOI TUCHOUTLITHA «OXOPOHA TIPAIII B
T'AJIY3l» IUTAHDb BE3IEKU INTPALI MEJIUYHUX CECTEP IIIJI YAC POBOTHU 3
KAHIOEPOI'EHHUMMU ITPEITAPATAMHA

IMocTanoBka Ta 0OTpYHTYBaHHSA
aKTyaJabHOCTI npodjemu. PesynbraTamMu cydacHuX
JIOCITIJPKEHb BCTAHOBJICHO, 10 B YKpaiHi Ha JaHOMY
erarm  yMOBH Tpaimi  MOJIOIIIOTO0  MEIHYHOrO
nepcoHany y 80-85% e He3aJ0BUIBHUMH 1 HAJIEKATh
IO KaTeropii poOiT 3 MIKIJUIMBUMHU Ta HEOC3MCYHUMU
yMmoBamu mpaii [1]. ToMy akTyanpHICTh TOCIIHKEHb
CIpSIMOBAaHMX Ha 3a0e3MeueHHs] 3aXHUCTy 370pOB’S
MEIMYHHX CeCTep Ta BIPOBA/HKEHHS HOBITHIX
MPalCOXOPOHHUX METOAMK y HaBYAIILHHUH IPOLIEC €
MEPCIIEKTUBHUM, CBOEYACHUM 1 JOLIJIHHUM.

JlocmimKyoun yMOBH Ipalli MEAWYHUX CECTep
i yac poOOTH B OHKOJIOTIYHHX 3aKjaJaX OXOPOHHU
30poB’st YKpaiHM BHSBJIEHO, 1[0 HE BIAIOBIZAIOTH
CaHITApHO-TITi€HIYHUM BUMOTraM IIpalli MPaKTUYHO
70-80% pobounx wmicups. KpiM mporo, OLIbLIICTH
NpenapariB, SKAMH JIKYIOTb OHKOXBOPHX, MaroTh
BUpPa)X€HY HECEJIEKTHBHY TOKCHYHY JIiI0 Ha KIIITHHU
yCBOIO  OpraHi3My, a TakoX  MYTarcHHHH,
KaHIIEPOTeHHUI 1 TepaToreHHWil BOMB. Takoro
BIUIMBY 3a3HA€ HE JIMIIE OpraHi3M Malli€HTa, aine i
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MEIMYHOTO TepCOHATy. 3BakKaloud Ha MOXKIIMBI
LUSIXH Tepeadi, HaHOIIBIIOro BIUIMBY 3a3HAIOTh
MEIWYHI CEeCTpHU, sKi Oe3MM0oCepeqHbO IMPAIIOIOTH 3
npernaparamH Mij| yac iX IpUroTyBaHHs, BBEIECHHS Ta
yTHITi3aIii.

AHaJi3 OCTaHHIX J0CJHilKeHb Ta MyOaikamiii.
JlocmiKeHHAMH BUHUKHEHHSA NpoQeciiiHOro paky
cepell  MOJIOAUIONO  MEOUYHOrO  MEpPCOHAY
NpUCBSiYEHI  poOOoTM  OaratbOX  CBITOBUX  Ta
BITYM3HSHUX HAYKOBIIiB! J1.B.BapuBonunka,
O.M.Emxu6ia, C.A.Tronaumuna, 1.B.Camoiinenko,
H.I.Ismeposa, JLIL.Ky3pmuna, B.LIlleBuenko, D.
Cavallo et al., Th. H. Connor, W. Fransman, N.
Roeleveld et al., S. Krstev et al., B.W. Stewart, P.
Kleihues.

Jxepenamu npodeciiHoro BIUTUBY
KaHIIEPOT€HHNUX NpernapariB Ha MEIPaliBHUKIB €
IHT AT THMH, TepMaIbHUMH, OpaJbHUi,
napeHTepaibHUA. Y Tabn. 1 HaBe#eHO MpiopuUTeTHI
LUISIXU TOTPAIUISIHHS KaHleporeHHux JI3 B opranizm
MIPAIiBHUKIB.
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Taonuuys 1
Buou nebesneunux pobim meduunux cecmep,
WO CYNPOBOOAHCYIOMbCS KOHMAKIMOM 3
Kanyepocennumu JI3

TIpodeciitna

TIpodeciitta aisIbHICTD
Ipyna pody 1

- BBomats JI3 BHYTPIMIHBO M’S30BHM, MiIMIKIPHHM HH
BHYTPIIIHBOBSHHIM IIIIXaMIL,

- Beomats JI3 y iH¢y3iiiHi crcTeMIT i aBTO03aTOPIL;

- 30ip Ta yTHIi3aiA BiXOAIB, o 3a0pyaHeHHi JI3.

- BukoHyI0Th Crieniai3oBaHi MaHIIy i B onepariiiHiit
4 TIPOLETYPHOMY/TIEPEB I3y BATBHOMY Kkabineti
(iHTpanepHTOHeATbHA XiMioTepartis, BBe/IeHHS JI3 B yX/mHY);

- HoapiOHIOKTh Ta0IeTKN Uil NPHTOTYBAHHA PIIKHX
(opM [ mepopaTbHOTO BKHBAHHA.

Memmasi cectpn

[IpaniBHUKN MOXYTh OTPUMAaTH KaHIEPOTE€HHI
MpenapariB IHraSAIIHHIM NUIIXOM Y BHUIVISI LY
Ta aepo3olliB MiJ 4Yac BUPOOHMITBA, (hacyBaHHS,
TPaHCIOPTYBaHHA, 30epiranus npenaparis,
NIPUTOTYBaHHS PO3YMHIB, IOAPIOHEHHS TaONETOK,
mpu 30UpaHHI, OYMINCHHI, YTWIi3amii MeIMIHHUX
BUPOOIB (Tapw, IMNPUILIB, iHPY31HHUX CUCTEM TOIIO).

YacToyky mpenapariB  MOXYTh  ITOIIMPIOBATHCS
MOBITPSAM  TICJSA BHUCYIIYBaHHA KOHTaMIiHOBaHHX
MTOBEPXOHb.

[oreHuifiHUM  KepenoM  3a0pyOHEHHS €

NPSIMUIA KOHTaKT IpernapaTiB 3i IIKipor, BHACITIIOK
MPOTiKaHHS 1 MOTPaIUIIHHS y JOBKULIS 3HAYHOTO
00’emy JI3.

HeratuBHuMu  HachmigkamMu U1 370pPOB’S
€KCIIOHOBAaHUX IIPAlliBHUKIB € 3pOCTaHHS PH3HUKY
BUHHMKHEHHS 3JIOSIKICHUX HOBOYTBOPEHB: JIEHKEMil,
JmiMQpoM, paKy CE40BOro Mixypa, MOJIOYHOI 3aJI03H,
MAaTKH, SIEYHUKA, IIKiPH, TIEYiHKH TOLIO.

A TakoX He KaHIEpPOTeHHI HACTIIKU Ui
3710pOB’SI:

- roCTpi - TOKCHYHA aJIoIelis,
MOIPa3HIOBAJILHUI Ta aJepriuHui 1epMaTo3H;

— XpOHI4HI — Oe3IuiIs, CIIOHTaHHI a0opTH, HE
BUHOIIIYBaHHS BariTHOCTI, BPOIDKEHI BaJu PO3BUTKY
y AiTel NpaliBHUKIB TOIIO.

CaMe Me/IM4HI CEeCTpPH € KaTeropicero MeInyHHuX
MpaliBHUKIB, $Ki IOTPeOYIOTh MaKCHMaJbHOTO
3aXHCTY 1 KOHTPOIIIO, SIK 338 CTAHOM iX 37I0pOB’s, TaK i
3a JIOTpUMaHHS HUMH BUMOT 3 OXOpPOHH Mpali Ta
TEXHIKH O€3IeKH Ha poOOYOMY MICIIi i yac poOoTH
3 KaHLeporeHHUMU JI3.

Sk BigomMo, 10 Oyab-AKOr0  HEIIACHOI'O
BUNIAJIKY, TpaBMaTH3My  4H npodeciiiHoro
3aXBOPIOBAHHS JIETIE 3aMO0IITH Ta YHUKHYTH, HiX
JiKyBaTH Horo Hachigku. Came TakuM HEOOXiTHHUM
3aX0/IOM 3aIl00IraHHsl MOXKE CIY)KUTH NPOBEICHHS
HaBYaHb /TSI MEJMYHUX CECTEP 3 OXOPOHH Tpalli ITiJ
gac poOoTH 3 KaHIeporeHHMMHU JI3 Ta IiJILOBOTO
IHCTPYKTa)Xy Ha pOOOYOMY MiCIIi.

Ane mpoOieMaTHKy OXOpPOHHM Mpaii il 4ac
pobotH 3 KaHueporeHHuMH JI3 i yac MmigroTOBKU
MEIMYHHUX CECTEP Y MEIUYHHX KOJIEPKaX MPaKTHIHO
Maibke He BHpimeHo. ToMy BBeIGHHS Il MEAUIHUX
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cecTep NMUTaHb 3 OXOPOHW Mpalli MiJ Yac poOoTH 3
kaHreporenaumu  JI3 g0  Kypcy — HaB4YalbHOI
muciuinrian - «OXopoHa mpari B Taiy3i» € BKpai
HEOOX1THUM, SIK 1 IPOBEACHHS JOCHTIPKEHb Y TaHOMY
HAIpPSIMKY.

Merta nanHoi cTatTi. BBegeHHs 1 MeqUUHUX
cectep 10 Kypcy HaBYasbHOI JuciuIuiing «OXopoHa
mpani B Tajy3i» IMUTaHb 3 OXOPOHM Mpall IijJ 4Yac
poborn 3  kanneporeHmumu JI3, 3 Meroro
iIBUIIEHHST PiBHS O€3MEKH YMOB IIpaii MeIUYHHX
cecTep B 3aKJIaZiax OXOPOHH 3[J0pOB'sI ITij1 4ac poOOTH
3 TIPOTUNYXJIUHHUMU JI3; 3a0e3meunTy 3amodiranHs
Ta YHUKHEHHS HEIIACHUX BHIIQJIKIB, TPAaBMATU3MY YU
npoeciifiHUX 3aXBOPIOBaHb MEIMYHHX CECTep ITi[
yac poOOTH 3 NPOTHUIIYXJIMHHUMHU IpernapataMmu
LUISIXOM TPOBEJCHHS HAaBYaHb 3 OXOPOHH Mpali Ta
TeXHiKH Oe3MeKu pH poOoTi 3 KaHeporeHHnMH J13.

Bukiax ocHOBHOro mMaTtepiaay AOCTiZKeHHS.
HInsxu BupimeHHs MaHOi NPOOJIIEMATUKH MOXYTh
BKITIOYATH HACTYIHUH KOMIUIEKC 3aXO/IiB YIIPaBIiHHS
pusukaMu mig-4ac pobotu 3 JI3, sKi BOJOMIIOTH
KaHIIEPOT€HHUM ITOTEHIIAJIOM:

Inoiceneprno-mexniuni  3axoou. 3a0e3neunTH
JIKYBaJIbHI 3aK/IaJid BiJIOKPEMJIEHHMMH CHEMialbHO
o0JlaIHAaHUMHU  MaHINYISIHHUMH, TPOLEAYPHUMHU
KabiHeTaMu, ONepaliiHUMK OJIOKaMH Ta TajaTaMu
JUISL XBOPUX, 1HITMMU HPUMIILIEHSIMH; Ta 3a0€311€UNTH
X BIZITIOBIAHE 1H)KEHEPHO-TEXHIUHE OCHAIICHHS:

1) marepianu JUIs O03700JCHHSA TPUMIIICHB,
MeONiB Ta MpwWiajgiB MaoTh OyTH BUKOHAaHI 3
MEXaHIYHO-MII[HUX, CTIMKMX A0 MHTTS Ta Pi3HUX
BUAiB Je3iHdekiii peuoBMH Ta MarepiaiiB, SKi
MiAJal0TCS  BOJIOTOMY — NPHOMpPAaHHIO Ta  HE
BOJIOAIIOTh COPOIIHUM e(eKToM, SIKHH BHUKIHKAE
HAKOIHMYEHHS KaHIIEPOT'€HHUX PEYOBHH;

2) HasBHICTbH MIPUMYCOBOI TIPUILTUBHO-
BUTSDKHOT BEHTWIALIT 3 MEpeBayKaHHSIM IPUILTHBY 3
KpaTHicTIo oBiTpooOMiny 10 i Oibiie;

3) Ookcamu Oionoriunoro 3axucry II Ta III
piBHIB Oe3reKw;

4) aBTOMAaTUYHUMHU
KaHLeporeHHux JI3 xBopumM;

5) memumuHuMu  madamu
KaHueporeHHux JI3;

6) TepMETUYHUMH  OOKCaMH
30epiraHHs KaHIeporeHHux JI3;

7) (YHKIIOHAJLHUMH KpiCIaMU Ta MEIUIHUMU
JMKKaMU JUIS PO3TAalllyBaHHS XBOPHUX, SIKI MAalOTh
TIOKPUTTSL, 11O JIETKO Ne3UH(DIKYETHCS.

Aominicmpamuenuii konmpoas. CKIaNA€THCS
3 KOMIUIEKCY aJMIiHICTPAaTUBHHUX 3aXOMiB YOTHPHOX
piBHIB,  sKi  CIOpsMOBaHI  Ha  YIpaBIJiHHA
KaHIIEpOTeHHUMH PU3UKaMU JIKYBaJIbHUAX 3aKJIaax:

[epumii piBeHb — 3a0€3MeYEHHs] OXOPOHH Mparli
Ta TEXHIKU Oe3MeKH MiJ] Yac poOOTH MEANYHUX CECTED;

Jpyruii piBeHb — peamizaiii caHITapHO-
TiriEHIYHUX 3aXONiB CIPSIMOBAHUX Ha CTBOPEHHS

J03aTopaMu BBCACHHA

it 30epiraHHs

TUMYaCOBOI'O
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0e3IeyHnX YMOB IIpalli;

Tperiii piBeHb — iHPOpMaIIHHO-0CBITHI poOOTa
cepel MEAUYHUX CECTED;

UYerBepTuii piBeHb — 3IIHCHEHHS MEIUKO-
COLIlAJIbHUX 3aXOiB CIPSIMOBAHUX Ha IMOTIEPEKEHHS
Ta CBOEYacCHE BHSBJIEHHS IpoQmaToiorii vy
MEIMYHHX CecTep 1 IX Mojaiblia aaanTalis 10 HOBUX
YMOB TIparii.

Hepumii piBenb. Ilepenbauae HaHECSHHS
MoNepe/DKYBAJIbHAX MapKyBaHb MpPO KaHIIEPOreHY
HeOe3MmeKy Ta OOMEXEHHs JOCTYMy IO OKPEMHX
NPUMIIIEHb JIIKYBaJbHOIO 3aKiagy oci0 sKki He
NPOWILIM BIANOBIHY IArOTOBKY Ta HE MaroTh
JIOCTYITY JIO TAKOT'O BUAY POOIT.

3 MeTol0 OOMEXEHHsS KUIBKOCTI TpalliBHHUKIB,
SKi MalTh KOHTaKT 3 KaHIeporeHHuMHu JI3 Ta ix

BIIXOJaMHU, BCTAHOBUTH  Tepellik  0ci0b,  sKi
JIONYCKAIOThCSl 10 Takux poOiT. BcraHOBUTH HiTKi
XpOHOJIOTIYHI ~ paMKH  TpPOBEJCHHS  podiT 3

kaHreporeHuuMu JI3 Ta 3 mamieHTaMH i 4ac Ta
Ticis XiMioTepartii, 3BOASYH TAKHUH Yac 0 MiHIMyMY,
BPaxOBYIOUH «0OE3IIOPOTrOBICTEY KaHIIEPOI'eHE3Y.

MenuuHi cecTpH, sKi JOMyIIeHI 10 poOoTH 3
KaHleporeHHUMH JI3  TOBMHHI ~ JTOTPUMYBATHCS
IHCTPYKII 3 mpaBwi Oe3neyHoi poOoTH 3 IMMHU
pEUOBHMHAMH, CaHITapHOI OOpPOOKH  IPUMIILEHB,
NPOBEACHHS XiMioTeparii, Harisay 3a XBOPHUMH
micns  ximiorepamii,  30MpaHHs,  30epiraHHs,
yTUIi3aIii 00’€KTiB, IO CTAHOBJIATH KAHIICPOTCHHY
HeOe3IeKy.

3arajgbHi BHMOTM 3 OXOPOHH Tpalli Jo
MEIMYHHUX CEeCTep ITiJ] Yac OTPUMAHHs Ta 30epiraHHs,
TEpaneBTUYHOrO BHKOPUCTaHHS Ta MOBO/DKEHHS 3
BiIXomaMu KaHileporeHHuxX JI3, HacTymHi (OLIbII
JIeTaabHI BUMOTH HaBEJICHO B TAOJUII 2):

1) y BciXx BHIQAKax MeJAcCeCTpa ITOBHHHA
BHKOPUCTOBYBATH 3aCOOM IHAMBINYaJbHOTO 3aXUCTY
(pecmipaTopy, pyKaBHYKH, 3aXUCHUH OJIT);

2) MaKCHMaJIbHO BUKOPHUCTOBYBAaTH O€3TOJIKOBI
cUCTeMHU Ui BBeleHHS KaHieporeHHux JI3 (uepes
TIOCTIHHUH KaTeTep);

3) y pa3i BHYTPIIIHbOBCHHOTO BBEICHHSI
KaHIIEPOTeHHUX JI3 CIHOYaTKY HEeoOXi/IHO
3a0be3meunTH  BBeAeHHs — mamieHty 0,9 %

(i310JIOTIYHOTO PO3YMHY UM IHIIOIO PO3YMHHHUKA
(6e3 xanmneporeHnux JI3), a MOTIM JOAaTKOBOTO
MAKIIOYUTH CUCTeMY (aBTOMATHYHHUI [103aTop) 3
PO3UMHOM KaHIeporeHHux JI3;

4) micns 3aBepIIeHHS BBEJCHHS KaHIIEPOT€HHUX
JI3 mamienty vepe3 iHQY3ilHY cHCTeMy CJiI BBECTH
noaatkoBuit oocsr 0,9 % ¢izionorivHoro po34uHy 4u
IHIIOTO ~ PO3YMHHMKA, JUII  OCTaToO4yHOro i
MIPOMUBAHHS BiJl KaHIEpOoreHHux JI3;

5) yci BigXOAM COPTYIOTH Ta YTUINI3YIOTb,
3TiIHO 3 TpaBWiIaMH O€3MeKH IIOBOKCHHS 3
KaHLeporeHHUMH JI3;
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Tabnuuys 2.
Bumoau 3 oxoponu npayi nio uac pobomu 3
Kanyepocennumu JI3

JlinmpHicTs PexoMeHpanil 3 0XOPOHH IIparti

Otpuvanms Ta | - Oparte 313 nepen BHKOHAHEAM poGOTH 3 KaHIeporeHHEMH JI3.
30epiranna | - HaleskHo Mo3HAHATH Bei HeOesMedRi kanmeporeHHi J13.

KB - 36epiraTH i MepeBO3HTH KaHIeporeHH JI3 y KoHTeliHepax.

TIpuroTyBal- | - MHTH PYKH 3 METIOM Hepe] (Tic1a) BHKOPHCTAHHA PYKABHITh.

HA Ta - Onartu 313, gojaTkoBo MOABiMHI pyKagHIl, Depen poboToro 3

BBEJEHHA | BHKOPHCTAHHSM KaHIIEPOTeHHHMH JI3.

TKiB - OGMeKHTH JOCTYH 0 MiCIlh NPHTOTYBAHHA KAHIEPOTeHHHX JI3.
- BHKOPHCTOBYBATH {HKeHepHHH KOHIPOTb I1i X 9ac IPHIOTyBaHHA
KaHIeporeHHux JI3
- JoTpHMyBaTHCL
KaHIeporeHHHx JI3.

NpapHl  NPHIOTYBaHHA Ta  BBEACHHA
- BHKOHYBaTH BHYIDIIIHbOBeHH iH’eKuii KaHIeporeHHEX JI3 y
OKPEMOMY, CIEIaTbHO 00IaTHAHOMY KaliHeTl.

- BHKODHCTOBYBATH 0e3rONKOBi CHCTEMH I NPHIOTYBaHHA Ta
BBE/ICHHA KaHIIeporeHHHx JI3.

- BHKOHYBaTH BHYTDIINHBOBCHHI iH exmii KaHIeporeHHHX JI3 y
OKpeMOMy, CIIelianbHO o0IaIHAHOMY KaliHeTi.

- BHKOPHCTOBYBAaTH Ge3rolKkOBi CHCTEMH ANA TPHTOTYBAHHA Ta
BBEISHHA KaHIIePOreHHux JI3.

- BHKHIATH BHKOPHCTAHI MaTepilH y BiAMOBLIHI KOHTeiHepH.

BukopucTaHHA| - DBHKOHyBaTH BCi IITOTOBYI MaHINyIANiL TOB'AsaHi i3
GokciB KaHIeporenHIMH JI3, mamie y B3 I um 11T k1aciB Ge3mexH.

6GiomoriuHoro | - M4 3a6e3MeueHH acelITHKH BHKOPHCTOBYBATH Bianosiax BE3.

saxucty (BB3) | - He BHKODHCTOBYBaTH IaMiHapHI OOKCH Ia dac poOoTH 3

KaHIleporeHHHMH JI3.

OuminennA, | - Ilepen BHKOHaHHAM POOIT OIATTH iHIHBiITyanpHi 313

3He3apakeHHA,| - BHKOHYBaTH mepiogHdHe NPHOHPAHHA POOOYHX IOBEPXOHB Ta
npHGHpaHHA | 0OGNaTHAHHL, MO KOHTAKTYe 3 KaHIEepor eHHHMHE JI3.

Ta BHBC3CHHA | - BBEaXaTH KaHIICPOreHHO-HeOCSICUHHMH: BHKOPHCTAHY OLTH3HY,

BiIX0miB 01T, G100 YHI BHIITEHHS MAIliEHTIB OHKOJIOTITHHAX 3aKIajIiB.

- CopTyBaTH BiOX0H KaHIIEPOr¢HHHX JI3 3riIHO YMHHIX HOPM.

6) yci MarepiamM, SKi KOHTAaKTyIOTb 3
KaHIleporeHHUMHU JI3 Ta OIlOJNOTIYHMMH piTUHAMU
MalieHTiB Mg 4Yac Ta micias  XimioTeparii
kanneporenaumu  JI3, (ceda, KpoB, miT, Kai,

ONMIOBOTHI ~ MacH), TOBHHHI  ITO3HAYaTHCA  SIK
«HebOesmeyHi». Jlo TakuMx MaTepiamiB HEOOXiIHO
BigHOCUTH:  (uakoHW, iHQY3iIHHI CHCTEeMH Ta
JI03aTOpU Ui BHYTPIIIHHOBEHHOTO  BBEICHHS,
WP, PYKaBUYKH, OJAr, CYAHA, IIENIONIKH,
MiATY3KA Ta 1HIIIE. 3a3HaueHi MaTepianu
MOTpeOYIOTh  OKPEMOTO  IMOJBIHHOrO MUTTS Ta
30epiraHHs;

7) Jesindekuis, npaHHs OIATy Ta OLIN3HH,
3a0pymHEeHMX  KaHIeporeHHuMH JI3, moBHHHA

MIPOBOJIUTHCH OKPEMO BiJI 1HIIIOI.

Jpyrnii piBeHb. 3a0e3MeuuTH IOMYCTHMI
CaHITapHO-TITI€HIYHI YMOBHM TMIpali Ta CaHiTapHOI
00pOOKM MEIMYHUX CECTep BiIAUIEHb XiMioTepartii.
Hlopiyanii KOHTpONb 3a piBHEM 3a0pyJHEHHS
MIPUMIILEHb Ta 00 €KTIB y SKUX MPOBOIATHCS POOOTH
3 kanreporeHHuMHu JI3. IloMicsUHMIT MOHITOPHHT
HasIBHOCTI y ce4i MEIMYHUX CECTep KaHIEPOr€HHHX
JI3 ta ix MeTabomiTiB.

Tperiii piBens. [IpoBeneHHs MOPIYHIX HABYaHb
MEIMYHUX CECTep, SKi MPALOIOTh 3 KaHIIEPOreHHUMH
JI3 3 rmwmraHe OXOpOHHM Tpami, 3a0e3neyeHHs
CaHITAPHO-TITIEHIYHUX YMOB Tpali, HpOQIIaKTUKH
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podeciiHOro paKy. IlepcieKTUBHUM  HANpsIMKOM  TMOJAJBIINAX
Jlume  MemuuHi  cecTpH, AKI  IpOHIUIA JTOCTIKEHb € HATPSIMOK pO3pOOKH
HABYAJIBHUA KypCc 3 O€3MEYHOro BUKOPUCTAHHS NpOQUIAKTUYHOTO  Xap4yyBaHHA JUISI  MEAUIHHX
KaHIleporeHHUX JI3, MOBUHHI JOMYCKATHCh 10 TaKUX cectep, SKi TPAIfOIOTh 3  IPOTHUIYXJIHHHUMHU

poGit. IlepexBamidikamito Ta eK3aMEHYBaHHS Ha
npodNPUIATHICTE  PEKOMEHIOBAHO  MPOBOIUTH
npuHaiiMHi 1 pa3 Ha pik.

Po3poOka Ta po3MilICHHS Ha POOOYHMX MICIIIX

Me/npaliBHUAKIB BiJ/IiJIEHb ximiorepamii
nonepepKyBajibHOT  iH(pOpMamii  mpo  mpaBmiIa
6e3reyHol poOoTH.

YerBepTuii piBeHb. Peectpamist  MeauyHMX

cecrep, sIKi 3a3HAIOTh KaHIIEPOreHHOI HeOe3NeKn Ha
BUPOOHUIITBI Ta 3a0e3MeueHHs iM  MPOXOMKCHHS
MEIMYHUX OTJIIMIB (10, M Yac Ta Mcis 3aKiHYCHHS
poboTH 3 KaHIeporeHHIMH J13).

[lopiyHNX MOHITOPHUHI YMOB IIpalli, CTaHy
3MI0pOB’S. Ta 3aXBOPIOBAHOCTI HAa OHKOJOTIYHY
MaToJIOTiF0  MeJcecTep,  SKi  IpaliolTh 3
KaHLeporeHHUMH JI3.

[paneBnamryBanHs Ha iHIII pOOOTH MeJcecTep,
SKi 32 MEIWYHUMH TPOTHIIOKAa3aMU HE MOXYTh
MPaIoBaTH 3 KaHieporenuumu JI3 (tadm. 3).

Buxopucmanna  3acobie  inOugidyanvnozo
saxucmy (3I3). Ilependavyae 3a0e3nedcHHS Ta
BUKOPHCTAaHHS MEJICECTPaMH, IO MalOTh KOHTakKT 3
KaHneporenaumu JI3 uwm ix Biaxomamu, 3acobamu

inauBigyansHoro 3axucry (313) (OaBoBHSHMMH
MeIUYHUMHU KOCTIOMaMH/XaJaTaMH,
IIaIIOYKaMU/KOCHHKaMH, TyMOBUMH  (apTyxamu,
JATEKCHUMH YHM  IOJypETAHOBUMH  3aXHUCHUMH

PYKaBUUKAaMH, 3aXHCHUMH OKYJSPaMU YU IIUTKAMH
JUTS OOJTMYYsL, PECITipaTOpaMu).

BucHoBkM i mepcneKTHMBHI  HampsiMKH
aocJiKeHb. BripoBa/keHHS Ui MEIUYHUX CEcTep
y KypC HaBUYalbHOI Juciuiniind «OXopoHa mpami B
rajy3i» po3Jily OXOpPOHH Ipami Mij 4ac poOoTH 3
KaHreporeHHuMHu JI3  J103BOJIMTH 3HU3UTH PiBHI
npodeciiiHoi  3aXBOPIOBAHOCTI, IHBaMigM3alii Ta
BUHHUKHEHHS NPoQIaTonorii cepes METUUHUX CECTep
i1 9ac poOOTH 3 MPOTHIYXIMHHUMH JI3.

Tabnuuys 3.
Meouuni  npomunoxasu,
Kanyepozennumu JI3

AO0COTIOTHI MPOTHIOKA3H

wooo pobomu 3

BinnocHi nporunokasn

(momyck 110 poGOTI 3a60POHEHO) | (TOIYCK J0 POGOTII B {HIIBI Ty ATBHOMY HOPAIKY)

1) HasBHicTs mpodeciiiHoro | 1) mizo3pa Ha 37TOAKiCHe HOBOYTBOPEHHA (IO

3aXBOPIOBAHHS; BCTAHOBIEHHS JiarHO3Y):

2) HagBHICTH
BHACITJIOK 3aXBOPIOBAHHS;

inBaminHocti | 2) BUI-indexuis/CHI/I; TyGepKymbo3; BipycHi
renatutu B, C;

3) 3axBOpIOBaHHA Ha 3MOAKICHI | 3) XpOHIYHI 3aXBOPIOBAHHA OKa;
HOBOYTBOPEHHS; 4) HacIi KM XiIMIYHIX OMIKiB IMIKipH;

4) 3aXBOPIOBAHHA Ha | 5) aHeMif, IIeliKoIeHis, TPOMOOLUTONEHis;
[epepakoBi  3aXBOPIOBAHHA | 6) 3aXBOPIOBAHHA IIITOMOMIGHOI 3aII031;
(IO BIITIKOBYBaHHS). 7) Z0GPOAKiCHI HOBOYTBOPEHHA;

8) xponiuni 3axeoproeanssa JIOP-opraHie;

9) XpOHiYHi 3aXBOPIOBAaHHS OPOHXO-JIETE€HEBOL
CHCTeMI;

10) XpOoHiUHi 3aXBOPIOBAHHA MIKipII;

11) 3aXBOPIOBAHHA CEUOBUBIIHOT CHCTEMIL;

12) XpoHiuHi TpPOrpecyrdi 3aXBOPHOBAHHIL
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npernaparaMu Ta po0oTa cHpsiMOBaHa Ha pPO3POOKY
HOBITHIX 3axOfiB 1 3aco0iB I1HIUBIAyaJbHOrO Ta
KOJICKTUBHOT'O 3aXHUCTY.
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NATURAL APPROACH IN THE CONCEPT OF INDIVIDUAL EDUCATION
BY HERBERT SPENCER

Formulation and justification of the relevance
of the problem. During the XIX century the
European society had profound changes in the
philosophy of life. Instead of schematic overall world-
view like the philosophy of Kant, Hegel, Shelling and
others, there came a new philosophical thinking which
tended to avoid common «metaphysical» assertions as
unfounded and to focus on «positive» data of specific
sciences.
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That was the development of individualism: the
new social conditions associated with the Industrial
Revolution formed a new type of a personality that
outlined his/her contacts with society on the basis of
goods and money relations. All social associations,
primarily the state and staff (and a family to some
extent) were acknowledged as a whole which
ultimately is nothing more than the sum of individuals
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(as well as philosophical knowledge to positivists was
only association of specific private facts).

The positivists considered education to be one of
the most important kinds of influence on the
individual and society. Focusing on individual
cultural goals and radical response to the conditions
dictated by public opinion were realized in the works
of the English philosopher Herbert Spencer (1820-
1903).

Spencer’s works were extremely popular in the
second half of the XIX century. It is enough to say
that by 1896 his pedagogical articles had 58 editions
in England and were published in other European
countries. The influence of Herbert Spencer’s views
was particularly significant on the educational theory
and practice of the USA in the late XIX — early XX
centuries.

The world popularity of Herbert Spencer as a
scientist that connected in his theory of individual
education data of many sciences is the subject of
discussion of many theorists and practitioners of early
childhood education during the XX and beginning of
the XXI century. The pedagogy of H. Spencer
consists of the following problems which are: the
problem of self-development of a child; establishment
of the successful system of self-education and training
which is based on the "natural method of education”
[6] and training of parents for their duties; thirdly,
changes in educational programmes abandoning old
forms of work and study; fourth, teachers and parents
have to discover a child in order to contribute to its
successful physical and moral development.

Analysis of research and publications. The
meaning and the concept of individual approach to
children were studied by Y.I. Kovalchuk, V.V. Kyon,
G.Z. Skirko, O. Doroshenkova, N. Lubenets,
E.Malytska, S.Rusova. Foreign scholars that studied
the works of H.Spencer were D.Duncon, W.Hudson,
J.Peel, M.Taylor.

The objective of the article is to systematise and
analyse the educational views of the English
philosopher Herbert Spencer and to show his
theoretical and practical contribution to solving the
problem of individual education of children in public
and family education.

Main material. Based on the method of natural
education, Herbert Spencer’s pedagogical concept
gained considerable popularity worldwide due to two
main theses — freedom and independence. The
freedom in the system of Herbert Spencer is not
lawlessness in actions but discipline. The main
objective of education by H. Spencer is the fact «that
a person is able to control his/her actions in all areas
of activity and at all possible circumstances; that
he/she knows how to deal with body, how to develop
mind, how to bring up children, how to be a good
citizen, how to use the benefits given to us by nature
and how to use our abilities to make most benefit of
themselves and other people. These issues are
extremely important, so their study should be the
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main goal of education» [6].

According to Spencer’s concept a teacher has
outwardly passive but inwardly very active,
responsible role. This role is that the teacher should
develop in children self-sufficiency and direct them to
their own ability to find solutions to a particular
problem. Herbert Spencer confirms that it is
impossible to burden the mind with abstract
conclusions until the child learns for himself the facts
which formed those conclusions.

An important factor, according to Herbert
Spencer, is the didactic material which helps
exercising physical and mental functions of a child
and enabling him for self-control of mistakes and
maximum self-sufficiency. The didactic material is a
unique tool for the development of creativity,
intelligence, attention, motivation, reading and
writing, mathematics and other basic principles of
science. But in this case the teacher himself should go
through academic school to get the ability to observe,
think logically and make decisions.

The famous book by Herbert Spencer
«Education: intellectual, moral, and physical» seemed
to be the key to the regeneration of society. The
author skilfully contrasted natural laws to the
necessity to adhere to the old traditional beliefs in
education. It is known that Herbert Spencer advised
major Japanese diplomats and ministers on general
policy and reorganization of education.

The tone of the book was aggressive and the
ideas were revolutionary. The basic doctrine that
permeated the entire book had the question: «What
knowledge is of most worth?» [6]. In his work H.
Spencer divided basic human activities to those that
«govern» self-preservation, education of good
citizens, development of tastes etc. And then, after the
analysis of all the knowledge which is necessary for a
productive human life, he concluded that science is
the supreme and universal knowledge that can train a
person for a fully productive life. He then continued
that any science is worth more than any knowledge,
which is necessary for education. Only science can
develop thinking, memory, influence morality and
discipline. So the answer to the question what
knowledge should we cherish most, was science.

This doctrine was highly unacceptable for the
educational system in England at that time because for
many generations it was based on Mathematics, Latin
and Greek languages and the idea was that for any
sphere of activity and success in society an intelligent
person should master this knowledge. Offering and
developing this doctrine, giving a lot of examples and
practical advice Herbert Spencer became a pioneer of
his time in the issues of education and training.
Firstly, he criticised the existing belief that education
and training must be authoritarian which do not take
into consideration the abilities and inclinations of a
child. Secondly, he was convinced that to teach means
to tell children and to show them what they have to
see in order to stimulate discussion and, ultimately,
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they then believe in it. Thirdly, the training method
used by a teacher should be correct and progressive.
The ideas put forward by Herbert Spencer were
slowly implemented in practice, especially in
England, but now they prevail in all civilized
countries. Herbert Spencer was also able to show the
world and develop the ideas of such thinkers and
educators as Comenius, Montaigne, Locke, Milton,
Rousseau and Pestalozzi.

Herbert Spencer’s ideas may be of particular
interest to the teachers who could analyze his ideas,
step by step, especially the doctrine of science as the
uppermost knowledge. Basically, the development of
those ideas happened due to considerable changes in
political, social and economic spheres over the past
hundred years. The first practical step was the
introduction of laboratory classes and teaching one or
several sciences at schools and colleges. Chemistry
and Physics were most spread subjects. Although
those subjects had been studied before, they only were
studied by memorizing the texts. But this kind of
science could only develop with the help of laboratory
classes. So, the majority agreed with H. Spencer that
science is a universal and main element at all stages of
human development.

The basis of Spencer’s theory contained the
ideas that many scientists and pedagogues did not
want to notice. The main idea of it was that all tasks
and explanations should be interesting and bring joy.
A hundred years ago most teachers were convinced
that school classes could not be made interesting. It
was believed that a pupil should «absorb» all
necessary knowledge. And only proposed methods by
Spencer and practical experience of teachers showed
that any task, even very complex, can be performed
by pupils happily and with interest. Many schools
adapted Spencer’s ideas. Primarily, it refers to
laboratory classes which are based on his doctrine of
the development of feelings and the ability to relate
theory to practice with the help of laboratory
experiments.

The diversity of courses where you can learn
something deeper or even change the profession is
also one of the ideas of Herbert Spencer that people
always need to develop and «train» their feelings and
be ready for any changes in life. His ideas were
developed in time of industrial development,
reforming education and re-evaluation of many
concepts which were considered perfect and
unalterable.

So, H. Spencer grounded that for the full
livelihood there should be the following kinds of
activity in the order of priority:

— activity directed on self-preservation;

— activity that provides all necessary things for
life and helps self-preservation (in other words
professional job);

— activity directed on bringing up and educating
generation;

— activity directed on development of the right
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social and political relations;

— activity directed on enjoyment in all its forms
and leisure [6].

By Spencer science is not only the basis of five
key areas of human activity: it has also a powerful
effect on the development of personal abilities. The
study of science is such a «mental exercise that most
promotes mental abilities» [6]. Spencer argued that in
nature abilities develop by performing the functions
for which they are intended, and not artificial
exercises purposely invented for the preparation of
these functions. So, anything which is the most useful
for human activity is the best mental gymnastics.

Finally, science has a favourable effect on the
religious development of a person. Herbert Spencer
wrote: «Science is hostile to the superstitions which
are presented in the form of religion, but not to the
true religion which only obscures the superstitions...
Not the science is anti-religious but neglect for
science and unwillingness to discover the world
around us» [6].

But not only this is the reason that science leads
to religion, «it is religious because forms a deep
respect for uniformity of actions and makes one
believe in the uniformity... Instead of rewards and
punishments of traditional belief that people vaguely
hope of, despite their disobedience to get or avoid, a
person of science sees the rewards and punishments in
the established order of things... He sees that the laws
we must obey, at one and the same time are
uncompromising and charitable. Finally, only science
can give us a true notion about ourselves and about
the attitude to the mysteries of life. Science opens to
us all that we may know but at the same time it points
the limits of which we can not know» [1].

This is essence of the content of the first, most
original part of the work by Herbert Spencer, which
has the headline: «What knowledge is of most
worth?» It turns out that in all respects of all five
human activities such as intellectual, moral and
religious, the most efficient study is science.

The second chapter of his book «Education:
intellectual, moral and physical» Herbert Spencer
devotes to intellectual education, the third chapter to
moral and the fourth one to physical education. In
these chapters Spencer further complements and
develops the principles which were elaborated by
Locke, Rousseau and Pestalozzi.

In the second chapter we find commitment to
«naturaly methods of teaching: the principles of
visualization, transition from simple to complex, from
identical to various, from indefinite to definite, from
concrete to abstract, from the empirical to rational,
etc. Specifically, Herbert Spencer supported the idea
that «education of a child by its means and order
should repeat the human development» [6]. Spencer
makes a lot of successful and correct remarks about
the importance of self-education, motivation, object
lessons, teaching drawing techniques, etc.

The third chapter is devoted to the issue of moral
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discipline. Spencer believed that the success of
educational reform depends on the reform of social
system: «local reform should go hand in hand with
other reforms» [6]. The most important reform in
moral education for H. Spencer is to replace teacher
tyranny by «the system of natural discipline» which is
the discipline of natural consequences of a child’s
activity. Therefore, the issue of moral education by H.
Spencer has not lost its relevance today. On the basis
of the principles of education, which is one of the
components of child development, we believe it is
appropriate to study the works of Herbert Spencer,
single out all positive ideas that can be helpful in
education of children. His works have many
interesting and original solutions to problems that
often arise in the process of education. The
pedagogical works of H. Spencer help us to deeper
understand the inner world of a child and once again
rethink the place of parents and children in the
process of education, their mutual relations.

In the fourth chapter about physical education
Spencer developed the idea of confidence in the
nature and its voice that speaks in the instincts. He
rightly outraged the disdain from the side of parents
relating to physical education of their children... He is
against «fattening» children and thinks the food
should be nutritious and insists on the need of
physical exercises (in the form of games) not only for
boys but for girls as well, he is also against excessive
intellectual and mental exhaustion and early education
of children, and ends with the statement that «the
preservation of health is not only our duty, but an
obligation and any violation of the laws of health is a
physical sin» [6].

Another important and interesting issue is the
development of behaviour, its good and bad
characteristics, culture, morality, the rights for life and
personal freedom, women's rights and children's
rights.

Herbert Spencer believed that the behaviour that
provides preservation of race and is similar to the
behaviour of self-preservation can gradually appear
from such actions, which can not be named the
behaviour: that adapted actions are always preceded
by non-adapted. With the improved adaptation of
actions to the goals in the development of behaviour
gains improvement, that leads to an increase of life
expectancy. The ultimate sign of progress in
behaviour according to Herbert Spencer is the
behaviour by which everyone reaches their goals
without preventing others to achieve theirs.

The next step in the development of behaviour
H. Spencer sees in the division of the behaviour on
bad and good. And before he gives the definition of
these two types of behaviour, he draws attention to the
meaning of «bad» and «good». According to him,
these words are used to describe the success or failure
of adaptation of actions to the goals. The behaviour
which is called «good» is a sign of more advanced
behaviour and the behaviour called «bad» is always a
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sign of less developed behaviour. The development is
constantly striving for self-preservation and reaches
its limits when personal life gets the largest size in
completeness and duration; and people believe that
good behaviour leads to self-preservation and the bad
one leads to self-destruction.

Considering culture in a broad concept Herbert
Spencer believed that it was «preparation for a quite
advanced life». This concept includes, firstly, all the
training and all the knowledge that we need to
maintain our lives and the lives of our families.
Secondly, this concept includes the entire
development of human abilities in general that
«prepares them to use various sources of pleasure that
obtained sensitive souls from nature and humanity»
[2].

Herbert Spencer paid much attention to the unity
of physical and intellectual culture. According to him,
a person who did exercises to use their muscles and
senses is less risked to stumble in any accident than
someone who did not do these exercises. He
underlined that the development of abilities to manage
the body should be acquired in the process of
achieving other desirable goals. Each rational
education should provide countless cases to exercise
these abilities. The culture which we pointed out
above is associated with intellectual culture in its
original form, because if we developed the ability to
use the body and senses, then we are training to have
direct relations with the surrounding objects, the mind
is the developing factor that controls indirect ratios,
increasing in its complexity [2].

We see that development of skills to deal with
the objects around us and to satisfy our needs was the
first goal of intellectual culture which preceded all
others. Intellectual culture is not unattainable. With
proper education each basic truth of science can be
clearly laid out and well learned. When the basic truth
of every science is understood so that the main
findings of which will become clear, then, according
to Spencer, it will be possible to reach rational
concepts of any group of phenomena and adequate
preparation for any special classes.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. We may find interesting
propositions in the works of Spencer, particularly he
writes about the necessity to teach pedagogics at
school as future parents should know basic principles
of educating and upbringing children.

Another interesting thought of H. Spencer is if a
child got accustomed to immediate response of the
parents to his actions and having become an adult is
incapable independently assess the results of his
actions. Perhaps the philosopher is right when
indicates that the method of education with the help of
«natural consequences» teaches the educators to
analyze their own motives more seriously.

Herbert Spencer followed democratic and
progressive views. He singled out the following
general tasks of education as full development of a
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child, specifying the full description of intellectual,
moral and physical development.

So, the formulated by H. Spencer educational
principles are quite actual for modern school as they
are focused on comprehensive process of education
for personal development; unity of training and
education; the link of academic excellence with
nature; consideration of the age and individual
characteristics of children in the learning process;
clearness; independence; availability of training.
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MMPOLHECYAJIBHA MOJIEJIb YIIPABJIIHHA PO3BUTKOM OCBITU B C®EPI
PIBUYHOI KYJIBTYPHU I CITOPTY NOJIbLII

IHocTranoBka Ta 0OrpyHTYBaHHSA
akTyaJgbHocTi nmpodaemu. Ocita B cepi dizumanoi

KyIbTYpH 1 CHOpPTYy BH3HAa4YeHa OJHIEI0 i3
NPIOPUTETHUX  HAOpsAMIB 1 HaHBa)UTUBIIIHX
CKJIaJIOBMX  3arajibHOi ~ OCBITH  JIIOAMHH,  sIKa
3abe3meqye CTBOPEHHS HepeayMoB bi (o)

MEPMAaHEHTHOTO  YAOCKOHAJeHHs piBHS  (izumyHOl
iATOTOBKY BIIPO/IOBK YCHOT'O KHUTTSI, BUCOKOTO PiBHS
3I0POB’sl,  COIIaJIbHOI ~ aKTUBHOCTI,  TBOPYOTO
JIOBTOJIITTS, TPYAOBOI'O MIOTCHIIIATY OCOOMCTOCTI.
Ycnix po3BUTKY BITYM3HSHOI cUcTeMH (hi3UUHOT
KyJIbTYPH 1 CHOPTY 3aJIeKUTHh BiJl BIPOBAKCHHS
e(eKTHUBHUX pedopM, PO3POOKH METOMIB, 3aCO0IB Ta
TEXHOJIOTIH ynpaBiiHHs. BuBueHHs nocBixy poOoTH 3
YIIPaBJIiHHS OCBITOIO B cdepi (i3uuHOI KynbTypH i
cnopry Ilonpuii 103BONMUTH BHOpaTH BIpHUH NUIAX
PO3BUTKY, 3MEHIIMTH BIPOTiMHICTh TOMHIIOK B
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mporieci po30ya0RBH, HAOJU3UTHCH bi (o)
3araJbHOEBPOINEHCHKHUX CTAHAAPTIB HABYAHHSI.

B KOHTEKCTI HAIIOro JOCIIPKCHHS BUPIIICHHS
BUCYHYTHX 3aBJaHb HE MOXIIUBE 0e3 TJIMOOKOro
aHaJi3y Tpo1IeciB yIpaBITiHHS, PpO3po0OKH
mpolecyasbHOl  MOJENi  YHpaBIiHHS — PO3BUTKOM
ocBiTH B cdepi (i3UUHOI KyIbTypu 1 CIOPTY B
[Monbmmi.

AHaJli3 oCTaHHIX J0cCaigxkeHb i myOuaikauniii.

[onbcpkuit  MOCBiA ~ PO3BUTKY  OCBITH  BHBYAIH
@®.AHApyIIKEeBUY, A.B.Bacuiok, S.P.Ipeuxa,
JLM.T'puneBuy, .M. Ianenko, 0O.B.Kapnenko,

B.B.ITaBnenko, T.Mapems, H0.CokonoBuy-AntyHiHa
ta iH. [IpoOnemu HaBuaHHA Moyomi (i3WUHIN
KyIbTypi 1 cmopty B 3akimafax ocBiTd [lombimi
posmisimanun B cBoix poborax C.A.BaBpeHiok,
H.O.Jlonrosa, B.P.Ilaciunuk, JLI1.Ceprienxko,



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Hayru

Bunyck 149

B.M.JIumeschka, A.b.Manaiok, b.M.Murmas 1a iH.
BomHouac, mnmrTaHHS aHamizy Ta poO3poOKH

npolecyasbHOl  MOJENi  YHpaBIiHHS — PO3BUTKOM

ocBitH B cepi ¢iznunoi KynbTypu i cnopty Ilombri

Hapa3i HEJIOCTATHBO BHCBITIEHHI B  CyY4acCHHX
HAYKOBO-TIENATOT1YHUX JOCIIIKCHHSX.

MeTtoro cratTi € po3poOka Ta  aHami3
npolecyasbHol  MOJENi  YNpaBIiHHS — PO3BUTKOM

ocBiTH B cdepi (i3UUHOI KyIbTypu 1 CIOPTY B
[Monbmmi.

Bukiag ocHOBHOro Mmartepiaay I0CTiTKeHb.
[IpoBeneHuii HaAMH aHaNi3 OCTAaHHIX JOCTIIKEHb 1
myOJTiKamid MoMbChkUX yuenux [3; 8; 13; 17; 18]
3aCBIJIYMB, IO INUTAHHSIM  PO3BUTKY  OCBITH
NpUALSIETbC  OaraTo yBarm Ha  JEp)KaBHOMY,
perioHabHOMY, MICIIEBOMY pIiBHSX, B JONIKUIbHHX,
CepelHiX, MPOQPECIiHHUX Ta BUIIUX HABYATBHHUX
3aKjazax, B OKPEMO B3STUX Tajy3siX EKOHOMIKH,
HApOJHOT0 TOCHOAapCTBA Ta CoLialbHOI chepu 3
BpaxyBaHHSIM IHTEpECIB pI3HUX COLIaJTBHUX Ta
BIKOBHX KaTteropiii rpomansH. [IpobieMu po3BHTKY
ocBiTH B cdepi (GI3UYHOI KYJIBTYpH 1 CHOPTY
po3TIsIHYTI B mpansx [4; 8; 12; 15; 16], me mmpoko
BUCBITJICHI NHTaHHS (PI3MYHOTO PO3BUTKY JiTel Ta
JIOPOCIIHX, IIO/I0 BEACHHS aKTUBHOT'O CIIOCOOY YKHUTTS,
MIPOBEACHHS PEKpealliifHuX Ta O030POBYMX 3aXO/IiB,
aMaTopCchbKOro Ta MpogeciifHoro 3aHsTTS CIIOPTOM.

AxTyanpHi MpoOJeMH 3/IHCHEHHS NpOLECY
YIIPaBJIiHHS 3HAWIUIA CBOE BiOOpa)kKEHHs B IIpaisix
[5; 11; 14; 20; 21], ski pO3KPHBAIOTH CYTHICTh
MpOLIeCy YIpaBIIiHHs, 3aCTOCYBaHHsI HOTO MPUHIIUIIIB,
METOMIB Ta 3aco0iB, pO3IJISIIAOTh BHYTPIIIHI Ta
30BHIIIHI YMHHHKH, 110 BIUIMBAIOTh Ha IMPUHHATTS
YIPaBIIHCBKUX  pilleHb. [IWTaHHS  ynpaBiiHHS
PO3BHUTKOM OCBITH PO3IJISIHYTI B pobotax [6; 7; 13],
JIe PO3KPHBAETLCS OPraHi3alliifHO-3MICTOBI OCHOBHU
JSUTBHOCTI JIep)KaBHUX OpraHiB Biajd 3 IpoOiIeM
PO3BUTKY OCBITH HACEJICHHsI BU3HAYAIOTHCS 3aBJaHHS
Ta (QYHKLIT CUCTEMH YNpPaBIiHHS PO3BHTKOM OCBITH.
OOrpyHTYBaHHS 3MICTy, NPHUHIIMIIIB, OpraHi3amiiHIX
¢dopM, Ta METONIB YIpaBIiHHS, BCTAHOBIICHHS
BEPTUKAJIBHUX Ta TOPU3OHTAJIBHUX B3a€EMO3B’S3KIB
MiX CyO’€eKTOM Ta 00’€KTOM JIOCIIJDKYBAJIHCh B
pobotax TOJBCHKHX BueHHX [6; 8; 20; 22] sk
XapakTepHi OCOOJNMBOCTI YNPABIIHHS PO3BUTKOM
ocBitTh B coepi Qi3UYHOI KyJIBTYpH 1 CIIOPTY.
[IpoBenenunii HaMy aHaj i3 HAYKOBHX Ipallb B JaHii
chepl [nae MiACTaBU CTBEPMXKYBaTH, IO IPOLEC
NPUAHATTS YIPaBIIHCBKUX pillleHb — 1€ JIOTiuyHa
TIOCITIZIOBHICTh ~ IIJIECTIPSIMOBAHUX, CHCTEMAaTHYHUX
il OpraHiB BIagd, SKa Ma€ YiTKO BU3HAYCHY
CTPYKTYPY,  XapaKTepU3YEThCSl  PO3TATYKECHUMH
BEPTUKAILHUMHU Ta TOPU30HTaJIbHUMHU
B3a€MO3B’SI3KaMH 1 HampaBjeHa Ha 3aJJ0BOJICHHS
noTped CHOXKMBAYiB, CTHUMYJIIOBAHHS ITO3UTUBHUX
HOBOBBEJICHb Y PO3BHUTKY OCBITH Ta CIpPsSMOBaHa Ha
HIBEJIIOBAHHS  HETaTUBHUX  (AKTOPIB  CUCTEMH
YIPaBIiHHA B MPUHHATTI pillieHb. Buxomsuu 3 Buie
CKa3aHOro, Ha HAIly JyMKY, BUHUKA€ HEOOXIIHICTD Y
MPOBENCHHI JNETAJLHOIO aHali3y MPOIECIB, IO
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3MIHCHIOIOTh BIUIMB HAa NPHHUHSITTS YHPaBIiHCHKHX
pilleHb Ta  po3polIi  mpolecyalbHOi  MOJENi
YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH Yy cdepi dizmanoi
KyJIbTypH i criopty [losmbi.

AmHaJi3 HaykoBHMX mpais [5; 6; 9; 10; 14; 20]
3aCBIMYMB, IO MPOIECYabHI Teopii mependavyaroTh
3’SCYyBaHHSl QJITOPUTMY [iif, $Ki BCTaHOBIIOIOThH
BIIOPSIKOBAaHY €TAlHICTh BHPILICHHS BUHHUKAIOYHX
npo0JieM 3 METOI MOJAANBIIOT0 CTaloro pPO3BUTKY.
Ha ngymxy nombchkux — HaykoBuiB  [9;  10]
mporecyajbHa MOJIENb  YOPaBIiHHA — BigoOpakae
CHCTEMY, SKa BH3HAYa€ Ta BCTAaHOBIIOE IIIISAX
ISUTBHOCTI  JIIOAMHM  (OpraHi3aiii, ycTaHOBH) 3
KOHKPETHO BHM3HAYEHHMHU €TamnaMmH, IO CHPsIMOBaHi
Ha JIOCSATHEHHS KIHIEBHX IiJeld 3 JIOTPUMAaHHSIM
MIPHUHIKIIIB, BiAMOBIIHOTO J00OPY METO/IB Ta 3aCO0iB
YIIPaBJIiHHS, 3 BpaXyBaHHSM 30BHILIHIX 1 BHYTPIIIHIX
(dakTopiB BIUIMBY, 3 3aCTOCYBaHHSIM MEXaHi3MiB
YIIPaBJIiHHS Ta MOMKJIMBOCTEH BHIIB 3a0€3MEUEHHSI.

Po3pobnena HamMu TpolecyadbHa — MOJIENb
YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH B cdepi (izmanoi
KyJabTypH 1 criopty [lonbiii siBise co00t0 BU3HAYEHY
TIOCHIZIOBHICTh Tl SIKI CIIPSIMOBaHI Ha JOCSATHEHHS
et ynpasmiaas. [lana Mozenp 0Oa3yeTbes Ha
YIIPaBJIIHCHKIH AisTIBHOCTI OpraHiB Aep)KaBHOI BIIAH,

sIKi  3IIMCHIOIOTh OpraHi3allifiHy, KOOpIMHAIlIHY,
PETYIATUBHY, aHATITHYHY, HOPMATHBHO-IIPABOBY,
OIIIHIOBAJIbHY, KOHTPOIIOIOYY po0OTYy  3aKiajiB

OCBITH Ta CIIOPTUBHHX YCTaHOB, 1[0 HAJAIOTh OCBITHI
nocinyrd B cdepi Pi3UyHOI KyNbTYypH 1 CIIOpPTY.
OpraHu Jep)kaBHOI BIIaJH, SIKI BiAMOBINANBHI 3a
MIPUHHATTA YIIPaBIIHCBKUX pilieHs TICHO
CHIBIPALIOIOTH 1 BPaxOBYIOTh MPOIMO3MILIi JA0paadnx
KOJIETIaJIbHUX OpraHiB Ta T'POMAJIChKHX OpraHi3aiii.
Pe3ynbTaToM iX po00TH € po3po0Ka Ta BIPOBAHKCHHS
aKTIB YIPaBIiHCHKOI MAISUIBHOCTI, SIKI Oe3mocepeqHbo
3MIHCHIOIOTh  BIUIMB ~Ha  TPOLEC  YIpPaBIiHHS
PO3BUTKOM OCBiTH B cdepi Pi3myHOl KyIbTypH 1
CIIOpTY.

[IporecyanbHa MOJETL YIPABIIHHSA PO3BUTKOM
ocBitH B cepi ¢iznaHoi KynbTypHu i copty [lombmi
(muB. Man.1) mependavyae HasBHICTH IIEHTPaJILHOTO
BHUKOHABYOI'O OpraHy, skuM Buctynae Pana MiHicTpis
[onpmi. BoHa  37ificHIOE  CBOIO  JisUTBHICTD
OesrocepenHbo  uyepe3  MIHICTEpPCTBO — HApOAHOI
ocBiTH, MIHICTEpCTBO HayKH 1 BHIIOI OCBITH,
MinicTepcTBO cropty i Typusmy. B cBoro uepry
MIiHICTEpCTBa MAalOTh BIIIOBIAHI JCMapTaMEHTH, SKi
BINMOBIMAIOTh 3a PO3BUTOK OCBITM Ta JIopamdi
KOJICTiaIbHI OpTaHu. Cain
3ayBaXMTH, 110 MIiHICTEPCTBO HApOJHOI OCBITH Ta
MiHicTepCcTBO HayKH 1 BUILOI OCBITH BiJIIOBIIAIOTH 32
PO3BUTOK OCBITH B chepi (i3U4HOI KYJIBTYpH 1 CIIOPTY
] 9Yac HaBUAHHs JIFOMWHM BIIMOBIAHO y 3aKiiajax
JIOIIKLIBHOI, CepeIHbOi, MPOQECiiiHOl 1 BUIIIOT OCBITH,
sKe BimOyBaeTbcss uepe3 (i3MYHE BHUXOBAaHHS,
(i3KyIBTYpHO-0370pPOBYY 1 CHOPTHUBHY poOOTa B
HaBYAIBHUX 3aKiajax. MiHicrepcTBo cropty i
TypU3MY  OXOIUIFOE  CBOEK  IPOCBITHHUIILKOIO
JUSUTBHICTIO PelITy KaTeropilo TPOMaisH i BKIIOYAE:
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CIOPT JJIsI YCIX BEPCTB HACEJICHHS, MACOBUH, TUTSYO- HAaM BHOKPEMHTH HACTYyIHI 30BHIIIHI (akTopu
IOHalbKUH, npodeciiiHuii crnopt, (Qi3KYIBTYpHO- BILIUBY:
0370pOBUYy Ta peabimitamiiiny pobora cepen — CKOHOMIYHUH — 116 CTaH €KOHOMIKU JCp)KaBH,
IHBQMNIAiB, OJIMIINCHKWHM, mapaoiiMIiACEKUi 1 il MOXJMBOCTEH, piBeHb A0OpPOOYTY B CYCHIJIBCTBI,

HEOJIIMIIHCHKUH CIIOPT.

[pouec ympapiiHHS CIPSIMOBaHUHA Ha PO3BUTOK
CHCTEMH OCBITH B cdepi (Qi3UUHOI KyIbTypH Ta
CHOpPTYy 1 €  BIOPSOKOBAaHOI, JUHAMIYHOIO,
CHCTEMAaTHYHOIO, OpraHi3ylo4yol0, KOOPAUHYIOUO0
IsUTBHICTIO OpraHiB Biaad, IO HOCUTHh NUKIIYHUN
xapakrep. BiH BKIIOWAae HACTYNHI NpoLeCyabHi
OJIOKM: IUJICTIOKIANaHHs, aHAJIITUYHUN, aHaJi3y
PECYPCHUX  MOXJIMBOCTEH;  IIPOTHO3YyBaHHS 1
TUIaHYBaHHS; pO3pO0Ka 1 MPUHHATTS YHPaBIIiHCHKHX
pillieHb; BOPOBaKEHHS 1 KOHTPOJIIO.

Koxnuii  mpouecyanpHuid OOk Mopedi
YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH B cdepi dizmanoi
KynbTypH 1 ciopty I[Tonbmii BimoOpaskae MOCHiIOBHO
perJIaMeHTOBaHMUH TMpoIeC 3 PO3POOKH, NPUHHATTS 1
BIIPOBA/DKEHHSl  YNpaBNiHCbKUX  pimeHb.  Cuif
BiJJ3HAYUTH, 1[0 Ha BHYTPIIIHI MPOLECH NPUHHATTS
YIIPaBIIHCHKUX PillleHb 31 ICHIOIOTH BIUTUB: 30BHIIIHI
(axropu BILIUBY; MEXaHi3MH  JIEp’KaBHOTO
YIIPaBJIIHHS OCBITONO; JOOIp MPUHIMIIB, METONIB Ta
3aco0iB yNpaBIiHHS; PECYPCHI MOXKJIMBOCTI BHIIIB
3a0e3eYeHHs .
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IIpouecyajibHa MOEIb YIPABJIiHHS Po3BUTKOM ocBiTH B cdepi P KiC Mosb i

Man.1

Amnaii3 30BHIIIHIX YMHHMKIB, IO 3IIHCHIOIOTH
BIUIMB Ha IIPOIEC YIPAaBIiHHSI PO3BUTKOM OCBITH B
chepi ¢izngHOl KyabTypH 1 criopTy [lonbIi 103BOIIB
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IO BIUIMBAE Ha 3pPOCTaHHS OCBITHIX MOTped
rpoMa/isiH, IOKpalIeHHs] MaTepiallbHO-TEXHIYHOI 0a3u
LIOJI0 IMPOBEACHHS 3aHITh (DiI3UYHOI KYJIBTYpPOIO 1
CIOPTOM;

— (iHAHCOBUA — 16 MOXKJIMBOCTI JEpiKaBU
BUTpadaTH OIOJUKETHI KOLITH Ha PO3BHTOK OCBITU Ta
IHIII comianbHI MOTpeOU TPOMAJSIH, a TaKOX pPiBEHb
JIOXO/1iB HAaCeJIeHHs, 110 BIUTUBAE Ha iX CIIPOMOXHICTh
BUTpauaTH KOLITH Ha BiJBiJyBaHHS CHOPTUBHUX

KIyOiB, Ha  O3/IOPOBJIIEHHS Ta  peKpeaiiliHe
BiJTHOBJICHHS, ~MIATPUMKY BIJIACHOTO  (pi3MYHOTO
3JI0pOB’;

— TONITUYHUHA — 1€ KypC BHYTpINIHBOI Ta

30BHILIHBOI MTOJITUKU AEPyKaBH, KOHKPETHI IO THYHI
Iii, 0 CHpsIMOBaHI HA PO3BUTOK OCBITHU, MiITPHUMKY
3[I0pOB’ HACEJEHHS; MOMYJIAPU3aLi0 Ta 320X0YCHHS
IIOJI0 BEIEHHA 3J0POBOrO CIIOCOOY JKUTTA, 3aHATH
(I3UYHOIO KYNBTYPOIO 1 CIOPTOM;

— COWiaJbHUA — 1 3arajdbHUid  piBEHb
CcTablIpHOCTI 200  HANpY)KEHOCTi  BIJHOCHH Y
CYCNJIbCTBI,  piBEHb  3alHATOCTI  HACEJIEHHS,

3aXUIINCHICTh OKPEMHX BEPCTB HACEJICHHS, HaJaHHS
IiJIBT Ta MATEPIATBHOI JOMIOMOTH Ha 3100yTTs OCBITH,
CTaH HAI[lOHAJIbHO-CTHIYHUX B3a€MOBIIHOCHHH;

— TpaBOBMA — ¢ XapakTep  UMHHHX
3aKOHOJABYMX aKTIiB Ta MPaBOBUX HOPM, IO
OKpECIIOITh  cepH MisTIBHOCTI Ta BCTaHOBJIIOIOTH
B3a€MOBITHOCHHH CYy0’€KTIB OCBITHBHOTO MPOIIECY;

— TICHXOJIOTIUHHHA — II¢ 3arajbHUi MOpaJbHO-
TICHXOJIOTIYHUH KIIIMAT y CYCIIJIbCTBI, CIIOCIO 1 CTHIIb
JKUTTSA PI3HUX TPy HACENCHHS iX CTaBJICHHS [0
OCBITH, PpO3BHUTOK MOTHBAIii 10 CHCTEMAaTHUYHUX
3aHATH (DI3UYHOIO KYJIBTYPOIO 1 CIOPTOM;

— EKOJIOTIYHHM — Il€ CTaH JOBKULIA, SIKUi
BIUIMBA€ Ha 3JI0POB’S Y4HIB, IIJBHIIYE BHMOTH [0
MpoQiIaKTUYHOI Ta O0370pOBYOI POOOTH 3aKIIaIiB
OCBITH;

— nemorpadidHuil — Lle piBEHb HAPOIKYBAHOCTI
Ta CMEPTHOCTI B JEpiKaBi, PO3MOALT HACEIECHHS 3a
CTaTTI0O Ta BIKOM, THUIIOBHH CKJIaa CiMel, piBEHb
Mirpamii HaceJeHHs, IO 3/IMCHIOIOTH BIUIMB Ha
CUTyaIlll0 B OCBITI Ta BH3HAYAIOTh HEOOXiIHY
KUIbKICTh HABUYAJIBHUX 3aKJIAgiB Ta CIOPTHBHHUX
Cropyn;

— KYJIBTYPHUH — 1€ pIBeHb JIyXOBHOI'O
3I0pOB’Sl Ta KYJIbTYPHHX 3allUTIB HACEJICHHS, IO €
OCHOBOIO JUUIsI TIPOSIBIB OCBITHBOT aKTHBHOCTI JIFOJICH,
iX OakaHb, 3alUTIB 1 MparHeHb, TBOPYOrO Ta
MIPOAYKTUBHOTO JTOBTOJIITTS, (dhopMyBaHHS
HaI[lOHAJIbHUX I[IHHOCTEH Ta TPaIuIIii.

B po3pobneniii Hamu TponecyanbHill Moperi
YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH B cdepi (izumanoi
KyIbTypH 1 cropty Ilombmi MexaHi3MH YIIpaBIiHHS
OCBITOI0 pO3MIIANAIOTBCS 3 TOYKH 30pYy 3aco0iB
peauizamii CHUCTEMHOI €HOCTI eTariB
IIJIECIPSMOBAHOI MisUTBHOCTI OpTaHiB BHKOHABUOL
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BIagd 3 TPIOPUTETHOTO  PO3BUTKY  OKPEMHX HaMH Y TOTIEPEIHIX PO3iIax.
migcucteM chepu  OCBITH, SKi CIOpSIMOBaHI Ha B po3poOneHiii  mpolecyaibHid — Momeni

JIOCSITHEHHSI IPOTPECUBHUX 3MiH Y KUTBKICHO-SIKICHIX
rapamerpax 3MICTy CHCTEMU OCBITH i BUKOHYIOTbH
(GYHKINIO peryiToBaHHS, sKa TOJIArae B aKTHBi3allil
JISUTBHOCTI Cy0’€KTIB YIIPaBJIiHHS, 3a0e31euye 3B'130K
1 B32€EMO3YMOBJICHICTh TPHUHSTTS YHPaBIiHCHKUX
pilleHs. MexaHi3MH  JIep)KaBHOTO  yIIPaBJIiHHS
OCBiTOIO B chepi Qi3NUHOT KYIBTYPH 1 CHOPTY MAIOTh
Ha METI MiABUINEHHS aJalTUBHOCTI, CTaOIILHOCTI,
HaAidHOCTI Ta e(EeKTUBHOCTI PO3BUTKY OCBITH B
TUsTBHOCTI Cy0’€KTiB OCBITHBOTO mpo1iecy.
[IpoBenenunii Hamu aHaji3 JO3BOJIMB BHOKPEMHTH
TaKd MEXaHI3MH JIEP)KaBHOTO YIIPABJIIHHS PO3BUTKOM
ocBiTH B cdepi ¢iznuHol KyabTypH i criopty Ilombrmi:
BIIPOBA/DKEHHSI ~ OCBITHBOI ~ MOJITHKH  JIEp)KaBH;
JIep>)KaBHO-TPOMAJICBKOI'O0  YIPABIiHHS  OCBITOIO;
JIEp’)KaBHOrO KOHTPOIO Ta HAIJLILy; IPaBOBOTO
peryinioBaHHS  OCBITHIX  IIPOLECIB;  PO3BUTKY
HAaBYAIBHOTO CEPENOBHUINA; MEHE/DKMEHTY  OCBITH;
npoecifHOro0 PO3BHUTKY IMEAArOTriYHOrO MEPCOHAIY;
CTaHAapTU3allii  OCBITHIX  IIOCIYTr;  COLHiaJbHOL
3aXHIIEHOCTI OKPEMHUX T'PYI TPOMaJISH; OI[iHIOBaHHS
PO3BHUTKY OCBITH.

MexaHi3MHU Aep)KaBHOTO YIPABIiHHS PO3BUTKOM
ocBitH B cepi ¢iznuHoi KynbTypHu i copry Ilombmi
€ croco0OM pO3B’sI3aHHS ICHYIOYHMX NPOOJIEM B OCBITI
i 0a3yloThCSs Ha NpPUHIOMIAX, MeTomax 1 3acodax
VIpPaBIiHHS, IO MarTh IJIbOBY Opi€HTAIlio 1
TIPE/ICTABISIOTE COOOI0 TMOCHTIIOBHY peaizamilo Mii,
SKi CHpsIMOBaHI Ha 00’€qHAaHHS 3yCHIIb PI3HUX
€JIEMEHTIB  YNpaBIliHHA, 3a JIONOMOIOI  SIKUX
3IIIHCHIOETHCS BIUIMB Ha MPOLIECH PO3BUTKY OCBITH Y
Cy0’€KTHO-00’ EKTHUX B3aEMOIISX.

VYnpaBiiHHS ~pO3BHTKOM OCBiTH B  cdepi
(i3UYHOT KYJABTYPH 1 CIIOPTY MOXJIUBO 3iHCHIOBATH
JUme 3  JOTPUMAaHHSM  OCHOBHHX  MPWHIIWIIB
YIpPaBIiHHS, J000pY  KOMIUIEKCY  TEOPETHYHO
OOTPYHTOBaHMUX TPOLEAYP, KOHIENTYalbHUX Ta
IHCTPYMEHTAJIbHUX IOCIIIIOBHUX M IXO/iB,
KOMIUIEKCY TEOpPETHYHO OOIPYHTOBaHUX [ill 110
BUpILIEHHS KOHKpeTHOI npobiemu. I[1ix npuHImnamu
YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH Yy cdepi dizumanoi
KYIbTypH 1 crioptTy Ilomblii MU pO3yMIEMO KITHOYOBI
TEOPETHYHI TOJIOKEHHS SIKI CUCTEMHO OpraHi3yloTh
MPOLIEC Ta CTPYKTYPY YIPaBIiHHS PO3BUTKOM OCBITH,
3a0e3MeuyloTh  BHCOKMH  piBEHb  €(EeKTUBHOCTI
YIIPaBIiHCHKOT TisTBHOCTI, ONTUMI3YIOTh
(YHKIIIOHYBAHHS Ta CIPUSIOTH IMiJBUINCHHIO SKOCTI
ocBitt [1]. Merogu ympaBuiHHA B HalIOMY
JMOCTI/DKCHHS PO3YMIIOTBCS SK CIOCIO peaizartii
VIPaBIIHCBKUX  (QYHKIIH  dYepe3  opraHizariro
PO3IIOPSIUOro BIUIMBY CyO’€KTa YIpaBIiHHA Ha
00’€KT yNpaBJiHHA 3 METOK peaiizaiii HUM
cycnibHUX  (yHKIi abo CyKymHICTH  3aco0iB
YIIPaBJIiHHS, SKi BHKOPHCTOBYIOTHCS y BiNIOBIAHUI
cnoci0, SKui 103BOIIsIE HAHOLTBII €)EKTUBHO JOCITTH
MOCTABJICHUX YNPAaBIIHCHKUX mited [2]. 3mict miei
IisulbHOCTI, 1100ip MeromiB, ¢opMm Ta 3aco0iB,
noOy/noBa OpraHi3aliifHOi CTPYKTYpH PO3TJISHYTI
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YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH B cdepi (izmanoi
KynbTypu 1 cnopry Ilompimii Hamu Oya0 BHAUIEHO
YIPaBIiHHSA BHAaMHU 3a0€3lEYeHHs] SIK OKpema
CKJIaJIoBa, IO CIIPSIMOBaHa Ha BceOiYHE 3aJOBOJICHHS
MoTped CHCTEMH 3 METOIO 1I CTaJloro po3BUTKY. BoHa
MIPE/ICTABIISIE COOOIO MPOLIEC YIPaBIiHHS PO3MOILIIOM
KaJ[pOBUX, MaTepialIbHUX, TEXHIYHUX, (PIHAHCOBUX Ta
IHIIIMX PECYPCIB JACP)KaBH, a TAKOXK IJICCIIPIMOBAHOL
KOHLIEHTpallil 3yCHJIb 1 pecypciB y BH3HAUYEHHX
MPIOPUTETHUX HANpsMax JAisUIBHOCTI. Y TIPaBIiHHS
BUIaMU 3a0€31eUeHHs BKITIOYAE:

— MaTepiallbHO-TeXHIUHEe 3a0e3MeUYeHHT — IIe
NPOLIEC ~ YIPABIiHHA HAasBHUMU MaTepialbHUMHU
pecypcaMu, IO CHOPSMOBAaHMH Ha YJIOCKOHAJIEHHS
MaTepiaJbHO-TeXHIYHOI 0a3u (i3W4HOI KyJIbTYypH 1
CHOpTY; 3a0e3NeueHHsT HaBYaJIbHO-TPEHYBAJIBLHOTO
npotecy (Gi3KyJIbTYpHO-CIIOPTHBHUM CHODPSKEHHSM,
o0jaHaHHAM, HEOOXITHUM MaiHOM Ta 3aco0amu,

BUJAHHS HAayKOBOi, METOAWYHOI, MOIIYJIAPHOL
JiTepaTypu (i3KyIBTYPHO-CIIOPTUBHOT
CHPSIMOBAHOCTI;

— (inaHCcOBe 3a0e3NeueHHs — Ie YIpaBJIiHHS
OIO/KETHUMH KOIIITAMH, SKE HAIMPABJICHE HA IIHOBE
BUKOpHCTaHHsS (DiHAHCOBUX pECypCiB mepeadaueHnx
Ha TOKpAlIeHHS Ta TIOTOYHE OOCITyrOBYBaHHSI
CHOPTHBHOI 1H(PACTPYKTYpH, peatizamilo mporpam i

MPOEKTIB  PO3BUTKY oOCBiTH B cdepi dizmynoi
KyabTypH i ciopTy [lombi;
— KagpoBe 3a0e3leueHHs — 1€ IPOoLeC

yhnpaBiiHHA ()aXOBOIO IMiATOTOBKOI  CIICIIaJICTiB
ranysi, BIIIOBIAHICT iX KOMIICTCHIIIH BCTAHOBICHUM
CTaHAapTaM OCBITH Ta BUMOTaM CYCIIJIbCTBA, SIKICHA
Ta KiJbKICHA XapaKTePHCTHKa BUKIAJadiB, TPEHEPIB
Ta IHCTPYKTOPIB MIOJO BHMOT IITATHOTO PO3KIAIY,
npodeciiitHa 3aaTHicTh (axiBuiB (Gi3UYHOI KYIBTYpH
110 e(peKTUBHOTO BUKOHAHHS TTI0CAZ0BHX 00O0B’SI3KiB;

— HOpPMAaTHUBHO-TIPAaBOBE 3a0€3IEUeHHS — IIe
HasIBHICTh YiTKO PETJIAaMEHTOBAHOI IPaBOBOi 0a3H, sika
€ OCHOBOIO JUJIsl 3[1HCHEHHS IPOLIECIB YITPaBIIIHHS;

— iHpopmaniiiHe 3a0e3meueHHs — 1€
CBOEYACHICTb Ta OO0 €KTHBHICTH iH(opMamiiHKUX
IOTOKIB, iX TOBHOTa Ta TOYHICTh Y 3HIMCHCHHI
NPOLIECIB  YNpaBIiHHA, a TaKoX IPOBEACHHS
CTaTUCTUYHOTO OOJIKY MisUTBHOCTI Cy0’€KTIB OCBITH B
cdepi Ppi3MuHOT KYIBTYPH 1 CIIOPTY;

— HaykoBe 3a0e3ledyeHHs — Ie YIpaBJIiHHS
OCBITHIM ITPOLIECOM Ha HayKOBii OCHOBI, po3po0Ka Ta
BITPOBA/PKEHHS HOBITHIX IT€IarOT1YHUX TEXHOJOT1H Ta
IHHOBaLlIHHUX pileHb Y (i3KYJIbTYPHO-CIIOPTHBHY
JISUTBHICTB Cy0’€KTIB YIIPABIIHHS, SIKE CIIPSIMOBaHE Ha
3aJIOBOJICHHS MOTPeO CYCIiIbCTBA HA HOBOMY, OLITBII
SIKICHOMY DiBHI.

TakuM YMHOM, MM BHU3HA4a€MoO, IO PO3BUTOK
ocBitH B cepi ¢iznaHoi KynbTypHu i copty [lombmi
e  KOMIUIEKC  B3a€MOINOB'S3aHUX  MOiH,  SKi
pO3pOOJIAIOTBCA 1 peaji3yloThCsl 3 METOH
3a0e3MeueH sl CTajioro i 30aJaHCOBAHOTO PO3BHUTKY
KpaiHH, Y3TO[DKEHOCTI poOOTH 3  COLiaJIbHO-
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€KOHOMIYHOI, OCBITHBOI, KYJIbTYpHOI, (i3KyJIbTYpHO-
0370pOBYO1 JSUTBHOCTI Ha JIep>KaBHOMY,
perioHambHOMY Ta MicueBoMy piBHsX. [lomiTHky
pO3BUTKY 3piiicHioe Pama MinicTpiB Ta opraHu
MICIIEBOT'O CaMOBpPSIyBaHHS B MeXax iX 3aBIaHb 1
KOMIIETEHI[Ii Ha OCHOBI CTparerii po3BUTKY Jep>KaBU
3 JIOIIOMOrOl0  TIporpaM, NpPU3HAYEHUX  JUIA
JIOCSITHEHHSI CTPATEriyHUX IiJIeld, 3 BHUKOPUCTAHHSIM
Jiep )KaBHUX KOIITIB Ta IHIINX JpKepel GiHaHCYBaHHSI.

HeoOxiHO Bi3HAYUTH, IO CY9aCHUH PO3BUTOK
ocBitt B llompiii BigOyBaeTbcss y HaNpsIMKY
TOTJIMONIEHHST  1HTerpalii y CBITOBHH  OCBIiTHIM
mpoctip. Y IbOMY pPO3YMiHHI PO3BHTOK OCBITH B
cdepi Ppi3NUHOT KYIBTYPH 1 CIIOPTY BUCTYIIAE OHUM 3
(hyrarMaHiB OCBITHBOI'O IIPOIECY, TOMY IIO CHOPT Ta
¢izn4Ha KyIbTypa, SIK COLialbHE SIBHUIIE, HA0OYBAIOTh
B CBITOBIll KyJnbTypi Bce OLIBIIOI 3HAYYIIOCTI Ta
nonyisipHocti. [lpouec po3BUTKY OCBiTH B cdepi
(bi3n4HOT KyAbTYpH 1 criopty B [losbmii 3iHCHIOETBCS
yepe3 CYO’€KTH OCBITHBOI  MisUIBHOCTI, SKUMHU
BUCTYMNAIOTh: 3aKJaJy JOUIKIJIbHOI OCBITH; 3aKJIaJn
3arajbHOi CepefHbOI OCBITH; 3aKiagu IMpodeciiiHol
OCBITH; BHIIl HaBYaJIbHI 3aKJaJW; CHOPTHBHI KIyOwH;
YYHIBCBKMI ~ CHOPTUBHUN  COI03;  AKaJeMi4HUI
criopTuBHUM coto3; TloiabChKUM CHOPTHUBHHUM COIO3;
IMonbcpkuit Onimmiiicekuii Komirer.

Cy0O’exkTi  OCBITHBOI  JisTBHOCTI Yy  cdepi
¢iznuHOi KynpTypHu i cnopty B Ilonmblui mpoBoAsTh
CBOIO POOOTY Yy BIAMOBIAHOCTI A0 (DYHKIIIOHAIBHOTO
NPU3HAYEHHS 1  OXOIUIIOIOTH  PI3HH  BEPCTBH
HaceJeHHs, aje I'oJ0BHA MeTa X MisSILHOCTI €auHa
JUIs  BCIX — PO3BUTOK OCBITM HACelleHHS 3
3aCTOCYBaHHSl O370pPOBYMX METOAMK TpPEHYBaHb Ta
BEJICHHS AKTHBHOIO CIIOCOOY MKHTTS, 3aJOBOJICHHS
notped nepxkaBu 1 rpomansH y cdepi PizmuHol
KynbTypH 1 criopTy. Cy0’eKTH OCBITHBOI MisIBHOCTI
MPOBO/SATH POOOTY 3 PO3BUTKY OCBITH y TaKHX
TOJIOBHUX  HampsMax:  (i3KyJIbTypHO-0310pOBYA
poboTa; IUTS4O-IOHAILKUH CHOPT; CHOPT Ul BCiX;
(i3KyIBTYpHO-MacoBi 3axony; npodeciiiuuii cropr;
OpraHizaiis peKpeaiifHoro BiIMOYMHKY, 3aXOmd 3
peaOimiTarii; podoTa 3 iHBaIJaMH.

HeoOXimgHO  MigKpECIWTH, IO JAOCSATHEHHS
0a)xaHOrO PIBHA PO3BHUTKY OCBITH B cepi (izudHOI
KyIbTYpPH 1 CHOPTY HEMOXJIHMBO 3JIHCHUTH 0e3
ICHYBaHHS CHCTEMH IIiZIBUIIEHHS pIiBHSI (axoBoi
KOMITETEHTHOCT] BUUTENIB, TPEHEPIB Ta IHCTPYKTOPIB.
CTpiMKiii pO3BUTOK CYCITIIBHUX BiHOCHH, 3pOCTaHHS
iH(opMaIliHIX MTOTOKIB, YIOCKOHAJICHHS
ENIEKTPOHHHUX 3acO0IB  HAaBYaHHS, BIIPOBAHKECHHS
HOBITHIX OCBITHIX TEXHOJIOTil B TPOIIEC HABYAHHS Ta
TpEHYBaHHsS BUMara€e IOCTIHHOrO MpogeciiHOro
3poctraHHs (axiBUiB y cdepi (i3U4HOI KyIBTYypH 1
cropty. Ha cygacHoMy ertari po3BHTKY CYCIHiJIbCTBA
OCBITHI 3aBHaHHA 3 IX mpodeciiiHOro pocty Mae
BUpILIYBaTH CHUCTEMa OE3MepepBHOrO HAaBYaHHS,
TOJIOBHUM OpTaHi3allifHUM 1 OCBITHIM OCEpEeIKOM
sIKol TIOBUHHA CTaTH TpeHepchka akanemis [19]. Bing
piBHA TpodeciiiHOi  MiATOTOBICHOCTI (axiBIIiB
(GI3UYHOI  KyNbTYpH 1 CIOPTY 3aJeKUTh SIKICTh
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OpraHizariiHoi TUSTBHOCTI Ta 3MiCTOBOTO
HAIIOBHEHHSI TPEHYBAJIbHUX Ta O3JOPOBUUX 3aHATh
¢iznunumu BrpaBamu. OCBiTHS poOOTa cepell pi3HUX
BEPCTB HACENICHHS Ma€ BIANOBIAaTH Cy4acHUM
BAMOTaM CYCHIJBHOI'O KHUTTS 1 TPOBOIUTUCH Y
BiJITIOBITHOCTI JI0 BCTAHOBJIEHUX NPAaBOBUX HOPM.

BucHoBKM Ta mepCHeKTHBH MOAJBIIMX
po3Binok Hranpsimy. OT)Ke, PO3BUTOK OCBITH B cepi
¢bisumyHOI KynbTypH 1 criopty IlonbImi, 3aiHCHIOIOTH
¢daxiBui  (I3MYHOrO BHUXOBaHHSA, TpEHEPH Ta
IHCTPYKTOpH, III0 TPAIIOIOTh B CIOPTHBHUX 3aKJIagax
Ta B 3aKiazax ocBiTH. BOHM CHpPSMOBYIOTH CBOIO
pobOTy Ha 3aJ0BOJICHHS MOTPed HACENEHHs, SKe
BHCTYIIAE CIIOXKMBAYEM OCBITHIX HOCIYT Y (GiI3UIHOMY
BUXOBaHHI,  CIOPTi, O3/IOPOBJICHHI,  peKpeailii,
peaOiniTaiii, BEICHHI aKTHMBHOTO CTHJIIO JKUTTS Ta
OXOIUTIOE BCI BEPCTBU HACEIICHHSL.

Po3pobnena HamMu  TpolecyaidbHa — MOJENH
YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH B cdepi (izmanoi
KynbTypu 1 cmopry Ilonpmi € Biakpuroro i
JIEeMOKPaTH4HOIO, XapaKTepU3yeThCs
0araTohaKTOPHICTIO, JCIICHTPATI30BaHICTIO 3
pO3ramy>KEHUMHU BEPTUKAIbHUMH Ta

TOPU30HTAJILHUMH 3B'SI3KAMU C YITKO BH3HAYEHHMH
eranaMy TNPUHHATTS YHPaBIIHCHKHUX pilleHb. Bona
noeqHye y cobi, 3 omHoro OOKy, 3aBJaHHA 3
HIBEJIIOBAHHS  HETaTUBHUX  (DAKTOPIB  CUCTEMH
YIIPaBJIIHHS Ta MPUHHATTA pillleHb, 3 1HIIOTO, CIpPUSE
CTHUMYJTIOBAaHHIO  TIO3UTHBHHX HOBOBBEIIEHb,  SIKi
CHpsIMOBaHI Ha PO3BHTOK OCBITH. OCOOIHBICTIO
po3pobieHoi HaMH IIPOLIECYATIbHOL MoJei
YIIPaBJIiHHS PO3BUTKOM OCBITH Yy cdepi dizmanoi
KynabTypH 1 criopty [lonbii € HassBHICTH 3BOPOTHOTO
3B’A3Ky MIDK CIIO)KMBa4aM{ OCBITHIX IOCIYr Ta
OopraHaMu JIep»KaBHOi BJagy, SIKUA BigOyBaeThCS
yepe3 TpoMaiChKi OpraHi3alii Ta Jopaadi KoJeriaabHi
OpraHH JepXKaBHOI BIIaIH.
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PO3BUTOK TBOPYOI CAMOPEAJII3AIIII IJJIITKIB
Y NPOLECI OCBOEHHA MOJAEPH-TAHLIIO

IMocTanoBka Ta 0OTpYHTYBaHHSA
akTyaabHocTi mpodaemu. Ha cydacHomy ertari
PO3BUTKY  CYCIUJIBCTBA  BifAOyBalOThCSI  IIIHOOKI
colliaibHI Ta EKOHOMIYHI TIEPETBOPEHHS, TOMY
BUHHMKA€ HEOOXIJHICTh KOPUT'YBaHHS IIJIEH 1 3aBAaHb
OCBITH, TOIIYKY HOBUX MHiJIXONiB A0 ICHXOJOI0-
MeIaroriyHOro 3a0e3leueHHsT HaBYAIbHO-BUXOBHOTO
mporecy. Came TBOpYi 3HI0HOCTI JIFOJWHHU, i
CaMOCTIHHICTb Ta IHII[IaTUBHICTh CTaroTh
BHU3HAYAILHUMHU ISl ICHYBaHHS CyYacHHX 3aco0iB
JIIOJICBKOTO KHUTTA. TOMY OCHOBHUM MPiOPHTETOM
MearoriyHoi JisUTBHOCTI CTa€ IIeCIpSIMOBAaHE Ta
epeKTUBHE CHPUSIHHS Yy CTaHOBJIEHHI TBOPYOI
0COOHMCTOCTI 3 METOIO ii MaKCUMAJIBHOTO PO3BUTKY Ta
MATOTOBKM JI0 BUKOHAHHS OCHOBHHX COLUQJBHUX
(GYHKIIH.

3 KO)KHUM POKOM 3pPOCTa€ iHTEpeC 10 Cy4acHOTro
xopeorpaiuHOro MHCTEITBa, NP0 IO CBITYHTH
(YHKIIIOHYBAHHS YUCICHHUX TAHIIOBAJBHHUX T'YPTKIB
i crymih. OBOJOMIHHA JITBMH #W  MOJIOIIIO
MHUCTENTBOM Xopeorpadii crnpusie 3/iiCHEHHIO SIK

€CTeTHYHOr0, TakK 1  (hI3UYHOrO  BUXOBAHHS,
(OpPMYBaHHIO 3arajbHOi  KYJIbTYPH, BHMXOBAHHIO
MPAIOBUTOCTI Ta CHIIK BOJI.

Teopernuni mnuTaHHA (GOPMYBaHHS TBOPYOI
0COOMCTOCTI  pO3pOOJISFOTH ~ TaKi  BYeHi, 5K
A.AJlamecbka, H.BKiuyk, C.O.CucoeBa Ta iH
Hampsivxn, crimi # Buoum  cywacHoi  Xxopeorpadii
HalleTaIbHIIIEe BUCBITIIEHO y JIOCIIDKEHHSX

J.LIIapukoBa [10]. OgHak MeETOAWYHUIN AaCMEeKT JaHOi
npo0sIeMu (OCBOEHHS CydacHOi xopeorpadii mimiTkaMu

pi3HOrOo  BiKY B  aMaTOPCBKMX  KOJEKTHBaX)
PO3pOOIIEHO HEAOCTATHBO.
Merta crarTi monsrac |y BH3HAu€HHI Ta

OOTpYHTYBaHHI TICHXOJIOTO-TIEAArOriYHAX YMOB, IO
CIPHSAIOTH  PO3BUTKOBI  TBOpUOi  camopeaiizarii
MUTITKIB Yy TpOIECi OCBOEHHS MOJepH-TaHIo. Jlist
JOCSTHEHHsT BKa3aHOI MeTH Oyll0 BH3HAYCHO Taki
3060aHHS;  YTOYHUTH CYTHICTh  KIIFOYOBHX  ITOHATE;
3’sICYBaTH POJIb CY4aCHOr'0 XOpeorpagpiaHOro MUCTEITBA Y
PO3BUTKY TBOPYOI caMopeati3ariii 0COOMCTOCTI; BU3HAYMTH
KpUTEpIaIbHUH ~ armapaT 100  PIBHIB  TBOPYOL
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camopeai3alil MiTTKIB Ta MpoaHa3yBaTH PE3yNBTaTH
MPOBE/ICHOI IArHOCTUKM, PO3POOMTH Ta OOIPYHTYBATH
METO/IMKY PO3BUTKY TBOPUOI camopeai3allil MiTKIB y
TIpOLIECi OCBOEHHST MOJIEPH-TAHIIFO.

AHaJli3 OCTaHHIX J0CTigxkeHb I myOaikaumii.
Xo4a TBOPUICT — HE HOBHI TPEIMET JOCIIIDKECHHS, 1€
TOHSITT € JIOCTATHBO CKJIaJHUM Uil BU3HAYCHHS.
HaykoBIli BHOKpPEMITIOIOTH JEsAKi CYTTEBI MOMEHTHU
JUIE  WOTO TIOSICHEHHS, UEHTPaJIbHUM 3 SIKHX €
OTPUMAaHHS HOBHX pE3yNbTAaTiB IPU BUKOPUCTAHHI
HOBUX MeTofiB. TBOpUICTH € IJIECHPSIMOBAHOIO,
HAIIOJIETJIMBOIO, HAINPY)KEHOIO Tpalelo, 1[0 BUMarae
PO3yMOBOI aKTUBHOCTI, 1HTEIEKTYaIbHHUX 3I0HOCTEH,
BOJILOBUX Ta  €MOIIMHMX pHC 1  BHUCOKOL
pane31aTHOCTI.

CyuacHi I0CJi THUKU TBOPYOCTi BBAXKAIOTb, 10 Y
JIOCSITHEHH] TBOPYMX peE3yJIbTaTiB BHU3HAYAIBHUMU €
0COOMCTICHI YMHHMKH, OCKIJILKH camMe OCOOMCTICTH €
MEXaHi3MOM peajizaiii TBOpUMX 3IiIOHOCTEH Yy
TBOpYiM misibHOCTI. J[is TBOpYOi  0OCOOMCTOCTI
XapakTepHa CTiliKa CIpPSMOBAHICTh Ha TBOPYICTb,
MOTHUBAIIHO-TBOPYA AKTUBHICTh, IO JO3BOMSIE 1
JOCATTH  TIPOTPECHBHUX, COMMIATBHO W  OCOOMCTICHO
BaroMHX TBOPYUX PE3YJbTaTIB y OMHOMY a0 KiJbKOX
BuAax AisuibHOCTI. Jlo pedi, y mporeci IisutbHOCTI U
PO3BHBAIOTHCS SIKOCTI, HEOOXiqHI s TBOpYOCTi. SIK
3a3HAYAIOTh JIOCIIAHUKH, JJIsI JOCSTHEHHS BHCOKHX
TBOPYUX PE3YNbTATIB JIOJUHA IOBUHHA BiJPI3HATUCS
BHUCOKUM piBHEM pPO3BUTKY BCiX IpHTaAMaHHHUX I
SIKOCTEH, SIK-OT: CEHCOpHa oprasisartis,
CIIOCTEPEXIIMBICTh, yBara, mam’sTh TOIIO.

HaykoBi ocHOBH mpo06ieMH TBOPYOI JisUTBHOCTI
3akiganu Taki Bueni, sk M.C.Karan, ILILIInaroHos,
CB.CucoeBa Ta iH. Sk 3a3Havae C.J].MakcumeHko,
JUSUTBHICTh JIIOAMHM — 1€ CBiJjOMa aKTUBHICTB, IO
BUSIBIIIETECSL B CUCTEMI [iif, CHOpSIMOBaHHMX Ha
JIOCSITHEHHSI TIOCTaBJIEHOI MeTH. Y Tmpoleci TBOPUOi
JUSUTBHOCTI BiIOYBArOTHCS MOOLII3AIS JYXOBHUX CHII
1 HeyCBiJlOMJIEHa, IHTYiTUBHa IOSBa HOBHX 00pa3iB,
Croco0iB i y po3B’si3anHi mpodiiemu [3].

HaiiBaxxnuBima ymMoBa YCHIIIHOI isZIBHOCTI —
TBOPYMIA MiAXiJ, 3MIMCHEHHS 11 31 3HAHHSIM CIPaBU Ta
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nmepcrekTuBoo. YuM  CKIamHilie 3aBIaHHS, TUM
0Ly pOJIb Y iX BHpILIEHHI BiJirpaloTh TEOPETUUHI
3HaHHS ¥ TBOopue MucieHHs. Ha nymxy A.Macnoy,
TBOPYiCTh, KPEATHBHICTh MPOSABIIAIOTHCS B JIIOJUHH 1 B
MOBCSIKAGHHOMY — peajlbHOMY JKHTTI, Yy BHOOpI
KHUTTEBUX cUTyalii, y  pi3HHX dopmax
camoBupaxxkeHHs. Sk BBaxkae S.A.IloHomapboB, It
0COOHMCTOCTI, IO MparHe J0 TBOPYOCTI, XapaKTepHi
OpPUTIHANBHICTh,  IHIIIATHBHICTh, BHCOKI  DIiBHI
caMoOpraHisailii Ta Mpamne3JaTHOCTI. 3arajabHUM IS
TBOPYHX OCOOMCTOCTEH, SIK MOKa3aB aMEepUKAHCHKUil
ncuxonor IL.ToppaHc, € motpeba po3BUBATHCH,
notpeda y nocriiiHoMy 3poctanHi [1].

«Camopeatizaris 0COOUCTOCTI» —
GaraToacreKkTHe MOHSATTS, SIKE BUYCHUMHU
PO3TIISIAEThCS SIK Tpoliec, nmorpeda, ¢opma, mera i
pesyastar (B.I.AnapeeB, JI.H.Koran, B.€ Kemepos,
B.A.CnacTboHiH Ta iH.).

VY menaroriii «camopearizailisy BH3HAYAETHCS SIK
OfHA 3 IIiJIed IEeAaroriyHoro IMpolecy i IMojsarae y
JIOTIOMO31  OCOOMCTOCTI 3IMCHUTH CBOI ITO3UTHBHI
MOXJIMBOCTI, pPO3KPHTH 3aJaTKd 1  3Ai0HOCTI.
IIpobnema camopeamizamii OCOOMCTOCTI TI€AaroraMu
PO3IIISIIAEThCS, B OCHOBHOMY, B KOHTEKCTI HpoOiieM
POQECiifHOr0 CaMOBIOCKOHAJICHHS, CAMOBHXOBAHHS,
CaMOBHM3Ha4YEHHs, CAMOOCBITH TOIIO [2].

[MutanHsA, TOB’sA3aHi 3 caMopeai3alli€ero
0COOHMCTOCTI, PO3IIISIAIOTH YUMAJIO CYyYaCHUX BUEHUX
(O.A.Mininic, M.A.Henamkisceka, I'.K.UepHsBcbka
Ta iH.). Sk 3a3Ha4ae O. A.MiJiHic, TBOpYa camopeaTi3arlis
0COOMCTOCTI — 1IIe  YCBIOMIIGHMH 1 Cy0 €KTHBHO
3HAYYIIUHA TPOIEC PO3KPUTTS OCOOUCTICTIO CBOIX
TBOpYMX 3MIOHOCTEH 1 MOXIJIMBOCTEH, 3a SKUM
AKTUBHICTH Cy0’€KTa HaOyBa€ TBOPUOTO XapakTepy Ta

Crpusie  eKcrepiopu3auii  HMO3UTUBHOTO  JIOCBimy
JKUTTETBOPYOCTI [4].
Pozrnsinaroun pobemMy TBOPYO1

camopeaizalii 0COOMCTOCTI, 3a3HaYMMO, IO BOHA
Oe3rocepeHbO IIOB’s3aHA 3 TBOPYUM IOTEHI[IAIOM
0COOHMCTOCTI, M/l SIKUM HAyKOBII PO3YMIIOTh CYKYITHICTh
TIOTEHIIHAX TBOpYMX 3HIOHOCTE OcoOMcTOCTi, TOOTO
3MIOHOCTEH, ISl peastizalii sIKHX MOTPIOHO CTBOPUTH
TIeBHI YMOBH.

Oxpemi aCIeKTH PO3BUTKY TBOPYOL
camopeaiizaii 0co0HCTOCTI y nporeci
xopeorpadiuHoi MisTIBHOCTI BHCBITIICHO Yy TpaIixX
neskux HaykoBHiB (JLM.Aumpomryk, T.Mengins,
T.Cepmiok Ta iH.). Y HHX, 30KpeMa, 3a3HAYAETHC, IO
MOTHBALliSI OCBOEHHSI XOpeorpadiyHOro MHCTEUTBA
MOXe OyTH pI3HOIO: TPECTHK, CllaBa, 3aJ0BOJICHHS
BiJl BHUKOHaHOi pOOOTH, TpArHEHHS CTBOPHTH
He3BHYalHe, TMOKa3aTH ceOe I1HIINM, IOBECTH CBOIO
3HAYYIIiCTh, BUHATKOBICTh, 3BEPHYTH Ha cebe yBary
TOIIO. AJIe CTOCOBHO YYHIB IIiJUIITKOBOTO BIiKY, TOM
9d  iHIIHA ~ MOTHB ~ MOXE  MOEIHYBaTHCS 3
HaWXapakTepHIIMM  MOTHBOM,  TIOB’SI3aHHUM 3
NCUX0(i310JOTIYHUMHE  OCOOJIMBOCTSIMU IIOTO  BIKY.
Sk 3ayBaXxKye B.A.PomeHnerp, ITiJJTITKOBA
HEe3rpalHICTh ~ BUKJIMKAE TPardHeHHs  TLIECHOTO
CaMOBJIOCKOHaJICHHs. BHHUKae ifean — BOJBbOBAa Ta
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(Gi3MYHO JOCKOHAJA JIFOMUHA. 3HIHCHIOETHCS MIPSIMHUA
Mepexil BiJ CHTYaTHBHOCTI 1O I1HAWBITYyaTi30BaHOL
cBigomocri [8].

OTKe, Yy3araJbHIOIOYM HAYKOBi ITOJIOKEHHS,
MOXKHa CTBEPJDKYBATH, IO CaMopeati3alis TBOPYOro
MOTEHIiaTy — 116 BUKOHABYO-PE3YJIbTaTHBHUH IpOoIieC
CaMOPO3BHUTKY MOTEHI[IHAX TBOPYUX 3MI0HOCTEH Ta
nepexofy iX y akTyanbHi TBOpUi 3/1i0HOCTI.

Jlorika pmaHOi crarTi moTpeOye BHCBITICHHS
XapaKTEepUCTUKHU cydacHoi xopeorpadii. Buxomsuu 3
aHaJli3y HAayKOBOI JIiTEpaTypH, LbOMY IHTaHHIO
MIPUCBSIYEHO YMMAaJO0 aHTJIOMOBHUX HAYKOBUX Mpallb,
y SKHX cydacHa Xopeorpadis pO3IIISIAEThCS SIK Y
TEOpPETHYHOMY, TaK 1 B icTopu4HOMY acmekTi. [Ipore
B VYKpaiHi TIIBKM OCTaHHIM YacoM pO3MOYajH
3’SBJIATUCS HAYKOBI TMpali CTOCOBHO Cy4YacHOL
xopeorpadii. MoxJIMBO, II¢ MOB’A3aHO 3 THM, IO il
BUHHMKHEHHS i PO3BUTOK BimOyBamucs y 3axinmHii
€spomi ta CIIIA.

XapakTrepucTuka cy4acHoi xopeorpadii
PO3TILILIAETBCSA Y Tpansdx HaykoBiiB (M. B.Marymikina,
1. BMuxatinosa, B.IO . HixiTig, LITimBrcormsKa,
J.Tpyckinosebka, [I.I.11IapukoB Ta iH.). Sk 3a3Hauae
B.IO.Hikirin, aHaniyrouu Oyab-siKi TaHI (KJIachuHi,
HAapOJHI, ICTOPHKO-IOOYTOBi, OaybHI), MOXXHA
O€3MOMMIIKOBO BHJUTUTH Hadip pyXiB, BJIaCTUBUX
TIJIBKH NEBHOMY TaHIt0. OCOOIMBO YITKO 1€ MOXKHA
NPOCTEXXUTH y KIacM4YHOMY Oaneri, Je ICHye
CTOMITTAMHU  3aikCOBaHa «MOBa pyxiB». Ale
CTOCOBHO cCy4yacHOi Xopeorpadii IbOro He MOXKHA
ckazatu [6].

JI.I.IMapukoB 3BepTae yBary Ha Te, III0 MOHATTS
«cyyacHa xopeorpadis» BUXOIUTh 3a MEXi 11 K
TaHIIOBAIBHOIO MUCTEINTBA, OCKIJIbKH BOHA OXOILTIOE
¥ iHmi Bumu MmucrenTBa. CyuacHa xopeorpadis €
HOBITHIM BHUIOM XopeorpagiuHoro mucrenrBa XX
cronitra. Ha BimMmiHy Bij iHIMX BHIIB xopeorpadii
(HapoIHOI, KITAaCHYHOI Ta YaCTKOBO 0alibHOT), CydacHa
xopeorpadis 3apomKyBaiacs W po3BUBaJacsd SAK IiJ
BIUIMBOM IHIIMX BHUAIB MHCTENTBA Ta KYJIBTYpH
(KUBOMHCY, CKYJIBIITYpU, AapXiTeKTypH, AW3aiHY,
MY3HKH, TeaTpy, KiHemaTorpada, IMpKy Ta €CTPajy,
JTEpaTypy, MOJOADKHOI CYyOKYJIbTYpH), Tak 1 IIif
BIUIMBOM TOJITHYHAX 1 COIaJIbHO-€KOHOMIYHHX
npoueciB, HTP, a Takox Ha T inocodchrux Teuiit.
CraHoBIIeHHST cy4yacHOi  xopeorpadii modanocs
Hanpukiaii XIX cTomiTrs, a il po3BUTOK TpHUBAE i 10
ceorozenHs [10].

SIK CTBEpIUKYIOTh HAyKOBI, HA CTAHOBJICHHS U
PO3BHUTOK CydacHOi xopeorpadii BIUIMHYJIO YHUMajo
YMHHUKIB. HaliBaroMimmm 3 HUX OyB MOJCPH-CTHIIb —
ofHa 3 Ha3B CTWIO B mucTenrsi €spomu i CIIA
ki XIX — cepemuun XX cTOmTTA. BiH BUHUK,
Hacammepel, sK KOHTpakaJeMiyHa TeXHiKa, sK
MPOTECT TPOTHU 3aCHWUII KJIacH4Horo Oanetry [5].
JloCTmiKyIoun  «KOpIHHS» [BOTO  HANpsIMKy B
xopeorpadiuHomy mucrentsi, B.}O.HikiTin 3a3Hauae,
110 MOJIEPH-TAHENh BHHUK SIK aBTOPCHKUH TaHelb, i
0 BiH HE MOB’s3aHUN Hi 3 (OJIBKIOPHUM, Hi 3
MOOYTOBUM TaHISIMH, BiH — «caM 1o cobi». | mepmi
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¢byHnaropu MoxepH-TaHmo — A.J[ynkan, M.I'pexem,
. Xemopi, Llloyn, E.Tamapic, X.XomeM — Oymu
TBOPISIMH  CBOTO  BJIACHOrO ©OayeHHS CBiTy 1
BUpaXXEHHS Horo depes pyx. MoJepH-TaHellb,
Hacammepel, — TaHeup ifnei Ta meBHOI Qiymocodii, a
PyX BUHUKAE 3aJ€KHO Bijl TOTO, IO XOU€ BHCIOBHUTH
BUKOHaBelb. KokeH 3 xopeorpadiB-BHKOHABIIiB
BKa3aHOTO TaHII0 CTBOPHB CBOIO BIIACHY ILIKONY M
TexHIKy [6].

I'onoBHOIO i71€€10 MOJIEPH-CTHIIIO CTaB PO3BUTOK
OCMHCIIEHOI 1 OlyXOTBOPEHOI (hOpMH, 110 BHUpaxcaia
HANPYXEHICTh 1 BUTOHYEHICTh TBOPYOTO JAYXY
nepenoMHol emoxu. OngHa 3 HaWBaXIIUBINIMX 1eH
LILOTO CTHJIFO — TIOJIOJIAHHS MIPIPBH MK XYJZOXKHIM Ta
yTWIiTapHUM. TeMu CydacHMX BHCTaB MalOTh
aKTyaJIbHUH XapakTep, a KOXEH pyX Mae IIeBHe
3HAYEHHS Ta BII3epKAIIIOE BHYTPILIHIA CTaH TOr'O YU
1HIIIOTO TePOsL.

Posrmsimatoun  0coONMBOCTI  MOJAEPH-TAHIIIO,
B.IO.HikiTin 3ayBaxkye, MmO IICH TaHEIb CIPHSIE
TrapMOHIHHOMY PO3BUTKOBI Y4HIB, 30KpeMa IMOYYTTs
PUTMY, TUIACTUYHOCTI, BUTPUBAJIOCTI, YCBIJIOMJICHHIO
BHYTPIIIHBOI KPAcH, 3MATHOCTI J0 XYAOKHBOI OITIHKH,
PO3BUTKOBI MY3MYHOTO CIPHAMAaHHS Ta 1HTEpPECYy IO
My3ukd. JlocniHuKY xopeorpaiqHOro MHCTEUTBA
BBaXKAIOTh, II0 y MOJEpH-TaHIi, Ha BIIAMIHY BiA

1HIIUX TAHIIOBAJILHUX CTHUIIIB, HAJIIYYETHCS
BeJIMYEe3HA KUIBKICTh mo3uiliii. ToMy 1e#l TaHels
3a0e3rmeuye  MOXJIUBICTb  PO3BUTKY  (haHTa3ii

xopeorpada, 110 CIpaBisie TO3UTUBHUN BIUIMB Ha
HOro y4HIB, SIKI MOXYTb NPOSIBUTH OPHTIHAJIBHICTD Y
TIOIIYKY PYXiB CBOrO Tija, IIMOOKO M TPOHUKINBO
repearoud ITeBHI eMolii Ta MmovyrTs. B mpomy i
TIOJIATA€ TOJOBHE 3HAYEHHSI OCBOEHHS MOJIEPH-TAHIIIO
B €CTETUYHOMY BHXOBaHHI JiTEH 1 MOJIOII.

Cepen  xopeorpahiB-MOIEPHICTIB, IO 3aiMaUCS
TIe/IarOrYHOO JSUTHHICTIO, HAMBUIATHIIIMY, HA JTyMKY
HAayKOBIIiB, MOJKHa BBaxkaTu Mapty I'pem (I'pexem) i
Xoce Jlumona. Ile TanaHoBuTi X0peorpadu, KOKeH 3
SIKHX MaB «CBOIO» TEXHIKY, CBili OCOOMCTICHHI CTHJIb
xopeorpadiuHoi  MisTIbHOCTI. BOHM Mamu  CcBOi
aKTOPCBKI TPYNH, CTaBWIM SICKpaBi crekrakii. Lle
OyIu BUCOKOIPOQECiiHI KOJICKTHBH, TisSUTbHICTD SIKHMX
Trociyia 3HaueHe Micue y Xxopeorpad)ivyHoMy MUCTEITBI
Ta CrOpaBWia BEJNMKMH BIUIMB Ha TOJAIBIINA
PO3BHUTOK MOJIEPH-TAHIIIO.

OTxKe, aHaJi3 HAyKOBOI JITEpaTypu Ta IOCBiAY
cydacHux  mnepnaroriB-xopeorpadis  (I.IopmioBuk,
Bb.3a0yroi, O.Mariomkina, E.My3uuenko) nae
MiJICTaBy CTBEP/XKYBAaTH, L0 MOJEPH-TAaHEUb €
OpPHUTiHAJBHUM  SIBHIIEM  CBITOBOI  XYIOXHBOI
KYJIbTYPH Ta MICTHTB Yy COO1 CIIPHUATIMBI MOXITUBOCTI
B PO3BHUTKY TBOPYOI caMopeatizamii miaIiTKIB.

Buxiaan ocHOBHOro Martepiajy Aoc/igaxeHHs.
Ha ocHOBI 3’sCyBaHHsS CYTHOCTI KJIFOYOBHX IIOHSITH MU
TIPOTIOHYEMO  CHIpYKmypy TBOPYOI camopeanisaiii, B
SIKIF BUIISIEMO Taki Komnonenmu: 1) XyIOKHBO-
AHAITUYHUIA — BW3HAYA€ 3JATHICTH YYHIB 10 aHAII3Y,
CHHTE3y, TIOPIBHSIHHS PI3HUX €JICMEHTIB MHUCTCIITBA,
MOB’sI3aHUX 3  XopeorpadivyHO JsUIBHICTIO;  2)
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XyIO)KHbO-EMOIIIHHUI — BimOWBae Cy0’€KTHBHE
eMOIlifHe CTaBJEHHS MiAITKIB [0 OTOYYIOYOi
nilficHocTi y mponeci xopeorpagiyHoi IisuIbHOCTI; 3)
TBOPYO-IISUIBHICHUH ~ —  3JaTHICTh  IO-CBOEMY
BiJITBOPIOBATH TaHEIIb.

Hama excriepumeHTanbHa podoTa MPOBOAMIACH
y xopeorpadiunii crymii «Mopcbka  XBHIIS»
M. Onecu, y rpymi, ne HaBuaerbcss 20 miBUaT
CTapILIOro MiUTIITKOBOTO BIKY.

ExcriepumenTaibie  IOCHTIDKEHHS  CKIaiaiocs 3
YOTHUPHOX eTamiB: 1) NpoBEIEeHHS KOHCTaTYyBaJbHOTO
EKCIIEPUMEHTY; 2) po3po0Ka METOIMKH PO3BUTKY
TBOPYOI caMopealtizallii y4HiB y IMPOIECi OCBOEHHS
MOJICPH-TaHIl0; 3) TpoBeAeHHS (HOPMYBAIBLHOTO
eKCIIEPUMEHTY; 4) MOPiBHSIBHUH aHaJi3
KOHCTAaTyBaJIbHOIO Ta  (pOpMyBalbHOrO  €TamiB
€KCIIEpUMEHTAJIBHOI POOOTH.

MeTol0 KOHCTaTyBaJIBHOTO €TaIy JOCIiIKEHHS
Oyno BHM3HAYEHHsS pIBHIB  PO3BUTKY  TBOPYOI
camopeayizalii ydJacHUKIB Tpymu. Buxomsum 3i
BKa3aHUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpH  KIFOYOBOTO
MOHATTS, HAMU OyJI0 BHU3HAYEHO TaKi Kpumepii:
XYIOXKHbO-aHAJI THYHUH, TBOPYO-/1isUIbHICHHH,
XYA0KHbO-EMOITi T HHIA. TToka3zauku XYJI0KHBO-
aHATITUYHOTO KPUTEPIIO: 3IaTHICTh OCMUCIIUTH TOJIOBHY
ier0 xopeorpadiqHol BUCTaBU Ta 3pPO3yMITH 3B’S30K
MK iee0 Ta XopeorpadiyHUM TEKCTOM; BMIiHHS
TIOSICHUTH, SIKa MY3UKa Kpalle MiIXOIUTh JUIsl BTUICHHSI

XYIOKHBOrO  3aayMy  Xopeorpada-nocTaHOBHUKA.
IToxaznuku TBOPYO-AiIsUTLHICHOTO KpHUTEPIIO:
3MaTHICTh IO  TBOPUYOrO  OMNpAIfOBaHHA  Ta

XopeorpadiuHOro BTIICHHS MEBHOIO 3MICTY; MPOSBH
TBOPUOCTI Yy TIpOLleCi BHKOHAHHS pOJEH, TBOpYE
CTaBJIEHHS JI0 aKTOpPChKOI TpH. [IoKa3HMKM XyHIOKHBO-
EMOIIIIHOTO KPHUTEpIFO: MPOSIBM EMOINMHOCTI T Yac
OCMUCJIEHHSI TOJIOBHOI 111€i Ta clokeTy XopeorpadiaHol
BHUCTaBH, BTUICHI y xopeorpadiuniii Gopmi; eMOiiHICTh
TpU BHKOHAHHI TneBHOI pomi. [lin Yac miarHOCTHKM MU
BpPaxoBYBAJIM YOTHUPU piBHI: BUCOKHH, JOCTaTHiMH,
CepeIHIN, HU3bKHUH.

JlocmimKkeHHS 332 XPOONCHbO-AHANIMUYUHUM
Kpumepicm  3JIACHIOBAJIOCS ~ METOIOM  aHANI3Y
meopyux pobim Y4HIB, SAKI Tependadaid BUKOHAHHS
JIBOX 3aBJaHb: a) BUOiIp emouii Ta BTUIEHHS 1i y
BJIACHI# xopeorpadivHiii mocTaHOBIN; 0) CTBOPEHHS
TEOpPEeTHYHOI MOJeNi XYIAOKHBOrO 00pasy, sKuii
MIPOTHO3YETHCSI HA OCHOBI JIETAILHOTO aHANI3Y 3MICTy
HOMEpY Ta SIKOCTI Horo BUKOHaHHS. {151 BUKOHAHHS
MepIIOro 3aBAaHHS YYSHUISIM OYJIO 3aIllpOITOHOBAaHO
Ha BUOiIp Taki Temu: «Pamictb», «[HiB», «Ctpax»,
«Crokiit», «Koxanus». OOpaBIIn OJHY 3 HUX, KOXKHA
3 y4EHHIIb BUKOHYBaJa CBii BapiaHT «eMOLIl qyIIi»,
a 1HII YYaCHUKH TPYIH Malli 370TaIaTHCs, Ky came
€MOIIil0 BTIJIEHO Yy XopeorpadiyHo-TBOpUiii poOoTi.
BukoHaBli TOBWMHHI Oynu BH3HAYMTH TOJOBHY i€IO
KOMITO3UIIii, BUCIIOBUTH CBOE CTaBJICHHS 10 BTUJIEHOL
emonii Ta oOpaTH HaWKpamuil My3WYHHH MaTepiaj.
[Ipu BUKOHaHHI Ipyroro 3aBIaHHs HEOOXimHO Oyio
BU3HAYWTH, YU aJEeKBaTHO MY3WYHUH MaTepiai
PO3KpHBa€e 3aJyM ITOCTAHOBKH, SIKi XopeorpadivHi
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3ac00M JIOMOMAraroTh CTBOPUTH XYAOKHIA 00pas,
HACKITBKH TOYHO xopeorpadiuHi 3aco0u
BIJIMOBIIAIOTh XYA0KHHOMY 3MICTY TaHIFOBAJILHOT'O
HoMmepa. [li3Hime ydeHWIi MMOBHHHI OyIM NOKa3aTH
xopeorpadiuHy MOCTaHOBKY Ha OCHOBI 0OpaHOi TEMHU.

JocmimkeHns 3a meopuo-0iaIbHICHUM
KPUTEpiEM 3IiHCHIOBAIIOCS METOJOM CKCIEePTHHX
OIIIHOK. 3 yciMa yJaCHUILIMH IpYIH OYJ0 3IiHCHEHO
xopeorpadiuny ITOCTaHOBKY Ha MY3UYHY
xommo3uiiito «I Am Not a Robot», BukonaBmi Marina
And The Diamond’s (y moaepHu-ctii). Komicieto 6yio
BpaxOBaHO: SKICTh TEXHIKM BWKOHAHHS, BiIIOBIIHICTh
pYXIB 10 MY3WKH, CMOIIMHC HAIOBHCHHSI PO,
TIEPEKOHJIMBICTh BIITBOPEHHSI TAHIOBATLHOTO TEKCTY Ta
PO3KpHUTTS TOIOBHOI inei xopeorpaiyHoOi ITOCTaHOBKH,
CIIPOMOXKHICTh 30€pertd TBOpYE CAMOIOYYTTS B
yMOBaxX KOHIIEPTHOI AisutbHOCTI. HacTymHe 3aBnanHHs —
CTBOpEHHSI BJIACHOI xopeorpadiunoi iMmpoBizamii y
CTWII MOIEpH-TaHII0 «Miii CBIT» Ha CaMOCTIHHO

00paHy MY3HKY.

JIoCIimKEeHHS 32 XY00CHbO-eMOUIIIHUM KPUTEPIEM
3MIFCHIOBAIIOCS METOIAMH neoazoeiuHo2o
cnocmepedicentss  Ta  AHANIZy  MEOpUUX — pooim

y4acHUKIB rpymnu. CroctepexeHHs 6o crpsMoBaHe
Ha TPOSIB EMOLIHOCTI YYEHHUIb y MPOIECi BUKOHAHHS
TEXHIYHUX KOMOIHamii 3 JOcBimy XopeorpadidHoi
MSUTBHOCTI  HAMBIZOMIIIOI  OCOOMCTOCTI Yy  Tamysi
MonepH-TaHIro M. I'peM. TBopua poboTta ckiiamanacs

3 JBOX 3aBJaHb. a) BUKOHAHHA KOMOIHAIiA 3
TaHIFOBAIGHOI TexHikh M.Ipem; ©) ocMUCIeHHS
BKazaHoi TexHiku. Ilepeq MOYATKOM BHKOHAHHSI

3aBJaHb MU HarajJajd YYCHHUI[IM OCHOBHI TPUHIIAIIA
Texuikd M. peM (depryBaHHS MOCWICHHS M PO3CIIAOICHHS,
BIIUYTTS] KO>KHOTO PYXY Ta BiMOBITHKIX eMoii). [Tpu oMy
MM BpaxOBYyBAIM HAYKOBI TIONOKCHHSA IIOMO 3B’SI3KY
mi3HaBaJbHOI ¥ adekTHBHOI cep ocobucrocti [9].
JlormoMararo4uu miaTiTkaM OCMHCITHTH IF0 TEXHIKY, MU
ITOCTaBWJIN JIO HUX TaKi 3alTUTaHHS:

— Illo Bac HaiibinbIlle 3aliKaBUIO B TEXHIII
M.I'pem?

— Sxwuit 3MicT BKIagaga M.I'peM y TaHIFOBaJIbHI

pyxu?

— Slki emomii MoOXyrb OyTH B  OCHOBI
xopeorpadiyHux KOMOiHaIii?

— SIki emomil BHUKIMKAE BHUKOHAHHS Li€l

TaHIIOBAIBHOI TEXHIKU?

Mu HaMarajucs JOIIOMOITH JliBYaTaM 3pO3yMITH
3B’SI30K PyXY Ta €MOIIil: 3 OMHOr0 OOKY, TIEBHI eMOIIii
MOJKHA TIepelaTH 3 JIOMOMOIOK PYXiB, a 3 IHIIOrO,
KOKEH pyX IMOPOUKYE eMOIlifo. Y TaHIll MOXe OyTh
BIJICYTHIM OYIb-SIKUI CIOKET, aje 3aBXKIU € eMOIIil
(abo emouiiiHi crann). Posyminns texHiku M. I'pem €
BaXJIUBMM €TalloOM B OCBOEHHI MOJEPH-TAHIIIO,
OCKUTBKM BOJIOMIHHS III€I0 TEXHIKOO HE TIIBKH
CHpHSE€ BIOCKOHAIEHHIO MOMIJIUBOCTEH KOXXHOTO
TaHIIBHUKA, aJleé W Ja€ 3MOrYy BiTYYTH €MOLii, sKi
MIOPOIIKYE PYX.

AHari3 pe3yIIbTaTiB KOHCTATyBIHLHOT'O
eKCIICPUMEHTY ~ 3aCBiM4MB, M0 OUIBIICTh yYCHHIb
BiTHOCUTBCSl /IO CepeAHbOro piBHIO (12 ydeHuWmi —

86

60%), 3 ydenuui — 1o gocratHsoro pieHio (15%) ta 5
YYEHHUIIb — O HHU3BbKOro piBHIO (25%). 3a3Haummo,
mo B 0aratbOX YYEHWIb BUKOHABCHKI BMIiHHS i
HaBUYKM OyJIM Ha HHU3BKOMY DpiBHI, THIIOBUMH
TIOMMJTKAMH MOXHa BBa)KaTH HEJIOCTATHIO
IUIACTUYHICTh 1 THYYKICTH TiJIa, CKYTICTh pPYXIB,
CabKi TPOSIBH TBOPYOrO IMiAXOMY ITiJ] Yac BTLICHHS
XYIOXKHIX 00pa3iB y xopeorpadidHiii IisubHOCTI. Y
JIesKUX JBYAaT TMiJ Yac BHCTYILy CIiocTepiranacs
HEpBOBA HANpyra, HaJaMIpHE XBWIIOBaHHS, IO
MpOSIBISUIOCS Y 3a0yBaHHI XOpeorpadidHoro TeKCTy,
HasIBHOCTI 3afiBUX pyXiB, HE3JaTHOCTI y MOBHIH Mipi

peanizyBaTH BJIACHI BHKOHABChKO-TBOPYi
MOJKJTMBOCTI.
Hns MIPOBEICHHS (hopMyBaIBEHOTO

eKCIICPUMEHTY MM  PO3JUIMIM Tpymy Ha JBi:
KOHTPOJIbHY Ta eKcnepuMmeHTanbHy (mo 10 oci6 y

KOXHIiH), sKI [OKa3ajly MNpUOJIM3HO  OJIHAKOBI
pe3yapTatd. Y  KOHTPONBHIH  Tpymi 3aHATTA
MPOBOJIMIINCh 32  TPAMIIHHOIO  METOJMKOI, B

EKCTIePHMEHTAJIBHIH — 32 PO3POOJICHOI0 HAMH METOIMKOIO.

Busnauatroun uniaxu, Qopmm W MeTomu
PO3BUTKY TBOpUYOI caMmopeai3allii MmiUITKiB Y
MIPOLIECI OCBOEHHSI MOACPH-TAHIIIO, MU OITHPAIIUCS Ha

Taki  3araJbHO-AMIAKTHYHI  TPUHIMIHN,  SK-OT:
JIOCTYIHICTD, HAOYHICTb, CUCTEMATUYHICTh i
MOCTIJOBHICTE, IPYHTOBHICTb, B3a€MO3B’SI30K

HABYaHHS W PO3BUTKY YYHIB, YpaxyBaHHS iXHiX
IHIMBINYyaJbHUX  OCOOJNIMBOCTEH,  YCBIIOMIICHICTH
Tomio. ["0IoBHUMH NIPUHIIUTIAMH OYITH:

1) npunyun cucmemamuyuHoCcmi ma
nocnioognocmi. Ilin dYac OCBOEHHS  CydacHOL
xopeorpadii mmed MPUHIUI Mae HeaOWsKe 3HAYCHHS.
s pobora HemoOxiHMBa 0€3 peryjaspHUX TPEHYBaHb,
HABITh THMYAacOBI MPOMYCKUA 3aHATh 3HIKYIOTH
pe3y/IbTaTUBHICTh HaBYaHHA. KOXeH pyxX crodatky
BUBYAETHCS B  HaWmpocrimii #Horo dopmi i
MOCTYMOBO  YCKJIAMHIOEThCS, IO  JIA€  3MOTY
HApOIYyBaTH (i3WYHI Ta TEXHIYHI MOMJIMBOCTI IS
OLIIBII CKIIATHUX PYXIiB;

2) npunyun HaouHOCMIi — TC TAKOXK BIJOMUIMA
3arajJbHO-IWIAKTHYHUN TIPUHIMI, ajle y Tpoleci
OCBOEHHSI CydacHOI xopeorpadii BiH Mae 0coOJHBe
3HAUYCHHS, OCKIIBKH e(QEeKTHBHHM METOIOM MpH
[[bOMY € MOKa3 BYUTENS Ta BiATBOPEHHS IMX PYXiB
yuHaMHU. Taki mMoka3u MaroTh OYyTH JIAKOHIYHUMH i
MepeKOHJIMBUMY,  3BEPHEHMMH 10  0Opa3Hoi
BHPa3HOCTI MY3UKH Ta €MOLIHHOI chepr 0COOUCTOCTI
y4HiB, iX TBOpYoi ysBu. lledi mpuHIMN nependauae
TaKOXX BUKOPHCTAHHS TEXHIYHHX 3aC00IB HABYAHHS,

1JTFOCTPAaTHBHUX MaTepiaiis, 1o cnpusie
€(eKTUBHOCTI HABYAJILHO-BUXOBHOT'O TIPOLIECY;
3) npunyun iHOugioyanvHo-

oughepenyiiioganozo nioxody, MO HAJAE BUUTEIIO
MOXIIUBICTh Kpallle PO3KPUTH TBOPYUM IMOTEHIIAT
KOXKHOT OCOOHCTOCTI.

Po3po0s1sirour METOAMKY BiIOBITHO JIO 3aBIaHb
HAIIIOTO JTOCITIKCHHS, MU TPHUITYCTHIH, IO IPOIIEC
PO3BUTKY TBOpYOi camMopeaiizamii Oyme OLIBII
e(pCKTHBHAM 33 TaKUX HCUXO01020-NeOA202iYHUX
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YMo8:
—  TIOCTAITHICTh 3aHsTh, 3aCHOBAHA HA PI3HOOIYHOMY
OCBOEHHI MOJICPH-TAHITO;
— 3a0e3MeueHHs MO3UTUBHOTO HACTPOIO YUHIB;

—  IIO€THAHHSI 3aHATH 3 MyOTIYHUMHE
BUCTYIAMH.
[IpoanamnizyeMo 3rajiafi MCUX0JIOr0-TIearoriyHi

YMORBH.
1. Iloemanmuicmv 3aname, 3acnHoéana Ha

DIi3HOOIYHOMY 0CBOCHHI MOOEPH-MAHUIO.

L ymoBa nependavae TpH eTarm:

1.  ITiocomoeéuuit eman — BUKOPUCTaHHA
cucmemu Ilinamec, 3 @ONOMOrOK SIKOi € 3Mora
PO3BUTH PYXOBY KOOpAMHAILIIO, THYYKICTb, CHIIY
M’s3iB Tomo. BakimBa ¢ynkuis cucremu Ilimatec —
HaJIarO/DKEHHST 3B’SI3Ky MK PO3yMOM 1 TiJIoM Ha
eHepreTUYHOMY piBHi. /{0 pedi, MM BkazaHa chcTeMa
W BiApi3HseTbCS BiJ 1HIMX (DI3WYHUX BIpaB.
OO0O0B’SI3KOBUM € TaKOXK IMOCTIHHUI CAMOKOHTPOJIb Ta
OTpUMaHHS 33J0BOJIEHHs BiA 3aHATh [8]. Mmu
MIPOITOHYEMO THUMYAcOBO BBECTH IOJATKOBI 3aHATTS
1010 O3HAMOMJIEHHS 3 cucTeMoro [linarec y4HiB, sKi
OCBOIOIOTh MOJICPH-TaHEIb. Y CBIJOMJICHICTD, 3 SIKOIO
CIIiJi BUKOHYBaTH yci BHpaBH B cuctemi [linarec,
30epiraeThes 1 MPU OCBOEHHI MOJICPH-TaHITO.

II. Ocmucriorowwii eman — 3acHOBaHWH Ha €HOCTI
XyIOKHbOro ¥ (itocodckkoro 'y  xopeorpadiuHiii
IisUTBHOCTI Ta Tependayae posyminus @inocogii
MmoOepr-manyio. Sk Oyno 3a3HAYCHO BHINE, HA
BIIMIHY BiJl KJIAaCHYHOTO YH JPKA30BOTO TAHIIO, ICH
HANpSIMOK Ma€ CBOEI0 OCHOBOIO TBOPYICTH MEBHOL
ocobucrocti. ToMy 03HallOMIIEHHSI Y4HIB 3 TEXHIKOIO
MPOBITHUX  XopeorpadiB-MOAEPHICTIB  JOUIIBHO
MOETHYBATH 3 BHBYEHHAM 1 PO3YMIHHIM iXHBOT
¢inocodii, mo crpusie ycBigomieHiH poOOTI y4HIB
HaJl KOXXHHM €JEMEHTOM TEeXHIKM MOAEPH-TAHIIO.
Hampukian, M. 'pem y cBoiif TBoOpuill IisUTBHOCTI
PpO3po0IIsiIa TEXHIKY caMe KIiHOYOrO TaHIIO, HAJal0uu
HOMY CWJIM ¥ MYXHOCTI, a y BJIACHOMY XHUTTI BOHa
TaKOXX MparHyia JO0 PIBHOCTI MK 4YOJOBIKaMU U
xiHkaMu. Dinocodcrki mornsaAn ManCTpiB MOJEpH-
TAHIIO  3HAXOAWIM  BiJJI3epKaJeHHs B  iX
TAHIIOBAIBHUX TeXHiKaX. TOMY, BHUKOPHCTOBYIOYH
Memoo auanizy meopyozo nopmpema Xxopeozpaga,
MH JIONIOMarajid Y4YeHUISIM 3pPO3YMITH >KUTTEBHU
IUIAX TOrO YH IHIIOrO MaicTpa i, BIAMOBITHO [0
1BOr0, 30arHyTy Horo ¢inocodchKi MOTISIHN.

Ha upomy eranmi HamMum Oyno JeranbHile
OIpalbOBaHe TBOpYE 3aBJaHHS M Ha3Bow «Emorris

JTYII, SIKE niBuara BUKOHYBaJIH Ha
KOHCTaTyBaJbHOMY €Talli JOCIIIKEHHS.
. Imnposizauiiinuii eman — ivMmposizamiiiHe

BTUICHHA yYHSAMH Pi3HOMAHITHOTO EMOIIHHOIO CTaHYy,
3aCHOBAaHC HAa HAOyTMX 3HAHHAX, YMIHHIX 1 JOCBidl
xopeorpadiqHOi TiSUTBHOCTI. 3 METOI IOCHJICHHS
TBOPUOTO XapakTepy 3aHATh OyJ0 BIPOBAIKEHO
MiATOTOBYY BNpaBy Wix Ha3Bow «Cnisdpyoicnicme
MY3uKu U maunyioy», y SIKIi y4eHHI IMIIPOBi3yBanu
TaHelpb I MY3HUKy CaMOCTIHHO oOpaHoi micHi. Mu
MaJId MOJKJIUBICTB CIIOCTEPIraTH 3a THM, K yJII00JIeHa
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ICHS CIpUSiE PO3KPUTTIO TBOPYOTrO IOTEHIIATY
niByat |y xopeorpadiuniii  misuieHocTi.  Ilepen
BUKOHAHHSIM IIbOT'0 3aBAAaHHS MU BBXKaJIH JOLIIbHUM
JIONOMOI'TH YYHSIM OCMHUCIUTH: a) 3MICT IIiCHI Ta
emol1lii, sIKi BOHa BUpaxae; 0) XyJTOXKHIH 3aayM, SIKHA
MOXe OyTH OCHOBOIO TaHIIOBAJIBHOI iMITPOBi3allii; B)
€IEMEHTH TEXHIKH, 3 JONOMOIOI0 SKHX MOXHA
aJIeKBaTHIIIE BTUIMTH XYJIOXKHIN 3a[yM TaHINIO. YYacHHII
TPYyINU OTPUMYBAJIH 33/I0BOJICHHS! BiJl BAKOHAHHSI OO
3aBJIaHHS Ta 3 IHTEPECOM CIIOCTEpIraiy 3a TBOPYUMHU
poboTaMu KOXKHOI.

Bkazani Tpu eranu TOB’s3aHi MK co0Ol0,
MepIIniA 1 JAPYruil € CBOEPINHOIO MiATOTOBKOIO [0
TPEThOro, HI0 € HAaWOIIbII 3HAYYHIMM Y PO3BHUTKY
TBOPYOTO IMOTEHIIATY YUYSHHUIIb.

2. 3abe3neuenna NO3UMUEHO20 HACHMPOIO
yuHis.

Hpyra TICHXOJIOTO-TIeJaroriyHa yMOBa
nependavae T0OPO3UWINBY CIOBECHY OLIHKY BUUTENIEM
TBOPYMX IOCSTHEHb Y4YHIB, IO CIHPUSE BIIEBHEHOCTI Y
CBOIX CWIaX, IIJBHINCHHIO CAMOOIIHKY, TyMaHi3arii
MDKOCOOMCTICHMX CTOCYHKIB Y TpYIT. BayKIMBHM Takok €
HaJaHHA TIpaBa Ha IIOMWIKY 0e3 HeraTHBHHUX
HachiakiB. lle moB’si3aHO 3 TMM, OO B yMOBax
crpuaTIMBOi  atMocepu  3aHATH 3 SIBISIETHCS
MOXIIUBICTh TOSBU DI3HMX, HaBiTh TOMIUIKOBHX,
BapiaHTIB BHpILICHHS TBOPYMX 3aBIaHb 1 OJHOYACHO
BiCYTHICTh O0s3HI Oyru ocmissHUM. CTBOPEHHIO
MO3UTHBHOI atMocepH 3aHATh cripusie gpa « Hezsuuatina
POTbY, SIKYy MU THOZI BIPOBA[PKYBAIM: OJHA 3 YYEHUIb
BUKOHYBaja pOJIb YYUTENs, BUSBIISIOUMNA ITIOMUJIKH
IHIIUX 1 HAJIAI04M TIOpaJv OO iX BunparieHHs. Leit

METOA  BiIOMBAE TyMaHICTUYHI i€l  Iejaroriku
CITIBPOOITHHIITBA.

3. Iloeonanna 3auame 3  nyoaiYHUMU
eucmynamu.

XopeorpadiyHe MHCTCITBO HACTIIBKU SCKpaBe
i caMoOyTHE, 110 HOro (yHKIIOHYBaHHSI HEMOXKIIMBE
0e3 yuacti rsnadiB. [1ix yac KOHLEPTHOTO BHUCTYILY
Yy 3MaraHHsi KOKEH Y4YeHb IparHe IoKa3aTh cebe
sIKHAWKpaIle, TOMY IiIBUIIYETHCS BIAIOBIIAIBHICTH
MUTITKIB, BOHM TIOYMHAIOTH Kpalle BiJBiyBaTH
3aHATTS, aKTUBHIiNIEe OEpyTh y4acTh Yy MiJArOTOBLI IO
BUCTYMIB. B y4HIB MiIBUIYETHCS IHTEPEC N0 3aHATH, —
a, 3HAYUTh, 3'ABISETBCS  JIOJATKOBA  MOTHBALLS
xopeorpaiqHOi  MISUIBHOCTi, IO €  BaKJIWBUM
(haKTOPOM IiIBUIICHHS YCHIITHOCTI HABYAHHS.

VY KIHII HaBYAJIBHOIO POKY OYyJIO MPOBEIACHO
MOBTOPHY JIIarHOCTUKY pIBHIB PO3BUTKY TBOPYOL
camopeaizalii y4HiB, SKAM OyJO 3aIlpOITIOHOBAaHO
BHUKOHATH HU3KY MEOPUUX 3a60aHb K aHATITUYHOT'0, TaK i
MPaKTHYHOTO XapakKTepy: IMOCTAHOBKA MOZIEPH-TAHIIIO,
3aCHOBAHOI'0 Ha CaMOCTIHHO po3poOIIeHiii i/1el; mokas
OCHOBHHX TEXHIUYHHMX CJIEMCHTIB 3 XOpeorpaQiqHoro
JIOCBiy BIIOMHUX Ma#cTpiB Tomo. I[lopiBHIbHMIA
aHaJli3 JIBOX €TaIliB MpPOBEAEHOI POOOTH 3acBiT4yMB

3HAQYHE INJBUIICHHS DIBHIB  PO3BUTKY  TBOPYOL
camopeai3alli y4acHUKIB eKCIIePMMEHTAIBHOI TPYITH Ha
3aBepIIaIbHUX 3aHATTAX (hopMyBaIbHOTO
€KCIIEPUMEHTY.
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BHCHOBKM Ta  NepPCHEKTHBUNOIAIBIINX
po3Binok Hanpsamy. KoxkHa roanHa Ma€e OCOOTHBHIA
TBOPYMUI IMOTEHIIAN, POSKPUTTS SIKOTO Jy)KE BAKIMBE
IUIl PO3BUTKY HAIIOTO CYCIIUIBCTBA, TOMY BUYMTEIb Ma€e
JIOKJIACT MAKCHMyM 3yCWIb, a0M JOIOMOITH Y4HIM Y
PPO3BHTKOBI TBOpUOI camopeaizarti. L{e 3aBiaHHs BaMBoO
3MIMCHIOBATH y KOXKHOMY BHIII MHUCTEIITBA, 30KpeMa, 1 y
xopeorpadii. CboromHi BEMHMKOI HOMYJISPHOCTI HaOyBae
HABYaHHA JiTeld 1 MOJOM CYYaCHOrO TAHIIFOBAIEHOTO
MHCTEITBA B aMaTOPCHKUX XOpeorpaiqHuX CTYIsX, TOMY
PO3pOOKa BIMOBITHOI METOIMKH € BHKIMBUAM 3aBIAHHAM
MHUCTEIBKOI TIe]arOTiKH.

Po3pobnena Hamu MeToauKa 3IiHCHIOBaNAcs y
TPHOX €Tarax BiAIMOBIHO JO JIOTIKU MPOLIECY PO3BHUTKY
TBOPYOI camopeatizallii Y4HiB: PO3BHTOK XopeorpadidHol
TEXHIKM Ha MiATOTOBYOMY eTami 3 JO0MOMOTrO0
cucremu [linarec, JOCATHEHHS €IHOCTI XyIOKHBOrO i
¢itocodpcpkoro  y  xopeorpadiuHiii  IISUTBHOCTI,
IMIIPOBI3aLliiiHE BTIJICHHS YYHSAMH PI3HOMaHITHOTO
€MOILIIHHOT O CTaHy y BIacHiil xopeorpagiqHo-TBOpUii
JsUTBHOCTI. 3HAYHA [TO3UTHBHA TMHAMIKA PE3yJIbTaTiB
3a BCIMa KpHUTEpisIMM W TOKa3HHMKAMU YYaCHUKIB
€KCTIEPUMEHTAIBHOT rpymnu 3acBiuye po
e(peKTHBHICT PO3POOJICHUX 1 peali30BaHUX HaAMH
TICHXOJIOTO-TIEAArOTTYHUX YMOB.

IMomaneia po3poOka MaHOI TeMH MOXE OyTH
MPOIOBXKEHA 332 TAKUMH HATIPSIMKAMHU:

— Ounbll jgeTambHEe BUBYEHHS (inocodchkux
MOTJISIIIB Ta 0COOIMBOCTEH XopeorpadiyHol TexXHiKH
BUIATHUX MaiCTPiB-MOJIEPHICTIB;

— TMOJANBIIMHA aHaji3 MY3MYHHUX TBOPIB Yy
MOJICPH-CTWJII Ta TIOUIYK XYAOXHIX 3aco0iB ix
BTiJIEHHs y XopeorpadidHiil isuTbHOCTI;

— Ol TIMOOKE BUBYCHHS I1HAMBIIYaIbHHUX
MICHX OJIOT0-(Pi310JIOTIYHUX  OCOOIHMBOCTEH KOXKHOT'O
y4JacHHKa XxopeorpadiqHoi cTynii Ta BpaxyBaHHS ixX y
MpOLIECi PO3BUTKY TBOPUOI camopealtizalyi.
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PEDAGOGICAL MODEL OF FORMATION OF VALUE ORIENTATIONS OF THE
FUTURE TEACHER-MUSICIAN

Formulation and justification of the
relevance of the problem. At the present stage,
characterized by sharp social and spiritual changes in
the society, the task of improving the efficiency of
future professionals' training becomes of particular
importance.  Students  acquiring  professional
knowledge and skills in a particular discipline takes
central place in the educational process of higher
education, and insufficient attention is paid to
understanding the value of professional activity:
professional values formation necessary for a
teacher-musician, personal attitude to future career as
a vitally important activity. The learning process
actually touches the problem of value beliefs of
future  teacher-musicians. Professional and
educational qualities of a future specialist can not
develop without considering his personal orientation,
values, beliefs.

Analysis of recent research and publications.
Analysis of pedagogical works by M.G.Kazakina,
L.G.Koval, V.S.Mukhina, G.M.Padalka,
A.P.Rudnytska [3, 5, 6, 7] specifies that values, on
the one hand, are elements of the relationship of
psychological orientation of the individual (interests,
needs, abilities, tastes, attitudes), and on the other
hand act as a reflection of a certain type of value
orientation which is caused due to the level of
development of relations and aesthetic advantages in
a wide field of human reality and art.

In studies by B.Asaf'yeva and A.Losev, in
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musicological ~ writings of modern scholars
M.Lobanov, V.Medushevskiy, E.Nazaykinskiy,
A.Sokolov, V.Kholopova, U.Kholopov,

T.Cherednichenko and others various aspects of
understanding of music as an art phenomenon are
considered: psychological aspects of perception;
range of aesthetic and axiological issues related to
personal and valuable attitude to it.

The problem of the formation of value
orientations becomes of particular importance in the
preparation of musician professionals whose personal
artistic values system and its ability to generate future
students largely determines the level of the younger
generation. These issues are widely reflected in
modern  pedagogical literature, writings by
B.Asaf'yeva, A.Apraksin, T.Berkman, V.Dryapika,
L.Koval, G.Padalka, O.Rudnytska, G.Shevchenko,
T.Tsvelyh, V. Shatskiy and other numerous
publications in which authors emphasize that the
defining principle of education is to prepare
thoroughly educated, skilled musician educators with
advanced artistic orientations, ready to fulfill the
honored role of bearers and promoters of music.

A person builds the activity in accordance with
standards and values. It is impossible to determine
the objectives of one's activities without awareness of
human values. This subjective aspect of the
production goals of the people is displayed by value
orientation categories Value orientation is a
complex entity, which reflects the different levels and
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forms of interaction of social and individual in the
person and one's awareness of reality.

For the first time in the national science notions
of value orientations were reasonably grounded by
V.Olshanskiy, A.Zdravomyslov and V.Yadov.
Researchers have widely interpreted the concept as a
system of individual settings to certain values of
material and spiritual culture. According to their
definition: «Value orientations are the most important
component of a person's structure ..it is that
component of structure which becomes some axis
around which revolve the thoughts and feelings of a
man and in terms of which most questions of life are
solved» [2, p. 198].

A.Zdravomyslov at work named «Needs.
Interests. Values» also marks a key role of value
orientations in the formation of all motivational
spheres of a person: «Value orientations are the most
important elements of the structure of a personality,
embodied by life experience of an individual , the
totality of his experiences and aspirations» [1, p.
190]. Consequently, many researchers (S.Angelov,
V.Andrushchenko, V.Vichev, V.Vodzinska,
J.Hudechek, A.Zdravomyslov, A.Margulis,
0O.Khmelev, A.Sviblova, A.Mitrikas V.Lisowskiy,
N.Smelser, V.Yadov, etc.), refer to the value
orientation as the major component of a personality
structure, consider it as an integrated feature of the
subject.

In pedagogy the concept of «value orientation»
has begun to be actively used only in the 70-ies of
XX century. Analysis of scientific works by

V.Annenkov, O.Asmolov, I.Behk, V.Butenko,
Z.Vasil'yeva, 1.Zyazyun, M.Kazakina, L.Koval,
I.Nuzhna, @ V.Mukhina, G.Padalka, V.Radul,

O.Rudnytska and other researchers provides an
opportunity to identify some important aspects that
characterize the essence of values. First, they form
the relationship of a person's interests, needs,
abilities, tastes, attitudes and, secondly, are the
reflection of a certain type of value-orientation
activity, which depends on the level of aesthetic
attitudes and preferences of rights in a broad range of
material and spiritual culture. Therefore targeted
value regulation in the education requires penetration
into the essence of a person, structure and dynamics
of a person's motivations, a person's needs, tastes
and attitudes, in the sphere of creation and selection
of values.

«The study of human value orientations
confirms the importance of this non-traditional for
pedagogy formation in the structure of the person», -
writes M.G. Kazakina and further notes: «... that a
wide range of objective social and moral values is
reflected in the content of value orientations and
through this mechanism «grows in self-esteem» and
evaluation of others, becomes the controller-general
guideline of one's behavior. The active nature of
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individual value orientations appears in such an
effective regulation» [4, p. 66].

Pedagogical model of formation of value
orientations of future teacher-musicians imaginary
reflects the principles of the internal process of
forming values and includes the definition of goals,
tasks, content of the educational process, forms and
methods of musical practice. The need to develop
educational models is caused by ineffective training
process, in which the formation of value orientations
as a holistic phenomenon often recedes into the
background.

The purpose of the process of formation of
value orientations is to develop the individual
abilities of a future teacher-musician to value
thinking, rethinking and evaluation of music, their
creative interpretation.

Accordingly, the basis for the formation of
value orientations is personal and student orientation
of values, which is formed in the process of training
and practice.

The content of the process of formation of value
orientations of future teacher-musicians covers the
system of knowledge about music and different types
of musical practice; a person's experience of
emotional and value attitude to reality embodied in
musical works; artistic and creative search activities;
development of new ways of life based on already
known ways which requires conversion of before
self-acquired knowledge and skills.

Analysis of scientific, methodological literature
and best teaching experience upon the defined
problems of the research allowed to identify the main
pedagogical principles of construction of this model:

- unity of theoretical and practical and training
creative ~ of students by expanding the
interdisciplinary connections;

- continuity and consistency of formation of
students' skills and practical experience with the
gradual complication of the content of their artistic
and creative activities;

- involving students into different types of
classroom and independent work based on creative
activity and value oriented approach and forming
their own system of values of a future teacher's
personality;

- providing the creative activity of students in
the educational process on the basis of values and
learning of modern piano music.

Guided by the teachings on the gradual
formation of the artistic and aesthetic activities (L.
Koval, I. Zyazyun V. Dryapika, O. Rudnytska etc)
we have defined the main stages of the formation of
value orientations:

- motivational and value - formation of value
orientations through the development of axiological
attitude to music and its whole perception;

- emotional and intellectual - formation of
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values, the ability to apply acquired knowledge and
skills;

- creative and interpretative - forming value
orientations by improving one's own musical
practice.

The multicomponent structure of values and
gradual process of its formation provides holding of
these three stages of the pedagogical model —
motivation and values, emotional and intellectual,
and creative and interpretative, is seen as a process of
holistic perception, art and values reflection and
evaluation, selection and transformation
(reconsideration) complex artistic images in a new
quality in artistic and creative activity, teaching and
performing.

Motivational-value stage of teaching model
aims to develop axiological attitude to music and its
holistic perception, updating motivational component
of forming values and to develop a certain level of
knowledge and skills which is required for the
studying process.

The main objectives of this phase are: to acquint
students with the peculiarities of functioning of music
in different ways based on professional
interdisciplinary connections; update axiological
attitude of students in educational activity by means
of comparing of music of various musical eras;
develop specific knowledge and skills of students
based on their understanding of the means of musical
expression; attract future teachers in active learning
of the study of music through a comparative analysis
of the music of previous eras and the modernity.

Realization of certain tasks of this phase is
possible under such circumstances: study disciplines,
teaching which on the interdisciplinary basis in the
major contributes to the development of appropriate
knowledge and skills necessary for the study of the
works of music; ensure coordination and consistency
of teaching; enriching the content of the educational
process through the use of music samples based on
value selection.

Upon this step students familiarize with the
functioning of music features, value attitude of
teachers to pieces of music updates, certain abilities
and skills to work over musical material have been
made. Thus, educational needs and interests of
students grow up in the process of studying of works
of music through whole comparative axiological
analysis of music of previous eras and the modernity.

The second stage - emotional and intellectual -
is aimed to art and valuable understanding and
making a value judgment (as a component in the
structure of value orientations) and the acquisition of
knowledge and skills to further musical practice.

The main objectives of this phase are:
accumulation of musical experience of students;
activation of  evaluative-selective activity;
construction of hypothetical performing and teaching
models of music; studying of works of musical art of
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different forms and genres through the use of
association, genre, style, intonation and stylistic
approaches.

Working upon the teaching model is based on
the concept of dialogue and communication and
designed for the formation of value orientations, it is
constructed as a summarizing course by applying the
associative, genre, style and intonation and stylistic
approaches. The combination of these approaches
creates synergetic evolutionary method that treats the
object of study - musical art — as a system that
develops itself, and the subject - a person who is
formed - as a self-developing and adaptive system.
To form the orientations mechanism means at the
same time to form the mechanism of self-adjustment,
which allows empathy, and already it offers a way to
co-creation.

The second phase of emotional and intellectual
formation of value orientations allows students to
analyze the stages of penetration into axiosphere of
music; to understand the mechanisms of value
orientations; to identify the main challenges to

address the musical theory of interpretation
(hermeneutics); to understand the relationship
between  education  harmoniously  developed

personality and creative holistic comprehension of
musical space; to formulate the basic principles of
performing and teaching repertoire.

The efficiency of the process of formation of the
future teacher-musicians value orientations greatly
increases both at the pedagogically directed classes
and also in extracurricular activities of students.
Organization of extracurricular activities becomes the
content of the next stage of the creative and
interpretative formation of values. The main
objective of this stage is the expansion and
consolidation of acquired knowledge and practical
skills and working in one's own musical practice.

Pedagogical effectiveness of performance and
teaching practice is represented in the principles of
voluntariness, freedom of choice of forms and kinds
of activities and consideration of individual abilities
and interests of students. It is grounded on the use of
self-selection method. The conditions of modern life,
a developed system of mass communication and
consequently heterogeneous multiplicity of modern
musical art media as well as anti-artistic origins,
constantly put a man (teacher, student, pupil) before a
choice. Thus it is appropriate to choose the best, most
significant, most valuable. This method encourages a
person to active-selective evaluative activities
according to one's own taste preferences.

Using creative interpretation of a musical work
is caused by the introduction of various forms of
formation of values. This system greatly extends
mastery of studying musical phenomenon: perception
- analysis - a creative interpretation.

The principles of associative-arch, genre, style
and intonation and stylistic similarities in evaluative
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thinking over the musical reality that was the basis
for the construction of hypothetical models
performing and teaching music development work
have formed the basis of individual lessons of
performing practice. Works prepared by students who
previously studied them in the individual studies are
performed within the educational and concert activity
and allow to adjust lined up before hypothetical
performing and teaching model.

Thus, we have achieved a unity of practice for
the development of music through its valuable
reflection and we have carried out dialogical
communication in the development of musical space.
In that process we have involved the mechanism of
forming of orientations that includes creativity,
evaluative reflection, evaluation, that consists not
only from evaluation of the work, but also is
accompanied by introspection, self-esteem, self-
control, which in turn determines the choice of one's
own ways.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. As a result of the use of
pedagogical model we have defined priority goal of
musical pedagogy — upbrining of a harmoniously
developed creative personality that seeks a holistic
comprehension of musical space; correlation of
independent hypothetical performing and future
teachers' pedugogic models with experience of
domestic and foreign piano pedagogy (I.Hoffman,
V.Landovska, H.Neuhaus, A.Rubinstein, V.Safonov,
S.Feinberg); worked the conceptual approaches to
performing and teaching activities; determined that
the formation of value orientations of students in
music and pedagogic education is a means to
comprehend the musical world.
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THEORETICAL ASPECTS OF PROVIDING BILINGUAL EDUCATION
IN THE SLOVAK REPUBLIC

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Languages are regarded
as attractive according to the economic power or
cultural values and prestige attributed to them by the
mainstream of a society, which tends to privilege
national or international languages. Language
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education reflects unstated government policies and
minority group aspirations as well. Education in only
one language is not taken for granted in most regions
of the world. In FEurope bilingualism or
multilingualism is more common, resulting in
different types of bilingual education. For Ukrainian
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system of education it is important to study bilingual
education typical of European countries, such as the
Slovak  Republic, being close to Ukraine
geographically and mentally, to clarify what patterns
of languages used in education are more successful.
Besides, in Slovakia bilingual education became an
extraordinarily popular instrument for the fulfilment
of the general European policy of developing
language diversity and promoting «European
plurilingualism and multilingualism». That is an up-
to-date issue for Ukrainian educational policy as
well.

Analysis of recent researches and
publications. Steve McCarty, professor from Osaka
Jogakuin University claims bilingualism to be the
study of languages in contact, typically in situations
where people from different linguistic and cultural
backgrounds share the same space. He analyzes
bilingualism into four levels: individual, family,
societal, and school levels [8]. Bilingual education is
bilingualism at the school level. It is not to be
confused with bilingual child-raising [7], such as
speaking two languages to an infant systematically at
home, which is bilingualism at the family level.
Bilingual education should involve teaching in two or
more languages in a school, that is, more than one
language as the medium of instruction for students to
learn regular school subjects.

Significant empirical research  reflecting
bilingual education in the Slovak Republic is nearly
non-existent. One of the reasons is that the number of
bilingual schools (56 in total) does not enable Slovak
researchers to create a relevant sample as well as
required conditions for pedagogical experiments.
Nevertheless the research has been conducted by K.
Horvathova, S. Pokrivéakova and others in the field
of comparison of both bilingual and non-bilingual
schools. M. Gondova, B. Menzlova and others have
succeeded in the sphere of CLIL method as a
constituent part of bilingual education. Despite of
different complications, three experimental research
projects on bilingual form of teaching foreign
languages have been currently conducted or still are
being conducted by the State Institute of Education.

The purpose of the article: Thus, this paper
aims to find out what is bilingual education in
Slovakia today and what purposes it serves.

The main material of the study. The Slovak
legislation also provides for education in several
foreign languages (only six languages may be taught
as foreign languages in Slovakia: English, German,
Russian, French, Spanish, and Italian). It means that
the model L1 + FL is the only type of bilingual
education that is terminologically recognized as
(truly) bilingual by the Slovak school legislation [14].
L1 + FL means that instruction is given in both L1
and FL (a language that is neither a learner’s mother
language nor an official language used in the
country). Here we should mention other existing
combinations such as: L1 + L2 — instruction that
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combines L1 (a mother language; the first language, a
native language) with L2 (a second language; the
language of instruction that is not a learner’s mother
language but is used as an official, state language in
the country); L2 + FL — instruction provided in L2
and FL; FL1 + FL2 — instruction given in two
different foreign languages that are neither a learner’s
mother language nor an official language used in the
country.

In official documents of Slovak Ministry of
Education bilingual education is seen generally as
one of the means of protecting European linguistic
diversity and European multilingualism, which is a
required ability of all Europeans to communicate in
at least 3 languages, as stated in various European
documents [2, 3, 4].

Some school systems claim to practice bilingual
education because their cultural minority students
know another language aside from the one used in
schools, but such programs with a monolingual
medium of formal instruction do not actually
represent a type of bilingual education at all. With
such diverse aims and resulting educational systems
existing in the world, a taxonomy can only classify
common patterns, but based on worldwide research
sources, C.Baker has formulated ten types of
bilingual education spanning four editions of
his Foundations of Bilingual Education and
Bilingualism.

The classification we consider is important to
understand how bilingual education works in the
Slovak Republic. So, there are the following types of
programs: submersion (structured immersion);
submersion with withdrawal classes / sheltered
English; segregationist; transitional; mainstream with
foreign language teaching and separatist which are
weak forms. Then come strong forms of bilingual
education with the following types of program:
immersion; maintenance / heritage language; two-
way / dual language and mainstream bilingual.

As we have mentioned, C.Baker by the typical
language outcomes among students distinguishes
weak and strong forms of bilingual education
basically whether or not children become or remain
bilingual. In some cases the weak forms of bilingual
education may actually be monolingual forms of
education. In strong forms of bilingual education,
reading and writing are conducted in both languages,
resulting in biliteracy [1].

While analyzing ways of providing bilingual
education in the Slovak Republic we should dwell on
different types of programs they use. At the
beginning of the 21% century this education started its
development so actively that some parents worried a
lot that it could tend to result in the cognitive damage
of losing their children’s native language proficiency.
Then Ministry of Education went beyond
explanations to persuade families about the
importance of attending bilingual schools.
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Originally, bilingual schools could be
established only on the basis of international
agreements between the Slovak Republic and the
countries in which a foreign language (a working
language in classes) is used as an official state
language. These days, any school may provide a
bilingual study program if at least three of its
compulsory subjects are taught in a foreign language
[14]. The maximum number of subjects taught in a
foreign language is not limited. In both types of
bilingual schools (established by an international
agreement or by a school curriculum), the state
language (Slovak) is taught as a compulsory subject.
Bilingual schools established under international
agreements do not need to follow the Slovak national
curriculum. They follow an international study
program accredited by the Ministry of Education of
both countries involved. Bilingual schools of the
second type need to follow the Slovak national
curriculum and the related articles of the Conception
of Teaching Foreign Languages at Primary and
Secondary Schools [6].

In the Slovak Republic as in other countries
where one language is dominant they have the same
predicament with English and other various foreign
languages taught. Mainstream with  Foreign
Language Teaching is the usual pattern where the
mainstream language majority students study a
foreign language several hours a week, which does
not provide enough exposure and interaction in the
second foreign language for students to become
bilingual. Far removed from environments where it
would be necessary and rewarding to use the foreign
language, it is too little and started too late. Therefor
Slovak teachers consider this model to be ineffective.

A very successful model for majority language
students is immersion, usually in another language of
high status, cultural prestige, and economic value.
The majority children or at least their parents choose
an immersion bilingual education program for the
utmost academic advancement.

Immersion originated in Canada that has
developed a national policy of bilingualism and
multiculturalism, with English and French as official
languages. In the Slovak Republic immersion
bilingual education has been implemented widely for
many years and adopted by Canadian Language
School in Nitra, QSI International School of
Bratislava and other schools.

Maintenance or Heritage Language programs
serve the purpose of preserving the ethnic identity,
culture and language of minority group members.
Immigrant communities in particular have a need to
maintain communication channels with first
generation immigrants and people in their country of
origin. Through bilingual education their children can
cope with the majority society without losing their
roots.
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The Slovak Republic is inhabited mostly by
ethnic Slovaks (approximately 85% of population).
Consequently, the mainstream instructional language
at schools in Slovakia is a state language. According
to the Constitution of the Slovak Republic, members
of ethnic minorities have the right to be educated in
their own mother language. To fulfil this right, an
amount of primary and secondary schools (at least
12% of all primary and secondary schools in
Slovakia) where minority languages are used as
either first or second languages of instruction in
majority of subjects has been created.

Although these schools are in fact bilingual in
their nature, this form of education is not recognized
as bilingual by Slovak legislation. That is why these
schools are not included into Slovak scientists’
research. Nevertheless, Slovak-Hungarian schools’
experience illustrates how bilingual language
education can be successful in promoting a minority
home language and culture in a majority language
environment.

Two-Way or Dual Language bilingual education
is similar to immersion, but schools try to gather
about the same number of minority and majority
language students in each class in the program, and
usually team teach about half of the curriculum in the
native language of the minority and half in the native
language of the majority language students. This
shows that both languages are equally valued, and
students can learn from each other.

It is also important to decide when to teach
through each language — the most frequent
preferences are to use the two languages on alternate
days or to use different languages in different lessons
with regular alternations to ensure both languages are
used in the curriculum. Although language
boundaries are established so that different parts of
the curriculum are taught in different languages, a
dangerous situation may occur when the majority
language becomes associated with more prestigious
and «modern» subjects while the minority language
is used to teach less prestigious subjects.

The last strong form among the ten types of
bilingual education is called Mainstream Bilingual. It
includes international schools and the European
Schools Movement in which the Slovak Republic
takes an active part. It serves children like majority
students or temporary residents whose native
language is an international language such as
English. Thus, C. Baker’s most recent edition also
calls it Bilingual Education in Majority Languages.
«Such schools are in societies where much of the
population is already bilingual or multilingual (e.g.
Singapore, Luxembourg) or where there are
significant numbers of natives or expatriates wanting
to become bilingual (e.g. learning through English
and Japanese in Japan)» [1, p. 250, 227]. «Bilingual
education in majority languages means that some
curriculum content is learnt through a student’s
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second language. In Europe, this is often called
Content and Language Integrated Learning (CLIL)»
[1, p. 251].

The CLIL method has been applied in Slovak
primary schools for nearly 10 years. Not surprisingly,
the initiative to use CLIL has been mostly coming
from primary schools. On the one hand, their
managements and teachers seem to be very well
aware of educational benefits and attractiveness of
bilingual education (mostly to parents). On the other
hand, the occasional attempts to incorporate it were
usually very short-lived, most often due to a lack of
experience and examples of good practice, a lack of
qualified bilingual primary teachers and an absence
of suitable teaching materials adapted to the
requirements of Slovak national curriculum.

Thus CLIL, with its half-to-half or even less
ratio of using a foreign language along with a mother
language, comes as more acceptable for these
schools. Here are the main reasons:

a) the approach is less demanding for learners
(also for failing learners, learners with lower
communicative skills and learners with special
educational needs) and for school managements;

b) the combination of two languages gives the
opportunity to see the subject through two media
thus, develops higher cognitive functions of learners;

¢) CLIL does not «endanger» the dominant
position of a mother language and one of the main
objectives in Slovak national curriculum, i.e. it
develops literacy in both a mother tongue and the
foreign language;

d) CLIL appropriately prepares learners for
secondary education both in a mother and foreign
language since learners do not lack specialized
terminology and academic-discourse expressions in
any of them [10, p. 242].

One of the important problems teachers have to
deal with while using CLIL is significant differences
between learners in the acquisition of a new language
occurring in the initial phase of studying within a
group.

More often teachers try to individualize learning
process, giving instructions as well, because even two
learners from the same culture might show different
patterns in learning English as a second language
based on factors such as experience, personality and
his temperament. Being a persistent combination of
personality’s individual qualities temperament
characterizes dynamics of a person, but it doesn’t
determine his possibilities.

For many learners another language acquisition
can be a challenge. The time it takes to learn English,
for instance, may vary from person to person
depending on the age, motivation, personality, type
of temperament, knowledge of mother tongue, and
exposure to English. However, the developmental
period for bilinguals is fairly consistent across young
learners. This developmental period includes four
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stages: the continued use of the home language; the
silent or nonverbal period; sound experimentation
and use of telegraphic speech (e.g. the use of a few
content words as an entire utterance) in English;
productive use of the foreign language.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. This paper shows the basic
types of bilingual education that are recognized
according to worldwide research. Bilingual education
typical of the Slovak Republic system of education is
briefly introduced as well as the different purposes
behind using different languages as the medium of
instructions in schools. Research on bilingualism
suggests that some purposes for choosing languages
used in education may be better than the other ones in
terms of ethics as well as pedagogy. Analyzing the
diverse purposes for the choice of the program for
bilingual education that appear in schools can
improve the understanding of bilingual educational
system, and possibly suggest improvements in terms
of bilingual educational process in Ukraine.
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Formulation and justification of the

relevance of the problem. In terms of modernization
of the conducting choral education the questions
concerning maintaining, building, learning and
improving of the performing traditions of a choral art
emerge. Throughout historical development native
choral art has improved its vocal and technical, as
well as artistic and expressive possibilities in
different performing genres. Research of special
features of vocal tone which are characteristic for
native traditions of choral performance, is necessary
for solving the tasks of practical and creative nature.
Choral and performance development makes serious
demands on training conductor skills, although it
pays insufficient attention to the study of vocal work
with a choir, brings imbalance in special training of
choirmasters and contemporary teachers-musicians.
Teacher of music often cannot become a master of
vocal and choral arts and has to improve his/her
knowledge and skills in this important field in
practice after graduating from University. Taking into
consideration the fact that a choir is a complex
musical organism, and its successful work depends
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not only on a conductor, but on performers as well,
there is a task about the necessity for comprehensive
development of vocal and technical skills of
choirmasters with regard to the specifics of his/her
prospective activities, in particular, as a teacher of
vocal singing for the students of special music
schools. Therefore, the goal of our article is the
definition of the principles of the formation and
education of choirmasters' professional knowledge,
skills and abilities in achieving of vocal and choral
art

Analysis of recent research and publications.
On the verge of the XIX-XX centuries some ways of
voice studying, training and developing of its vocal
technique emerged in the vocal and methodical
literature. On the ground of the methodological tips
of the western vocal schools (Italian, French) and
vocal features of folk songs original vocal and
technical exercises (M.Glinka, O.Varlamov) were
composed experimentally. In the field of the vocal
education methodists have identified the need for a
comprehensive approach to the education of the vocal
skills and musical abilities: tonal, rhythmic and
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harmonic senses of musical memory and hearing,
which was associated with the formation of the vocal
skills. The learning process took place on the
principles  of  gradualness, sequence and
consciousness of studying.

During the 20-50-ies of the XX century the
problems of choral performance almost never
highlighted. However, in connection with the
development of Physiology, Acoustics, Psychology
the detailed researches in the theory of singing
(V.A.Bagadurov, F.F.Zasedatelev, D.L.Aspelund) [2;
1; 5] took place. Among the important physiological
researches relating to the vocal technique, the works
of S. V.Kazanskyi, S.N.Rzhevkina, Y.Milutin, and
L.D.Rabotnov can be determined. Broad scientific
and experimental work was carried on during the
postwar times: the seminars and conferences on the
problems of the vocal pedagogy (1954, 1962, 1966)
were held, the publication of the collections of the
articles «Questions of Vocal Pedagogics» (1962—
1984) began.

The issue of the education of singers in a choir
art was considered only by N.Demianov in his book
«School of Choral Singing» (1939). The work of an
outstanding figure of a choral art Professor
P.G.Chesnokov «Chorus and Conducting It» [11] is
considered as a desk-top book of choirmasters. The
principles of the vocal work in a choir suggested by
P.G.Chesnokov, clearly indicate the priority of voice
development and dependence of an ensemble
sounding on it. The main achievement of the
methodical thought in a choral art, in our view, is the
theoretical development of the register and timbre
system for a choir. Chronologically the latest
methodical work on the vocal education of
choirmasters is the one of O. Pavlishcheva «The
Method of Voice Training» (1964) [8].

In the 60-70-ies of the XX century the active
researches on the psychology of the processes of
learning and performing of singing took place in the
vocal pedagogy. They are associated with the
development of various special abilities: psycho-

nervous  system  (I.LPavlov, Y.Frolov  and
A.Yakovlev); physiology of hearing and acoustics
(A.M.Verbov, N.A.Garbuzov, 1.P.Geinrihs,

V.P.Morozov); psychology of hearing perception
(B.M.Teplov, I.Blagonadiozhina, N.W.Nosulenko)
and its pedagogical development (A.l.Kondratyev,
P.P.Levando, N.K.Pereverzev). These studies have
given a boost to the new methodological working
outs in the vocal pedagogy in the following areas:
conditions and principles of a clean vocal intonation
creating (Yu.Rags, N.Garbuzov, I.Dobrynina),
hearing nature zone (N.Garbuzov), directions of
auditory attention in a vocal performance
(N.Garbuzov, A.Kondratyev, Y.Orlova). In a choir
performance these areas were identified by I. Musin.
In the 60-70-ies the issues related to the
conditions of the creation and maintenance of a
choral ensemble (G.Dmytrevskyi, O.Egorov,
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[.Ponomar’kov), the elements and technique of the
formation of a choral sonority, the development of an
ensemble feeling, purity of the ranks (P.Baranovsky,

Y.Yucevich, N.Romanovskyi, I.Ponomar’kov,
L.Padalko, K.Pigrov), the diction in a choir
performance (V.Balashov, K.Vinogradov,
Y.Sarycheva) were actively considered and
examined.

During the 70-80-ies a capella singing was
being revived and chamber choirs were formed. The
performing and technical challenge facing these
groups, are considered by A.Menabeni, P.Levando,
G.Mashevskyi, N.Romanovskly, V.Paisov,
Yu.Minin. They raise questions of the perfection of
the vocal and educational process in a choral art.

O.Tymoshenko [10] and A.Lashchenko [6] as
eminent figures of a choral art have defined the actual
questions of the vocal and educational process
recently. In their studies they emphasize on the
returning to the vocal nature of a choral art; the
priority of a vocalization as a means of expression;
the guiding of the vocal and educational process to
the individual perfection of a prospective specialist's
personality.

Thus, taking into account the historical
experience of the development of vocal fundamentals
in the native choral art, the features of modern choral
culture and skills of a modern choirmaster, we have
grounded the necessity for its complex vocal training.

Summary of the basic material of the study.
A choirmaster is obliged to follow the following
general rules of didactic and musical pedagogy in
his/her vocal and choral work:

— gradualness: from
complex;

— the organic unity of the artistic and technical
education;

— individual approach;

— the development of the single vocal and
choral and a single vocal school.

The form of the organization of the vocal and
choral education consists of two kinds — collective
and individual. In this case the pedagogical principle
of the «visualization» on the example of the best
singers is used. A choirmaster needs to hear the voice
of a singer, the party of the whole choir in a
prospective of the sounding.

Characteristics of the methods of voice training
of a choral singer and vocal and choral work of a
choirmaster include: the developing of a unified
manner of the sound-making, chain breath, similar
diction, vocal gesture (choirmasters should master the
vocal and choral hearing, the skills of singing in choir
ensembles).

Among the specific methodological aims based
on the method of the voice training the prior attention
should be paid to the development of the same
costoinferior diaphragmatic breathing of all choral
singers, the development of a simultaneous inhalation
of the whole choir or a separate party, the moment of

the simple to the
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a breath holding [3, p. 120]. Showing of a chain
breath with a hand in the moments of the transition
plays an important role. The impact of a conducting
gesture is advisable in the matter of the vocal work
with a choir. It must be precise, refined, and, what is
important, vocal.

When working on the sound and smoothing of
the registers with different voices or groups of a
choir, a choirmaster must take into account that girls
and boys use their resonators in a different way. The
production of the skills of a sound tapering is of great
importance for the training of a beautiful, smooth
sounding. Using special exercises on one sound in
certain thythmic pulsation, flexibility, completeness,
"organ" sound are worked out.

A forced intense sound is a very common
mistake in many choirs. The forcing of a sound will
lead to many vocal and choral shortcomings: «faded»
timbre, fake sounding and, what is the most
dangerous, voice breaking .

A choirmaster as well as a choir performer must
have vocal hearing. This is a special category of a
musical hearing — a physiological phenomenon,
which is called the autophony. Singers perceive vocal
and choral music not only by hearing but also by the
muscles of the vocal apparatus. Vocal hearing is
required from a choirmaster for a proper voice
sounding of a singer, choir, etc.

Another specific feature of vocal works with a
choir is the acquiring of the singing skills in an
ensemble. That is, the skills that allow one to hear not
only oneself, but also the neighbours of a party and a
choir in general are needed. As far as a teacher of
music has to deal with many different singers
simultaneously, i.e., with different timbres,
intonation, then the ability to conform them to the
overall organic sound is needed.

As it is known, a singing voice is the most
perfect and at the same time is a fragile and unknown
instrument. A teacher of music, a choirmaster must
perfectly know not only the physiology of the system
of the voice producing, but the voice keeping, the
main diseases of singers, etc. Therefore, a competent
supervisor should constantly be mindful of a proper
vocal apparatus loading, take into account the
tesitural possibilities of choristers, avoid forcing of a
sound being sick [12, s. 78]. Thus, a choirmaster and
a teacher of music need knowledge in the sphere of
phonyathry.

Also when working with children it is
impossible not to take into account the peculiarities
of the methods of work with children's voices. It is
specifically that children's vocal apparatus is of a
small size (short and thin voice folds, a small amount
of the lungs), falsetto sound, and mutation age
features. Correct, methodically competent work of a
teacher creates a favourable shift of children's voice
to the adultness.

Conclusions
research. Thus,

and prospects for further
we have identified the main
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components of the complex vocal education of
choirmasters: vocal and performing; vocal and
technical; vocal and pedagogical.

Vocal and performing. This aspect requires the
implementation of the following physiological
processes as hearing, feeling and attention. Analyzing
the peculiarities of these physiological phenomena in
a choir performance we have discovered a
characteristic component of a psychological state of a
choirmaster — a choral hearing. A choral hearing is a
complex psycho-physiological phenomenon which,
on the one hand, is associated with the logic of the
intonation movement, and on the other — being on the
ground of a developed vocal hearing is aimed at a
specific performance goal. The level of a choral
hearing development and the extent of its activity,
sensitivity, and ability to cover a wide musical
construction largely determines the level of a
professional development of a choral thinking.

Vocal and technical. Performance capabilities
of modern choirmasters can be formed in an
appropriate way by the combination of the vocal and
technical base and physiological phenomena such as
sense, observation, memory. Vocal breath and
subjective feeling of a sound support still remain the
actual issues nowadays. Physiologically correct
mastery of these essential vocal and technical skills
depends on the conscious control of their work.

Vocal and pedagogical. Vocal development of
prospective specialists directly depends on the
professional training skills of their teacher.
Contemporary vocal pedagogy demands theoretical
knowledge of the methods of the vocal education;
sufficient knowledge of the psycho-physiological
features of the vocal and educational process;

personal possession of the singing technique;
advanced vocal hearing; directional auditory
attention.

The identified and analyzed components of the
vocal and performing educational complex of a
contemporary choirmaster cause further ways in the
educational process, which is associated with the
increasing of the criteria of the vocal and technical,
and vocal and performing opportunities of
choirmasters, with the deepening of their knowledge
in the methodical and educational work, as well as
the spread of the scientific and methodological base.

BIBJIIOTPA®DIA

1. Acnenynn JI.JI. Pa3Burne meBua u ero rouoca /
JJI. Acnienynn. — M.-JI. : My3rus, 1952. - 192 c.

2.  baragypoB B.A. Ouepku 10 HCTOpPHH
BoKainbHOI nenaroruky / B.A. baragypos. Bemm. 2. — M. :
Mysrus, 1956. — 268 c.

3. JmurpueB JI.1. OCHOBBI BOKaJbHONW METOIUKH /
JL.W. Amutpues. — M. : Myssika, 2007. — 290 c.

4. Xaposa JI. HauanbHblii 9Tan 00y4eHUs: XOPOBOMY
nenuto / JI. XKaposa. — M. : My3bika, 1981. — 35 c.

5. 3acenareneB ®@.d. Hayunble OCHOBBI MOCTaHOBKHU



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Hayru

Bunyck 149

ronoca / @.®. 3acenareneB. Uzn. 6-e. — M. : Kumkublit
nom «JIMBPOKOM», 2013. — 120 c.

6. Jlamenko A.Il. Jloruka xopoBoro cunte3a / A.IL
Jlamenko // Hayk. 3an. HikMHCBKOrO Iepx. mej yH-TY iM.
M. Torons. — Ilcuxonoro-nenaroriudi Hayku. — Bum. 1 —
HAITY, 2002. — C. 62-66.

7. Myxun B.II. Bokanbhas paGora B xope / B.IL
Myxun. — M., 1964. — 154 c.

8. IlaBmumesa O. Meronuka  MOCTaHOBKU
rojioca: KpaTkoe  mocobue ISl XOPMEHCTepoB |
npenopaBareneit  nenus/ O. IlaBmumesa. — M. -
JI. : Mys3blka, 1964.—-123 c.

9. CpemnukoB A.B. Co3pmarh equHbIM BOKaJbHBIN
meton / [lamsti Anexcanipa BacunbeBiua CBeniHUKOBaA :
craThy, BocioMuHanus. — M., 1998. — C. 2.

10. Tumorrenko O. Boxkaizamist sik 3aci6 BUpa3HOCTI:
BukoHaBcTBO / Oner Tumorenko // My3uka. — 1986. — Ne
2.—C. 18-19.

11. YecnokoB I1.I. Xop u ympasnenue um. [Tocodne
Jutst XopoBbIx aupikepos / ILT. YecnokoB — M.: T'oc. mys3.
m3a-Bo, 1961. — 240 c.

12. Occon P. IleBueckuit romoc. MccnenoBanue
OCHOBHBIX (DH3HONOTMYECKUX W aKyCTHUECKUX SIBICHUI
neBueckoro roioca / P. FOccon. — M. : My3bika. 1974. —
135c.

BIBLIOGRAFIYA

1. Aspelund D.L. Razvitie pevtsa i ego golosa / D.L.
Aspelund. — M.-L. : Muzgiz, 1952. — 192 s.

2. Bagadurov V.A. Ocherki po istorii vokalnoy
pedagogiki / V.A. Bagadurov. Vyip. 2. — M.: Muzgiz,
1956. — 268 s.

3. Dmitriev L.I. Osnovyi vokalnoy metodiki / L.I.
Dmitriev. — M. : Muzyika, 2007. — 290 s.

4. Zharova L. Nachalnyiy etap obucheniya horovomu
peniyu / L. Zharova. — M.: Muzyika, 1981. —35s.

5. Zasedatelev F.F. Nauchnyie osnovyi postanovki
golosa / F.F. Zasedatelev. Izd. 6-e. — M. : Knizhnyiy dom
«LIBROKOM», 2013. - 120s.

6. Lashchenko A.P. Lohyka khorovoho synteza / A.P.
Lashchenko // Nauk. zap. Nizhyns'koho derzh. ped un-tu
im. M. Hoholya. — Psykholoho-pedahohichni nauky. —
Vyp. 1 = NDPU, 2002. — S. 62-66.

YK - 378, 33:811

7. Muhin V.P. Vokalnaya rabota v hore / V.P. Muhin.
-M., 1964. — 154 s.

8. Pavlischeva O. Metodika postanovki golosa:
kratkoe posobie dlya hormeysterov i prepodavateley peniya
/ O. Pavlischeva. — M.- L.: Muzyika, 1964. — 123 s.

9. Sveshnikov A.V. Sozdat edinyiy vokalnyiy metod /
Pamyati Aleksandra Vasilevicha Sveshnikova : stati,
vospominaniya. — M., 1998. - S. 2.

10. Tymoshenko O. Vokalizatsiya yak zasib
vyraznosti: vykonavstvo / Oleh Tymoshenko // Muzyka. -
1986. — Ne 2. —S. 18-19.

11. Chesnokov P.G. Hor i upravlenie im. Posobie
dlya horovyih dirizherov / P.G. Chesnokov — M.: Gos.
muz. izd-vo, 1961. — 240 s.

12. Yusson R. Pevcheskiy golos. Issledovanie
osnovnyih fiziologicheskih i akusticheskih yavleniy
pevcheskogo golosa / R. Yusson. — M.: Muzyika. 1974. —
135s.

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR

Shevchenko Inga Leonidivna — Associate
Professor of Department of Vocal and Choral
Disciplines and Methodology of Musical Education
of Kirovohrad Volodymyr Vynnychenko State
Pedagogical University.

Scientific interests: training students of art
faculties of pedagogical higher educational
establishments within the framework of the modern
humanities and cultural paradigm.

BIZJOMOCTI ITPO ABTOPA

IleBuyenko Inra JleoniniBHa — KkaHauaat
MearoriyHuX HaykK, JOOUEHT Kadelpu BOKaJIbHO-
XOpPOBUX JUCIMIUIIH Ta METOAUKH MY3UIHOTO
BHUXOBaHHS Kipoorpaacskoro JIep>)KaBHOTO
MearorivHoro  yHiBepcuretry imeHi Bomogumupa
Bunnnuenka.

Haykoei inmepecu: mpodeciiiHa MiAroTOBKa
MaiOyTHBOTO BYUTENS MY3UUHOTO MUCTEIITRA.

CHERNIONKOYV Yaroslav Olexandrovych -

Associate Professor of Linguodidactics
and Foreign Languages Department, Ph.D,
Kirovograd Volodymyr Vynnychenko
State Pedagogical University

e-mail: yarcher78(@rambler.ru

BASIC STAGES OF TRAINING FUTURE TEACHERS OF FOREIGN
LANGUAGES IN MODERN CONDITIONS OF EUROPEAN EDUCATION

Formulation and justification of the relevance
of the problem. Modern changes in the educational

sector of Ukraine, the opening of borders of all of the
educational environment of FEurope, Ukraine's



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Hayrxu

Bunyck 149

transition to credit-modular system (at first), and now
to distance learning at high school, the new standards
and requirements for teachers, associate professors
and professors of universities, new standards and
requirements (certification of secondary school
teachers of foreign language), change of curriculum,
reduction in hours of subjects to study — it puts before
the government a rather substantial question, namely
the training of new teachers of foreign languages,
adapted to modern conditions of the European Union.

We try to investigate the problem and to show
our personal vision of solving some aspects of this
situation in our research. The relevance and feasibility
of the study due to the need to overcome the
contradiction between the social order of high school
to prepare specialist foreign language for the
implementation of educational activities at different
stages of the continuous education system and the real
level of readiness for professional activities in
different types of schools in the country.

Analysis of recent research and publications.
Modern requirements for the formation of a personal
approach was gradually determined in the researches
of such famous psychologists as K.Abulkhanova-
Slavska, V.Davydov, M.Malkov, V.Molyako,
L.Prokoliyenko, O.Tkachenko, I.Yakimanska,
0O.Asmolov, 1.Beh, M.Boryshevskyi, O.Kulchytska,
S.Maksimenko, = V.Morgun, V.Stolin,V.Tatenko,
T.Tytarenko, V.Tytov.

Problems of introduction of profile training of
university are investigated by B.Bilyak, R.Vasilyeva,
S.Wolyanska, O.Duda, O.Kabardin, P.Lerner,
I.Likarchuk, V.Oliynyk, V.Rybalka. The questions of
profile education as a scientific problem has been
studied by leading scientists G.Dorofeeva, L.Dunets’,
0.Zhad’ko, V.Kremin’, S.Petrenko, M.Shkil’. We
find the results of the studies of training of students of
specialized universities in the works of such scientists
as O.Akmaldinova, E.Luzik. Characteristics of
managing the process of development of personality
by means of variable components of educational
content are explored by a cohort of scientists, in
particular: O.Bilytskyi, A.Zhafyarov, V.Kyzenko, G.
Nekoz, O.Pogoryelov, S.Cherener, Y.Shukevich.

The purpose of writing the article. The
purpose of writing this article is — to identify and
analyze some of the basic stages of training foreign
language teachers in the system of individualization in
higher educational institutions (based on three main
subjects: pedagogics, psychology, foreign language).
The task of the research is the analysis of the results
of the pedagogical experiment in a specially created
pedagogical environment of three pedagogical
universities.

The main material. We conduct this study in
the framework of our doctoral dissertation experiment
«Theory and methods of individualization of training
future teachers of foreign languages in higher
educational institutions». So a special adaptive
environment has been established on the basis of three
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universities (Chornomors’kyi Petro Mogyla National
University, Kirovograd Volodymyr Vynnychenko
State Pedagogical University, Odessa I. I. Mechnikov
National University). Its essence is to check the
conditions of training the students of foreign
philology at the university in modern conditions and
in accordance with new challenges. We allocated the
experimental (20 students) and control group (30
students) in each high school. The programme of our
experiment was implemented in the experimental
group, and in control training the teachers of foreign
languages and their adaptation was conducted
naturally tin he environment of the university. In total,
the study involved 150 people. We collaborated with
the teachers of psychology, pedagogy, foreign
languages, tutors of academic groups. This research is
a four-year training study. We present the results of
the first (interim) phase of the study. Our study was
conducted during 2014-2016 in two stages (October
2014, June 2016).

During this period a questioning was conducted
in the studied universities among the teaching staff
and among students to identify thoughts about
improvement of professional training of future
teachers of foreign languages. In particular, high
school teachers were asked to identify the main, in
their opinion, ways of improving this process in
modern conditions. And then the students were asked
to prioritize and to explain the essence of each
activity.

Here are the results of the investigation. So the
task: «Identify the main stages of professional training
of future teachers of foreign languages in today's
Europeanization of education» the teaching staff of
higher educational establishments gave the following
responses (given those that received the highest
percentage):

- The influence of organization of educational
process in high school on individualization of
professional training of foreign language teachers (75
%);

— The impact of the relationship of adaptive
processes in the educational environment of the
university on training of future teachers of foreign
languages (65 %);

— Participation in socially useful activities as a
condition of effective individualization of
professional training of teachers of a foreign language
in high school (50 %);

— Professional development in special schools as
a result of the qualitative process of individualization
of professional training of foreign language teacher
(80 %);

— Self-educational activity of teachers of foreign
languages as a factor of implementation of
professional training (75 %).

The results of the students’ responses (October
2014) in both studied groups to the task: «Arrange on
priorities of the submitted activities in depending on
their influence and their importance in the process of
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professional training of future foreign language
teachers and explain the nature of each activity» are
as follows:

- EXPERIMENTAL GROUP - the impact of
organization of educational process in university (50
%); the effect of the relationship of adaptation
processes (15 %); participation in socially useful
activities (15 %); professional development in
specialized schools (15 %); self-education activity of
foreign language teachers (5 %);

- CONTROL GROUP - the impact of
organization of educational process in high school (60
%); influence of the relationship of adaptive processes
(5 %); participation in socially useful activities (20
%); professional development in specialized schools
10 (%); self-education activity of foreign language
teachers (5 %).

Analyzing the results of students’ answers we
should note that in both groups the results are almost
identical: the highest percentage (55%) scored
«organization of the educational process of the
university, while the lowest (5 %)!!! was «self-
educational activity of teachers of a foreign
language». These findings imply that firstly, the first-
year students existed still in school education and did
not adapt to the environment of higher education;
secondly, they were not trained to work
independently. Other answers of the students of the
experimental group are identical, indicating the
homogeneity of the group. In the control group the
second by priority (20 %) was «participation in
socially useful activities», which indicated on the
group and on incomplete understanding of the nature
of the process.

Answering the second half of the task
(explaining each activity) the students in both groups
gave almost identical answers. So «the influence of
organization of educational process for training» they
understood the process of knowledge transfer by
foreign language. «Adaptation processes» students
understood as the adaptation to educational
environment of higher school. In turn, «the
participation in socially useful activities» referred to
the students’ non-academic activities of the group,
faculty, university. Participants’ understanding of
such type of activity as «professional development in
specialized schools» boiled down to training abroad in
the respective schools. The last stage «self-
educational activity of foreign language teachersy,
which scored the lowest priority, students explained
as independent postgraduate study of a foreign
language.

We define each stage of training in a different
vision. The first stage «Effect of the organization of
educational _ process _in __high  school _ for
individualization of professional training of teachers
of a foreign language», we propose to implement
through individualized training. This means that we
conduct professional training on the basis of the triad
of educational subjects (pedagogy, psychology,

foreign language). At the core of our training
individually-personal approach is (training is
conducted in small groups of 2 - 3 people or
individually), which takes into account all the
individual performance, abilities, skills, inclinations.

Nowadays, quite often a personal approach
(personality-oriented training) is identified with an
individual approach to learning (individualization of
instruction). These approaches do have common
features, since the personality of a future teacher is in
the centre of educational process, which is inherent to
individual characteristics, so the teacher should pay
special attention to personal development and growth
of students, considering their individual differences
[2, p. 133-138].

Individualization of training — training process,
in which the choice of forms, methods, techniques and
learning tools are taken into account according to
individual differences of students, their level of
training and ability to learn. The individual approach
is based on knowledge and consideration of teacher
the individual characteristics of students, their
aptitude and interests [6, p. 76].

The content of training future teachers of
foreign language in high school should be structured
so that the total volume of subjects studied, (both
variable and invariant parts) would provide an
educational and formative influence on its
professionally important qualities(language skills,
ability to solve problems of multicultural student
community, dialogue, tolerance, communicative
skills, etc.) and system of values [3, p. 62-65].

Special courses are an integral part of the
training. In particular, you can use the following
special courses for improvement the foreign language
teacher, «Philosophy of science», «Philosophy of
education» (M. Knyazyan); «Bases of pedagogical
competence of future teacher of foreign language» (A.
Shyshko); «Distance learning for foreign language»
(I. Kostikova); «Student-centered teaching» (O.
Pyekhota); «Formation of professional culture of a
future teacher of foreign languages» (Y.
Chernionkov) [7, p. 256-271]. We also insist on the
introduction of information-communication
technologies, multimedia and distance forms of
training, which are increasingly popular lately.

To provide students assistance in learning and
recommendations for the organization of independent
work, professors held consultations (according to
schedule or as necessary; in groups and individually).
Therefore, the teacher has the ability to check the
process of acquiring prospective students’ knowledge
and skills on the subject; to suggest ways to improve
them, based on their individual characteristics [8, p.
82-113].

The second stage, «The influence of the
relationship of adaptive processes in the educational
environment of the university on _training _future
teachers of foreign languagesy we understand as
polycomplete and polycomplex system that includes
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psychological, pedagogical and foreign language
aspects. The psychological aspect of adaptation
consists of the destruction over the years developed
attitudes, skills, habits, and value orientations of
secondary school pupils. To prevent these problems,
we (together with psychology teachers and tutors)
created and conducted a program of adaptation of
students that was implemented in the framework of
our doctoral dissertation research (aiming at
individualization). To achieve the objectives of our
research we do several times a year a variety of tests,

questionnaires and methods of psychological
diagnostics.
Pedagogical  aspect of adaptation is

characterized by a slow entry of the students in the
educational process of universities and the adaptation
to the conditions of the educational environment of
the faculty of foreign languages. Therefore, together
with the tutors of academic groups, we have
developed a program of adaptation for the students of
faculties of foreign languages of the studied
universities. Here are some of the aspects of this
program: 1. Individual work. 2. The organizational
work. 3. Social adaptation and practical work. 4.
Educational-methodical work. 5. Socio-cultural
activities.

The foreign language aspect of adaptation
depends on the level of their school training. The
essence of individualization of our training lies in the
fact that a different system of teaching practice;
scientific-research work of students calculated for all
the training (and not just of the last courses); the other
system of independent of individual work was
implemented for investigated students in addition to
standard methodological tools.

The third stage «Participation in socially-useful
activities as a condition of effective individualization
of professional training of teachers of foreign
languagesy we understand as: firstly, as an
integrative quality, which includes social knowledge
and experience, the necessity of self-realization and
achievement of socially significant purposes and is
characterized by a focus on different types of socially-
useful activities [1, 137-145]; secondly, as one of the
forms of extracurricular work that contributes to the
socialization of the individuality, acting as a joint
creative activity of subjects of pedagogical process,
the main performance criteria of which should be
considered as humanitarian mindset [5, p.130-134];
thirdly, as participation in research activities (writing
scientific articles and participation in conferences
both stationary and online, both local and especially
foreign ones, participation in various grants,
competitions).

The next stage is «Professional development in
specialized schools as a result of the qualitative
process of individualization of professional training of

foreign language teachersy. We see this stage in three
main aspects: 1 - an extensive system of pedagogical
practices needs to have one important component —
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the continuity. It refers to permanent (non-separable)
and common practice (3-5 courses); 2 — improvement
of the knowledge, abilities, skills, developments in
specialized schools in their city; 3 — probation-time
abroad we regard as the most important aspect.

The last phase of training is «Self-educational
activity of teachers of a foreign language as a factor
of realization of professional _trainingy. The
organization of independent training in a broad
theoretical and methodological understanding is an
integrated system of pedagogical influence on the
processes SELF (self-actualization, self-
determination,  self-control,  self-esteem,  self-
organization) [4, p.15-28]. In our opinion, the process
of self-educational activity of future foreign language
teachers includes 3 options: self-upbringing, self-
development, self-improvement and is the highest rate
students’ adaptation process within the educational
environment of the university.

In June 2016, we have conducted re-questioning
with the same students for the same questions after
implementing our experimental part of our thesis in
the experimental groups. The results of the students’
responses (June 2016) in both analyzed groups on the
task: «Arrange on priorities of the submitted
activities, depending on their influence and their
importance in the process of professional preparation
of future teacher of foreign» are the following:

- EXPERIMENTAL GROUP - the impact of
organization of educational process in high school (35
%); impact of the relationship of adaptation processes
(10 %); participation in socially-useful activities (10
%); professional development in specialized schools
(30 %); self-education activity of foreign language
teachers (15 %);

- CONTROL GROUP - the impact of
organization of educational process in university (50
%); the effect of the relationship of adaptive processes
(5 %); participation in socially-useful activities (30
%); professional development in specialized schools
(5 %); self-educational activity of teachers of foreign
language (10 %).

The results of the experimental group show a
qualitative reduction in the share of the educational
environment of the university and increasing the share
of professional development in the specialized
institutions, and that especially significant the
increase in the percentage of self-educational
activities. The results of the control group show
almost the same results, where the environment of the
university and socially-useful activities are dominant,
but adaptation processes are absolutely not interested
in students. This demonstrates the effectiveness of the
implementation of our pedagogical experiment.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. We understand that our
investigations are only a part of the created program
of our studies of this problem. Further studies we see
in the supervision and practical implementation of the
system of professional training of students in III-IV
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courses of study in higher education that we have

created.
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PO3BUTOK KPUTHUHOT'O MUCJEHHS YYHIB OCHOBHOI IIKOJIA Y
IMPOLHECI HABYUAHHSA MATEMATUKU

IMocTaHoBKAa Ta OOrpyHTYBaHHS
aKTyaJbHOCTI mpoOiaemu. Y  HamionannHii
JIOKTPHHI PO3BHUTKY OCBITH YKpainn B XXI cTomiTTi
BH3HAYEHO, 10 AaKTyaJlbHMM  3aBJaHHAM €
3a0e3meueHHs JOCTYIMHOCTI 300yTTSA SAKICHOI OCBITH
MPOTATOM JKUTTS JUIS BCIX TPOMajasH Ta [Jajblie
YTBEPUKEHHS 11 HAIlIOHAIBLHOIO XapakTepy. MaioTh
MOCTIHHO OHOBJIIOBATHCS 3MICT OCBITH Ta OpraHi3allist
HaBYaJbHO-BUXOBHOTO IPOILIECY  BIAMOBIZHO 0

JIEMOKPaTUYHUX  LIHHOCTEH, PHHKOBUX  3acaj
€KOHOMIKH, Cy4acHHUX HAyKOBO-TEXHIYHHX
JlocArHeHs [1].

Y npoekri «KoOHIEIIsI PO3BUTKY OCBITH

Vkpainn Ha mnepiox 2015-2025 pokiB» 3a3HayeHo,
110 ITPOTATOM YChOTO TMepioAy iCHyBaHHS He3aJIeKHOT
VYkpainm B OCBITHBOMY  CEKTOpi  KpaiHu
HAKONHUYYBAJINCS YHCIIEHHI TPOOJIEMU CHCTEMHOI'O
xapakrepy. Cepell OCHOBHHMX €: 3HIDKCHHS SIKOCTI
OCBITM Ta MaJiHHSA pIiBHA 3HaHb 1 BMIiHb Y4HIB,
MOpajibHE CTapiHHS METOMIB i METOAWK HaBYaHHS;
TIOBIJIbHE 1 O€3CHCTEMHE OHOBJICHHSI 3MICTY OCBITH;
3HW)KEHHS SIKOCTI  HaBYaJIBHOI JIiTepaTypu Ta
KpUTHYHHK ~ Opak  TepeloBUX  TEXHOJOrid B
OCBITHBOMY CEKTODI.

PesynbpraTom pedopmu mae OyTH BCEOCSDKHA
TpaHchopmMarlisi OCBITHROro cexkropa. OcBiTa MYCHTh
MEpeTBOPUTUCS ~ HAa  CUCTEMY,  34aTHY 10
CaMOpETYJISIIIiT —BiIOBITHO pi(e} BHKJTUKIB
CYCITIITBHOTO PO3BUTKY, SKI TOCTIHHO 3MiHIOIOTHCS.
OcBiTa Ma€e NepeTBOPUTUCS Ha e(PEKTUBHHUH BaXKilb
€KOHOMIKM 3HaHb, Ha IHHOBAIliIHE CEpPENOBUILE, Y
SKOMY Y4YHI W CTYIGHTH OTPUMYIOTh HaBHYKH 1
BMIHHSI CaMOCTIHO OBOJIOJIIBATH 3HAHHSM IIPOTSATOM
KHUTTS Ta 3aCTOCOBYBAaTH II€ 3HAHHS B IPaKTHYHIN
TisTbHOCTI [2].

3 BHpOBaDKCHHSIM HOBUX CTaHIAPTIB OCBITH,
II0 BHM3HAYAIOTHCS KOHIICTIIIEI0 DPO3BUTKY OCBITH
VYxpainu Ha nepion 2015-2025 pokiB, MiABUIIYETHCS
3HAYYIIICTh IHHOBAIIITHUX TEXHOJIOTiH y BCiX cdepax
IisUTPHOCTI JIFOMUHHM. Y IMX yMOBaxX HEOOXimHe
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CTBOPEHHS 1HHOBAIIHHOT CHUCTEMU OCBITH,
HaBaXXITUBIIIIOID YMOBOIO SIKOI € Opi€HTAllis Ha HOBI
ocBiTHI crangapTH. OHIEI0 3 TEXHOJOTIH, 37aTHOIO
BUDILIMTH 1ie 3aBJaHHS, € TEXHOJOTiS PO3BUTKY
KPUTUYHOTO MHUCJICHHSI, OCHOBOIIOJIO)KHIUKAMU SIKOT €
Yapins3 Temrmt, Kypr Mepenit, Ixuna Cris.

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCHiMKeHb i myOJikamii.
BaknuBi TeopeTHYHi 1 MPAaKTUYHI PE3yAbTATH MIOA0
NPUHLOUIIB ~ Ta  3aKOHOMipHOCTEH  (OopMyBaHHS
KPUTHYHOTO MHMCJICHHS JICTaJXd  BITYM3HAHI 1
3apyOikHi mocmigauku: B.Bi6mep, M.Beptreiimep,
JI.Binbkees, x.I'indopa, Llmesacos, 3.Kaamukosa,
1.JIepuep, O.Martromkis, M.MaxmyTOB,
C.Py6inmreiin, O.TuxoMupos Ta iH.

[IpoananizyBaBum  Jjiteparypy 1  pi3Hi
O3Ha4YEHHS MOHSATTS KPUTHYHOTO MUCIICHHS» MOKHA
norogutuca i3 BusHauenHsMm I.1.IIlomom, ska, Ha
Hally OYMKY, Aa€ HaHOUIbII IIMPOKE BU3HAUSHHS

JAHOTO  TIOHATTS. ABTOp 3a3Hadae, IO TiX
KPUTUYHUM  MUCJICHHSIM OymeMo  pO3yMiTH
0COONIMBHI BHJ PO3yMOBOI JUSUTBHOCTI,
XapakTepHUMH O3HAKaMU SIKOTO €: BHPOOJIEHHS
CTpaTerii  MPUAHATTA TNPABWIBHUX  PINICHb Y
pO3B’si3yBaHHI Oyab-fKMX 3aBJaHb Ha OCHOBI
3M00yTTS, aHami3y, OIPAIOBAHHSI  BiJIOMOCTEH;
3MIACHEHHS  peQIEKCUBHMX il (aHAJITHYHHX,
MepeBIPOYHUX, KOHTPOJIOIOYHMX, OIIHHHX), SIKi

BHUKOHYIOTHCSI CTOCOBHO OyIIb-sIKOTO 00’€KTa YU
SIBUIA, 30KpeMa I BJIACHOTO MpOIECY MHCIICHHS,
BUB)KCHHH aHAJIi3 PI3HUX TYMOK Ta IMOMJISIIB, BUSB
BJIACHOI TO3UIIi1, 00’ €KTUBHE OI[IHFOBaHHS MPOIECY 1
PEe3YABTATIB K CBOET, TaK 1 CTOPOHHBOI IiSUTBHOCTI
[5, c. 7]. IHmuMu cnoBamMu KpUTHYHE MHUCICHHS — I1€

TaKUi  BUA ~ PO3YMOBOI  [ISUIBHOCTI,  SIKMHA
HalpaBJIeHWH B  Hal3arajipHIIIOMY CEHCI Ha
BUSIBJICHHS Mipu BiJIMIOB1THOCTI (abo
HEBINNOBiAHOCTI) TOro abo 1HIIOTO TPOAYKTY

NPUAHATHM eTajJoHaM 1 cTaHgapTaM abo BIIACHIN
TO3UINT KPHUTHKA, IO BKIIOYAE OMepalii aHamizy i
MOPiBHSHHS, 1o cripusie CMHCIIOBOMY
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CaMOBHM3HAYEHHIO YYHS IT0 BiTHOIIEHHIO JI0 BCUISKHX
SIBHIIL | aKTUBHOTO iX MEPETBOPEHHSI.

Meta cTaTTi — BHU3HAYUTH CYTHICTH ITOHSTTS
«KpUTUYHE MUCIICHHS» Ta 0OTpyHTYBaTH
€pEeKTUBHICTh  TOEJHAHHS  EJIEMEHTIB  YpPOKY
KPUTUYHOTO MUCJIEHHS 3 TPaJULiHHUMH METOJaMU
HaBYaHHSI.

Bukiax ocHOBHOro mMartepiaay AOCITiIZKeHHS.
JlocBimyeHHI  BUMTEN, TOTYIOYHCh JIO  YpPOKY,
BUKOPHCTOBYIOTH TaKi METOAN HaBYaHHS, 1100 KOXKEH
y4eHb Ha CBOEMY piBHI OBOJIOAIB MpUiioMaMu
KPUTUYHOTO MHCIIEHHS, TIPH LOMY OOOB’SI3KOBO
oTpiOHO BpaxoBYyBaTH ixHi 3M10HOCTI,
1HIMB1TyasIbHi 0COOJIUBOCTI, IHTEepecH Ta
MoxuBocTi. L[pOro MoKHa JOCSATTH Ha OCHOBI
LIMPOKOTO BHKOPUCTaHHs 3aco0iB  iH(popMaIiiiHo-
KOMYHIKaIliHHUX TEXHOJIOTIH Ta aKTHMBHUX METOJIB
HaBYaHHSI.

TexHomorist pO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIIEHHS
pospobiiena y kinmi XX cromitrs B CIIA.
Awmepukanceki negaroru Yapap3 Temmn, [xuna
Crin, Kypric Mepenit po3poOHIN CTPYKTYPY
TEXHOJIOTIT PO3BUTKY KPUTHUYHOrO MHuCIeHHs. L5
TEXHOJIOTISl IPYHTOBaHA Ha TBOPYil CiBIIpari yaHs i
BYHTENS,, HA PO3BUTKY Y LIKOJSPIB aHATITHUYHOTO
miaxony g0 Oymp-skoro  Mmatepiany.  Bona
po3paxoBaHa HE Ha 3amam’sTOBYBaHHs MaTepiaiy, a
Ha TOCTaHOBKY NpoOJieMH 1 MOUIyK ii pillIeHHs.
ToOro kpuTH4YHE MHUCIEHHS (K TEXHOJOTis) — Le
reJlarorivHa cucreMa, CripsMoBaHa Ha (popMyBaHHS y
IIKOJISIPIB aHATITUYHOT'O MUCIICHHS [4].

BazoBa  Momenmp  TexXHONOTI  pPO3BHUTKY
KPUTUYHOTO MUCJIEHHS CKJIAIaeThcsi 3  TPhOX
OCHOBHUX eTariB [3, c. 23].

[epmmii eran «Buxaux» — 1€ Opraxizamis
BIITBOPEHHS  HAasBHUX  3HaHb,  HPOOYIKEHHS
MMi3HABaJbHOI AKTHUBHOCTI Yy 3B’SI3Ky 3 TEMOIO, IIIO
BUBYAETHCSA. 1lpOro MOXKHA  JIOCSATTH  IIISXOM
3aJIydeHHs! YYHIB JI0 BUCYHEHHs TilOTe3, OpraHizamii
pobotu yuHIB y rpymnax (iHAMBiZyajbHa, mmapHa abo
rpymoBa po06oTa), CaMOCTIHHOTO BU3HAUCHHS YUHAMU
HamnpsIMiB Yy BHBYEHHI TEMH, IO BHBYAETHCS
(MO3KOBHI IITypM, OOTOBOPEHHS CKJIQJHUX 1
JIUCKYCIHHUX THTaHb, JEPEBO pillieHs Too). TodTro
Ha [bOMY €Tali Y4YHI MOXYTb IIOCTaBUTH CO0i
3anurtaHHs: «I1{o s BuBuar?», «lllo 1e o3Havae mist
MeHe?», «HaBimro MeHi 11e ToTpioHO?».

Hpyruii eran — «Ocmucaennsy. Ha npomy etari
BHPIIIYIOTBCS J1Ba OCHOBHI 3aBIAHHs: OpraHi3aiis
aKTHBHOI poOOTH 3 iH(opMalielo (y4Hi, IO BXe
MOCTAaBWJIM  Tepen  coDOr0  0ocoOMCTI  IMiJi,
MiMOPAAKOBYIOTh  BJIAaCHI Jii JUIA  JOCATHEHHS
MOCTABJICHOI ~ METH), CaMOCTiHE  3iCTaBJICHHSI
BUBYEHOTO MaTepialy 3 BXKE BIiJOMHMHU JaHUMHU
(KO)KeH  y4eHb BYMTBCS  BIJCTEXKYBAaTH  CBOE
PO3YMiHHSI JAQHOTO IIMTaHHS YW MpOONEeMH, IpH
LIOMY BiH CTapaeThcsl HE ITHOPYBATH Te, IO HOMY He
3pO3yMiJIO, a 3aMUCyBaTH BJACHI IYMKHA Y BHIJIAMI
MUTaHb U iX 3’SCyBaHHSA Yy MalOyTHhOMY). ToOTO

Ha JpyroMy eTami BigOyBaeThcs Oe3mocepenHiit
KOHTakT 3 HOBOIO iH(poOpMalieo (TeKcT, (iabM,
JeKmis, Marepian maparpada, TOIIO), YYHSIM
HEOOX1MHO BHUKOHATH BCl 3aBJaHHS, JAaTH BiANOBIIi
Ha TIOCTaBJIEHI MHTaHHSA TMiJ 4Yac IPOBEICHHS
MepIIoro  eTamy, peaji3yloud IeBHY Yy40oBoO-
Mi3HABAJIbHY AisUIBHICTB.

Tperiii eran — «Peghnexcisy. Bin HampapieHUH
Ha Te, MO0 HOBMHA MaTepiasl cTaB IS Y4HS
0COOMCTHM B MOBHOMY pO3YyMiHHI IIbOro ciioBa. Ha
LILOMY €Tari KO)KeH YU4eHb CaMOCTII{HO CHCTEMaTU3ye
HOBWI  Marepiay, BH3Haya€  HANpPsAMOK Ui
MOAAJBIIOr0 BUBYEHHS TEMH, PO3MIpPKOBYE IPO Te,
10 BiH Ji3HABCS HA YPOIli, 3aKPIIUIIOE€ HOBI 3HAHHS,
aKTUBHO TepeOymoBye CBOe  OadeHHS  JaHOI
npoGyieMH, TOOTO OCTaHHIW eTanm Mae Ha yBasi came
TBOpYE 3aCTOCYBAHHS OTPUMAaHHUX 3HaHb, HABUYOK 1
BMiHb. TakuM YWHOM, (OPMYETBCS OCOOHCTICTS,
3maTHa 10 Oe3mepepBHOrO HaBUAHHS, CAMOOCBITH.
Tobro Ha TperbOoMy erTami BiZOyBaeThCS TBOpYA
nepepoOKa,  aHami3,  IHTEpIpeTalis  BHUBYEHOI
iHpopMmarii.

[opsin 3 mMerojaMu HaBYAHHS, IO XapakKTEpHI
JUId UIKUTBHOTO KypCy MaTeMaTHKH 1 0e3 sKux
HEMOJJIMBO OMNaHyBaTH MaTeMaTHYHHH MaTepial,
BUKOPHCTOBYIOTh CTpaTerii PO3BUTKY KPUTHYHOTO
MUCeHHs. Ha cborogHinmmHiid JeHs iCHye JOCTaTHbHO
BEIMKa KUNBKICTh Takux crparerid. HaBememo
HermoBHUH iX mepernik: «PosmuHKa», «O0epu
mosumito», «Juckycisy, «Jbxurcoy-1» (Mo3aika),
Meron «PODT», «Merox "Ilpec"», «Pobora B
napax», «CEHKAH», «Cropmnpus», «Prokzakxy,
«ECE», Tomo.

MeToaucT! 1 JOCBiAYeHi BUMTEIi BBaXKAIOTh,
II0 ONTHMAJIFHUM BapiaHTOM YCIIIIHOTO HaBYaHHS
MaTeMaTUKd € TIOEJHAHHS  €JIEMEHTIB  YPOKY
KPUTUYHOTO MHCIIEHHS Ta CTPATerii 1i€el TeXHOMOril 3
TpaJULIHUMH METOJIaMU HaBYaHHS.

Jlis mpukinanay po3risiHEMO YpOK y 5-My Kiaci
«['eomerpuyHi (irypu Ta BEIWUMHW», SKUH MOXKHA
MIPOBECTH TMiJi Yac MOBTOPEHHS KypCy MaTeMaTHKH,
HAIPUKIHI[ HABYAJILHOTO POKY.

JlocBin mokaszye, IO 3MICTOBHHM Ta IIiKaBUMA
YPOK TIOYMHAETHCS 3 TIO3UTUBHOTO HACTPOIO, 13
CTBOpEHH: cuTyallil ycrixy. [1lo0 HamamryBaTHCh Ha
rapHy poOOTy, MO)KHa 3alpONOHYBAaTH Y4YHSIM
3aKIHYMTH OJIHMM CJIOBOM PEYCHHS «YMITH MUCIUTH
HEOOX1IHO JUIs TOro, 1100...»

Ha erarti 0OTpyHTYBaHHS HaBYAaHHA
3actocoByeMo crparerito «Kmacrep». Ilocepenuni
JIOUIKH YYUTENh 3aIUCYE KITFOUOBE MOHATTS YPOKY, a
y4Hi, HE IIOBTOPIOIOYNCH, HABKOJIO «HAKUAAIOTH)»
CYTTEBI CJIOBA Ta MOHATTS Ul YPOKY. Y Mipy 3amucy
CIIOBa, IO 3’SIBISIIOTHCS, 3 €QHYIOTBCS HPSMHMHU
JMHISIMA 3  KIIOYOBUM HOHATTAM. Y  HiJICYMKY
OTPUMYEMO CTPYKTYPY, SIKa BimoOpakae MipKyBaHHS
1o aHii Temi (Mai. 1).
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Mann. 1

Tak sk ypoK TPOBOAUTHCS MPU TOBTOPEHHI
HABYAIBHOTO Marepiany, TO eramy akKTyaizamii
BIIBOMUTHCSA 3HAYHE MICIE, aJKE BIiATBOPIOIOTHCS
3HAHHS, BMIHHS, HAaBUYKH, BCTAHOBJIIOETHCS PIBEHBb
IOCATHEHb. ToMy  TIOMaHApyeMO y  KpaiHy
«Matematukay, ne € 0arato MicT, Ha3By OJHOTO 3
HUX MU JII3HAEMOCH HAIIPUKIHII YPOKY.

Jo pobotu 3ainydaemo BCix yuHiB. J[BoM maemo

3aBllaHHS Ha KapTKax, Ha BHUKOHAaHHA SIKHX
Bigsomumo 10-15 XBWIMH, ITiCAS YOro HAZAEMO M
CIOBO i, IpW  HEOOXIAHOCTI,  3aIHCYEMO
PO3B’sI3yBaHHS 3aBAaHb y 30LIHT.

Kaprka Nel (ans neporo yuHs)

1. [MoOyny¥i KyT, TpamycHa Mipa SKOT'O
60°, moOymyii fioro GiceKTpHcy.

2. [lepumerp mnpsaMoxyTHuka 40 cwM,
JIOB)KWHA OJHI€T cTopoHHM 12 cM. 3Haiau IUTONTY
MPSIMOKYTHHKA.

Kaprka Ne2 (anst apyroro y4Hs)

1. Hakpecnu  MOBiNbHWE — TPHUKYTHHK.

Bumipstit 32 1011OMOro0 TpaHCIOPTUpPa HOro KyTH i
3HAIU iX cymy.

2. Y NOpsAMOKYTHOMY TPHUKYTHHKY IBi
CTOPOHHW, IO YTBOPIOIOTH NPSAMHHA KyT, MaroTh
nmoBxkuaM 10 1 15 cM. 3Ha¥Iu oy TPUKYTHHKA.

3 IHIIMMU Y4YHSIMH, JUIs 3’SICYyBaHHS HACKIJIBKH
BOHM 3aCBOIM HABYAJIbHUA Marepiay, MpPOBOIMMO
¢poHTanbHE ONMUTYBaHHS. Jl0 3BUYHHMX 3aIHMTaHb,
BIJMOBIZII Ha fKi MependavyaroTh IPYHTOBHE 3HAHHS
TEOPETHYHOTO MaTepiaity, 10JaeMo i JIOTiYHI BIIPaBH,
SIKi aKTHBI3YIOTh PO3yMOBY JisUIBHICT yYHIB.

3anuTaHHA 710 KJacy:

1. SIki ocHOBHI reoMeTpu4Hi (irypu BU
3Haere?

2. HaxpecniTe nBa mpoMeHi i3 CIIJIBHUM
moyatkoM.  Slka  ¢irypa  yrBopmiacsa?  Ilo
Ha3MBa€ThCA KyToM? SIK MO3HA4aloTh KyTU?

3. SAxi Oysatots kytu? Illo Ha3uBaeThCs
TOCTPHUM, TyITUM, IPSIMUM, PO3TOPHYTUM KYTOM?

4. SIka onMHUIIA BUMIPIOBAHHS KYTiB?

5. Slkuii  IHCTPYMEHT BUKOPHUCTOBYIOTH

JUTSE BUMIPIOBaHHS KyTiB?
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6. [obynyiite namany ABCDEF. 1o
Ha3UBAETHCS JTaMaHOIO?

7. [Io Ha3uBa€THCA MHOTOKYTHUKOM?

8. 3  SAKUMH  MHOTOKYTHUKaMH
3yCTpiYaeMOCh B 3aj[ayax Haigacrimie?

9. SIKi OMUHUI TUTONTI B 3Ha€TE?

YYHIM MPONOHYEMO 3TajaTd  BIACTHBOCTI
HA3BaHUX MHOTOKYTHHKIB, 3allUCaTH (QOPMYIH s
3HAXOJPKEHHS iX IUIONI Ta MEPUMETPIB, I I[OTO
3BEPTAEMOCH JIO JIOT1YHUX BIIPaB (Mall. 2, 3, 4).

MU

30

13

12

20

Man. 2

Jnst yuniB 5 kimaciB 000B’SI3KOBO IUIAHYEMO
(bi3KyIBTXBIWIMHKY, ane mo0 ne Oymo mikaBo. Ha
JTAHOMY YpOIli TIPOIIOHYEMO TaKy: 3a ITOMOMOTOI0 PYK
300pasuti rpagycHy mipy kytiB 30°; 180° 110°;
17°;90°; 170°.

__— 124> Tlroma
3a

14a ?

4a

Man. 3
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BuxitouiTs 3aiiBe c10B0:

MpAnd, pobMHIno, om’0€, Kmy

Man. 4

10. SIki OyBalOTh TPUKYTHUKH 3aJI€KHO BiJ
KyTiB, Bix cropin? (Y4HAIM MOXHA pO3JIaTH
TPUKYTHHKH, SIKi BOHU OyAyTh BUKOPHCTOBYBATH IIPH
BUKOHAHHI IaHOT'O 3aBJIAHHS).

11. CKUTBKM  TPSIMHUX, TYIHX, TOCTPUX
KYTiB MOX€ OyTH Y TPUKYTHHKY?

3HOBY 3BepHEMOCS JI0 JIOTIYHOI BIpaBH (puc. 5).

Sxe 3 qHcen Tpeba BUKITIOYUTH?
ApryMeHTyiiTe.
=) 5 =]
7
Mau. 5
Ha erari pedutekcii, KOJIH y4HI

CHCTEMAaTH3yBaJIM BIIACHI 3HAaHHS 1 MOXYTh iX
BHKOPHCTOBYBATH, MPOMOHYEMO [i3HATHCH HA3BY
MicTa, KBapTalaMH SIKOTO MM MauapyBamu. st
LILOTO PO3ragyeMO KPOCBOPI (pHcC.6).

1. Kyru, rpagycHa Mipa sikux MeHma Big 90°.

2. OmuHMIld  BUMIPIOBaHHSA  IUIONN,  SKa
nopisaioe 100a.

3. OpHa 3 OCHOBHHX F€OMETPUYHUX (Iryp.

4. l1lle omHa 3 OCHOBHHX T'€OMETPUYHHX (iryp
(He Touka).

5. TpuxyTHUK, IBi CTOPOHH SIKOTO PiBHi.

6. Kyru, rpagycHa Mipa skux Oinbima 3a 90° i
MeHma Big 180°.

7. ®@irypa, mioma sKOoi OOYHCIIOETHCI 3a
dbopmynoro S=ab.

8. TpHKYTHHK, yci CTOPOHH SIKOT'O PiBHIi.

9. Kyr, rpagycHa Mipa sikoro nopiBHioe 90°.

Kpocsopna

9

Man. 6

Omxke, mue wmicro— «[eomerpia». Tax
HAa3UBAEThCS Hayka, ska OLIBII JeTanbHO Oyne
BUBYATHCS y 7-My kiaci. HaliBupaTHimmi BUeHHH,

AKMl KUB y oMy Micti — Iliarop. Moro yuni,
miharopiii, HOCUJIH 3HaK — 3ipyacTHi
I’STUKYTHUK — CHMBOJI 3JIOPOB’sl, IXHIHl mapoJib,
eMOIeMa, pO3Mi3HABANBHMH 3HAK. JOro MoHA
HaMaJIOBaTH, HE BIJPUBAIOYH ONIBIIS Bl apKyIia i He
MPOBOASYM  JKOAHOI  JIHII  JBi4i  (IPONOHYEMO
3pOOHTH IIe BIOMA).

Etan «Peduekcis» mepenbavae ycBiTOMIICHHS
TOro, IO OyJIO 3pO0JICHO Ha YpOIl, JEMOHCTPAIIIO
3HaHb. CaMe Ha [BOMY €Talli y4HI OOMIHIOIOTHCS
3HAHHSMHU, JTAIOTh OLIHKY Ta CAMOOMLIHKY JisUTbHOCTI.
Tomy camoaHaii3 ypoKy NMPOBOJUMO, 3aCTOCOBYIOUH
IHTEPaKTUBHY TeXHOJIOTi10 « Mikpohon».

3anumanns:

— SIky MeTy CTaBHIIM Ha TIOYaTKy YPOKY?

— Yu A0CATIIM METH MPOTSATOM YPOKY?

— Um Bpamocs BaM 3allOBHUTH TIPOTAJMHH B
3HaHHAX?

— Yu npoayKkTHBHOO OyJia Baiia podoTa Ha yporti?

— IIlo HOBOrO Ai3HAIMCS?

— Yy mocsrium yemixy?

BucHoBKM Ta mNePCHEKTHBH MOAATBINUX
po3Binoxk mHampsamy. TakuM 4YHHOM, 3aBISKH
3aCTOCYBaHHIO METOJNIB KPUTHYHOTO MUCIEHHS Ha
ypOKax MaTeMaTHKH, Y4HI 3 ITACHBHOTO CIIPUUHSTTS
HABYAIBHOIO  Marepially  CTaloTh  AKTHBHUMH,
CaMOCTiHHUMHU CHiBYYaCHUKaMH HaBYaJIbHO-
METOMYHOTO  Tporecy, ToOTO  BigOyBaeTbcs
MEpEeTBOPEHHST y4HA 3 O00’€KTy HaBYaHHA Ha
TIOBHONIPAaBHUH CY0’€KT OCBITHHOTO IIPOILECY, IO
crpusie YMIiHHIO (pOpMyBaTH i BUCIIOBIIIOBATH BJIACHI
JIyMKH, POOUTH CBiIOMHH BHUOIp, apryMeHTYBaTH,
3HAXOJUTH HOBI PillIeHHs, OyyBaTH JOTI14YHI 3B’ SI3KH,
3HAXOMUTH JIOKa3W Ha MiATPUMKY HPHUIIYIIEHB,
CHIBIIpAaLIOBATH  Ta  MpaloBaTd B TPy,
(opMyBaHHIO O0COOMCTOI TOYKY 30pYy, 3IaTHOCTI
CaMOCTIHO 3aiMaTUCs BIACHOIO OCBITOIO.
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COMPLETE MODEL OF FORMATION OF RESEARCH CULTURE OF THE FUTURE
TEACHER-MUSICIAN DURING VOCATIONAL TRAINING IN HIGHER SCHOOL

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Professional activity of
the teacher-musician in the modern educational space
has a high purpose that is by means of musical art to
form the personality of students, to disclose their
creative potential, to familiarize with universal
values.

Analysis of recent researches and
publications. Studies of scientists and teachers
describing the special professional competence are of
great importance to our work (L.P.Alekseev,
A.V Belkin, [.A.Zimnyaya, A.K.Markova,
L.M.Mitina, N.I.LKukharev, A.V.Khutorskoy etc.).
The authors dwell in detail on the adopted global
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scientific practices of the late twentieth-century
interpretation and contribute to the explanation and
use of the term in practice. It is the result of a new
evaluation of human resources, which means the
overall ability of an individual based on knowledge,
values, inclinations, to establish a link between
knowledge of the situation and find a way
(knowledge and action), suitable for solving
professional tasks [5, p. 87].

The purpose of this article is to explore the
unity of methodological approaches to scientific
research and artistic-research activities of students, as
well as the gradual formation of all components of
research culture.
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The main material of the study. Priority of
artistic and intellectual, aesthetic development of
students in light of the modernization of modern
education brings to the activities of the teacher-
musician increased demands on active personal and
specialist qualities, high professional training, the
ability to combine as a quality musician and
pedagogical knowledge and skills. The desire to
improve the contents and methods of musical
training, to convert a creative personality of students
is reflected in the research component of the practical
activities of the teacher-musician. It is no coincidence
that a number of general pedagogical and subject-
professional components of the professional culture
of music teacher research culture occupies a
significant place. The maintenance of the research
culture of the teacher-musician we considered as a
complex of axiological, dynamically educated
personality of the teacher. It represents the
integration of theoretical-methodological knowledge,
practical experience, research activities, motivation
and value orientations (formation processes and
manifestations of consciousness, reflection, research)
and research activities designed to orient the subject
of education for the successful realization of one's
artistic and creative potential [1, p. 43].

Formation of research culture of teacher-
musician is  purposeful, specially organized
pedagogical process, which is carried out in the
context of training in line with official educational
standards and qualification characteristics of a
specialist. The mechanisms of formation of the future
teacher-musician's  research  culture is  in
understanding the integrative nature of information
and knowledge components, artistic and creative,
practical and value-motivational ones, and
recognition for every component the ability to
influence, change and interpenetrate each other. This
notion has formed the basis for the development of a
holistic model of formation of the teacher-musician's
research culture during professional training in the
University.

Pedagogical conditions of realization of the
holistic model of formation of the teacher-musician's
research culture are based on the organization of
educational process which takes into account the
unity of methodological approaches to scientific
research and artistic-research activities of students,
the gradual formation of the components of research
culture and orientation of the acquired knowledge
and skills on practical application. Reliance on
individual personal approach to each participant of
the educational process allows in the most productive
way to realize the interaction of active forms of
student activities such as performing, scientific-
research, artistic research activities [5, p. 21].

Thus, the holistic model of formation of
research culture of future teacher-musician is
implemented in the following areas:

1. Forming the unity of the information and

knowledge components means to acquire the basic
knowledge in the field of methodology of pedagogics
of music education and application of knowledge in
the laboratory.

2.  Accumulating of art experience in
performing, mastering the specifics of research
activities in art, development of artistic and research
activities skills aims at the formation of artistic and
creative component of research culture.

3. The value-motivational component is aimed
at understanding the significance of research
activities in the professional formation of a specialist;
a significant role is played by self-awareness of one's
own professional skills, planning and organizing a
program of self-improvement, research and
reflection.

4. Integrative unity of the theoretical knowledge
foundations and activity is due to the fact that
mastery of the research culture is possible only in the
course of one's research activities by applying the
methods and techniques of scientific research.
Therefore, the practical component is formed in the
conditions of pedagogical experiment in school,
when students issue the results of their researches.

The basic disciplines that form the information-
knowledge  component, are the discipline
«Methodology of pedagogics of music education»
and «Basic scientific research». The main aspect and
the themes of the past are focused on the
development of students' mechanisms for research
and reflection characteristics of research activities in
the field of music education. In the process of
studying of these disciplines students formed
attitudes towards science as a major tool to improve
research practices, acquired basic knowledge and
skills in the field of scientific research, taking into
account the specific artistic spheres [6, p. 55]

Any activity associated with the aesthetic
perception in the arts, be it painting, literature or
music, is based on artistry - specific property of art,
according to A.Novikov, it is not reducible either to
«contained cognitive information, nor enclosed in the
ratings system, nor constructive «madeness» of the
work or its communicative qualities» [4, p. 56].
Artistic comprehension of the world around us is a
special form of thinking, acting as a natural and
necessary facet of human existence in this world, it
understands the nature and itself through a bizarre
combination of images in a work of art. Modern
pedagogy of music education must be considered
through the prism of artistry. The future teacher-
musicians form artistic and creative component while
learning music and at performing disciplines. The
complexity of the formation of this direction is that in
science there is no specific criteria of artistry, the
most valuable indicators are difficult to measure in
quantitative terms. The main condition here is to
establish for students «artistic base», i.e. dip them
into the sphere of artistic creativity, the accumulation
of performing activities experience, performing
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research tasks for the study of musical material
3,p. 11].

Formation of artistic and research skills in
classes, individual music performance training is
carried out in the following forms of work: the
preparation of annotations for the works, searching
for their own performance concept in the field of
choral, vocal or instrumental music. The result of the
artistic research process is the penetration in the
figurative content of music, the comprehension of the
peculiarities of the artistic image, the transmission
ability of the maximum impact on the listener in the
performance by the transmission of emotional-
personal relationships [2, p. 73]

We consider that in shaping the artistic and
creative component, it is important to conduct artistic
research workshops, the essence of which serves to
create conditions for the formation of constructive
and analytical skills for the selection and application
of the musical material for the decision of problems
of musical-pedagogical research.

The practical component forms during the
period of teaching practice in a secondary school.
The knowledge gained by scientific research, artistic
and research activities are supplemented and are
secured at their application in conditions of real
pedagogical experiment.

Thus, future teacher-musicians learn to set and
formulate a problem in terms of the educational
process, adapt and develop mainstreaming tools or
create their own tools to organize the experimental
process, to analyze and to substantiate the results.
The results of their own experimental work students
present at the student conference of scientific papers,
and it allows to stimulate research activity of students
and to develop their research and reflection skills.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. Summing up, it should be
noted that the development of the research culture of
the future teacher-musician is caused by the need to
raise the practice of teaching art lessons to a new
efficient theoretical and practical level. Individual
style of activity is not so much the attitude to the
subject content of the material that is absorbed, as the
study of the musical development of the subject,
science-based organization differentiated of musical-
aesthetic education.

Art direction of research culture of future
teacher-musician is specified in the ability and desire
to develop in the child an aesthetic attitude to the
world through the artistic comprehension of the
images of musical art. All this is reflected in the
construction of a coherent model of formation of
research culture of the teacher-musician during
professional training at the university.
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3 ICTOPIi CTBOPEHHSI PAJIOTA3ET IK OCHOBHOI ®OPMHU
PAJIIOMOBJIEHHSI MIDKHAPOJHOIO MOBOIO ECITEPAHTO
(1927-1937 pp.)

IMocranoBka Ta 00TpYHTYBaHHSA
akTyaJabHocTi mpobdiaemn. CBoero 0araTopigyHOO
ICTOpi€I0 ecrepaHTo — 1 SK MOBa, 1 fK pyx ii
MIPUXUIBHUKIB — MiJATBEP/MB MPABO IPETEHIyBATH HA
poIb COLIATBHO-KYJIBTYPHOTO (deHomeny,
YHIBEpCAJIBHOTO 3ac00y MiXKYJIBTYPHOI'O Aiajory i
JIIOJICBKOTO B3a€MOPO3YMIHHSI B 3arajbHOCBITOBOMY
Macmtabi. Ecmepanto (ecm. esperanto —  «Imo
CIHOMIBAETBCS») — MIDKHApOJHA MOBa, CTBOpEHa
MONBCHKUM  JIiKapeM 1 moiirnoroM JItogoBUKOM
Jlazapem 3amenrodpom B 1887 p. Ha OCHOBI
TIOUIMPEHUX €BPONEHCHKUX MOB, 1HTEpHAILIOHAIBHOI
JIEKCUKU. BiKUBaeThcsl ecriepaHTO B MIXKHAPOIHOMY
CHUJIKyBaHHI, Ma€ HAa METi CTBOPEHHS MpPSIMUX 1
PIBHHX MOXJIMBOCTEH Uil KOXKHOI JIFOJMHU B
MDXKHapOJHUX BiJHOCHHAX.

Ha ¢oni CBITOBOTO €CIIEPaHTO-PYXY
BiOyBaJIOCS CTAHOBJICHHS Ta PO3BHTOK O3HAYEHOTO
colLiaNbHO-KyIbTYpHOTO (peHoMeHy B Ykpaini. IIpo
MacimTabu PO3BUTKY BITYM3HSHOTO €CHEPAHTO-PYXY
CBIUaTh CTATUCTUYHI NaHi. CTAaHOM Ha KiHelp 20-X
pokiB XX cr. Crinka ecrepaHTUCTiB PansHchkux
pecnyonik HapaxoByBasa 10 000 wienis. JJo 1934 p.
Oyno BumgaHo Oinbmie 200 KHAT MOBOIO €CIIEPAHTO.
Benmukumu  THpaxkamu  3AiHCHIOBANOCS — BHIAHHS
MiPYYHHUKIB, HABYAJIBHHUX IOCIOHUKIB, CJIOBHHKIB,
MepiONUIHUX BUIAHb 1 T.I1. [17].

IIpore B KOHTEKCTI pENPEeCHUBHUX  IOMIii
nounHatoun 3 cepeamHn  30-x  pokiB XX crT.
ecriepantro B CPCP oromocunu «MoBOIO JpiOHOT
Oyprkyasii i kocMoroniTiBy. Y 1937 p. Oyno Bugano
cneuianbHy 3akpury iHctpykuito LK KITPC, korpa
3a00pOHsUIa 3rajlyBaTH €CIIEPAHTO y IO3UTUBHOMY
KOoHTeKcTi. EcniepanTo Oyso MporoyionieHo «MOBOIO
LIMUTYHIB» — 3 TUX Mip 1 3’SBUJINCS TaKi SIPIIUKH, 5K
«eCTlepaHTO — MOBa MeEpTBa, WITy4YHA» TOMIO. 3a
HagymanuMm npuBonoM HKBC Oyno 3aapemroBaHo i
PO3CTPUIAHO OaraThOoX BIJOMHX IisSYiB ECIIEPAHTO-
pyxy. Timpku maibke miciast 20-piuHoi IepepBU B
Haiii kpaisi 0yJ10 Biipo/pkeHo ecniepanTo-pyx [17].

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCHiMKeHb i myOJikamii.
Oxpemi acreKTH eclepaHTO PyXy s K COIiaJbHO-
KyJIbTYPHOTO,  IHTEpPJIIHIBICTUYHOTO  ()EHOMEHY
3HAWNUTH BimoOpakeHHs Yy mpansgx €.bokapesa,
10. imutpiescrkoi-Hinbcon, [I.Bmacosa, b.Konkepa,
A.Koponesuua, A.Kopons, C.Ky3Hernona,
J.Jlyk’smenb, I.Maxopina, A.MeabHHKOBa Ta iH.
[Ipore cnij 3a3HA4WTH, IO OUIBIIICTH 3 HAYKOBHX
mpamb TUIBKK TOOIYHO CTOCYIOTBCS JOCIHIKYBaHOI
TEMH, MaIOTh (parMEeHTApHUI XapakTep, BUMararoTh
BCeOIYHOTO aHayizy, TMepeBipKd 1 3icTaBICHHS
(axriB, 00’ EKTUBHOTO i HEeyTepeKeHOro
BHCBITJICHHSL.

MeTa cTaTTi — BUCBITIIMTH iCTOPIiIO0 CTBOPEHHS
pamiorazer SK OCHOBHOI (OpMHU paiOMOBIICHHS
MDKHAPOJIHOTI0 MOBOIO ecriepanTo y 1927-1937 pp.

Buxkiag ocHOBHOro marepiajiy q0cCJaiTsKeHHs.
[{ikaBoIO CTOPIHKOIO y PO3BUTKY €CIEPAHTO-PYXY €
PaJaiOMOBJICHHS MIKHApOIHOIO MOBOIO, IO HaOysI0
pisaux dopm y 20-Ti — cepeauni 30-x pp. XX crT.
EcnepantucTu 3BepHY/IM yBary Ha pamiotenedoHiro,
MIPOT'OJIOCUBIIN  «CHOPITHEHICTE» MK HE 1
MIXKHapOJHOI0 MOBOIO SIK 3aC00aMH, IO CIIPHUSIOTH
TIpolLiecy iHTepHallioHami3amii BCiX cep CycrniibHOro
KHUTTS. Y 3B’SI3KYy 3 UM OJHHM i3 OCHOBHUX 3aBJaHb
€CliepaHTO-pyxXy  CTaja Moisipu3amlisis  MPOEKTY
JI. Bamenroda cepenm paaucTiB 1 pamioaMaToOpiB 1,
HaBIAaKH, PaJlioaMaTopCTBa Cepell ECIIePaHTHCTIB.

Ilepma B  cBiTI  pazgiomepesaya  MOBOIO
ecriepanto Oyna mepemanHa 19 wepBHa 1922 p. 3i
cranii WJZ B Herotiopky (CIIA, mrar Heto-
Jxepci). 3romoM  eKCIEpUMEHTAIbHUN  JTOCBIX
MOBJICHHSI ~MIXKHapOJHOIO MOBOIO  IPOOBXKHUIIN
paniocranuii Jlongona (1922), Mocksu, Monpeans i
Pio-ne-XKanetipo (Bci — B 1923 p.), a B 1924 p.
ecriepaHTChka MOBa B)XXE 3Bydaja B IIPa3bKoMY,
KEHEBCbKOMY 1 TebCciHChbKOMY pamio-edipi [20,
c. 349].

B CPCP nepma  paodio-nepeoaua 3
BUKOPHCTaHHSIM MiKHApOAHOI MOBHU BifOynack 25
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kBiTHA 1923 p. 3 iHimiaTuBu HapogHoro komicapiaty
nowrtH i tenerpagis PPOCP [6, c. 5].

YcninHo nepenaBiuy Ba paaio3BepHeHHs, [IK
CEPK 3BepHyBcs 1 10 IHIIOTO JKaHPY, SIKUH CTaBaB B
el 4Yac JOCUTh TONYISAPHUM, — pAOiOKOHYEpnl.
[epmmii pamiokoHuept BiaOyBcs 17 BepecHs 1922
p., @ 3 BepecHs 1923 p. BOHM cTanu BigOyBaTHCS
perymspuo [7, c. 18]. 25 mucromama 1923 p. 3
MOCKOBCHKOI L{eHTpanbHOil pagioreneoHHOI cTaHMii
ynenn CEPK  mepemamu  mepumit B cBiTi
ecriepaHTChbKUi pajiokoHuepT. Pamioamaropu Oyiu
3a3Majerib  MOBIJOMIJICHI  4Yepe3  mpecy, IO
MIPUBEPHYJIO 10 HHOTO IIUPOKY yBary. Hampuknan, y
[NonraBi mpumileHHs: pagioTenedoHHOI CTaHIIl He
3MOIJIO BMICTUTH BCiX Oaxkarouux. «3aHaaTo
Benukolo Oyia crokyca B ayauTopii. Jloemocs
repeaBaTy CIyXOBHHI amapar ciryxadaM Io 4ep3i», —
po3moBifana mpo Ie IoiTaBckka Traszera «l omoc
Tpyla», PpPEKOMEHIYIOUM  MICUEBHUM  pagucTaM
NpUAOaTH TiJCHIIOBAaY 1 PYNOp, K Yy IXHIX KOJIEr B
Mocksi, KueBi Ta iHmmMx Beaukux Mictax [9, c. 3].
OTpyMaBIIM TO3WUTHBHI  BIATYKHM  €CHEPaHTUCTH
3alUlaHyBaJld W iHIN XyJAOXKHI mepenadi: «Bewip 3
1BOpiB Jlem’stHa bemanoro» 1 «Beuip Gaitok Kpuiosay
[2, c. 10-12].

3a pik paasHCBHKI paaiocTaHIii OpraHizyBajiu He
MEHIIe CeMH Iiepelad MIKHApOJHO MOBOIO,
CHPSIMOBaHUX MepeBasKHO Ha 1HO3EMHHX
paaioamMaTopiB — poOITHUKIB 1 ceNsH. TakuM MUITXOM
Oyl0 3allo4aTKOBAaHO IIPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHS
€CIIepaHTo JUIsl MpOMAaraHau PaJsHCbKUX I[IHHOCTEH,
imei CBITOBOI PEBONIONII, IO CTaJO MEPIIUM
cepiiozanM ycrixom misuibHOCTI CEPK, cripsimoBaHoi
B JIepKaBHUX iHTepecax [6, ¢. 233-234]. [Tounnarouu
3 30 kBiTHS 1924 p. pagio-MOBJIECHHS MiXXHAPOIHOIO
MOBOI0O HaOyJ0 perysipHOrO XapakTepy: KOXHE
OCTaHHE YHCJIO Micsls, a 3 JIMMHSA JBa pa3u Ha
Micsup, Ha craHuii iMmeHi KoMinTepHy npoBoaumucs
paniokoHLepTH a0 JTEpaTypHi BEYOPH, UHTAIHCS
JekIii i mommosimi [1, ¢. 1; 23, ¢. 2].

3aBAgkM iX 3ycwulaM, 3 nodatky 1924 p.
€CIIepaHTChbKi ~ KOHIIEPTH, [OMNOBiJI Ta HaBIiTh
peKyiaMHI TIOBIJIOMJICHHS TepeaBaii pajiocTaHIii
[Iparu, >KeneBm, Jlonmona, Bopumyra (AHTIis),
Hero-/Ixepci, ®inamenpdii, Kmisaenga (CIIA) i
Bikropii (Kanana) [14, c. 12; 8, c. 1].

IMicns  mepmmx  ycmixiB,  €CHEPaHTHCTH
Pansrcekoro Coro3y Ta IHIIMX KpaiH MPHAIUIA 10
PO3YMiHHSI TOTO, WIO pPaJiOMOBJIEHHS MOXHa

BUKOPHCTOBYBAaTH HE TUIBKU SIK 3aci0 3B’sI3Ky Mix
ciyxayamH, SIKi BOJIOJIIOTH MIXKHAPOJHOK MOBOIO, a
W g momyisipusamii 1l cepen  HaceleHHS.
Opranizanis  padio-ypokie crajga po3DISIaTHCA K
OJTHE 3 BAKJIMBUX 3aBJIaHb BCHOT'O ECIIEPAHTO-PYXY.
[epmmmii  ecnepantchkuii  pagio-kypc B CPCP
craptyBaB 6 Jjrororo 1925 p. micms Toro, sk
KEpiBHHUIITBY CEPK BHaIoCs 3aIliKaBUTU
MDXKHapOJHOI0 MOBOIO MOCKOBCBEKY TyOEpHCHKY
pany mpodeCifHUX CIOUIOK, sSKa Maja BJIacHYy
pamiocranitito [23, c. 2].
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PeryssipHe MOBJIEHHSI MIXXHapPOIHOIO MOBOIO SIK
B CPCP, Tak i B CBITI B IJIOMy HagaBaJO HOro
aKTHUBICTAM BIICBHEHOCTI B TOMY, IO paiio
HEMUHYYE TEPEIUTITAEThCA 3 €CIIEPaHTO. 3arajoM y
20-30-x pp. XX CT. ecrepaHTChbka MOBa 3Bydajia B
edipi Oinbrre 80 pagiocranuiii cBity [4, c. 241].

VY npyriit nomouni 20-x — cepenuni 30-X pp.
XX cT. pafioMOBIICHHS MOBOKO €CIIEPAaHTO MOYajo
PO3BHBATHCS 3 HOBOIO CHIIO0. OCHOBHOIO ITPUYHHOIO
IBOr0 CTajJ0 Te, IO 3 YepBHA 1925 p. 3rimHO 3
nocranoBoro  LIK  PKII(0) «Paguoaruraums»,
KEpIBHHUIITBO pajioaritaiielo Oylio IMOKIaJeHO Ha
Hapoxni  xowmicapiatu  ocBitu  [5, c. 80], sxki
posrnsjand  If0  MOBY K cepHo3HMHA  3aci0
MIXHapOHOI Mpornaranay. ToMy B i pOKH B CUCTEMi
MOBHHUX TIpOrpaM, SIKi BUKOHYBaJH iH(OpMAIiiHO-
MPOIIAraHAUCTChKI 3aBAaHHs, MilHE Micue 3aiHsm
€CIiepaHTChKl mepenadi, MpuAdaBIIN TOMYJSPHY B
CPCP dopmy padioeazemu.

I3 cepenunu 1920-x pp. B pisHux micrax CPCP
3’SIBUIIMCS HOB1 pajioCTaHIii, pefakiii Skux Biapasy
K YCTaHOBWJIM 3B’S30K 3 €CIIEPaHTHUCTAMHU. v
XapkoBi B 1926 p., He3abapoMm micis BIJIKPUTTS
cranuii «Pamgionepenaya», KyabTBiIia XapKiBChKOI
obmacHOi pamu npodeciiHUX CITIIOK 3a JOIMOMOTOH
MicrieBoro  BijmiieHHs ~ Coro3y  eCIIepaHTHUCTIB
pansHcekux kpain (CEPK) opranizyBaB pamio-kypc
€CIIEPaHTO, PO3PaXOBAaHUH Ha POOOYUX, TOJIOBHHUM
YHHOM POOKOpIB (POOITHUYMX KOPECIOHICHTIB), a
TaKOX CIIyOOBIIiB, HAPOJHUX BUUTEINIB 1 y4HiB. Bin
BkitouaB ypoku (10-15 xB.), nexuii pocilicbkoro
MOBOIO 3 THTaHb NPAKTHKH, Teopii # icropii
Mmixnapoguoi MoBu (10-15 xB.) Ta iHpopMariiiHi
noBigomsieHHs:  (4-5 xB.). 3romoM  KepiBHHITBO
CTaHI, SIKE€ «CTaBWIOCS [0 Kypcy BKpai
JOOpO3UYIMBO», 30LTBIIMIO 4Yac i€l mepexadi 3
MIBrOAMHU JO0 45 XBWIHH. 3aHATTA MPOXOIIIN
MPOTSTOM IIECTH MICAIIB 1 3aKiH4YmMnucst B Oepes3Hi
1927 p. [11, ¢.196].

Bocenn 1927 p. 3a MIPUKIIAZ0M
«Papionepenaui» 3’sBUiacs e OaHa  2apKiBChbKa
paniocTaHIis, sKa Hanexana Haponxomy

komicapiaty ocitd YCPP. Ha BimMmiHy Bij 3aHATS,
OpraHi3oBaHUX  MPO(CHUIKOBOIO  PaJiOCTaHIII€lO,
HOBUI  pamio-Kypc  €CIepaHTO  IepeaaBaBcs
YKpalHCBKOIO MOBOIO, Xo4ya 1 OyB 3acHOBaHHH
BINMOBITHO JIO POCIHCHKOMOBHOTO  MiJApyYHHUKA
ecriepanro C. PyonboBa [10], HasiBHICTB sIKOro 0yIio
00OB’SI3KOBOI0  JUII  KOXKHOTO ~ 3aPEECTPOBAHOTO
ciyxaya. KpiM TOro, BUKOPHCTOBYBAIHCS NPHHOMHU
3a0YHOTO HABYAHHS: 33 HEBENUKY IUIATy CTYISHTH
«pallioOyHIBEpCUTETY» MOV  HAACWIATH IS
BUIIpaBJIEHHs NMUCbMOBI podotu. Taki 3axoam, Ha
JIyMKY OpraHi3aTopiB, TapaHTyBalIu «OiTbLI-MEHII

yCTaJIEeHWH CKJIaj —CiyXxadiB 1 TMPOAYKTUBHICTh
Kypcy», SIKOMY nepenyBaiu ' ATh
03HAMOMITIOBATIBHUX JIeKIif po OCHOBH
MixHaponuoi MoBu [24, c. 11]. Pagmio-ypoku

(30 3aHsTH MO 25 XBWIMH MPOTATOM 5 MICAIIB) HE
CIOPUYMHWIN  BEJIUKOTO  iHTEpeCy y  MicleBol
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ayauTopii —  KUIBKICTb 3apeecTpOBAaHHMX CIIyXadiB
ckmama 73. He3Baxaroum Ha 1me, peAaKuis
YKPaIHCBbKOI JITEpPaTypHO-MYy3UYHO-MHUCTEIBKOT
razetn «Edip», mo nepemaBanacs 3 Ti€l ) CTaHIIii,
3BEpHYIa yBary Ha  MDKHapOAHY MOBY 1
3alporoHyBaja MiICHEBUM €CIIEPaHTUCTaM dYac BiX
yacy OpraHi3oBYBaTH €CIIEDAaHTOMOBHI HOMeEpH
«Edipy» [13, c. 44].

[epmmii Takmit HOMep Bin 2 xoBTHA 1927 p.
BKIIIOYaB BCTYN YKpaiHCHKOIO MOBOIO Ta MOBOIO
ecriepaHTo, CTaTTi «YKpaiHChbKa MiCJISHKOBTHEBA
jmitepatypa» 1 «YKpaiHCbKe  MICISDKOBTHEBE
MUCTENTBOY», TIepeKiIaay onoBigans M.XBHIBOBOTO i
B.IlinmorunbHoro, a Takox BipmiB B. Emnan-
BnakutHorO, M.Punbscbkoro, M. CemeHka,
[1.Tuuuan Ta iHmMUX. MK ACKIaMaIlissMH 3BYJaid
my3nuHi TBopu D.Kozumpkoro, JIJlicoBcbkoro i
Bb.HoBocancekoro. [Ipubau3Ho 3a Micsis 10 BUXOIY
pazmiora3etd €CIIEpaHTHCTH pO3iClald aHOHCH Y
MDXKHapOJHI €CIepaHTChKi IepioJUYHI BUIAHHS, a
3a TWXKIEHb IOMICTWJIM OrOJIOUIEHHS Yy BCIX
XapKiBChbKHX Tra3erax, 3a0e3leYMBIIM THUM CaMHUM
HIMPOKY ayauTopito [12, c. 44].

20 swmcromama 1927 p. BigOyBcst mpyruii
ecriepanTcbkuii Homep «Edipy», npuypodenuii o
10-piuHOi piyHMII KOBTHEBOI peBomtowii. Tperiid
HOMep, MPUCBSYEHUN YKpaiHCBKiH JiTepaTypi, OyB
nepenanuii 8 ciunsg 1928 p. cranmiero Hapogmnoro
KoMicapiaTy motH i Tenerpady [18, c. 45].

3 mouatky nuctonana 1929 p. cranmis «Pamio-
XapkiB» Toyala BECTM IIOAEHHI  INporpamu
MDKHAPOJIHO MOBOKO. 3a TMepIil YOTUPHU MicsIli OyIIo
nepenano 60 KOPOTKUX TOBITOMJICHb 1 ONIAMIIB,
OinbIna TIOJIOBHHA 3 SIKUX MIPUCBSTYEHA
aHtupeniriinomy pyxy B CPCP, ocobmuBo B
Vxpaini. Hanpuxnan, y rpynsi 1929 p. Ha ocHOBI
myOsiKamid 'y MicueBid mpeci Oyna mMiAroTroBieHa
«XpUCTHSHCBKa»  iH(opMmauniliHa  go0ipka  mpo
3aKpUTTSl LEPKOB, <BHATTA J3BOHIB JUIsl  LijeHd
ingycrpiamizanii» i T.01. [21, c. 60-61].

TakuM 4MHOM, 32 5 POKIB XapKiBCBbKi aKTHUBICTH
JIOMOTJIMCS ~ 3HAYHOTO TPOrpecy B  PO3BUTKY
€CIIEPaHTCHKOr0 PaIiOMOBIICHHS — HAaBYaJIbHI KYpPCH,
pEryIsIpHI KyJIbTYPHO-TIPOCBITHHUIIBKI Ta ariTaiiiHo-
MIPOMAraHIUCTChKI Tepeaadi (30Kpema pajiorasera),
10 3HAWIUIM CIyXadyiB y Pi3HUX KpaiHax, CIpPUSIIA
He Junie Oo(QimifHOMY TNOIIUPEHHIO 1€0JI0riYHO
3HauMMoOi  iHpopMallii, ate W HOmyIApH3aLii
MIXXHapOHOI MOBH.

3 koxxHuM pokoM B CPCP mepexa pajioraszer
HEYXWJIBHO MOIIMproBaiacs: 10 cepeauHu 1928 p. ix
KutbkicTh gocsaraa 80, a mo 1930 p. — oimzeko 300
[5, c. 64]. OmHOoYacHO 30uUTBIIYBaJaCh 1 KIJIBKICTB
pazmiorazer MOBOIO €CIIEPaHTO, sIKi, 3a3BU4aM,
BKJIIOYAJIM JIEKIIT 1 JOIOBi/Ii PO IO MOBY Ta paJiio-
YPOKH.

Tak, 2 BepecHs 1927 p. B edipi KuiBcbkoi
pamiocTaHIli BimOymacs eclepaHTChbka JOIMOBiMb,
micnst Kol OYyJIo MPUIHATO pillleHHS OpraHi3yBaTH
panmio-Kypc MiKHapOgHOI MOBH. Y CBOI 4Yepry,

MONYJISIPHICTh ~ €CIIEPAHTCHKUX YPOKIB  CHOHYKaJa
Pamio-cexiiro  KyJabTBIAMTYy — MicIIeBOI  pamu
MPOQCIIOK 3aCHYBaTU «Ecnepanro-pamio-
OroJieTeHb», MepIINd HOMep sKoro BimOyBcs 19
mucronama 1928 p. Hacrymui Bumyckm — iei
pazmioraszetd mepenaBaUCS MPOTSTOM MIBrOIUHU
ONMH pa3 Ha  TIKJAEHb. B OCHOBHOMY B Hil
BHCBITJIIOBAJIUCh TIUTAaHHS €CIEpPaHTH3MY, POOUBCS
OIJISiL COLINIICTUYHOI €CIepaHTO-NEPIOINKU, a Y
Bimmin «Haime JTUCTYyBaHHS» 3aYMTYBAJIUCS JIMCTH
poOKopiB-ecriepanTucTiB  [3, ¢. 343]. CrerianbHuii
HOMEp OyB NPUCBSYCHUN IEpEeBUOOpaM MIiCBHKOI
pamu. HaBuanpHMIT Kypc 3 MIKHApOAHOI MOBH
BUKJIMKAB JXMBUH IHTEpEC N0 HBOTO Y MIiCLHEBHX
pamiocayxadiB — JOCHTh YacTO PEHaKIlis OHJICTEHS
oTpUMyBaJia JIMCTH Takoro 3micry: «EcnepaHTo-
nepenadi pa3 Ha THXKIEHb HAC HE 3aJJOBOJIBHSIOTE.
BoHM TUTBKM pO3NANIOIOTH HAC, CTHMYJIIOIOTH 0
BUBYEHHs» [5, c. 343]. Benwmkuii oOcsr matepianmy
3MYCHB €CIICPAHTHCTIB TMPOCUTHA 30UIBIIATH Yac
nepenayi Ha 10-15 xBunuH [3, c. 343].

B Vkpaini poboTy Ham pamio-KypcoMm i
paJioraseTor0 3a y4acTIO MICIIEBOi opraHi3amii
CEPK, xpim KwuiBcbkoro, posmouaB i OnmechKuit
pamiorienTp. Tinbku y 1930 p. MiXKHapOIHOK MOBOIO
HuUM Oyio nepenano 11 HomepiB «EcmepanTto-paio-
OI0JIETEHIBY», a TAKOX 3 KOHILEPTH, | JIekIito 3 icropii
PEBOJIOIIIHOTO pPyXy 1 psAA JOOMOBiAeH pi3HOL
TeMaTukH (9 — MONITUYHOI, 3 — aHTUpENIriHHOT 1 1 —
aHTUMUIITapUCTChKOI) [15, ¢. 13].

Ha mouatky 1933 p. moHOachKi eCIIEpaHTUCTH,
sKi B)XE MajJM JOCBIN Oprasizaifii pamio-ypokiB y
1929 p. i motmwxHeBux nporpam y 1930 p. [19, c. 75],
oImyOJIiKyBaJl  TOBIZIOMJIEHHS NP0  MiJTOTOBKY
paniorasetu Juisi IOHUX ecriepaHTHcTiB «Esperanto-
pionero» («EcnepaHTo-mioHEp»), TOJOBHA TeMa SIKOI
— «xkuTTd 1 OOpoTh0a  PAISHCHKHX  JITEH».
IlepenaBatu T1i 1IaHyBaJiocs JBi4i Ha MiCSIb
MPOTATOM MIBrOJWHU 3 pasmiocraHuii micra CraniHo
[25,c. 9].

B CPCP pagionepenaui MOBOIO €CIIEpPaHTO
npoBoamnucst no 1937 p. Sk Big3Hawamocs B
enuHomy Homepi Oronerens CEPK 3a 1936 p.,
«...Jleninrpaacekuii i MiHcbkuii PamionieHTpu He
repecTaii poOUTH ecriepaHTChKi mepenadi» [22, c.
7], mo, WMOBIPHO, CBIYUTH TPO 3aKPUTTS BCiX
mporpaM  MDKHApPOIHOKD  MOBOIO  Ha  IHIIHX
pansHChKMX  CTaHUisX. [loBHE Ik  NPUIMHEHHS
€CIIEpPaHTCPKOTO MOBIICHHS ~ BiZOyJocs B Jpyrid
nonoBuHi  ciuasg 1937  p., KoiaM  KepiBHHUITBO
BcecorozHoro  komitery 3 pazmiodikamii i
paniomoBnenHst npu Pazi Haponuux xomicapis CPCP
OT'OJIOCHIIO TIPO «ITIKBiJALIIO ecriepaHTo-niepenay» [4,
c. 250].

31MBOBaHI THUM, IO TPAIMIOCs, €CHEPAHTHCTH
crpoOyBaiu MepeKOHATH Bcecoro3Huil paaiokoMiTeT
3MIHUTH TIpUHHATE HUM pilieHHs abo xoua O
TIOSICHATH HOr0 TPUYWHM, IO, OJHAK, HE MPUHECIO
pe3yNbTaTiB — MOJAIIbIIA J0JIsl ECIIEPaHTO-PyXY BiKe
Oyna BHUpIlIEHA. Apertu YKpaTHCHKUX
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ecriepaHTucTiB  y 1936 p. mOKIadM  IOYaTOK
TPUBAJIOMY CYIOBOMY TpOLECY Hal KepiBHUKAMH
CEPK, mo mnpoxomuB y 1937-1938 pp. i sxwuii
MIPU3BiB JI0 pO3rpoMy wLi€l opraHizarii i 3a00poHM Ha
BUKOpHCTaHHs npoekty Jl.3ameHroda pajstHCbKUMHU
3acobamMu MacoBoil iHpopmaii [4, ¢. 140—150].

TakuM 4YHHOM, «COHO3 €CIICPAHTO 1 pamio»
MPOiCHYBaB B CPCP Maibxe
14 pokiB — 3 25 kBiTHS 1923 p. 10 MepUIOi NOIIOBUHU
ciuns 1937 p. Y ued mepiom MiKHApOIHA MOBa
3Bydajga B edipi pamiocTaHImii Outem Hixk 10 micrt
BCIX YOTUPHOX COIO3HHX pecnyOiik — Ykpainu, Pocii,
Bimopycii i 3akaBka3pkoi Qeneparrii. Pamiorazerwu,
panmiokoHLEepTH Ta iHII iH(OpMAaLiidHI 1 XyZOXHI
NporpaMH  MOBOIO  €CIIEPAaHTO  CTald TapHUM
JIOTIOBHEHHSIM JI0 «ECHEpPKOPIBCHKOTO JIMCTYBaHHS,
sIKe B IIEH mepio Ha0ya0 CTPIMKOI'O PO3BUTKY.

3apnsku criBnpani CEPK 3 panmionentpamu, y
TIOBIZIOMJIEHb PAJSIHCBKUX 1 I1HO3EMHHX PpOOKOpIB-
€CIIEpaHTUCTIB 3’SIBUBCS 1€ OXUH KaHal JJIst
TIOMIMPEHHS, SIKUA 338 TEPUTOpialbHUM OXOIUICHHSM
MepeBepIyBaB BCi IHINI: JPYKOBaHI BHJAHHA,
CTIHra3eTd 1 BHUCTYNHW mepen ayauTopiero. Kpim
CTpateriyHoi poui, pansHChKi nepenayi
MIDXKHapOJHOI0 MOBOIO TaKOX BiJIrpaBalld BayKJIUBY
ponp y momynspu3amii  Ta  PO3BUTKY LBOI'O
JIHTBICTUYHOTO  MPOEKTY —  OCOOJHMBO  SIKIIO
BpaxoByBaTH TOW (akKT, MO padioMOBIEHHS OYi0
€IMHOI0 MOXKJIMBICTIO BHKOPUCTOBYBaTH HOro B
yCHi# MacoBiii KOMyHiKallii.

HeoOximHo  Bim3Hauuth, mo npoekr JL
3ameHroda OyB HE €MUHOIO INTYYHOIO MOBOIO, KA B
1920-1930-i pp. BUKOPHUCTOBYBaJIACsl paIUCTaMH.
30KpemMa, TPUXWIBHUKA pe(OpMOBaHOTO €CIEPaHTO
— 110 — MparHyJad TakoX HaJIArOJUTH CIIBIpAIO 3
paniocraHmisiMu pi3Hux kpaiH. Tak, Ha Ilepmomy
MDKHapOJHOMY  KOHIpeci  pajioamaropiB, IO
npoxoauB y Ilapmwki B kBiTHi 1925 p. MoBa 1o,
MOpsiT 3 AHIJIHCBKOI0 MOBOIO 1 ecliepaHTo, Oyia

3aIPOIIOHOBAHA K MiKHApOTHA MOBa
paniorenedonii [16, c. 7].
BucHOBKM i mNepcneKTHBH  MOJAJIbINAX

po3Bigok Hanpsimy. Bigomocrti nipo te, mo B 20-30-
i pp. XX cr. B padl KpaiH pagioMOBIICHHS BEJIOCS
IITYYJHUMH MOBaMH € OIHHAM 13 CBIIYCHb Ti€l
HAaTXHEHHOCTI, 5Ky,  BiAYyBarO4YM  po3royare
(opMyBaHHs CBiTOBOrO iH(opMauiiHOro mpocropy,
TIepeKMBAJIH PAJMCTH i PaJioaMaTopu TOTO yYacy. Ix
MIPAarHeHHs 10 eKCIIEPUMEHTIB B Taly3i MMOUIMPEHHS
iHpopManii B mI00aTbHOMY MacmTadi, CTaBIIM
OITOpOI0 0akKaHHSIM NPUXWIBHUKIB €CTIEPaHTO YBECTH
L0 MOBY B YXHTOK Cy4acHOro iM CYyCHIJIbCTBa,
cpu4uHmIO NosABY B 20-x pp. XX cT. HE3BUYAHOTO
iHpOpMAIifHOrO  MPOAYKTYy —  IOBIJAOMJICHHS
JOTIIOMIXKHOI0 MOBOIO, aJPECOBAHOTO aOCOMIOTHO
PI3HOPIIHIN 1 «PO3MOPOLICHIH» IO CBITY ayAuTOpii.
TpaHciaroBaHHS TaKWX IIOBIIOMJIEHb HA3WBAIOTh
OOHMM 13  HaWOLIBII  3HAYHUX  JOCATHEHb
€CIIEpaHTUCTIB 3a BCIO ICTOpil0 iX TPOMAaJCHKOro

PyXy.
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Sk BimoMo, Oynb-SKMHi PO3BUTOK Ma€ BHUTOKH,
TiepelyMOBH, ajie KOJIM BiH OITUPAETHCS HA TPAJMIIIIO,
TO Bpa3 37400yBa€ MOIYTHE KYJAbTYpHE ITiIPYHTSI.
BiTun3HsHMH ecriepaHTO-pyX Ma€ iCTOPUYHHNA JTOCBi]
iCHYBaHHS, BiH HE € aOCOJIIOTHO HOBUM SIBHIIEM
YKpalHCBKOI'O COLIiyMy, HOro Cy4acHHH pPO3BHUTOK
OIMpPAEThCS HAa 3HAHHS ICTOPUYHHX, ICTOPHUKO-
MeIaroriyHUX YPOKiB MUHYJIOTO.

IIpoBenene noOCHiPKEHHST HE BHYEPIIYE YCiX
acriekTiB  npobnemMu. Tomy OLIbII  JIETANBHOTO
BUBYEHHS MOTpeOye iCTOpisi CTBOPEHHS Ta PO3BUTKY
TUX MDKHAPOJAHUX MOB, SIKI 3aJHMIIAIA TOMITHHA
cmig B icropii BITYM3HSHOI Ta 3apyOiXKHOT
IHTEPIIIHIBICTUKY, HAcaMIIEpe]l — MOBH «ECIIEPAHTOY,
sIKa, Ha JYMKY 0araTboX JOCJIiJHUKIB, TEOPETUKIB Ta
MPaKTHKiB, Oyjla 1 3aJMIIAEThC YHIBEpCAIHHUM
3ac000M MIKKYJIBTYPHOTO [iajlory Ta JIIOJICBKOTO
B3aEMOPO3YMIHHSI B 3araJIbHOCBITOBOMY MacIITaoi.
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FILM SUBTEXT AS THE SUBJECT MATTER OF MEDIA EDUCATION

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Active implementation of
media education in the present-day Ukrainian
educational system needs efficient solutions of a
number of important problems which are concerned
with “the acquisition both of cognitive knowledge
about how media are produced and distributed and of
analytic skills for interpreting and valuing media
content” [2, p.9494]. At the same time the
interpretation and evaluation of media content are
impossible without the use of specific theoretical
knowledge of different kinds of art. Thus, film
interpretation  and  evaluation  require  the
understanding of the subtext phenomenon.

Analysis of recent research and publications.
For example, leading screenwriters and script
consultants claim that subtext is one of the most
important features of a high-quality and successful
film. Its major reason is that implicit meanings
intensify the informational content of a screenplay,
give it engaging force. The majority of books
dedicated to the art technologies in writing a
successful screenplay incorporate chapters on
creating implied meanings. Understanding of subtext
as an integral part of quality films, and methods and
tools that generate the covert meanings are
represented to varied degrees in worldwide renowned
seminars by K. Iglesias, R.McKee, L. Seger,
J. Weston, whose theoretical principles are reflected
in such best-selling books, as Story by R. McKee;
Making a Good Script Great, Spiritual Steps on the
Road to Success, Writing Subtext: What Lies
Beneath by L. Seger; Directing Actors, The Film
Director’s Intuition by J. Weston; and The 101 Habits
of Highly Successful Screenwriters, Writing for
Emotional Impact by K. Iglesias. These works have
already had a great and notable success in Hollywood
and become guiding books for many screenwriters
from all over the world.

Different problems of the screen arts in the
media education have been studied by many scholars,
such as I.Chelysheva, A.Fedorov, N.Khilko,
A.Sharikov, Yu.Usov and others. But film subtext as
the subject matter of media education needs a more
profound research. The art experience of film subtext
exploration and film creation understanding need
systematization and generalization for the use of this
specific knowledge in the process of film analysis,
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interpretation, and evaluation in the media education.
These considerations define the topicality of this
paper. Its main objective is to outline the specific
features of the category «subtext» by analyzing
creative works of such script consultants, as
K.Iglesias, R.McKee, L.Seger, and J.Weston. There
are a few questions that require clarification: the
specificity of understanding of the category “subtext”
in the film; the roles of intuition and feeling in
decoding and artistic presentation of implicit
meanings in film images; the interaction between
internal and external lines that represent the implicit
and explicit in the scene; particularities of dialogue
and pause, visual and audio effects concealing the
implied information.

To begin with, let us define subtext as the
implicit meaning, in other words, «the true meaning
simmering underneath the words and actions. It’s the
real, unadulterated truth. The text is the tip of the
iceberg, but the subtext is everything underneath that
bubbles up and informs the text» [4, p. 2]. L.Seger
believes: «We encounter subtext all the time in daily
life. People have a habit of not always saying what
they mean; or, something they realize that it’s not
good form, or polite, or acceptable to speak the
subtext, so they cover it up with text and let the real
meaning simmer beneath the surface. Sometimes they
want the other person to understand the real meaning.
Sometimes not» [4, p. 2].

This life philosophy appoints the subtext
existence in a film, makes it closer to life, true and
realistic for film viewers. That is how R. McKee
explains it: «Nothing is what it seems. This principle
calls for the screenwriter’s constant awareness of the
duplicity of life, his recognition that everything exists
on at least two levels, and that, therefore, he must
write a simultaneous duality [...]. As in reality, so in
fiction: He must veil the truth with a lining mask, the
actual thoughts and feelings of characters behind
their saying and doingy [3, p.p. 252-253].

Let’s have a closer look at understanding of the
category «subtext» in a film, ways of generating
implicit meanings, methods and tools of creating an
implied meaning.

From the level of the implicit and unspoken,
subtext needs deep penetration into the explicit for its
adequate understanding, and furthermore it needs
sharp insight, background knowledge, associations,
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etc. But on the entry level, when intuition proceeds
deep understanding, it becomes an important
identifier of subtext — the feeling that the inner
meaning is elusive, it’s not that is spoken about.
L.Seger explains: «Usually subtext is something you
can’t quite out your finger on. It is felt. You sense it2
[4, p. 4].

It is intuition that is attached an important and
leading meaning by screenwriters and script
consultants. J.Weston contemplates: «Intuition plays
a big part in accurately reading subtext. [...] The
ability to notice and appreciate subtext is commonly
called an ability to “read between the lines». It
applies to reading between the lines of a dramatic
script. [...] The skill of mining subtext — of
spontaneously and perceptively interpreting the truth
behind actions, words, and events — is intuition» [5,
p-p. 85-86].

Obviously, such deep understanding of the role
of intuition determines the specificity of implicit
meaning artistic presentation in film images, brings
other unspoken senses to the audience on the
intuition level. A text must give impulses for the
emotional flash. The consequence and function of
subtext in the process of watching a film is implied
here. And these are the actors’ intuition and artistic
feeling that have dominating roles in the decoding of
subtext, because they determine methods that will
give the film viewers a feeling that a major sense is
under the unspoken words.

In this case, the work at implicit meanings is on
two levels: the author subtext presentation and the
actor subtext creation that harmoniously coexist and
cooperate for adequate bringing implicit meanings to
viewers. J. Weston singles out such kinds of subtexts,
as «character subtext» and a «story subtext». The
«character subtext» is the actor’s responsibility, and
an actor must create, convey, and act out the implied
sense for film viewers. As the screenwriter explains,
«this is information about a character which the
character may not speak of or even know about
himself, such as his emotional and physical history,
his relationships, his needs, and the images and
associations that form his memories, dreams, wishes,
and fears» [5, p.p. 89—90]. At a time «the «story
subtext» is the real story you are telling. It’s the
emotional events — it’s what happens on a human,
emotional level in the imagined universe of the script
to the characters that live in it» [5, p. 90]. And this
aspect is the director’s responsibility, i.e. the level,
degree and vision of the main idea of the text depend
heavily on the director’s artistic sight, feelings, and
decision.

Besides, J.Weston thinks that «when the script
is thin, the actor and director have to make things up,
create subtext that may not really be there» [5, p. 91].
And L.Seger emphasizes: «The actor can’t bring
subtext to the role if the writer hasn’t shaded in any
subtext» [4, p.95]. But at the same time the

consultant specifies that «sometimes the writer is
unaware of the subtext. Some writers intuit what
ideas and words best fit in the script, even though
they can’t tell you exactly what the subtext is» [4,
p- 95].

By the way, the question about the creating
subtext by the author or the scriptwriter consciously
or unconsciously is complicated and pending.
Certainly, the screenwriter designs and traces every
action in a film image, concerning either
foregrounding of a particular scene or a film in
general. But sometimes, as authors say, subtext as the
consequent result was not premeditated initially.
There are interesting quotes by A.Sargent, the famous
American screenwriter: «Everything is subtext or has
subtext or was subtext. I am sick of subtext and I
suppose that in itself is subtext. It is everywhere and I
am not interested in it when I am writing...» [4,
p. 147] and «Subtext: I didn’t’t write that, but there it
is. In our own lives, subtext» [4, p. 149].

In accordance with the subtext nature, a scene is
to be formed in two levels: explicit and implicit. This
is how R.McKee sees these two levels, taking into
account the principle of the duplicity of life. «First,
he (a screenwriter. — M.F.) must create a verbal
description of the sensory surface of life, sight and
sound, activity and talk. Second, he must create the
inner world of conscious and unconscious desire,
action and reaction, impulse and id, genetic and
experiential imperatives» [3, p. 253].

A perfect example of the cooperation of these
two actions has been illustrated in «Story»: «Let two
people change the tire on a car. Let the scene be a
virtual textbook on how to fix a flat. Let all dialogue
and action be about jack, wrench, hubcap, and lug
nuts: «Hand me that, would ya?» «Watch out.».
«Don’t get dirty». «Let me ... whoops», The actors
will interpret the real action of the scene, so leave
room for them to bring romance to life wholly from
the inside. As their eyes meet and sparks fly, we’ll
know what’s happening because it’s in the unspoken
thoughts and emotions of the actors. As we see
through the surface, we’ll lean back with a knowing
smile: «Look what happened. They’re not just
changing the tire on a car. He thinks she’s hot and
she knows it. Boy has met girl2 [3, p. 254]. Thus
there is an organic coexistence of two actions in the
scene: the external (fixing a flat) is explicit level, and
the inner (romance line) is implicit level.

Significant importance in the process of the
implicit meaning provision arises from dialogues
where the main sense is elusive. L. Seger considers:
«When writers write dialogue that is obvious, we say
they’re «on-the-nose». Characters say exactly what
they mean in neat, logical, sentences. It’s dull. It’s
bland. It sounds like a lecture or a sermon or treatise
or a resume. The dialogue is not emotionally alive»
[4, p.3]. So dialogues keep unspoken impressions,
thoughts, and feelings, and it makes the scene
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interesting and complete. R. McKee underlines: «Nor
does this mean that we can’t write powerful dialogue
in which desperate people try to tell the truth. It
simply means that the most passionate moments must
conceal an even deeper level» [3, p. 256].

Moreover, K. Iglesias supposes that «the subtext
comes from the action, not the dialogue. This is why
we say actions speak louder than words. To create
subtext, make a character say something that’s
counter to what he does...» [1, p. 214].

One of the tools that brings the «iceberg» effect
is pauses. L. Seger believes: «I’ve always figured that
the longer the pause before you get an answer, the
father you will end up from where you want to go.
Count: one, two, three seconds as you wait, and you
know you’re really far, or the person giving
directions isn’t sure. Well, that’s the way it works in
dialogue. You ask someone something [...] and if the
pause is a long one, that’s subtextually telling you
something wrong here. Finally the answer comes
[...]. But the pause told it all» [4, p. 30].

Visual and audio effects can also bring
additional impressions, moods, and feelings. Thus,
there are two dominant functions that such
«decorations» have: firstly, generated associations
hold all varieties of emotions and feelings; secondly,
giving attached information provokes new meanings.
L. Seger sees the role of «surrounding» effects in
such a way: «A sunset might provoke associations of
romance, of the end of things as night and darkness
come, of nostalgia for what might have been, of the
possibility of new events taking place in the secret,
romantic night. [...] We know it means a great deal
more than the end of the day» [4, p. 6].

Or a sound in a film scene can provoke new
information: «Some films become well known for
their sound metaphors. True, a train whistle might
simply announce a train is coming, but in a certain
context, a train whistle can carry a sense of
loneliness, of long journeys, or having no money so
one has to ride the rails» [4, p. 112].

Furthermore, subtext can carry other
implications  through  details which  appear
inconspicuous at first sight. Implicit meanings can be
communicated through the actors’ gestures, so the
audience needs to «read» body language. L.Seger
assumes: «If we’re unsure about the truth, we can
look to a character’s gestures. Although some
gestures will be motivated by the actor [...]. The
smaller movements can be as telling as the larger
actions. The truth is often in the details» [4, p. 84].

Implicitness can also be generated through
«literary» effects, because the screenplay is a specific
and particular form of oral culture. So methods
employed by writers can also be used by
scriptwriters: repeating a word for further resonance,
playing with double meanings of words, using the
similes or metaphors to express an inner idea, etc.
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Subtext in a film gives a special role to
audience, because the adequate understanding of a
film depends on film viewers. K.Iglesias remarks:
«The reason why readers welcome subtext is that it
challenges them, engages them, and makes them
active in the reading experience. When the reader’s
mind is engaged, it’s automatically interested by
what’s on the page» [1, p. 84].

The same idea is expressed by R. McKee: «The
scene is not about what the scene seems to be about.
It’s about something else. And it’s that something
else [...] that will make the scene work. There’s
always a subtext, an inner life that contrasts with or
contradicts the text» [3, p. 255]. L.Seger considers:
«We should be able to remove the words and read the
body language, in real life or in film” [4, p. 86].And
in the decoding of this subtext that deepens and
activates the perception is the main role of the
recipient — «see through the faces and activities of
characters to depths of the unspoken, the unawarey»
[3, p. 254].

Conclusions and prospects for further
researches of direction. In summary, subtext that
generates implied meanings is attached a special
importance by leading screenwriters and script
consultants, as it deepens the film informational
content and activates the audience. Screen gurus
describe methods and tools of generating and creating
implicit meanings in a great detail. They pay
attention to intuition in the subtext decoding process,
the interaction between the implicit and explicit in
the scene, and peculiarities of dialogue and pause,
visual and audio effects that conceal the attached
information. And it is the film art experience that is
important for film analysis, interpretation, and value
in the media education.
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COMMUNITY COLLEGE EDUCATION IN USA IN THE CONTEXT
OF VOCATIONAL EDUCATION AND TRAINING

Formulation and justification of the
relevance of the problem. Education plays a key
role in determining how to spend adult life. A higher
level of education means higher earnings, better
health, and a longer life. Lack of skills that are valued
in global and local economies constrains economic
growth, jobs, and income. Good, demand-driven
vocational education and training is potentially one of
the most important tools for developing young
people’s skills.

Vocational education and training provides
youths with practice-oriented knowledge and skills
required in specific occupations. Investing in a
strong, public vocational education and training
sector must be crucial. Vocational education and
training is important as it enriches a person for life
and it provides the competences which are necessary
in a democratic society. Societal and economic
development depends on the strength of vocational
education and training as it provides access to skills
and entry routes into the labor market.

Ukraine is providing a challenging education
reform both on higher and secondary levels. Young
people in Ukraine make up nearly half of
unemployed in the country. Ukrainian system of
vocational education and training lags behind many
systems with different economic development albeit
it has a considerable potential for increasing its
competitiveness.

Analysis of recent research and publications.
Vocational education and training is frequently
perceived as the solution to improving the
opportunities of youths who lack the resources, skills
or motivation to continue with higher education.

Moreover, many scientists (A.Adam, K. Bertschy, A.
Cattaneo, S. Martin, J. Middleton, G. Quintini, S.
Wolter, A.Ziderman etc) argue that vocational
education and training provides useful skills to
prepare for youths' entry into the labor force and
improve their chances of a successful professional
career. In particular, by aligning the initial education
more closely to particular vocations and tasks
demanded in the labor market, the problem of
mismatch, often seen as a main source of the high
degree of unemployment in developing countries,
may be reduced as some researchers (R.Almeida,
J.Behrman, L.Dearden, S.Mclntosh, M.Myck,
D.Robalino, A.Vignoles etc) investigated. However,
the relevance of vocational education and training
varies significantly across clusters of countries
around the world. As opposed to general education,
vocational education and training is only a prominent
part of secondary education in a number of countries.
Vocational education and training around the world
can be classified into three distinct systems: school-
based, a dual apprenticeship system combining
school training with a firm-based approach, and
informal-based [5, p. 111-137.; 7, p. 249-274.; 8, p.
4].

The purpose of the article. The purpose of our
research is to study and analyse vocational education
and training system of USA as one of the most
successful vocational education and training systems
that benefits greatly the biggest economy in the world
and to give recommendations of implementation of
positive US experience into Ukrainian system of
vocational education and training.

Problem analysis. National youth vocational
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education and training policies and programs in the
United States are overseen at the federal level by the
Departments of Education and Labor. Each of the
two Departments has a unique set of policies and
program delivery systems. The role of vocational
education is part of US education reform. The current
focus on standards-based reform in American
education has elevated academic achievement to a
primary goal that is causing policy makers, educators
and community leaders to rethink and perhaps
discard many long standing components of high
school education, such as a singular focus on
vocational education [11].

US government supplies vocational education
and training through the educational system and can
be justified as a means to improve the skills needed
by youth in the labor market or as motivation to
continue with higher education.

Vocational education and training is an essential
tool in its attempts to prepare young people for work
in the modern economy and also in its bid to ensure
that US remains competitive and innovative in the
face of increasing global competition and shifting
demographics. Many of the basic features of the US
approach to vocational education are strong.
Extensive decentralization gives rise to diverse and
flexible forms of provision meeting the needs of
many groups of learners, to a rich field of policy

development and innovation, involving state
governments and many non-government
organizations.

US government supplies vocational education
and training through the educational system and can
be justified as a means to improve the skills needed
by youth in the labor market or as motivation to
continue with higher education. Vocational education
and training in the United States is a highly
fragmented and complex system which one can
divide into four main areas where it takes place: high
schools; two-year colleges; on-the-job training;
apprenticeship. In all of these areas one can find
different forms of vocational education regarding the
learning situation, specialization and organization [9,
p.27-35].

P.Ryan reviews studies which compare the two
traditional dichotomies between vocational and
general education and within the vocational category
between apprenticeship and full time schooling. He
concludes that routes of progression from vocational
to tertiary education should be strengthened, and
vocational education broadened. In relation to the
second comparison, he concludes that apprenticeship
does not have great advantages over full-time
vocational education, and may even lead to lower
pay. However, it is clearly superior to the alternative
of direct entry into the labor market, and appears to
improve employment chances of young people also
in relation to full-time vocational education [4, p. 15].

J.H.Bishop and F.Mane argue that giving
students the option of choosing school based
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vocational education will increase participation rates
in education, and improve staying-on rates into
college education. It will improve success in the
labour market, increase probability of finding a job in
the occupation of choice, and increase earnings [4,
p.16].

J.Miinch argues that employee training is an
amorphous function. It is conducted and managed
and accounted for in many different ways, by many
different kinds of organizations. Because this kind of
vocational education is done in a highly informal way
it is very difficult to classify certain characteristics.
By organizing work according to scientific
management approach, inspired by industrial needs
of efficiency and the idea of analyzing work into its
simplest elements, industry did not need a broadly
skilled labor force, but workers trained in one
specific function. Furthermore, the costs for on-the-
job training were much lower than the investment in
an apprenticeship program. Therefore, on-the-job
training developed out of the industrial organization
of mass production and became the most important
kind of initial vocational education for the non
college-bound young people [10].

Work-based learning as part of vocational
education programs can be found in high school and
two-year college courses, even though work-based
learning is generally less important than classroom
teaching and there are no comprehensive concepts of
alternating learning. By contrast, on-the-job training
contains no classroom teaching. The apprenticeship
system is the approach in which the concept of
alternating learning is best established. However, this
system remains the smallest form of training in the
US [9, p. 27-35].

In 1983 the National Commission on Excellence
in Education published its report «A Nation at Risk»,
which had a profound influence on the general public
regarding education reform, «Our Nation is at risk.
Our once unchallenged pre eminence in commerce,
industry, science, and technological innovation is
being overtaken by competitors throughout the world
(...) We report to the American people that while we
can take justifiable pride in what our schools and
colleges have historically accomplished and
contributed to the United States and the well-being of
its people, the educational foundations of our society
are presently being eroded by a rising tide of
mediocrity that threatens our very future as a Nation
and a people. What was unimaginable a generation
ago has begun to occur — others are matching and
surpassing our educational attainments» [3].

Skilled personnel are needed to provide
maximum Economic Security in U.S.A. In U.S.A.
one of the basic objectives of vocational technical
education is to develop saleable skills in the youths in
other to make them useful to the society and also
become labour assets in the industries [2, p. 22].
Manpower plans in vocational-technical education
that are not based on a careful study of the education,
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training experiences of industry’s present technical
manpower, but relies on the application of borrowed
ratios or growth rats are likely to mislead rather than
guide the development of programs of technical
education.

The first two-year institution in the United
States was Joliet Junior College, opened in 1901 in
Illinois (AACC Website). In the 100 years since, the
growth in community colleges has been dramatic,
more rapid even than four-year institutions.
Rosenbaum notes that between 1960 and 1990, four-
year college enrollment doubled; for two-year
institutions, enrollment increased five-fold
(Rosenbaum 1999 citing NCES data). The dramatic
growth in the 1960s was due in part to a newly
created national network of two-year institutions. By
the late 1990s, there were 1,166 public and private
community colleges (about 1,600 counting separate
multiple campus colleges) (AACC Website). Over
100 million students have attended community
college since 1901, for everything from workforce
retraining to English language acquisition to
advanced mathematics for university-level credit.
Currently, over half of the undergraduates enrolled in
the U.S. attend community colleges [6, p.5-6].

Community college students represent a wide
diversity of backgrounds. Students in two-year
institutions are likely to be older, more ethnically and
racially diverse and less affluent than their four-year
counterparts. The American Association for
Community Colleges (AACC), in conjunction with
other surveys, provide this profile of community
college students:

— 58 percent are women;

— 30 percent are racial minority (other surveys
cite percentages as high as 60);

— 32 percent are 30 years or older (36 percent
are traditional age: 18 to 22);

— 64 percent attend part-time;

— 65 percent depend on their parents financially
(95 percent of four-year students do);

— half are the first in their families to attend
college; and

— depending on the survey, 12 to 28 percent
already have a postsecondary degree [6, p.5-6].

Community colleges are the least expensive
higher education option, which explains in part why
such a wide range of students takes advantage of
them. The average tuition for community colleges
nationally is around $1,500, considerably less than
the four-year institutions (AACC Website). The two-
year institutions also have a different faculty profile.
Doctorates are not required for faculty at most two-
year colleges, and there is a higher percentage of
part-time and adjunct faculty. Approximately two-
thirds of public community college faculty are on
part-time appointments; all faculty members are paid
less than their four-year counterparts (AACC
Website). The two-year colleges also have a distinct
mission in higher education, which helps account for

the diverse population [6, p.5-6].

One of the most significant trends in community
college attendance is that community colleges serve
as the point of entry for students who wouldn't
otherwise participate in postsecondary education.
Low-income students, students of color, recent
immigrants, and students who are the first in their
families to attend college are often overrepresented in
two-year institutions. Because many of these students
don't feel as though they have access to four-year
institutions, the community colleges are the only way
for many of these students to improve their
opportunities [1, p.96-121]. According to the Census
Bureau, about 85 percent of the growth in the
population of 18-24 year olds will come from
minority and immigrant families over the next
decade. Over 40 percent will come from low-income
families [6, p.5-6]. Given these trends, community
colleges are likely to play a growing role in the
higher education system.

Community colleges are defined by their
commitment to being open access institutions.
Generally, if a student can benefit from education,
she is welcome. This philosophy has ensured that
community colleges continue to get students from all
backgrounds. Community colleges have become
comprehensive institutions, providing a wide range of
academic, training, and service functions [1, p.96-
121]. Because these institutions were created to serve
the public so directly, they are often changing to
respond to the needs of the community. «Starting
primarily as junior colleges with an emphasis on
academics, the [community] colleges are now
complex institutions taking on a broad array of
educational, social, and economic functionsy [6, p.5-
6]. Some critics contend that community colleges
need to narrow their focus in order to provide better
service in fewer areas. Proponents argue that the
mission dictates the need to continue to offer a wide,
and often growing, set of services and programs.

Conclusions and prospects for further
researches of direction. Vocational education and
training in the United States is a highly fragmented
and complex system. Vocational education and
training is frequently perceived as the solution to
improve the opportunities of youths who lack the
resources, skills or motivation to continue with
higher education, and in particular in countries such
as the US this has triggered attempts to build up
larger and more effective apprenticeship systems.

In the early 1990s there was a shift in the
attention of the education reform movement in the
USA. Because of the economic situation the focus
was directed towards vocational training and the
connection between education and economic
competitiveness. Employers needed a skilled
workforce for their restructuring processes. The
School-to-Work Opportunities Act 1994 opened a
great chance for the US to have many different
regional and local models of vocational training.
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Any study on comparative education cannot be
complete without cross references and pin-pointing
of lessons worth learning. On the basis of the lesson
learned from the development of vocational
education and training in the USA the following
improvements are desired in Ukraine:

1. The philosophy and objective of vocational
education and training should be revisited to ensure
that prevailing needs are served. In these days of
prolonged economic depression, vocational education
and training should aim at returning the country to a
sound economic footing rather than self-reliance. A
nation first has to survive well in this competitive
world before aiming at self-reliance.

2. The current approaches to curriculum
development in vocational education and training at
the secondary school level needs to be re-examined
and harmonized.

3. The improvement of vocational education and
training in Ukraine can only be sustained through
active research and development activities.

Prospects for further research. Among the
promising areas of further research the development
of vocational education and training in developed
countries, trends in the development of vocational
education and training in the US, implementation of
organizational and  pedagogical  partnership
mechanisms of vocational institutions into US high
school body deserve special attention.
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AHAJII3 HPO(D}ZCIFIHOT MATOTOBKN COUIAJIBHUX ITEJAT'OI'IB OO0
COOIAJIBALII MOJIOAI B YMOBAX IHOOPMAIINHOI'O CYCIIIVIBCTBA

IMocranoBka Ta 00rpYHTYBaHHSA
AKTYaJbHOCTI MPoOieMH. Y TpOIeCi CTaHOBJICHHS
iH(OpPMAIlIFHOTO CYCHIJILCTBA BiOYBAIOTHCS TIIHOOKI
TpaHc(hopMaIlifiHi TPOLECH, IO MPHU3BOIATH IO
BUHHMKHEHHS! KOH(JIIKTIB Ha pEJNiriiHil, TeHIepHiH,
HAIllOHANBHI  OCHOBi. Y  pe3yabTaTi  LBOTO
3MIHIOIOTBCS UYMHHHKH 1 MEXaHi3MH  IIPOIECY
comiaiizarii. 3arocTpeHHs COiaJbHOI, CKOHOMIYHOI,
TIONITUYHOI cUTyalii B YKpaiHi Ta CBIiTI Bexe 0
pO3ropTaHHs JIECTPYKTUBHUX TIpoIIeCiB y
CYCNIJILCTBI, a caMe€ — BTpaTW IMpPOBIIHOI podi
IHCTUTYTY CciM’1 y comiami3amifiHOMy mpoIlieci,
couianbHOT Jie3amanTanii 3HA4YHOL YaCTUHU
HaceJIeHHs, AedopMartii y comiaabHUX Ta CYCIIIBHUX
B3a€MHHAX, BINCHKOBI KOH(IIIKTH, BHHUKHEHHS HOBOT
colianpHOI KaTeropii BUMYIIEHHX MEpecesieHIiB Ta
in. CorianbHa TeAarorika, sika JOCIIIKYE IPOLec
COLIIAJIFHOrO BHUXOBaHHS JIIOMAUHHM Y CYCHLUIBCTBI,
MOKJIMKAaHA TapMOHI3yBaTH HEraTHBHI CYCHIJIBHI
TEHJCHINI, CIOPHUATH  KOHCOJIZamii  IpOMajsH,
3a0e3MeuyBaT COILIaJbHO-NIEJArOTIYHY MiITPUMKY
HaCEJIEHHIO.

Buxomsguun i3 akTyaJbHOCTI  COLaJIbHO-
MeIaroriyHol AisUIBHOCTI Y Cy4acHOMY CYCHLUIBCTBI,
BUILTHBAE HEOOXIIHICTE y MArOTOBI
BHCOKOKBaJTi(hiKOBAaHUX,KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHHX,
e(pEeKTUBHUX KaJpiB — COLIANbHUX IENaroriB  Ta
couianpHUX TpauiBHUKIB. [Ipodeciiine cTaHOBIEHHS
¢axiBuiB comianbHOi cdepu Mae ypaxoBYBaTH

OCTaHHI TeHJEHWIl iH(OPMAIfHOrO CYyCHIIBCTBA,
yIOCKOHAIIIOBATH ITpo¢deciiiHy OCBiTY, BHOCSIYU HOBI
JUCHHILTIHA Ta KYPCH Y HaBYaJIbHI TUTAHU B1AIMOBITHO
JIO CYCIIIBHHUX 3MiH. MU BBa)Ka€MO, 110 COITiaTi3arlis
MoJodi — MaiOyTHhOro Oymb-SKOI  JIepKaBH,
MPOBITHOI CHJIM CYCIIUJIBCTBA €  IPIOPUTETHUM
MUTAHHAM  COMianbHOI  mificHocTi.  ITigroroBka
COMlIaJbHUX TMEAAroriB JO Ccoliami3alii MoJomi B
yMOBaX iH(pOPMAIIWHOTO CYCIIJILCTBA € Ba)KITMBHM
acnekToM TpodeciiiHoi KOMIETEHTHOCTI (paxiBIliB
CcoLiabHO-TIEIArOT14HOI ChepH.

AHani3 ocTaHHIX JocjimxkeHb i1 my6Jikaniii.
[Ipobnemn mpodeciiiHOi MATOTOBKM  CTYACHTIB
BHIIMX  HABYAJBHHUX  3aKJIagiB  JOCIIHKYBaJIU
A.AJEKcCIOK, O.I"aBpuItioK, I.nuxiBbKa,
I" KoBanbuyk, A.Ky3pMmiHcbkuit, M.®@iryna Ta iH.

[MutanHs  miAroroBkd i mpodeciiiHoro
CTaHOBJICHHS COLIaJIbHUX IIEAroriB Ta COIMIaJbHUX
MPAIIBHUKIB PO3IJIIHYTO B MpAIlIX YKPaiHCHKUX Ta
3apy0OikHuX ydenux — C.ApxumnoBoi, B.Bouaposoi,
T.BacunbkoBoi, H.BacunekoBoi, JL.I'ycisakoBoi,
[.Ko3sy0oBchkoi, I'.Maiiboponu, B.MacieHHHKOBOI,
P.OBuaposoi, B.Cnactronina, C.Terepcbkoro,
C.YucrskoBoi, H.llImensoBoi Tomo. IIpdeciiina
MiAroToBKa (haxiBIliB COMIaIbHO-TIEAArOriuHOI chepu
BioOpaXkeHa y Teopil COIIiaJIbHOI IIeJaroriku:
M.T'anary3oBa, [.3BepeBa, A.Kamcbka, I.JIincekwi,
JIMinwmk, A.Mynpuk, A.PwkaHoBa, B.Ilomimryk,
B.Cunopos, €.Xonocrosa, Jl.IlItedan Ta iH.
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TeopernuHi OCHOBM TpPO(QECIHHOI MirOTOBKH 3a gpanmmmu  B. Tlomimyk, mnepmri — IIKOJIH
COMliaJbHUX TMENAroriB  BHUCBITIEHI y po0OoTax comiagpbHOI ~ poOOTH/ ~ ComiaJdbHOI  MEAAroTiKU

JIMimmk, JL.Mapnaxaesa, H.ITinuyk, JI.Cmipina,

M.®dipcora, A.lllepbakoBa; AMIAKTHYHI OCHOBH
npodeciiiHol MiArOTOBKM MaHOYTHIX —COIIaJbHUX
nenarorie  BuB4ae  C.XapueHko, mpodeciiiHy

MATOTOBKY COIaJbHUX II€AAroriB y BHIIH KO
nocimkye O.Dib; y KOHTEKCTI aKMEOJOTTYHOIO
migxony — C.Apxunosa, JI.Cmepedak; comiaibHO-
MENaroiyHi  acmeKTH  IMArOTOBKH  COIIaJbHHUX
earoris - O.Bbe3naneko, M. lokTopoBHY,
I.3BepeBa, O.Kapmnenko, I'.Jlakrionosa, B.Ilomimryk
Ta iH.

BuBuennsm  mpodeciiino  3Hauymi s
MalOyTHIX  COI[laIbHUX IMENAroriB  OCOOMCTICHI
skocti 3aiimatotbess M.[anmaryzoBa, B.I'puHboBa,
H.3aBepuko, A.Mympuk, B.CrnacTboHiH Ta iH.;
HeTpaauIiiiHi  (opMH Ta METOAW IMiATOTOBKHU
MaiOyTHIX (axiBIiB y coliaJbHO-IIeAAroriuHii
ramy3i pocmimkye O.ButBap, memaroriuHi ymMoOBH

(opmyBaHHS pod eCiitHO-eTHUHOT KYJIbTYpU
ManiOyTHIX COIIaTbHUX TIeIaroriB —
O.IToHOMapeHko; MIUTaHHA iHpopmariitHo-
KOMyHIKaIliHHOT KOMIICTEHTHOCTI COMIaTbHUX
mearoriB € mpenMeroM pgociipkeHHs B.bepesan;
MiJTOTOBKY  COLIJIbHUX IMEAaroriB B  aCIeKTi
(dhopmyBaHHS MeIiarpaMOTHOCTI TOCTIIKYE
M.Cxku0a;

Mook 1 CTYIEHTCTBO SIK OCOOIHMBY COLIiaJIbHO-
neMorpagiuHy Tpymy pi3HOOIYHO HOCHIIKYE psil
BueHux: JI.A3a, b.AnanbeB, H.bereka, A.JIMutpies,
B.3ap'suoB, I'.OBuapenko, O.Jlemep, B.JlicoBchkui,
A Kymak, H.Kupunosa, C. CaBuenko, /l.Ilamenko,

C.JIeBikoBa, I0.KonecankoB, B.IlaBnoBchKuid,
Bb.Py6in, K.llrtapke Ta iH. Cnemnmdika KyabTypu
iH(opMaIliitHoro CyCIILIbCTBA aKTUBHO
JIOCITI K YETBCS Cy4acHHUMH HAyKOBIIIMHU
I.Anexcannposum, B.Adanaceeroto, JI.Bemtom,
B.Bibnepom, JI.ByeBoto, C.BoBkanmuy,
b.Bynbdconom, B.I'aBpumummaum, b.€pacoBum,

@.Maiiopom, [I.Hecoitom, A.Ileuuei, O.Toddepom,
P.Vinconom, E.®@pomowm, B.IIetiko Ta iH.
Meta cratTi nomsirae 'y anaiizi npodeciitnol

MiTOTOBKK  COIJIaJIbHUX  IIeJaroriB B yMOBax
iHpopMaIiifHOrO  CycmiJibcTBa  Ta  BHECEHHI
peKOMEHAAid  II0J0  YAOCKOHAJCHHSA  I[HOTO
poIiecy.

Buxkiag ocHOBHOro marepiajy q0cCJaiIsKeHHs.
Ipodeciitna miaroroBka QaxiBuiB comianbHOi chepu
€ aKTyaJbHUM HaIpsIMOM OCBITH Y 3apyOiKHHX
kpainax (Benmka bpuranis, ABcrpis, Himeuunna,
I3painb, Ilompma, CHIA) Ta B VYkpaini. [lin
npogecitinoi ni020moeKoI COYIaIbHUX Neddaoié
(npayienuxig) PO3YMIIOTH TPOIEC 1 pPe3yabTaT
OBOJIOJ[IHHS LIHHOCTSIMH COIIiaJbHOI Ta COIiaJIbHO-
TMeIaroriyHol AisIbHOCTI, TPOeciiHO HeoOXiTHUMHU
3HAHHSAMH, YMIHHAMHU ¥ HaBHYKaMu, (OpMyBaHHS
pOoQeCiiiHO BayKIUBUX OCOOMCTICHUX SIKOCTEH, K1 €
OCHOBOIO TOTOBHOCTI JI0 Mpo(eciiiHOi ColliagbHOl Ta
coliabHO-TIeIaroriyHoi AisIbHOCTI [ 3, ¢. 233].
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3’siBunucs HanpukiHoi XIX cromitra y Higepnanmax
(1896 p.), y CHIA (1899 p.), B Anrmii (1903 p.). B
VYkpaini npodeciiina MirOTOBKA (daxiBIliB
comiagbHOI  cdepu  3MIMCHIOETBCA Yy  CHCTEMI
HEMepepBHOI OCBITH, sKa CKIAJa€TbCcs 3 TaKHX
KOMITOHEHTIB! nonpodeciina iATOTOBKA
(mpodeciiine CaMOBHM3HAYCHHS, npodeciiHui
Bif0ip), pi3HOpiBHEBY NpoQeCiiiHy MiATOTOBKY Y
BH3 (OKP wmosnoammii croermianmicT, 0akaiaBp,
CICINAJIICT, MaricTp) Ta MiCSIUIUIOMHE HaBYaHHSA (
T IBUIIIEHHS KBaJTiQikarii, nepexBaliQikarisi,
npodeciiiHuit  po3BUTOK,  camoocBiTa)  Mera
npodeciiiHol MiArOTOBKM MaHOYTHIX —COIMIaJbHUX
MPaIiBHUKIB 1 comiaapHuX nemaroris y BH3 mossirae
y CTBOPEHHI ONTHMAJIFHOTO OCBITHBO-BHXOBHOT'O
IPOCTOPY TUTST pod eCiitHO-0COOUCTICHOTO
(dbopMyBaHHS MaiOyTHHOrO (haxiBIlsI, 3a0e3MCUCHHS
MIPOJIOHT'OBAHOI JIIaTHOCTUKK 3 METOI BU3HAUECHHS
BIJMOBIMHOCTI  piBHS  MpogeciiHOl  MiATOTOBKH
OCBITHbO-KBaJipiKalliiHAM CTaHAapTaM, BU3HAUCHHS
cnemiamizaniii i MaiOyrHporo Micug poboru [ 3,
c. 234].

VYkpaiHcbKkui JOCITi THUK O.Kapnenko
3ayBaxkye, IO CTPYKTypa IiJATOTOBKH COIIaJbHHUX
nesaroriB / TMpaliBHUKIB, ii HayKOBe, METOAWYHE
0OIpYHTYBaHHS, KOOPIUHAIIIS [TepeOYBAIOTH JIUIIIC HA
cranii QopmyBanHs. Takok, HayKkoBelb 3BEpTae
yBary Ha Te, IO IIe He HAO0yTo JOCBimy
3aCTOCYBaHHS po3pobaeHoro Jep>kaBHOTO
ramyseBoro cranmapty (2005 p.) 1 Big3Hayae
He3alnepeuHy HEOOXiTHICTh BHBUEHHA HOro B Iii,
BpaxyBaHHSl (pakTOpiB SK Ha Jep)KaBHOMY, Tak 1 Ha
pETiOHaJIbHOMY PIBHAX; aHalli3 HAaBYAJLHHX IUIAHIB
MATOTOBKH COLIJIFHOTO MpaliBHUKa y aeskux BH3
VYkpainm  3acBimaye abo  SIBHO ~ BUpPaXKEHY
YHIBEpCAJIbHICTh,  BIJCYTHICTh  00’€KTa, SKOMY
aZpecoBaHO  BeCh  MaKeT  JUCHUILIIH,  abo
HaJ3BUYaNHY pOo3IpiOHEHICTH HaBYAJIBHUX
MIPE/IMETIB, SIKi YacTO AYOJIOIOTh SIK 3aKOHOMIpHOCTI,
TaKk 1 TEeXHOJOrii po0OTH 3 PI3HUMH KaTeropisiMu
HaCeJICHHS. l'onoBHuM HEJIOMIKOM  JII0YHX
HaBYAJIbHUX IUTaHIB O. Kapnenko BBaXkae
MOKIIUBICTh HEOE3MEKHU ITiATOTOBKHU CIIEI[IaliCTiB, SKi
OyIyTh JOCHTh KOMIIETEHTHUMH Y IUTaHHSAX aHATI3y
npoOJieM JIIOJMHU Ta CYCHUJIBHUX IIpo0OJeM Yy
MMUTAHHSAX aHalli3y MPOOJIEeM JIFOJUHU Ta CYCIUIBHUX
npobsiem, ane siki crmabo cobi YSBISIOTH SK I
npodsieMu HEOoOXiTHO BUPILITYBaTH. Uepes
iIBUIIEHHS piBHS (pyHIaMeHTami3amii npogeciiiHol
OCBITH B@XJIUBO 3a0C3MCUUTH  CICI[iali30BaHy
IiJITOTOBKY, BKJTIOYAIOYH HOBI coliaabHO—
OpieHTOBaHi cnemiamizamii = 3 BpaxXyBaHHAM
PErioHaTIBHOTO KOMITOHEHTa [5, c. 47-54].
[oromxyrounch 3 HAyKOBIEM, MH BBa)KaEMO, IO
HEOOXITHOIO CKIJIaJIOBOIO IMPOQECciiHOI MiATOTOBKU
COLiaJIbHUX  TIe/IaroriB y  iH(popMmariiHOMYy
CYCHUJILCTBI € TICHA IHTErpaliss TEOPETUYHOI 1
npaktiyHoi i1 wactuH. HemocraTHicTh mpodeciiiHol



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Hayru

Bunyck 149

TOTOBHOCTI  COITIQJIBHOI'O TIeJarora, YIeBHEHOCTI,
iH(opMaIlil MO0 MiFOYUX COIIATBHUX IHCTHTYIIIH,
KOMIIETEHTHOCTI Yy iH(pOpMaliiHO-KOMYHIKaIlii{Hii
chepi TPU3BOAWTH JO BHHUKHEHHS YHCICHHHX
npoOJieM Ha IUIAIXY CTAaHOBJIEHHS MaliOyTHBOTO
cnemianicta. Po3BUTOK  mpodeciiHO — Ba)KIMBUX
SKOCTeH, ypaxoBywounm peanii iH(opmamiitHOro
CYCHIJIbCTBA BHWJAETHCS Hapa3l akTyaJbHUM 1
BaXUTUBUM y TPOQECiiiHii MiAroTOBII COLiAIBHIX
TIeJIaroriB.

Bitumsnsauii  HaykoBenp O.Qinp  BBaxkae
npodeciiiHo BaXKIMBI 0COOMCTICHI SIKOCTI Yy Tporeci
(¢hopMyBaHHS OCOOMCTOCTI MalOYTHHOrO (axiBIsd B
YMOBaX BHWIIOI IIKOJIU BiIrparoTh 3HAYHY pOJb [8,
c. 305]. Haronomryroun Ha 1BOMY, IOCIITHHK
Jl.IBaHOBa BUINLE TpU TpPynH OCOOMCTICHUX
SIKOCTEH, sIKi MarOTh TYMaHICTUYHHH XapakTep Ta €
npoeciiiHO Ba)XJTMBUMHU Y JisUIBHOCTI COLIaJIbHOTO

rejarora: 2YMAHICTMUYHI (TyMaHHICTb,
JKUTTETIOO0CTBO, OTITHMI3M, TOJICPAHTHICTB,
CHpaBeIUBICTh,COBICTB, MOYYTTS 000B’513KY,

BIJIMOBIIAJIBHICTh, YECHICTh, MHJIOCEPIsA TOIIO);
KomyHikamueHi  (KOMYHIKaOCNBHICTb,  aJbTPYI3M,
YyHHICTB, eMITaTIHHIHCTh TOIIO); YIHHICHI
(caMOIIIHHICTh, aJeKBaTHA CaMOOI[IHKA,BIICBHCHICTh
y cobi, camonoBara, CKpOMHICTb, TOYYTTsI TiJHOCTI,
BUMODJIHBICTh 10 cebe Tomro) [4, ¢. 38]. OcobucricHi
SKOCTI €  BaXJIMBOIO  YMOBOI  MiJrOTOBKH
KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOTO €(EeKTUBHOTO
criewianicTa, HeOOXiJTHUM MiAIPYHTSAM ISl 3aCBOEHHS
3HaHb Ta (OPMYBaHHS MOTHBAILIWHOI CKJIAI0BOI.
Bepyun mo yBaru mopaHi BHIIE SIKOCTI, HCOOXimHI Y
npodeciiHiii  coIlialbHO-TICAroOriYHIf  TisUTBHOCTI,
3ayBa)kKUMO, 1[0 HHHI 3’ SIBJIIOTHCS 1 HOBI BUMOTH JI0
¢axiBUiB cormianbHOi cepu, 30kpemMa (HOpMyBaHHS
HOBUX KOMIIETEHTHOCTEH.

[ndopmaniiino — KOMYHiKalliiiHa
KOMIIETEHTHICTh COI[IaJILHOTO IIeIarora Mmociiae pojb
0a30B0i B yMOBax iH(GOPMAIIIHOIO CYCHiIbCTBA. 3a
B.bepesan, iH(pOpMaIliifHO-KOM yHiKaIli Ha
KOMIIETEHTHICTh XapakTepu3ye IpogeciiiHi SKOCTi
Cy4acHOTO COLIAJILHOTO Tearora Ta po3rIIsAacThCs
y TPhOX AacIlieKTax: SIK YHiBepcaJbHa OCOOHCTICHA
KOMIICTCHTHICTB; SIK 3arajpHONpOdeciitHa
MefarorivyHa  KOMIIETEHTHICTh; K  crerpdiuna
METOJMYHa KOMIIETEHTHICTh COLIAJBHOIO Ieaarora
[2, «c¢.45]. TomoBHOWO MeTOO  (opMYBaHHS
iH(pOpMaIifHO-KOM yHIKaIli HHOT KOMITIETEHTHOCTI
MalOyTHBOTO COLIIIFHOTO TeJarora € IiArOTOBKa
CTY/ICHTIB JI0 TOBHOLIHHOI i e(eKTUBHOI y4acTi B
CyCHiIBHOMY 1 mpogeciiiHOMy JXUTTI B yMOBax
iHpopMmamniiHoro cycrinbcrsa [1, c. 143].

HeoOxinHicTh (dbopmyBaHHs HOBHX
KOMITETEHTHOCTEH, a came iHOpMaIliiHO-
KOMYHIKAILlifHOT, — MiATBEP/UKYETh  MpPEACTABHUKHU
iH(OpMAIIFHOrO MiAXOAy B COMIaIbHO-IIEAArOriuHii
OCBiTI. 3 TWO3UIiN  iHgopmayiiinoco  nioxody
po3risimae  mpoOJeMy — IMiArOTOBKM — MaiOyTHIX
coumianeHux menaroriB  [. JlokapeBa. HaykoBeun
BBaXkae, 10 «iH(opMaIriiiHi mmgxonu 10 pisHuX chep

CYCIIIBHOI ~ JKUTTEMISUIBHOCTI B JaHUH  4ac
3HAXOIATHCS HAa HOBOMY BHUTKY aKTYaJIbHOCTI»
[6,c. 82]. B koHTekcTi iH(OpMAaIiHHOTO IiIXOMy
JOCHIJHUIS BUALISE YOTUPH OCHOBHHUX AaCHEKTH
MiJITOTOBKYU COIIaJIbHUX MEAaroriB g0 npodeciitHoro
ciinikyBaHHS: 1. iHpopMarliiiHe 3a0e3MeueHHs 3MICTY
MATOTOBKH, IO CTaHOBUTH OCHOBY MpOLECY
I ATOTOBKH; 2. inpopMmarriiui MTOTOKH y
npodecifHOMy CHUIKyBaHHi, IO XapaKTepU3YIOTh
mporec 0e3MOCePEAHBOr0 CIIIKYBaHHS B KOHTEKCTI
COIliaIbHO-TIEAarOriuHo1 TiSTTBHOCTI,
3. indopmamiiiHi  3aco0M  HaBYaHHS, JO SKUX
I'.JlokapeBa BiIHOCHTH  Taki 3aco0M OTPUMAaHHS
iHpopMarii, SK KOMIT'IOTepHa TEXHiKa, aydio- Ta
Bigeosamucu  Tomio; 4.  XYOOXKHBO-ECTETHYHA
iHpopMalis, sKa € JOUIJIbHOI SK y HaBYaJIHLHOMY,
Tak 1 y BHXOBHOMY miporecax (opmyBaHHs
npodeciitHoro CHUTKYBaHHS MaiiOyTHBOTO
coemiaricta [6, ¢. 82]. Tox, iHboOpMaIIHHUH 1TiIXi1
Hapa3i € aKTyalbHHMM Ta TMoTpedye OiibIIoro
PO3LIMPEHHsI, MIPOBECHHS IOCTiLKEeHb Y Lill cdepi,
ajpKke Tpodecis CoIiaNbHOrO Iemarora MHOTpedye
MOCTIHHOTO 3100yTTS 3HaHb, CcoITiaTbHOT
MOOUTBHOCTI, KPEaTUBHOCTI Ta TBOPYOCTI.

TeHaeHIIT PO3BUTKY CY4acHOTO YKpPaiHCBKOTO
CYCMiJIbCTBA, IO Ha0yBa€ O3HaK iH(pOPMAIIHOrO
CHpaBISIIOTh BIUIMB SIK HAa IIPOLEC MiATOTOBKH
KBaJi(DIKOBAaHMX  COLIAJIBHO-TICAArOTIYHUX KapiB,
TakK i Ha MPOIIEC COIfiani3aii yciX BEepCT CyCIiIbCTBA.
3 50-x pokiB XX cTOMiTTS po3nodanocs (opMyBaHHS
HOBOTO TUITY couiymy, MIOPOIKEHOTO
«KOHBEpreHuieo iHpopManiiHuX 1 KOMyHiKamiiHIX
TEXHOJIOTi# — BBaxkae BifoMuii HaykoBelb B. Illeiiko.
Bin migkpecmioe, 1m0 «TOJIOBHOIO  YMOBOIO
OJaromoyy4ss KOXHOI JIFOJUHU 1 KOXKHOI JepKaBU
CTae 3HaHHA, 3/100yTe 3aBISKH Oe3MepenKoJHOMY
moctyny no iHdopmarii W yMIHHIO MpaifoBaTd 3
Hero» [9, c. 164].

Posrnspatoun MiATOTOBKY COLIaJIBHUX
MefaroriB 70  coliaizaiii MOJoJAi B yMOBax
iH(pOPMAIIfHOrO CYCIIJIbCTBA, 3BEPHEMO YBary Ha
O0COONIMBOCTI ~ LBOTO  mponecy.  YKpaiHCHKHH
HaykoBellb C. XapueHKo 3a3Hayae, MO MOJOMKHIN
CyOKyJIBTYpl CYy4acHOCTI HPUTAMaHHI TaKi PUCH 5K
TIepEBAYKHO PO3BayKaTbHO-PEKpPEaTHBHA
CIpsIMOBaHICTh,  clabKka  IHOWBimyawmizamiss — Ta
BUOIPKOBICTh KYIBTYpPH; «BECTEpHI3aLlis
KyIbTYpHHX TIOTpeO Ta iHTepeciB; HpiOpPUTET
CHOXXUBAIBKUX ~ Opi€HTAalild HaJx KpeaTHBHHMU;
BIJICYTHICTh E€THOKYJIBTYPHOI camo ineHTHdikarii,
ro3a iHCTHTYIi{HA KYJIbTYpHA camopeaizallis Ta iH.
Ha naymky cywacHoro nociimauka A.PwkaHOBOI,
OCHOBOIO COIIIAJILHOTO PO3BUTKY Y iH(opMatiiHOMy
CYCIIIBCTBI € coyianvha cy6 ekmHicmb, OCHOBOIO
SIKOI € TOYyTTsA BjiacHoi rigHocti [7, c. 84]. Il
nymKy migrBepmkye i B.ltudypak, ska BOauae
OCOOJIMBICTh COLIAJIFHOTO CTAHOBJIEHHS MOJOAI Y
TOMY, IO BOHA, IEpII 3a BCE, PO3MISAAETHCS SIK
Cy0’€KT CYCHIJIBHOTO IKHUTTS, SKHH BOJHOYAC
nepedyBae y Tporeci IHTEHCHBHOTO (hOpMyBaHHSI
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[10, c¢.5]. Ockinpku 1mpomec comiaiizamii €
JIBOCTOPOHHIM, KU OXOIUTIOE 3aCBOEHHS JIFOJIUHOIO
BINMOBITHUX HOPM 1 IMHHOCTEH CYCIUILCTBA, Ta
nepeabavae aKTHBHE 1X BiITBOPEHHS y COIIAJIBHOMY
JKUTTI, MH BBOKAEMO, IO Cy0’€KT-CY0 €KTHHIH ITi X1
€  HalOIbII  NPUHHATHEUM  JUII  Cy4acHOTO
cycminbeTBa. PopMyBaHHS COIIABHOI CY0’ €KTHOCTI
MOJIOJI 1H(POPMAIIIHHOTO CYCHIILCTBA € BAYKIUBUM Ta
MPIOPUTETHAM 3aBIaHHSAM COIIAJIBHOTO BUXOBaHHS,
ajpKe yepe3 cy0’€KTHICTh IHAMBIZA cCaMOpeai3yeThest
WOro 1HAMBITYaJIbHICTb.

Omxke, mnpodeciiHa TMiATOTOBKA COINAIbEHUX
MENaroriB y Cy4acHHX YMOBax MAa€ BpPaXxOBYBaTH
OCOOJIMBOCTI COIIaJIbHOTO CTAQHOBJIEHHS MOJIOAI B
yMOBax iH(pOpMaIiifHOTO CYCHIJIBCTBA,
CIOPSMOBYBaTH CBOKO  JiSsUIBHICTh Ha  PO3BHTOK
COMIaJbHOI CyO €KTHOCTI, KPUTUYHOTO MHUCJICHHS,
iHdopmarriiinoi  ob0i3HaHocTi. ToMy B  BHIIHMX
HABYAJIBHUX 3aKJaaax, J¢ 3/IHCHIOEThCS IMiArOTOBKA
¢axiBiiB corianeHoi chepu 3a OKP «bakmaspy,
«Crnemiamict», «Marictp», Ha Halle MEPECKOHAHHS,

HEOOXiMHO BBOOUTH y HayajdbHI IUIAHU HOBI
JTUCIUILTIHIY, sKi O 3a0e3nevyyBanu iH(popMariiiHo-
KOMYHIKallifHy ~ KOMIIETEHTHICTh COLiaJILHOTO
nejarora.

Takok BapTO BIA3HAYUTH, IO BiJMOBIAIOYH
TEHJICHIISIM PO3BHUTKY 1H(OPMALIHHOIO CYCHIJILCTBA
y MiArOTOBIN COIiAJBHUX IIEAAroriB BiAOyBarOTHCS
KOHCTPYKTHUBHI 3MIiHH — O HaBYAJbHHUX IUIAHIB 31
criemiansHocTi «ComiansHa negarorikay, «ComiansHa
poboTay y JesKUX HAaBYAJbHUX 3aKJIalaX BHOCSATHCS
HOBI JIMCUMILTIHY, SKi CHpsSMOBaHI Ha (DOpMYBaHHS
ocobucTocTi e(peKTUBHOTO ¢axiBus y
iH(opMaIliiiHOMy CEPEIOBHIIII. Tak, B
VYKropoJCbKOMY  HaliOHAJILHOMY  YHIBEPCHUTETI
kadespa comioorii Ta comiaabHOI POOOTH IPOIMOHYE
CTyleHTaM Taki «iH}opMmauUiiiHi»  ITUCHHUILTIHA
«[Tabmix pinednn3», «HamiiHICTS COIIOIOTTYHOT
iHpopMaIliiy;  «AHaT3  COIIATBHUX  MEPEXK»,
«Comionoris  ypOaHizauii»; Bukiazadi Kadenpu
coljalbHOI TEJaroriku Ta CoLialbHOI  po0OTH
TepHOMIIBCHKOTO  HAIIOHAJIBHOI'O  MEJAroriaHoro
yHiBepcutery imeni B. ['HaTioka 3a0e3mnedyroTh
BUKIagaHHs Kypcy «ComiaibHi iHHOBaLi»; Kadeapa

colianbHOI Tearoriku  XapKiBChKOi  JepiKaBHOI
akazemil KYJIBTYpH — «[Ipodinaxruka
KibepTpetupyBanHs», «lIpodeciiiHa TBOpUiCTH B

comianpHii cdepin; ¢axiBii kadeapu comiaabHOI
Mearoriku  Ta coliajgbHoi podotn HiXkHHCHKOTO
Jiep>)kaBHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Mukomu ["oromst —
«CyyacHi iHpopMalliiHi TexHoiaorii y npodeciiHii
JUSUTBHOCTI COIIaJIbHOI'O TI€Aarora Ta MpPaKTHYHOTO
TICHX OJIOTa); HaYKOBII YepHITiBChKOro
HAIlIOHAIBHOTO TIEJaroriyHOr0 YHIBEPCUTETY iMEHi
T.I'lleBuenka  —  Kypc «MenmiaocBita 1
MeiarpaMoTHICTBY.

3BepHEMO yBary Ha pi3HOMAHITTS CIICITiaTi3arii
COIlaNIbHO-TIEAAroriuiol  MiSUTBHOCTI, M0 Jal0Th
MOXIIUBICTH MaiiOyTHIM (haxXiBLsIM 00paTh HAMOUIBII
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NpUAHATHAN BuA AissibHOCT. Ha Hamy aymky,
Bu3HaueHHs criemiaiizaniii OKP ¢axiBuiB comiansHOT
chepu y OLIBIIINA Mipi Mae 3ajJeKaTH BiJl BHMOT
iH(pOopMaIiHOT KYJIBTYpH ChOT'OJICHHS Ta
perioHa bHUX OocoOmuBocTed. Tak, 3a HaBYATILHUMHU
wianamu  OKP  cmemianmict 'y pi3HMX perioHax
VYkpainm  cremiaiizamii, 0  IPUCBOIOIOTHCS
BUIYCKHUKaMH  MalOThb CBOi  BiAMIHHOCTI. Y
HaBYAIBHUX TUIaHax BapiaTHUBHA YacTHHA
CKJIaZIa€ThCsl 13 HAWOUIBI 3HAYYIIMX MJISl PErioHYy
HaBYAIBHUX JIUCIUILTIH. Hamnpukoian, y
[lonraBcbkOMY  HAIllOHAJHHOMY  IEJIAaroriyHOMY
yHiBepcuteri imeni B. I'. Koponenka mnpoBigHOO
cepel  COI[laIbHUX TMEJaroriB €  Creliaii3amis
«CorianabHO-TICUXOJIOTIYHA peabinmiTamnis,
BUIIYCKHUKH  XapKiBCbKOi  JIep)KaBHOI — akajemii
KyJIbTYPH OTPHUMYIOThH CIIeliaitizaliio «AHiMamiliHa
coljanpHO-TIeJaroriyHa JUSUTBHICTBY, y
XapkiBCbKOMY  HAI[lOHaJIbHOMY  TE€JarorivyHOMY
yHiBepcuteTi iMeHi I'.C.CxoBopou /Bi crierianizamii
— «CorriaJIbHO-TIPAaBOBHH 3aXUCT HEMOBHOIITHIX», Ta

«Koopnunartiiina TSUTBHICTH JUTSIUX Ta
MOJIOI’KHUX oprasizatin, YepHiriBcbKOMY
HAI[IOHAJILHOMY  TEJAroriYyHoMy  IMEAarOoridHOMY

yuiBepcuteTi imMeni T.I.1IeBuenka — «ComiaabHO—
NpaBoBUil 3axuct jgiTedd Ta Momomi. ColianbHUN
MEHEKMEHT».

[lepcriekTHBHUM € HampsMOK (OpPMYBaHHS
Me/lia  TpaMOTHOCTI  COLIANBHOTO  TeJarora.
[HTerpoBane BKJIIOYEHHS 3HaHb NPO Mac-Menia B
0a30Bi JUCHMIUTIHA HAaBYAIBHOTO IUIAHY MaiOyTHIX
COLIlaJIbHUX TMEJaroriB €OAHIEI0 3 OCOOIUBOCTEH
(dbopmyBaHHS Meaia IPaMOTHOCTI (daxiBIliB
couianeHo-TienaroriuHoi chepu — BBakae M.Ckuba.
HaykoBiiem po3po0iieHO CHUCTeMYy BIPOBAIKEHHS
MeJIia-0CBITH Yy COIIaabHO-TICAArOriuHI TUCIUILTIHY.
Tak, nOCHiTHMK BBa)ka€ 3a HEOOXIAHE PO3MIISAT
COIIaJIbHO-TIEIaTOT1YHUX AaCMEKTIB BUBYCHHSI Mac-
Melia y HaBUAIBHHMX JAWCHMILTIHAX. Hanmpuknan, y
kypci «ComianpHa mnenarorika» (Mac-menmia sk
pecypc  COIIaNbHO-MEAarororiqnol  AisUTBHOCTI),
«ComianpHo-TIearoriyl  KoHCynbTyBaHHsD» (Online
KOHCYNbTyBaHHA B Mepexi [HrepHer), «OcHOBU
crieHapHOI po0OTH COIiaJbHOrO menxarora» (AHaii3
creHapiiB KiHOQIIBMIB y Tpoueci (opMyBaHHS
KPUTUYHOTO MHUCIEHHs), «Meroauka oprasizamii
BOJIOHTEPCHKOro pyxy» (Oprasizariisi BOJIOHTEPCHKOT
poborn depe3 comianbHi Mepexi) Ta iH. Mu
BBOKAEMO, 0 PO3BUTOK MeJia TI'PaMOTHOCTI
COLIlAJIbHUX TII€IaroriB € OJHUM 13 TPIOPUTETHHUX
HaNpsIMKIB MiJrOTOBKK (haxiBIIB COMiaJbHOI cepu
IO TIPAKTUYHOI isTBHOCTI.

BucHoBKkM i mepcHeKTHBH  MOAAIBINUX
po3Binoxk Hampsmy. IlinmroroBka  comiadbHUX
MeNaroriB  y CydaCHOMY CYCHUJIBCTBI  HaOyBae
HAa/J3BUYallHO  aKTyalbHOro  3HaueHHs.  Jlis
e(pCKTUBHOTO BUKOHAHHS IPAIiBHUKOM COIlIaJIBHOL
cdepu, TOKIAJICHUX HAa HHOTO (DYHKIIH, HEOOXiTHO
pedopmMyBaTH Ta YAOCKOHAIIOBATH CUCTEMY OCBITH Y
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coliaIbHUX TEJaroriB 0 coliaiizalii Monoai Mae
CBOi OCOOJIMBOCTI, SIKi TOJISITAIOTH Y BIIPOBAKEHHI
e(peKTHBHUX iHQOpMAIlIfHUX  JUCIMILIIH  Ta
(dopmyBaHHi iH(pOpMaIifHO-KOM yHIKaIli HHOT
KOMIIETEHTHOCTI. [MepcnekTHBOO MOAANBIITNX
JIOCITIJPKEHb € po3po0Ka Ta BIIPOBAKEHHS 3MICTY Ta
¢bopM  TIATOTOBKM  COIIQJIBHUX  IENAaroriB 1o
comjamizanii Moyomi B yMOBax iH(pOpMaIifHOro
CYCIITBCTRA.
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PO3BI/ITOKUHAYI§OBO-I[OC.JIIJIHI/I]_[I)KI/IX
3AIBHOCTEU MAUBYTHIX ITEPEKJIAIAYIB
3 TEXHIYHOI'O IIEPEKJIAZLY B CLIA

IMocTanoBka Ta 00TrpyHTYBaHHSI
aKTYyaJbHOCTI npoojaeMu. €BponeHchKi
IHTerpamiiHi TeHAeHHii B OCBITI, bomoHCHKUI

MPOIIEC 3YMOBIIIOIOTH IHTEPEC MO BUBUCHHS JOCBITY
npodeciiftHol MiATOTOBKHA MAariCTpiB 3 TEXHIYHOTO

mepekiaay B iHIMX  KpaiHaX. Sk dacTHHa
3aralbHOEBPOMCHCHKUX ~ OCBITHIX  TEPETBOPEHb,
pedopMyBaHHS OCBITM B YKpaiHi, niependavae

YCYHCHHS HEIONIKIB CHCTEMH OCBITH, $Ka BIXKE
CKJIajach, OJHUM 3 sIKMX Oyna cinaOka iHIIOMOBHA
MiJrOTOBKA MATICTPiB 3 TEXHIYHOI'O MEpeKIany y
BHIIMX HABYAJIbHUX 3aKJIaiB YKpaiHu.

AHaJIi3 OCTaHHIX HOCHigKeHb i MyOJaiKaiii.
Pi3Hi acniextu Bumoi oceitu y CIIIA npoanaiizoBaHO
y JOKTOPCBKHX JUCEpTallisx Ta MoOHOrpadisx

H.B.Mykas, C.I.IJanapyxk. B.O. Kynin
CXapaKTepu3yBaB cUCTeMY MpodeciiiHoi  ocBiTH
CILIA.

3HaYHUM JOKEPEIIOM Ut BUBYEHHS

aMEepUKaHChKOI OCBITHBOI cucTemH € Tipari [1.Anproax
1a bk Kewn, P.bemn, M.Bimmesmc, A.Kpadrt,
M.Ipor, C.Paiit, P.Peni, P.Tinep, I. XenHecu Ta iHmmx
aMEepHKaHCHKHX HAYKOBIIB.

IMonpu  BUCOKY  akKTyalpHICTH  mpoOiiema
npodeciiiHoi miaroroBku (axiBmiB 3 TEXHIYHOT'O
nepekyiazy [oCi HEZOCTaTHhO po3polieHa 1 He
3aliMa€ HaJie)KHE MiIClle B CHCTEMi YHIBEPCHUTETIB

VYkpainu.
Meta crarTi — OOIpyHTYBaTH Ta BUSIBUTH
0COOJIMBOCTI  PO3BUTKY  HAyKOBO-IOCIiTHHUIILKHX

3Mi0HOCTEH MaWOYTHIX MaricTpiB 3 TEXHIYHOT'O
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nepekiany B CILA.

Bukiax ocHOBHOro mMaTtepiaay AOCTiZKeHHS.
JlocmiokeHHS €  OOHMM 3 HAWBajXXJIMBIIIHX
KOMIIOHCHTIB MiCJIIUIUIOMHOI OCBiTH. Marictepchka
poboTa 4YacTO PpO3TIAAAETHCI SK  KyJIbMiHAIS
MaricTepchbKoi nporpamy, i e GopMaabHUAN MPOIYKT.
IIpore, ueit mnporec Bumarae poOOTH OaraTbox
moneii. JlBa HaWBa)KIMBINIMX KOMITOHEHTH i€l
pobOTH € OCHOBHMI KEPIBHUK 1 KOHCYJIHTATUBHHA
komiTer. Ili 1Ba KOMITOHEHTH, B3aEMOJIIOYH 31
MaricTpamy, CTBOPIOIOTh 3HAa4HUH TpodeciiiHnit
JOCBiA 1 (hopMyIOTH Maricrepcbky pobory. OnHuM 3
HAMBaXITUBIIIMX AaCIEKTIB JUILDIOMHOI poOOTH €
3BSI30K MIDXK paJHUKOM 1 CTygeHToM. Meroau,
OOCTaBUHM 1 OCOOMCTOCTI PI3HATECS 1 MOXYTh

3poOUTH X 3B'A30K CKIAIHAM 3aBIAHHAM JUIS
Marictpanta. B KiHIIeBOMYy  paXyHKy  Hece
BIJIIOB1AAILHICTE CTYJIEHT 3a IOCSITHEHHS

JIOCTaTHHOTO TIPOTPECY MIONO 3aBEpIICHHS CBOET
Maricrepchbkoi poOOTH 1 MO0 OTPUMAHHS BHCOKOI
OLIIHKH SIKOCTI pOOOTH.

Hmwxue HaBeneHO KOpPOTKHI OIHC TpOLECY,
SIKMH MariCTpaHTH IIOBUHHI JOTPUMYBATUCS, MI00
3MIACHUTH  HE3AJeKHE IOCHiKeHHA. OCKIIbKU
MaricTp pasoM 3 BHUKJI3JadeM pO3poOIIsIOTh KypC,
CTY/ICHTU TIOBHMHHI IOYaTH e Tpolec 3a3/ajeriib
3a IUIMHA cemecTp. BoHM MOXYTh 3BEpHYTHUCS 10
CTYIEHTCBKOTO ~ KOHTPOJBHOTO  CHHCKY  JUIst
BU3HAYEHHS TEPMiHIB IUTAHYBaHHS [UX KPOKIB:
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1) OOroBoputi 31 CBOIM  KEpiBHHKOM JIOCII/pKeHHs. JIUIJIOMHI ITPOEKTH He TMOBHHHI OyTH
MOXITUBICTh MIPOBEICHHS HE3aJISKHOTO oryOJIikoBaHi paHile, i TOBUHHI OyTH NpOBEIEHI i
JIOCITiJPKEHHST; HANMCaHi il KEepiBHULITBOM 4JE€HA BHITYCKHOI'O
2) CcopmyBatu OCHOBHY ifero: mpodieMa (axynprery, KepiBHUKA Kadenpu i
YH ITUTaHHS, TIEPioA Yacy, cepy NOCIiIKEHHS, TEMY KOHCYJIbTaTHBHUM KOMITETOM. 3aBeplIeHHs

abo TBOpPUY MaiCTEpHICTh;

3) Bu3HayWTH BiAMOBIAHOrO IHCTPYKTOpA!
HAyKOBHH KEPIBHHUK CTYNEHTA; WieH QakyabTeTy abo
3 iHmoro (QakyabTeTy CBOrO yHiBepcuTeTy abo 3a
0COONIMBMM  JI03BOJIOM — Tipodecopa 3 IHIIOIO
YHIBEPCHUTETY a00 KOJIEIDKY;

4) [pamroBatn 3 00OpaHUM BHKJIagadeM st
TOro, 1100 MPOCYBAaTH JOCIIIKEHHS i 00OrOBOPIOBATH
IUTaH PoOOTH;

5) 3amoBHUTH Ta Hafdicnatd (opMmy JUis
HE3JISKHOTO JIOCHI/DKEHHS Uil HOro  pO3IIIsIy
KOMITETOM ¢dakynpTeTy 3 IHIMBIAYyaIbHUX
nmociimkens [180].

B yniBepcurerax CIIIA, aumiomMHi poOOTH B
IIJIOMy MOXKHAa PO3JUIUTA Ha  JBa THIHU: SAKiCHI
(qualitative) (sxi BKIIOUa€ B cebe TBOPUICTH) 1
KuTbKicHI  (quantitative). Xoda mgeski JIUIDIOMHI
pobOTH HE MOXKHA UYITKO BIIHECTH OO OIHi€l
kareropii [4]. Tak sk cTpykTypa i popmaTyBaHHs 115
KOXKHOTO THITy pi3Hi, L Maricrepcbka pobora
CKJIaIAETHCS 3 IBOX PO3MLIIB 3 SKICHUM 1 KUTBKICHUM
JIOCHI/DKEHHsIM. Xoua Jeski BUMOTH ITOBHHHI OyTH
OJTHAKOBI JUIs BCIX MaricTepchbKUX poOiT, OCKUIBKH 1€
BaXXJIUBO Ul BH3HAYEHHS THUITY JOCIIIKEHHS, sKE
3MIHCHIOE MAariCTpaHT 3 CaMOro IIOYaTKy CBOET
BUITYCKHOI IPOrpamu.

SIkicHe ab0 KpeaTHBHE MOCTIKCHHS € THUIIOM
poboTH, sIka BUKOHAHA CTY/ICHTaMH 1 € pe3yJIbTaToOM,
[0 TPOMOHYETHCS B OMNUCOBIH, JOCIITHHIIBKIH,
aHaiTHYHIN, a0o TBopuill (opmi. DakympTeTH, M0
TOTYIOTh MaricTpiB 3 TEXHIYHOTO IepeKIaxy MOXKYTh
MaTH  MaricTpiB, SKi BHKOHYIOTh IIeH THI
Maricrepcbkoi pobor [4].

KinpkicHe AOCTIIKEHHS — Lie THIl JUIUIOMHOL
pobotu, siKMid 3a3BHYall MICTUTH JAaHi, (parmeHTH
iH(opMaIlii, BUTOTOBJICHI a00 IOCITIIKEHI HAYKOBI,
TexHIUHI 3aco0u, IporpamHe 3a0e3Me4yeHHs JUIs
nepexianaviB. [Ipukmnaam Takoro BUAY IUITIOMHOI
pobOTH MOXYTh BKIIOYATH B cede BUIPOOYBaHHS
NepeKyalallbkKuX IporpaM IpH Pi3HUX TEXHIYHUX
mepexiazaX 1 BHU3HAYEHHA 1X  JOCKOHAJIOCTI;
BUMIpIOBaHHS BIUIMBY JIBOX IIPOrpaM IE€peKiagy Ha
HIBUAKICTh Ta SAKICTh TEXHIYHOIO IEpeKIaiy;
MOPIBHAHHSA SKOCTI TEXHIYHOIO TMEpeKIany st
TEXHIYHHUX IepeKyIafiadiB 3 BUKOPHCTAHHSIM pI3HOI'O
MIPOrPaMHOr0 3a0E3MEUYCHHsS, 00 3HAWTH Kpaliui
METOJI; CHIBBIJIHECEHHS PE3YyJbTAaTiB TEXHIYHOTO
nepeKsIaay, OTPUMaHOr0 3 IaHUX OOCTEKEHHSI.

s aumiomHa poOOTa OpraHizoBaHa TaKUM
YMHOM, IO  MAariCTpaHT  MOXE€  OTpUMAaTh
iHpopMalito, SKIIO Tpoiae pi3HI eranmd CBOET
JUTUTOMHOT pOOOTH.

Marictepchka  poboTa  JTa€  MOXJIMBICTB
CTy/IeHTaM TUIaHYBaTH, 3aBeplIyBaTH,
IHTEpIpeTyBaTH 1  JONOBiaTM  TpPO  CTaH

MaricTepCchbKOro JOCIHI/DKCHHS CTaHOBUTH  IIMICTh
aKaJIeMIYHUX KPEOUTHUX TOAMH JJIS MAariCTpiB 3
TEXHIYHOTO Tepekiany. [IpoekTu mMarictpiB MOBUHHI
OyTu pe3yibTaToM po0OTH, IO Oyla NpOBEIACHA
HE3aIeKHO, 1  sBIsie  co0O0  OpHriHaJbHE
JOCTIPKCHHS Ta KpUTHYHUH aHaii3. PoOoTa moBuHHA
MIPOJIEMOHCTPYBATH TaKi BUIAM HABYAHHS CTYICHTA SIK
YCBIIOMJICHHS 1 PO3YMIHHA BaXJIHBOi IOTOYHOI
pobotn B o0OdacTi; yMiHHS IUIaHYBaTH HayKOBO-
MOCTIHUIIBKY JiSUTBHICTh; 3HAHHS Ta MOTHBAIIIIO
3MIACHIOBATH IUTAHOBY HAyKOBO-JOCITIHY
IisUTBHICTh, 3IATHICTh aHANI3YBaTH  Pe3yJIbTaTd
JOCTIDKCHb; BMIHHS BHUBOJWTH BJAaCHI KOHKPETHI
BHCHOBKM 3 JIOCHI/DKCHHS, MOXIIUBICTh BECTH
MMUCBMOBUI OMUC POOOTH y BHUDIAAI IPABWIHLHO
OpraHi3oBaHOI MaricTepchbkoi poOOTH; MOXIIMBICTH
3aBEpIIMTH POOOTY 3 MOTCHINAJIOM JUIS TONaHHS Ha
3axHcT a0o myoOsiKalii B HAayKOBHUX JXypHanax [4].

PoGoTa mi1st HE3aNeKHOro TOCHIHKEHHS MOXKe
MIPUPIBHIOBATHCH bi (o) MIPAKTHIHOTO Kypcy.
Crerudiunuii popmar pobotu Oyme BHU3HAYATHCS
MaricTpaHTOM i BUKJIaJa4yeM, SIKUH Oyne OLiHIOBAaTH
fioro. BoHM MOXyTh BHOpaTH KibKa KOPOTKHX
JIOKYMEHTIB, a00 JIEeTaJbHO PO3IMUCAHUX JOKYMEHTIB
00 TMPOCYBaHHSA pPOOOTH 1 B 3aJCIKHOCTI BiJI
XapakTepy IOCHIKCHHS, BiJgeoMaTepiaiu, KapTUHKU
a00 TEeXHIYHI TEKCTH, KOMII'IOTEpHE Ta IpOrpamHe
3a0e3meueHHss Uil Tepekiany  Moxke  OyTu
JouitsHUM. PoboTa i ociipKeHHs] TOBUHHA OyTH
NIpE/ICTaBlIeHa BIANOBIAHO 0 Tpadika TEpMiHiB,
SIKMHA Y3TOJDKEHO 3 CaMOro Mo4yaTKy, TOMy po0oTa 3
3aIi3HEHHsIM MOXKe OyTH HE 3apaxoBaHa.

Heszanexxne  mocmipkeHHS ~— Moxe — OyTH
MPOBENICHE TMPOTATOM JBOX, TPhOX ab0 YOTHPHOX
kpenuTiB. KiNbKICTh KpEOWTIB BU3HAYAETHCS BiJ
o0cary poboTH, o Mae OyTH 3aBepIlicHa.

KepiBHHKH 1 MaricTpaHTH TOBUHHI BiIIOBIIaTH
3a MiHIMaJbHY KUIBKICTh TOJMH Ha ceMecTp: mJs 4-
KpPEIUTIB HE3aJIC)KHOTO JOCHIHKCHHS, MIHIMAaIbHOIO
KIJIBKICTIO KOHTAaKTHMX TOIMH € ciM. loauHu
KOHCYJIbTAIlil 3 KEPIBHAKOM I HE3aJC)KHOIO
JOCTI/DKCHHS TIOBUHHI OyTH BIAMOBIAHUM YHHOM
PO3TONITICHI MPOMOPINIHO (HANPUKIIAA, HE3aICKHE
JOCTIDKEHHS 3 2 KPEIWTIB MOBUHHO BiIIOBIIATH 5K
MiHIMyM 3,5 TonuHN).

JI71st CTynmeHTiB 3 4iTKO BH3HAYCHUMH IUJISIMH 1
MOTHBAIlI€I0,  HE3aJIeKHE  JIOCHIDKEHHS  JIa€
MOXIIUBICTh ~ 3apOOMTH  aKaJieMiuHHH  KPEIHT,
JOCTIDKYIOUM TeMy a00 MPOCKT Ta BUSBJISAIOYU IO
BOro  OCOONMBHHA  iHTEpec, He  3alydarouu
omHOKypcHUKIB [1]. To06TO, Marictpy 3 TEXHIYHOTO
nepeKiiay HeoOXiHO pO3BUBATH Ta OPTaHI30BYBAaTH
CBOi BMIHHS TMPAIfOBATH HE3aJEKHO, MOTUBYIOUHU
cebe caMOCTiHHO.

Heszane:xxHe ~ mocmikeHHS — MarictpiB 3
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TEXHIYHOTO TIepeKIany Iepe0adeHo SK YacTHHA CXBaJICHHA 1HCTPYKTOpa; 3allOBHEHOr'0  OJIaHKY
HaBYaJbHOI mnmporpamMm, TOMY HaBYaJIbHa IIporpama HpOHO3I/IHi.1.; Onucy Z[OCJ'IiZ[)KeHHH; IporpaMHOro

JIO3BOJISIE  HE3AJIeKHI KYPCH  JIOCHI/DKEHHS, —aie
00MEXY€E YHCIIO TAKHX KYPCIB.

HesanexxHe pociikeHHS Hamae CTyIeHTaMm
MOXIIUBICT ~ NpalIOBaTH OAWH HAa OAWH 3
KepiBHUKOM. Baaraii, He3ajexHi IOCIIPKEHHS He
JIONYCKAIOThCS, SIKIIO KOHCYJIbTAIll MPOBOJUIUCH Ha
BEJUKiH BiJICTaHI.

[Ipenmerom HE3aJIeKHOTO JTOCITI IPKCHHS
MOXYTh BHHUKHYTH 3 BJIACHOTO JIOCBily Ta iHTEpecy
Marictpara ab00 MO)XK€ BHXOAWUTH 3 MPAKTUYHOTO
Kypcy. Maibke y BCiX BHIIQJKax, He3aJeKHE
JIOCIIJDKEHHST BKIIIOYae B ce0e 4YacTi 1 perynsipHi
3yCTpiui KepiBHHKA 1 MariCTpaHTa, MaricTp MOXe
3YCTpITHCS 3 KEPIBHUKOM (haKylbTeTy JIMIIE KiTbKa
pasiB mpoTsroM cemecTtpy. Kypc camocriiiHOro
BHBUYCHHS MOXKE BKJIFOUATH B ceOe HAYKOBO-AOCIITHY
mpo0jeMy, Mo BimoOpakeHa B OAZHOMY abo
JIEKUTBKOX ~ JIOKyMEHTaX, psja  JOCTIDKEHb, IO
omUcaHi B KOPOTKOMY a00 aHOTOBaHOMY CITHCKY
JmiTepaTypy, TEXHIYHI  JOCHI[DKEHb B  Taiysi
TEXHIYHOTO Tepekiaay abo TBOPYOrO TEXHIYHOTrO
nepexnany [1].

BuznauenHst TeMu a00 MMTaHHS JTOCITiPKEHHS, B
ineani s e(peKTUBHOTO JOCIIIHUIIBKOrO HaBYAHHS,
MaricTp 3 TEXHIYHOTO MepeKiaay € BiANOBiJaIbHUM
3a BU3HauUeHHs TeMH. CTyIeHT MOXe MaTH 1HTepecH,
HaBUYKH Ta PECYPCH, SIKI HE € OUEBHIHUMH IS
KepiBHUKA 1 fKi He OynH BUSBIICHI Ta ONTHMAIIbHO
BUKOPHCTaHI, i/l YaC KOHCY/IbTYBaHHS Y BU3HAUYCHIH
obacti gocimpkens. [Ipore, TOTOBHICTh MaricTpa 10
i€l BIAMOBIMAIBHOCTI MOBMHHA OyTH peajbHO
omiHeHa. Jlesxi mMOTeHHiHHI MPOOIEMH MOXKYTh
3’SIBUTUCS Yepe3 HEeIOCBIUEHICTD 110 TPU3BOIUTD 10
TPYAHOIIB BU3HAYCHHS MIAXOMAIMIO I MOMIIUBOL
TEMH JOCIIDKEHHS; BHUCOKOAMOILIHHMI Macirad
(HanpuKIaJ, HEJOOIIHKA Yacy i HasiBHUX PECYpCIB)
TOWIO.

3 ypaxyBaHHSIM TaKuX CHTYyalliif, Moxe OyTH
OUIbII JOIIBHUM, 100 BHKIAJa4 3alpOIOHYBaB
nepeBipeHi Temu. lle TakoK MOXIMBO, 100
MaKCHMI3yBaTH MOTIEpeTHIH JOCBIiI.

JleskMMU TOTEHIIHHUMH TpoOiIeMaMu ISt
MaricTpiB Miji 4ac BUKOHAHHS JOCIiIKEHHS CTalOTh
HEJIOOIIHKAa HaBaHTAXXEHHS Ta HEOOXIJIHOTO Yacy;
ToraHe IUIAHYBaHHS 1 KOOPAWHAINS KOHCYJbTAalil;
HE3/IaTHICTh CTBOPUTH KOHTaKTH / IPU3HAYEHHS;

3aTPUMKH, BHKIUKaHI 3 YacoM OYiKyBaHHS,
TPYAHOIII y BH3HAYCHHI MacmTabiB, THIY 1
aKTyaJIbHOCTI JTAHUX, 110 30UparoThCs;

Herepe0ayyBaHicTh HAssBHOCTI JNaHHUX (HANpHKIAL,
BIICYTHICTh ~ HIATPUMKH 3  OOKy  3OBHIIIHIX
OpraHisailiif); HETOCTaTHA KUIBKICTh JOKYMEHTAITi
(manpuxinaz, 6i6miorpadiyHUX MOCHIAHB).
MaricTpaHT 3 TEXHIYHOTO TNepeKiaay, sK
OYIKYETHCSl, TOBHUHHI JIOTPUMYBATHCS KpaiHBOTO
TepMiHy mnozayi npomosuiii (independent study
proposal). 3amoBHEHa TIPOIMO3UINIO HE3aJIEHKHOTO
JIOCITI/DKEHHST CKJIAJAEThCSl 3 CXBAJICHHS KepiBHHKA;
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HaBUYaHHS; CIIUCKY JpKepe [3].
CryneHTH TOBHMHHI HaJaTH BCi NepepaxoBaHi

BHIIIC KOMITIOHCHTH JIO BIJMOBIJHUX TEPMIiHIB
ceMecTpy.

Meroto MaricTepchKoi pobotu €
JIOKyMEHTYBaHHSI HAyKOBOI IisUIBHOCTI Marictpa B
BU3HAUEHIH CTPYKTypi, IO HAJae BiJHOCHO
ONHOpIAHMH BHA HAa poOOTY, BUKOHaHY B
yHiBepcuTeTi  mig  KepiBHUOTBOM.  CTpyKTypa
MaricTepcbkoi  poOOTH  TOKJIMKAaHA  MOJETIIHTH

PO3YMiHHSI CTYAEHTCHKOI HAyKOBOI pOOOTH JIFOJBMH,
sSKi He O0i3HaHi 31 crenu@ikow NpencTaBICHOl
poboTH, aje i 4iTKO 3pO3YMIIOI0 TUM, XTO 3HAHOMHMI
3 npodeciiiHuM HanmcaHHs B mijomy. Kpim Toro,
CTPYKTypa JWILUIOMHOI pOOOTH MOBHHHA JOIOMOITH
CTy/IeHTaM Yy TiJArOTOBII PYKONUCY IX HAayKOBOI
pob6oru [4].

KypcoBa pobora CKJIama€eTCs 3  PIYHOTO
JOCTITHUIIBKOTO TPOEKTy Onm3bko 60-80 cTOpiHOK
Ha TeMy 00paHy CTYACHTOM 1 po3pOOJICHY CIIJIBHO 3
KOHCYNbTaHTOM (akynbTeTy. Marictpu o0HparoTh
BUKJIaJ[a4a-KOHCYJIbTAHTa HAaBECHI IEpPIIOro POKY i
PO3pPOOJISIOT IETaNbHUIMA IJIaH 1 AHOTOBAHUH CITHCOK
JITEpaTypyu 3 KOHCYJIBTAHTOM JIO KiHIIS JINCTOIA/a
abo o mouaTky rpyaHs. CTyJeHTH MOYMHAIOTH CBOI
JMOCTI/DKCHHS, B TOMY YHCJI MO3AKM Ha OCHOBI
JIOCITIJPKEHB, B JITHIHN MEpioj APYroro poky.

VY BciX BHMIagKkax NHUCBMOBHH OIUC IPOEKTY
BKa3ye Ha METy i MacmTad MpoeKTy, KU NMOBUHEH
OyTH TOB'S3aHMI 3 BiJAMOBITHOIO KOMIICTCHTHICTIO
KepiBHMKa 1  MICTHUTH  TONEpeNHiH  meperik
BiAMOBiMHUX Jokepen. KiHneBudd mOpoayKT st
CaMOCTIMHOIO BHBYEHHS Ma€ BIANOBIZATH BCIM
BUMOraM (TOOTO W'SITHAIIATH-CTOPIHKOBA poOOTa,
TEKCT 3 TEXHIYHOrO IIepeKiaay, M'ITHXBUINHHE
Bizeo, 1 T.1.).

[IpoekT siBisie cOOOIO 3aBAaHHA, ajle HE KOXKHE
3aBJIaHHS € JOCTIIHUIBKUM TpoekToM. EdekruBHa
pobora  Hag  TPOEKTOM  BHMAara€  perelibHY
KOHIICTITyaTi3aI[il0 Ta YITKOrO BH3HAYCHHSA METH,
BUKOPHUCTaHHS KPUTHYHOI'O JOCBiy HaBUaHHS 1
pe3ynbTatiB.

IIpoekTHi pOOOTH MATICTPIB 3 TEXHIYHOTO
nepexinany B CIIA mnoBuHHI BkIOodaTH B cebe
aKTHBHE Ta JOCIIJHUIIbKE HABUAHHS, SIKE KEPYETHCS
CaMHMM CTYJIEHTOM 33 paxyHOK MpaKTUYHOI Ta
IHTEJEKTYaIbHOI JisTIbHOCTI.

Jlesiki 3MiHM B MUCJICHHI KEpiBHHKA IPOEKTY Ta
MaricTpaHra MO)Ke BUSBUTHCS HCOOX1THUM B MPOIIECi
MOCTITHUIIBKOTO  TpPOeKkTy.  Pomp  BUKIamada
MepEXOJUTh BiJl MUIAKTHKH 1 aBTOPUTApU3MY MO
CHPHSTINBOTO KOHCYJIbTYBaHHSL. Hapuansns
30CEepEeKCHO Ha CTYJCHTI, KWW IMOBHHEH OpaTh Ha
ceOe iHIIaTUBY 1 BIAMOBIIAIBHICTH 32 CBOE BJAaCHE
JIOCITiTHUIIbKE HABYAHHSI.

[NoBHOMacmITabHI  TPOEKTH € Jayxe
BUMODJIMBUMH 1 B JICIKAX BHUMAJIKaxX, SKIIO
Marictepcbka mporpama TpHBa€ JiBA POKH, TO
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3a3BMYail  Takli IMOBHOMAacIITaOHI  JOCIIJTHHUIBKI
MIPOEKTH € 3ape3epBOBAHUMH JUIS CTYJCHTIB Ha
OCTaHHIM Kypc Ha pik. AJie, 3a3BHuaii, MariCTpu He
OTPUMYIOTH ~aBTOMAaTHYHO HEOOXINHUIM  piBEeHb
KOMIIETEHTHOCTI 1 3pUTiCTh IUIs Takoi poOoTH i
JIOCHITHUIIPKE HaBYaHHS MOYHMHAIOTH 3 IIEpIIOro
POKY HaBYaHHSI.

Marictpu 3 TEXHIYHOrO IepeKiany ITOBHHHI
MPOUTH MIATOTOBKY 32 METO/OJOTIEI0 HAaYKOBHX
JIOCHI/DKEHb Ta IHIIMX HEOOXIMHUX HABUYOK JUIS
JIOCHITHUIBKOT pOOOTH (HampUKIa, KOMITIOTEpHA
TPaMOTHICTh, IHTEPB'I0, CTATUCTUYHHUNA  aHaJi3,
BUpilIeHHS TmpobneM 1 poboumx mporeciB /
yIOpaBiaiHHA  dYacoM). B yMoBax  KOpCTKOI
KOHKYpEHIii B OCBITHIH KYyJbTypi, BOHH TaKOX
TIOBUHHI HABYUTHUCS NPAIFOBATH B KOMaHI.

OuiHOBaHHA  JOCHIOKEHHS  SBIIIE  coOOrO
CyNepewMBIUi  MOMEHT, OCKUJIBKHM B  PIi3HHX
JIOCITIJPKEHHSIX BpPaXOBYIOThCS pi3HOMaHITHI
Kkputepii. BoHr MoBUHHI OyTH 4iTKO BH3HAYE€HHMH i
npo3opuMH. [1pH OLiHIOBaHHI IPOEKTY BPaXOBYETHCS
0COOMCTHII BHECOK MaricTpa Ta HOro momnepenHi
3BITU Ta yCHI Npe3eHTallii, sSKi TOBOJSTh, 0 poboTa
BHUKOHAaHA OCOOMCTO CTYAECHTOM.

Skmo poboTra € KOMaHAHOW, TO BAXKIUBUM €
BU3HAYUTH BHECOK Ta OI[IHUTH KOXKHOTO CTY/IEHTa,
TOMY MariCTpaHT TOTY€ Ta MPEACTABJISIE OCOOUCTUN
OKpeMuii 3BIiT Horo podoru.

KoHTpons mporecy HaBYaHHS CTyJeHTa B
JIOCII/DKEHH]  CHIpHsi€ 30UIBIIEHHIO CTUMYIY [0
HABYAHHS; MIMPIIMM  MOXJIMBOCTSM  HaBYaHH,
BYHMTHUCS CAMOCTIHHO; aKTHBHOMY HaBYaHHIO.

Marictpant OepyTh y4acTh Yy KOMaHMIHIH
pobori i 6epyTh Ha ceOe BiONOBIAAIBHICT 32 CBOE
BJlaCHE HaB4YaHHA. J[OCNi/PKEHHS IOBHHHO MaTH
BEJIMKUH «IPAKTUYHUI» KOMIOHEHT. [IpobGiemHo-
OpIEHTOBaHI MPOEKTH 33 Y4aCTIO peajbHUX KITI€HTIB,
0COOJIMBO € KOPHCHHMH JUIsi MaricTpa, OCKIIbKH
JIOTIOMOTal0Th CTYJIEHTaM pPO3BHBATH IHILIATUBY 1
CTaBaTH aKTUBHUMH, LTECTIPSIMOBaHUMH
CTY/ICHTaMH 1 HAYKOBISIMU.

JlocmipkeHHsT UIs  Marictpa 3 TEXHIYHOTO
nepekyany €  IHTEJIEKTyalbHO  CTUMYIIIOIOUYHM.
Xoporri MIPOEKTH MTOBHHHI CTUMYITIOBATH
IHTEJIEeKTyalbHy 3alliKaBJIEHICTh 1 iHTepec 3 OOKy
CTY/ICHTIB, KpIM TOTO, IHILIaTHUBY, IHTEIEKTYaJIbHY
CTPOTiCTH 1  3aB3ATICTh, PO3YMOBY  TOYHICTb.
JocnigHunpka po0OoTa IOBUHHA PO3BUBATH W
KOTHITUBHI HaBWYKH, Taki sk oOpoOka iHdopmarii
(ToOTO 3acTOCyBaHHS HABHYOK Ta 3HAHHA B
NpoOJIEeMHOMY HaBYaHHI); BH3HAYEHHS IPOOJIEMHU
(ro0To aHamiTHMYHE Ta KPUTHYHE MHCIICHHSN);
YTOYHEHHS Npo0ieMu (TOOTO TBOpUE MHCIICHHS).

B imeani, HOBI AaHi NOBHMHHI BHBOJIWTHCS 3
BUKOHAHOT'O JIOCITi/PKEHHsI (HAIPUKJIIal, B TOPIBHIHHI
OISy ~ JIiTepaTypd,  TUPaXyBaHHS  JOCBIiXy,
MOJICTTIOBaHHs siBUILA, 30ip manux). JlocmimkeHHs
TOBUHHO BUBOJAWTH TIEBHI BHCHOBKHM, X04Ya BOHH
MOXYTb HOCHTH THMYacOBUH Xapakrep, a He
OCTaTOYHI BIJNOBiNI Ha TIOCTABJICHHI IHTAHHS B

nocnipkenHi. IlpoexTHi poOoTH TMOBHHHI OyTH
BIIKPUTHMH JJIsI BCIX MarictpaHrtiB (ToOTO OfHE
JIOCII/DKEHHST CIIOHYKa€e IoJajibllle, a HE MpOCTO
CTBEpIDKYE, 3a3Jalierib BH3HAYCHUH, BiITOMUUN
BHCHOBOK).

PoGoTa HaJ IpOEKTOM CHpUsie pO3BUTKY Pi3HUX
Ba)XJTUBUX HABHMYOK, HAIPUKIIAJ:

1) mocmimKeHHS (BU3HAYCHHS Mmicus
posrairyBaHHs / OIIHKM iH(oOpMalii, pe3ynbTar
IHII[IaTUBH PO3CITiAyBaHHS);

2) HaBMYKM Tpe3eHTalii (TOOTO ycHO i
MTCBMOBO);

3) NpaKTUYHI HABUYKH / ICHXOMOTOPHKH;

4) HaBUYKM «PUHKOBHX BiIHOCHH» (JIOBIuHI
HaBUYKM HaBYaHHSA, HpodeciiHa IMpakTHKa, Yac i
YIIPaBJIiHHS JIIOJABMH, KOMIT'TOTEpPHA TPaMOTHICTB).

Jnst toro o6 wMarictpanth Oyniu B 3MO3i
NpOBECTH €(QEeKTUBHY MPOEKTHY pOOOTY, BOHHU
TIOBUHHI BOJIOMIITH:

1) MeToONOTiYHUMHU KOMITIETEHIIT
(BU3HAUCHHS TMTaHHA JOCHIDKCHHS, pPO3pOOKa
MUTaHb, 30ip Ta 00poOKa JaHMX, 3BIT IiTOTOBKN);

2) HeoOXiTHUMHU HaBUYKaMU (00poOKa TEKCTiB,
CHIBIIpansl 3a JOMOMOIOI EJIEKTPOHHUX PECYpCIB,
KOHCYNbTAllli ~ OHJAiH, CTaTUCTUYHUHA  aHawi3,
caMmocTiiiHe BHpillleHHS Ipo0ieM, YIpaBIiHHSI Ta
IUTAHYBaHHSA POOOYOTo MPOIIECy Ta Yacy);

3) poboTa B KOMaHII.

BucHoBKM Ta mepCHEKTHBH MOAATBINUX
po3Bimok Hampsimy. UiTKi I1iJ1i, OPIEHTOBAHICTh HA
pe3yapTar (JiTKHA pO3MOAT pojici, edeKTHBHA
chUcTeMa  KOMYHIKaliid, METOOu  MOHITOPHHIY
MIPOJYKTUBHOCTI, 3BOPOTHIH 3B'S30K), KOMIIETEHTHUH
KEpiBHHK, YiTKi 3000B'sS3aHHSI,KOMaHIHAa Po0OTa Ta
CIPUATIMBUE  KIIMaT, CTaHAApTH  IEPE0BOr0
JIOCBiy, 30BHIIIHS MiATPUMKA CIPUSE MIO3UTHBHO Ha
MOCTIMHUIIBKY po0OOTYy CTymeHTa Ta Ha Horo
PO3BUTOK  HAayKOBO-IOCTIAHUIIBKUX  3II0HOCTEH
MaiOyTHIX HepekianadiB 3 TEXHIYHOTO MepeKiany.
Jlo mopmanmbIMX —PpO3BIJOK HANPSIMY  BBAXKAEMO
JIOIUIFHAM BiJJHECTH BUBYEHHS PO3BUTKY HayKOBO-
JIOCHITHUIBKHUX 3I0HOCTEeH MaricTpiB 3 TEXHIYHOI'O
nepexsaay B iHmmx kpainax (Himeuunmnu, Bemmkoi
Bpuranii, ®paniii To1mo).
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KSZTALCENIE I DOSKONALENIE NAUCZYCIELI
W SYSTEMIE STUDIOW DLA PRACUJACYCH W PRL W LATACH
70. i 80. XX WIEKU

Uzasadnienie problemu. System ksztalcenia i
doskonalenia kwalifikacji nauczycieli jest zwrotnie
sprzezony z systemem edukacyjnym kazdego kraju.
Ksztalcenie nauczycieli nie stanowi samo w sobie
odrebnej catosci, lecz zalezy od szeregu czynnikow
tworzacych pewien uktad, w ktérym od dziesigcioleci
wystepuja takie elementy jak: rekrutacja, selekcja,
wstepne ksztalcenie, doksztalcenie i doskonalenie
oraz ksztatcenie do objgcia kierowniczych stanowisk.
Od potowy XX wieku w Polsce formutowany byt
postulat, aby wszystkich nauczycieli, bez wzgledu na
to w jakiej placowce oSwiatowe] podejmuja prace,
ksztalci¢ na poziomie szkoly wyzszej. Okres budowy
panstwa socjalistycznego charakteryzowata
centralizacja, ujednolicenie i upolitycznienie oswiaty,
ktore szczegdlnie wplywaly na o$wiatg dorostych.
Edukacja dorostych przestala by¢ autonomiczna, a
stala si¢ czg$cia systemu centralnego. Zrezygnowano
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z nazwy «oswiata dorostych» na rzecz terminu
«ksztatcenie robotnikdéwy» czy «edukacja
pracujacych» [9, s. 57]. Czlowiek, ktérego gldéwnym
zadaniem jest realizowanie idei socjalizmu, mial
mie¢ odpowiednio  uksztaltowana  osobowos¢
budowniczego socjalizmu. Pedagogika zatem, jako
nauka o wychowaniu, miala okresli¢ gtdéwne cechy
osobowosci cztowieka, ktory «polski ideal spoteczny
bedzie wcielat w zycie» [12, s. 57], oraz $rodki do
realizacji tego celu.

Analiza ostatnich badan i publikacji. Podjcte
przez wiladze o$wiatowe dziatania na rzecz
ksztalcenia i doskonalenia nauczycieli w systemie
studiow dla pracujacych zainspirowaty wiele prac
poswigconych procesowi dydaktycznemu. Mozna
wérod nich  wymieni¢ opracowania L.Bandury,
S.Krawcewicza, Cz.Maziarza, M.Roguskiego,
J.Starosciaka, K.Wojciechowskiego, S.Kaczora,



HAYKOBI 3AITHCKH

Cepisi: ITedazoziuni Hayru

Bunyck 149

A.Le$niaka, S.Czerpaka, E.Kahl, R.Grzybowskiego,
B.Bykowskiej w ktorych dokonano kompleksowej
oceny dotychczasowych badan i do$wiadczen, czy
szczegbtowych zagadnien.

Cel artykulu. Przedmiotem niniejszego
artykutlu jest ksztalcenie i doskonalenie zawodowe
nauczycieli w PRL-u. Problematyka ta zajmowata
centralne miejsce w 6wczesnym systemie szkolnym.
Warto podkresli¢, ze ksztalcenie i doskonalenie
nauczycieli miat $cisty zwiazek ze strategia rozwoju
gospodarczego i spolecznego PRL-u. W niniejszej
pracy gtowna uwage skupiono na analizie ksztalcenia
i doskonalenia zawodowego nauczycieli, aby w
konsekwencji zaproponowaé¢ zarys podstawowych
zatozen i elementéw ksztatcenia ustawicznego kadr
oswiatowych w latach 70. i 80 XX wieku.

Przedstawienie podstawowego materiatu.
Poprawno$¢ metodologiczna wymaga operowania
jezykiem naukowym, czyli uzywania poje¢ 1
termindéw specyficznych dla prowadzenia badan. W
pracy zawarto szereg pojeé, z ktorych okreslenia
wymagaja przede wszystkim nast¢pujace: ksztatcenie
dorostych, studia dla pracujacych, studia zaoczne,
doskonalenie zawodowe, samoksztatcenie.

Ksztalcenie dorostych - dziatalno$¢
wychowawczo-dydaktyczna zmierzajaca do
osiagnigcia celow wymienionych poprzednio u
dorostych, najczesciej ludzi pracujacych [16, s. 140-
141]; Wedlug T.Husen'a - ksztalceniem dorostych
polegato na ksztatceniu osob, ktére ukonczyty lub
przerwaly przed laty naukg szkolna, zaczely
pracowaé, a nastgpnie podjely dalsza nauke,
kontynuujac réwnoczesnie pracg zawodowa lub
przerywajac ja na pewien czas [4, s. 111].

Studia dla pracujacych — obejmowaty
najcze¢sciej dorostych, ktorzy taczyli prace zawodowa
ze studiowaniem [16, s. 279]; Rozrdézniano trzy
podstawowe formy studiow dla pracujacych:
zaoczne, wieczorowe i eksternistyczne [13, s. 8].

Studia zaoczne -~ proces planowego
przyswajania systematycznej wiedzy i uksztaltowania
umiejetnosci z dala od uczelni za posrednictwem
okreslonych srodkow przekazu, kontrolowany przez
pracownikéw uczelni [2, s. 8]; Studia zaoczne
rozumiano jako systemem ksztatlcenia umozliwiajacy
ludziom dorostym, pracujacym zawodowo, uzyskanie
wyzszego wyksztalcenia bez odrywania ich na
dhuzszy okres od pracy, przygotowujacym wysoko
kwalifikowane kadry oraz stwarzajacym mozliwos$¢
bezposredniego oddziatywania szkoly wyzszej na
funkcjonowanie zaktadow pracy (szkot) [5, s. 14].

Doskonalenie ~ zawodowe -  najczgsciej
utozsamiano z celowym, zaplanowanym i cigglym
procesem ustawicznego ksztalcenia, polegajacym na
podwyzszaniu i modyfikacji zawodowych
kompetencji i kwalifikacji, wszechstronnym rozwoju
osobowosci, organizowanym i realizowanym przez
wyspecjalizowane w tym kierunku instytucje, a takze
w toku samoksztalcenia 1 samodoskonalenia;
procesem trwajacym od podjecia decyzji o wyborze

zawodu przez caly okres aktywnosci zawodowe;j [7].

Samoksztalcenie — proces uczenia = sig,
podejmowany 1 prowadzony przez jednostke
swiadomie, samodzielnie, planowo i systematycznie,
zmierzajacy do wzbogacenia posiadanej przez nia
wiedzy 1 umiejgtnosci o charakterze ogdlnym i
specjalistycznym. Cele, tres¢, warunki 1 $rodki
samoksztalcenia jednostka ustala sama [11, s. 159].

Do cech wyrdzniajacych studia dla pracujacych
naleza m.in.: odrgbne zasady organizacji toku
studiow, sylwetka studenta ze wzgledu na cechy
psychiczne i demograficzno-spoteczne, uktady
powiazan calej struktury ksztalcenia z zyciem
spoteczno-gospodarczym oraz struktura procesu
dydaktycznego. Swoisto$¢ tych studiow polegaé
miata takze na wigkszym doswiadczeniu spotecznym
i zawodowym studentow, bardziej odpowiedzialnym
stosunku do nauki, mniejszej czgstotliwosci
kontaktow  z  nauczycielami  akademickimi,
przywiazywaniu wigkszej wagi do publikacji
dydaktycznych oraz koniecznoSci liczenia na whasne
sity w procesie uczenia sig [14, s. 30].

Na przetomie lat 60. i 70. dokonala si¢
zasadnicza zmiana w nauce i ksztatceniu na poziomie
wyzszym. Wprowadzenie studiéw dla pracujacych do
systemu szkolnictwa wyzszego stuzylo zaspokojeniu
ogromnego deficytu kadr z WyzZszym
wyksztalceniem, wystepujacego we  wszystkich
dziedzinach zycia gospodarczego, kulturalnego i
spotecznego. Nauczyciele okreslonego okresu w
PRL, zyli i pracowali w warunkach podnoszenia si¢
kraju z ruiny powojennej, co dzialo si¢ w
politycznym  kontekScie  spotecznego  uktadu
monostrukturalnego.

W roku szkolnym 1973/1974 na 336 220 os6b
pracujacych W zawodzie nauczycielskim
wyksztalcenie wyzsze posiadato 17,2 %, na poziomie
studium nauczycielskiego - 55,8 %, $rednie
pedagogiczne — 25,6 %; odsetek osob bez $redniego
wyksztalcenia pedagogicznego wynosit 1,4 % [8, s.
124].

W roku 1973 ukazat si¢ Raport o stanie o§wiaty
w PRL opracowany przez Komitet Ekspertow pod
przewodnictwem Jana Szczepanskiego. Dotyczyt on
proponowanych kierunkéw rozwoju szkolnictwa
polskiego. Jedynymi postulatami dotyczacymi
wychowania obywatelskiego dorostych byly: postulat
powiazania programéw wychowania obywatelskiego
i wyksztatcenia politycznego z realiami polityki i
gospodarki  oraz  zorganizowanie  ksztalcenia
ustawicznego obejmujacego cata ludnos¢ zatrudniona
we wszystkich dziatach gospodarki i kultury. Calosé¢
raportu nasycona byla socjalistyczna ideologia i
postulatami VI  Zjazdu Partii, ktore mialy
przyspieszy¢ rozwoj kraju, z charakterystycznym dla
tamtych czasow ignorowaniem migdzynarodowych
(nieradzieckich) postulatow, czy choéby raportow
UNESCO.

"Rozwoj cywilizacji — stwierdza Raport o stanie
o$wiaty w PRL — idzie w parze z rozwojem o$wiaty i
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wychowania [...]. Ksztalcenie kadr staje si¢ w
nowoczesnej] cywilizacji jednym 2z zasadniczych
czynnikbw rozwoju gospodarki narodowej, a
uwarunkowany przez ksztalcenie bogaty rozwdj
osobowosci jest zarowno jednym ze zrdodet ludzkiego
szczescia, jak 1 waznym elementem spotecznego
rozwoju" [19, s. 17]. W Raporcie o stanie oswiaty w
PRL  jednoznacznie stwierdzono, ze kadra
nauczycielska musi by¢ przygotowana na poziomie
akademickim, czyli  wszystkie  specjalnosci
nauczycielskie nalezy ulokowa¢ na studiach
magisterskich jednolitych i jednokierunkowych.
Takie postawienie = wymagan pod adresem
kandydatow na nauczycieli byto zadaniem trudnym
do realizacji pod wzgledem organizacyjnym jak i
merytorycznym. Do niedawna obowiazywal poglad,
ze przysztos¢ swoja szkota winna wiaza¢ z
nauczycielem o jedno- lub dwuprzedmiotowym
profilu specjalistycznego wyksztatcenia,
podbudowanym  okre§lonym  kursem  wiedzy
filozoficznej 1 spotecznej. W okres reformy catego
systemu ksztatcenia nauczycieli w Polsce, za wazne
zadanie = uwazano: rozwijanie  umiej¢tnosci
samodzielnej pracy umystowej (techniki notowania
wyktadu, sporzadzania  notatek z przeczytanej
lektury itp.); wdrazanie do samodzielnych dziatan o
charakterze badawczym (w tym rozwigzywania
probleméw); rozwijanie naukowego mysSlenia
studiujacych i umiejetnosci prezentowania wynikow
na pismie.

Realizacja zalozonego modelu o$wiaty i
znaczenie, jakie wladze przepisywaly szkole w
budowanie «rozwinigtego spoteczenstwa
socjalistycznego», wymagaly — jej zdaniem -
mobilizacji kadry nauczycielskiej, wzmocnienia jej
zaangazowania spoteczno-ideowego oraz
uzupelienia wiedzy i kwalifikacji zawodowych.
Kwestie dotyczace nauczycielstwa podjeto na VI
Zjezdzie PZPR. Przedstawiciel tego S$rodowiska
zawodowego mial by¢ «gruntownie wyksztatcony,
stale uzupetniajacy swoje kwalifikacje, podazajacy za
postgpem cywilizacyjnym, postrzegany W
spoteczenstwie jako nosnik nauki». Jego autorytet
nauczyciela, budowany poziomem wyksztalcenia,
wzmacniaé miala postawa spoteczna, przejawiana w
rzetelnym i wydajnym [...] zaangazowaniu si¢ W
pracy na rzecz szkoly i srodowiska, w szerzeniu
kreowanego przez parti¢ «cztowieka socjalizmuy [6,
s. 131-132]. W zwiazku z przyjetym w Karcie praw i
obowiazkéw nauczyciela (1972) postanowieniem o
ksztatceniu ogdtu nauczycieli na poziomie wyzszym
(magisterskim), w latach 1973-74 powotano do
funkcjonowania wiele nowych wyzszych szkot
pedagogicznych, glownie na bazie dziatajacych do tej
pory wyzszych szkol nauczycielskich. Czgsé
wczesniej utworzonych szkol pedagogicznych zostata
wiaczona do istniejacych uniwersytetow (Warszawa,
Lodz) natomiast pozostale daly poczatek nowym
uniwersytetom (Gdansk, Katowice, Szczecin). Teresa
Hejnicka-Bezwinska zwraca uwagg, ze zasadnicze
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znaczenie dla powstania WSP w latach 70. miata
ustawa z dnia 27 kwietnia 1972 roku, nazwana Karta
praw 1 obowiazkdw nauczyciela, w ktorej
postanowiono, ze kazdy nauczyciel powinien
legitymowacé sig dyplomem ukonczenia studiow
wyzszych. Zobowiazywala ona do ukonczenia
studiow takze nauczycieli juz zatrudnionych (kobiety
do lat 35 i mezczyzn do lat 40). Starsi nauczyciele
mogli  uzyskiwa¢ w  sposdb  eksternistyczny
kwalifikacje rownowazne z ukonczeniem studiow
zawodowych w zakresie nauczania poczatkowego lub
w zakresie jednego z przedmiotow ksztalcenia
systematycznego w klasach wyzszych [3, s. 322].
Wigkszo$¢ WSP powstala w wyniku przeksztalcenia
SN-6w w WSN-y, na bazie ktorych powstaty
p6zniejsze  WSP. Niektore z nich rekrutowaty
kandydatow na studia magisterskie juz w 1973 roku,
nie majac jeszcze prawnego statusu szkoly wyzszej.
Stan kadry nie zapewnial oczywiscie ksztalcenia na
poziomie akademickim. W latach 70. w PRL-u
funkcjonowato 11 wyzszych szkét pedagogicznych:
w Bydgoszczy, Czegstochowie, Kielcach, Krakowie,
Olsztynie, Opolu, Rzeszowie, Siedlcach, Shupsku,
Szczecinie, Zielonej Gorze [3, s. 323-324].

Postanowienia o zasadach kierowania na studia
dla pracujacych oraz o obowiazkach i uprawnieniach
studentow studiow dla pracujacych zawarte sa w
Uchwale nr 64 Rady Ministréow z 23.03.1973 r. Na
podstawie tych zasad zostaly okreslone warunki
przyje¢ na poszczegolne kierunki studiow. Dla
studiow zawodowych i magisterskich na wszystkie
kierunkach przyjeto nastgpujace wymagania: a)
posiadanie swiadectwa dojrzatosci lub
rownorzednego $wiadectwa ukonczenia szkoty
sredniej stopnia licealnego; b) co najmniej dwuletni
czas pracy zawodowej w uspotecznionych zaktadach
pracy; c) skierowanie przez zaklad pracy; d)
pozytywny wynik egzaminow wstepnych, przy czym
w przypadku wigkszej liczby zgloszen niz
przewidziana liczba przyjeé, nastgpuje dodatkowa
selekcja [21, s. 144]. Czynni nauczycieli sa
przyjmowani na studia wyzsze bez egzamindw, na
podstawie skierowan wydanych przez kuratora. W
roku 1973 skierowano na studia zaoczne 23640
nauczycieli; w 1974 — 23060 i w roku 1975 — 21380
[18,s. 305].

Przedstawicicle WSP dostrzegli, ze studia dla
nauczycieli pracujacych nie powinny by¢ kopia
studiow dziennych. Ta forma ksztalcenia miata
pobudza¢ 1 zachgca¢ studentow do mozliwie
glebokiego poznawania przez nich réznych dziedzin
wiedzy, zwigzanych z kierunkiem ksztalcenia oraz
stosowania tej wiedzy w praktyce. Studia zaoczne dla
pracujacych spostrzegano jako tg formg studiow, w
ktorej samodzielno$¢ uczacych si¢ winna Scisle
wigzaC si¢ z inspiracja kierownictwa i pomoca ze
strony nauczycieli akademickich oraz zyczliwoscia
lokalnych wtadz o$wiatowych i kierownictwa szkot.
Wymagaty one rozwijania u  studiujacych
umiejgtnosci  samodzielnego  studiowania  oraz
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wlasciwej organizacji nauki. Nalezy podkresli¢, ze
studia zaoczne cieszyly si¢ wsrdd nauczycieli duza
popularnoscia. Otwieraly przed nimi perspektywe
uzyskania wyzszego wyksztalcenia i tytutu magistra.
Stworzyly tez mozliwo$¢ niwelowania odwiecznych
roznic pomigdzy nauczycielami szkot $rednich i
podstawowych. Studia zaoczne byly jednak trudna
droga do dyplomu. Wynikato to z ich specyfiki, a w
tym z podstawowych form pracy dydaktycznej. W
trakcie sesji naocznej zajecia prowadzone byly w
nastgpujacych  formach:  wyktady, ¢wiczenia,
konsultacje indywidualne i zbiorowe, lektoraty
jezykow obcych; poza sesjami dominowata
samodzielna praca studentow w domu —
wykorzystywanie $rodkow audiowizualnych oraz
przygotowanie prac kontrolnych. Generalnie szkoty
wyzsze dazyly do ustalenia, jakie jest przygotowanie
kandydatow do samodzielnej pracy z ksiazka [17, s.
43]. Te umiejetno$¢ uwazano za najpowazniejsza
przestankg powodzenia w studiach zaocznych.

Jednoczesnie podjeto decyzje o zmianie
dotychczasowych form doskonalenia nauczycieli. W
Karcie praw i obowiazkéw nauczyciela sprawie
doskonalenia  nauczycieli po$§wiecono  osobny
rozdziat. W art. 14 tej ustawy zadania w tym zakresie
sformutowane zostaly w sposdb nastgpujacy: «1.
Nauczyciele obowiazani sa do statego poglebienia i
aktualizowania wiedzy naukowej i dydaktycznej oraz
statego doskonalenia swych umiejetnosci
dydaktycznych i wychowawczych. 2. Poglebienie i
aktualizowanie wiedzy nauczycieli odbywa si¢: 1) w
drodze samoksztalcenia, 2) na  kursach
organizowanych przez organy administracji szkolnej
i upowaznione przez te organy jednostki
organizacyjne, 3) na studiach podyplomowych» [18,
s. 310].

Idea ksztalcenia ustawicznego zaakceptowana
powszechnie na calym $wiecie jako niezbedna
konsekwencja  rewolucji naukowo-technicznej
przeniesiona zostala na grunt doskonalenia i
zaowocowala powstaniem konkretnych struktur
organizacyjnych (Instytut Ksztalcenia Nauczycieli w
Warszawie). IKN zostal powotany rozporzadzeniem
Rady Ministrow i nadano mu status uczelni
akademickiej. W decyzji tej wyrazata si¢ potrzeba
podniesienia doskonalenia nauczycieli na wyzszy
poziom, dostosowanie go do wzrastajacego
wyksztatcenia nauczycieli [20, s. 31]. Stworzenie w
roku 1972 IKN i 19 instytutéw ksztalcenia
nauczycieli 1 badan o$wiatowych (IKNiBO) oraz
nadanie im charakteru placowek naukowych zmienito
ten stan rzeczy na niekorzy$¢ samego doradztwa.
Pracownicy IKN oraz IKNiBO zaczgli podejmowac
zadania naukowe 1 ubiegac si¢ o stopnie naukowe, na
czym doradztwo powaznie ucierpiato. W styczniu
1974 r. rozpoczal dzialalnos¢ Nauczycielski
Uniwersytet Radiowo-Telewizyjny (NURT), bedacy
placowka dydaktyczna IKN. Podstawowa grupa
nauczycieli korzystajacych z NURT-u sa nauczyciele
pracujacy, podnoszacy swoje kwalifikacje zaoczne i

wieczorowo. Byla to forma, ktora nie konczyta si¢
uzyskaniem okre§lonych uprawnien potwierdzonych
formalnym $wiadectwem, ale forma nastawiona na
doskonalenie nauczycieli. Przecigtnie 3 razy w
tygodniu nadawane byly audycje telewizyjne, 2 razy
audycje radiowe. Forma ta byta bardzo popularna
wérod nauczycieli, zwlaszcza nauczycieli szkot
podstawowych.  Wymienione formy przekazu
dotyczyly telewizji programowej dzialajacej w
systemie otwartym, a wigc z dostgpnoscia dla ogdtu
odbiorcow w obszarze zasiggu danej transmisji [8, s.
149-154]. Ponadto  bardzo  cenna  forma
samodoradztwa i samoksztatcenia byly konferencje
rejonowe i odczyty pedagogiczne.

Doskonalenie kadry pedagogicznej systemu
oswiaty w PRL-u stanowi element calosciowego
systemu ksztatcenia, doksztalcenia i doskonalenia
nauczycieli 1 innych pracownikéw pedagogicznych
systemu oswiatowego. Wsrdd podstawowych zatozen
tego systemu na czoto wysuwa si¢ zasady
wszechstronnosci 1 ciaglosci  ksztalcenia. Celem
doskonalenia  zawodowego  wykwalifikowanych
robotnikéw 1 innych posiadajacych kwalifikacje
pracownikéw gospodarki narodowej bylaby stata
aktywizacja i systematyczne wzbogacanie
wiadomosci i umiejetnosci W zakresie
dotychczasowego zawodu i specjalnosci.
Doskonalenie zawodowe w tym rozumieniu tego
terminu  mialoby  charakter = powszechny i

obowiazywatoby wszystkich pracownikow
gospodarki uspolecznionej [15, s. 288-289]. Jak
twierdzi Cz. Banach - doskonalenie jest

instrumentem przystosowania si¢ do zmiennych
sytuacji, wzbogacania swoich kwalifikacji, lepszego
rozpoznawania potrzeb mtlodziezy oraz sposobow
organizowania samoksztalcenia i warsztatu swojej
pracy [1, s. 295].

Jednym z podstawowych probleméw oswiaty lat
80. byly sprawy kadrowe szkolnictwa. W latach
osiemdziesiatych  nastapit upadek szkét  dla
pracujacych. Przyczyny tego zjawiska byly rozne,
przede wszystkim obnizenie jakosci pracy tych
placéwek oraz zmniejszenie zainteresowania ta forma
ksztatcenia wladz centralnych. Wedlug danych
Ministerstwa O$wiaty i Wychowania, szacunkowe
zapotrzebowanie na przedstawicieli tego zawodu w
latach 1981-1990 wynosito 191 tysiecy [6, s. 166].
Barbara Wagner zwraca uwage, ze od poczatku lat
80. udzial nauczycieli z wyksztalceniem wyzszym
magisterskim wzrdst o niecaly 1%. Bardziej
niepokojacy byl natomiast fakt, ze w tym samym
okresie, w analizowanym roku szkolnym, zwigkszyta
si¢  liczba  nauczycieli bez  kwalifikacji
pedagogicznych z 22 317 do 31 297. Nauczyciele bez
kwalifikacji pedagogicznych, najczgséciej absolwenci
liceow ogodlnoksztatcacych, byli zatrudniani w
szkotach podstawowych (i w przedszkolach),
kierowani na roczne studium pedagogiczne, ktore
dawato im kwalifikacje pedagogiczne na poziomie
szkoly  $redniej [22, s. 166]. Rosnace
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zapotrzebowanie na nauczycieli oraz ciagle niewielki
odsetek osob z  wyzszym  wyksztalceniem
uprawniajacych zawdd nauczycielski wplyngly na
zmiany w zapisach Karty Nauczyciela (1982), a takze
na przejSciowe wznowienie SN-Ow (od 1984 r.).
Absolwenci tych szkot mogli kontynuowaé nauke w
systemie zaocznym na poziomie magisterskim w
wyzszych szkotach pedagogicznych. W Karcie z
1982 roku pojawito si¢ stwierdzenie, ze «nauczyciel
powinien podnosi¢ swa wiedz¢ ogdlna i zawodowa,
korzystajac z prawa pierwszenstwa do uczestnictwa
we wszelkich formach doskonalenia zawodowego na
najwyzszym poziomie» [17, s. 53]. Wincenty Okon
sugeruje, ze w okresie samodzielno$ci zawodowej
doskonalenie nauczycieli przebiega na dwu drogach.
Jedna z nich stanowia studia i kursy oraz rézne formy
doradztwa pedagogicznego, druga - samoksztatcenie
indywidualne i zbiorowe, w potaczeniu z wihasna
praca nauczyciela [17, s. 52]. Pod wplywem nacisku
srodowiska  pedagogicznego,  walczacego o
przywrocenie szkole jej pedagogicznego sensu,
starano si¢ przeprowadzi¢ modyfikacj¢ doskonalenia
nauczycieli. Przede wszystkim dokonano
reorganizacji  dotychczasowej dziatalnosci IKN.
Dotyczyta ona raczej struktury 1 podziatu
obowiazkéw w tym instytucie i jego agendach.
Zmiany merytoryczne za$ mialy charakter pozorny.

System ksztatcenia nauczycieli po raz kolejny
skrytykowano w Raporcie Komitetu Ekspertow
Edukacja Narodowym Priorytetem pod
przewodnictwem Czestawa Kupisiewicza (1989), w
ktorym potwierdzono tezg, ze nauczyciele nie sa
dobrze przygotowani do pracy pedagogicznej oraz, ze
istnieje pilna potrzeba wprowadzenia nowych
rozwigzan. Komitet Ekspertow ds. Edukacji
Narodowej podkreslal, ze system oswiaty w Polsce u
progu lat 90. znalazt si¢ w impasie. Wyprowadzi¢ go
z tego impasu moze jedynie kompleksowa reforma,
ktorej cele winny orientowaé si¢ m.in. na
«zbudowanie nowoczesnego systemu ksztatcenia i
doskonalenia zawodowego nauczycieli» [10, s. 122].
Rzad pod przewodnictwem Tadeusza
Mazowieckiego, positkujac  si¢  dokumentem
opracowanym przez Komitet Ekspertow ds. Edukacji
Narodowej, dostrzegt pilna potrzeba wprowadzenia
zmian w szkolnictwie. Obok licznych zalecen, do
najwazniejszych — z punktu widzenia poruszanej
problematyki — nalezato ksztaltowanie §wiadomosci
edukacyjnej spoteczenstwa polskiego, w oparciu o
migdzynarodowe standardy edukacyjne. Jedynym z
elementéw odnoszacych si¢ do o§wiaty dorostych byt
postulat utworzenia Uniwersytetu Otwartego jako
samodzielnej wyzszej szkoty dla pracujacych. Z
uwagi na zbiezno$¢ daty wydania tego raportu ze
zmiang formacji ustrojowej moze on mie¢ tylko
znaczenie historyczne.

Whioski. Podsumowujac, warto stwierdzi¢, ze
zasadnicza zmiana w ksztalceniu nauczycieli
dokonata si¢ w zwiazku z planowana wielka reforma
o$wiatowa w latach 70. System studiow dla
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pracujacych zawieral w sobie wiele trudnych
rozwiazan i ujawnial szereg niedoskonatosci. Od
poczatku swego istnienia stat si¢ przedmiotem analiz
badawczych i dyskusji. Jednak organizacja i przebieg
studiow zaocznych dla nauczycieli, odegraty wazna
rolg w procesie ksztalcenia i doskonalenia kadr
pedagogicznych w PRL-u. Dzigki temu znalazty
rozwigzanie problemy kadrowe na poziomie
szkolnictwa podstawowego i Sredniego w Polsce.
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MPO®ECIMHA KOMIETEHTHICTH YUUTEJISI MY3UKH:

AHAJII3 ITIOHATTA
IHocTanoBKka Ta 00rpyHTYBaHHS JI.ApuakHHKOBa, Bb.Acad’es, A.Bpuiin,
aKTyaJbHocTi mpodaemu. Peopma Buioi ocBit, 1i H.Bernyrina, H.I'ponzeHcrka, JI.Macon,
MOJIEpHi3allisl Ta Mepexiji Ha KOMIIETEHTHICHY (hopMy B.MenymieBcbkuit, 0.0mnexcIoK, I'.Tlaganka,

CTaBUTh HOBI BHMOTH JIO HAyKOBO-METOIUYHOTO
3a0e3MmeueHHs] MiArOTOBKM  (axiBUiB. Y  ramysi
MY3UYHOI'O MHCTEUTBA Ield TpoleC TPUBAIHH,
YCKJIaIHEHU I yCTaJeHUMHU OaraTopiYHUMU
TPaJULisIMK  IArOTOBKA  MaHOyTHIX  y4HTeliB
MY3UKH, SIKIi  IIOCTY[IOBO  BTpPayamTh  CBOIO
€pEeKTUBHICTh Yy CYYaCHHX OCBITHIX YyMOBax.
KomnereHTHICHUIM Tiaxia 3apeKoMeHIyBaB cebe y
pI3HUX TaJy3sX oOcBiTH sK edekTUBHUH 3acid
¢opmyBaHHs (axiBI[I HOBOTO B3ipIld, BHUKIMKABIIU
LIMM BEJIMKUH 1HTEpeC HayKOBIIB y chepi MiArOTOBKU
NelaroriB-My3ukaHTiB. [IpoTe HaykoBe BHBYEHHS
nporecy GopMyBaHHS MPOQPECIHHOT KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX Y4YUTENIB MY3WKH 13-3a CKJIQIHOCTI Ta
cnemudivyHocTi miel mpodecii He BTpayae CBOET
aKTyaJIbHOCTI B Cy4aCHUX yMOBaXx.

AHani3 ocTaHHIX JocjimxkeHb 1 myOJikaniii.
HaykoBuM miAIpYHTSIM HaNIOro JOCTIJDKEHHS Y
BUBYEHHI INpoOjeMu mnpodeciiiHoi KOMIIETEeHTHOCTI
cranu mnpari  FO.AdanackeBa, B.BBemenckoro,
O.BmacoBoi, E.3eepa, I.3s3rona, H.Ky3pmiHoi,
A.Mapxkosoi, H.HeuaeBa, A.HoBuxoBa, A.OpmoBa,
JIx.PaBena, B.Cunenka, B.Cnacrthonina,
B.CrpenbHikoBa, A.XyTropchKkoro Ta iH..
JocmimkeHHsiM TIpo(eCiiHHOI MiJIrOTOBKH yYHTEIiB
MUCTENFKOTO CHPSIMYBaHHS, 30KpeMa MY3UYHOI'O
MUCTEIITBA, TIPUCBSITUIIN CBOI pobotu

O.PoctoBerkuii, O.Pymnnuneka, b.Temnor, I'.I{umin,
B.Ilanpka, C.Ium, O.lllonokosa, b.fABopchkuii Ta
iH.

Ha cywyacHoMy erami HayKoBI JOCHIKCHHS
KOMIIETEHTHOCTI YYUTEIsT MY3WKH BiJJ3€pKajeHl y

poborax M.MuxacbKOBOf, H.MypoBa#oi,
[.ITony6osipunoi, C.CaiTaitio ta iH.. Oco0nuBy yBary
HAYKOBITI MIPUIISIOTH JIOCITI JUKCHHSIM

KOMIIETEHTHICHOrO ~ miaxoxy y  mnpodeciiiHiit
MArOTOBII Ta  (OPMYBaHHIO OKpeMHX  cdep
KOMIIETEHTHOCTI MaHOyTHIX YYUTENiB MY3UKH:
MY3UYHOI, MY3U4HO-ECTETUYHOI, MHCTELBKOI,
METOAMYHOI, KOMYHIKaTHBHOI, BHKOHABCHKOi TOIIO
(E.Bamnit, O.I'opoenko, T.Ilnsuenko, €.IlpoBopoga,
JL.IIymkap, T.Cosik, H.Ilromroma, Illu I[3toHB-00,
H.IOm3ionok Ta iH.). Ilompu BuCOKMIT iHTepec
HAyKOBIIIB hio} BUBYEHHS npodeciiaol
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX Y4YUTENiB MY3UYHOI'O
MHUCTEIITBA, ICHYe HHU3Ka TmpolieM, 3yMOBIICHI
0COOJIUBOCTSIMU, BUMAraloTb CBOTO PO3B’I3aHHSL.

Y mif  crarti MM CTaBUMO 3a  MeETy
MpOaHaNli3yBaTH CYTHICTh MOHATTS IpodeciiHol
KOMITETEHTHOCTI MallOyTHHOTO BUUTEIIST MY3HKH.

Buknan OCHOBHOTO MaTtepiaiay
aocaikeHHs. BUBUEHHS — 1ICMXOJIOro-nefaroriaHoi
JTEpaTypu BHUSBWIO HEOJAHO3HAYHICTh HAaYKOBOTO
TIIyMa4deHHs MpogeciiHOl KOMIETEHTHOCTI YUUTEIS.
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Mu BUALIHIIM Ba HAIIPSMH HAYKOBUX TIOTJISIIIB. KOMIUIEKCHICTh ~ yCiX 3HaHb 1  BMiHb, IO
[MpuxunbHUKH TIepIIOro TIymMayartb BUKOPHCTOBYETBCSL U PO3B’SI3aHHS TENaroriaHux
KOMIIETEHTHICTh YYHTENsl SK BY3bKY CHELiaIbHY CUTyallili, BUKOHAaHHS 3aBIaHb Ta JOCATaHHS
MATOTOBKY, $Ka Hacamepes 3a0e3leuye CTyIeHTa TMeIaroriyHOT METH.
3HAHHSMH, BMiHHSMH, HaBUYKaMH Ta JOCBIZIOM IX OTKe, NPUXWIPHUKA TaKOro HAayKOBOTO

sacrocyBanHs  (FO.AdanaceeB,  B.BBeneHckui,
E.3eep, [.3s310H, H.HeuaeB, A.HoBukos, JI>x.PaBeH,
B.CtpenbHikoB T1a iH.).

Jx. PaBeH 'y po3poOJcHIA  KOHICTIIT
KOMIIETEHTHOCTI JIFOZIMHU HaroJIourye Ha
HEOOXITHOCTI 3MIMCHEHHSA HEI MIMPOKOro Koja

BMiHb Ta SIKOCTeW. Y3arajbpbHUBIIU IPOIIOHOBAaHI
JIOCIITHUKOM SIKOCTi, MOXXEMO CTBEpIPKYBaTH, IO
OCHOBOIO ISl Tpo(eciifHOi MisSUTBHOCTI YYHTENs €

caMoCTi¥iHa, KkBami()ikoBaHa, BIAMOBiJaJbHA 1
CaMOKpPHUTHYHA mpans (mist), a TaKOX
KOMYHIKa0€JIbHICTb.

Jlo mpodeciiiHOI KOMIIETEHTHOCTI Iemarora
B. BeeneHcrkuit BKJIFOYAE KOMYHIKaTHBHY,
iHDOpPMATHBHY,  pETYIATHBHY,  IHTEIEKTyaJIbHO-
MeJarorivHy Ta  OnepamidiHy  KOMIIETEHTHICTB,
BBaXKAIOYM, 10 THpodeciiHa  KOMIETEHTHICTh

y4YHTeNls HEe 3BOAMTHCA 1O HaOOpy 3HaHb, yMiHb, a
BU3HAYa€  HEOOXimHICTh 1  epeKTHBHICTH  iX
3aCTOCYBaHHS B peajbHId OCBiTHIM mpakTtumi [2,
c. 51-55]. Takoi K JOyMKA  JOTPUMYETHCS
B.CrpenbHiko, BKa3yl4u Ha Te, o
KOMIIETEHTHICTh Yy MEeAaroriyHiii IisuIbHOCTI 1ie
HacaMmmepe]] 3HaHHS HaBYaJIbHO-BUXOBHOI'O MPOLECY
Ta BMIiHHS 3aCTOCOBYBATH iX y CBOIil HOBCSKAEHHIN
MPAaKTUYHIA poOoTi. JJOCTIMHUKN CTBEPIKYIOTH, IO
npodeciiiHa KOMIETEHTHICTh y4YHTENs — 1€ He
MPOCTO  3B'S30K  TEOPETUYHOi 1  MPAaKTUYHOI
MACOTOBKH, a 3HAHHA B [ii, fAKe 3IHCHIOETLC 1
BJIOCKOHAJIIOETBCSL 32  JIONIOMOT'OI0  IHCTPYMEHTIB
caMOpETyJISIIIii Ta caMOaHaIi3y.

E.3eep TaKOX BBaXKae npodeciiiny
KOMIIETEHTHICTh CYKYIHICTIO TpOQeCciiHUX 3HaHb,
BMiHb, @ TAKOX CIIOCOOIB BUKOHAHHS MPOIYKTUBHOI
npodeciitnoi gisutbHOCTI. FO.AdaHackeB NOMOBHIOE
e  TBEp/KCHHS  HAsBHICTIO Ta  aKTHBHUM
BHUKOPUCTAHHAM CYKYITHOCTI GyHKIIH Ta
BINMOBIMAJILHOCTEH Yy  mpodecidHiil  AisUTBHOCTI
yunurens.  A.HoBukoB  posrisgae  mpodeciiiHy
KOMIIETEHTHICTh SIK TIepeXiJ| BiJ 3HaHb 10 [ii, ne
nepeBakae  JOCBim Ta  copMoBaHI  yMiHHS.
«KoMmeTreHTHICTE — 1€ CaMOCTIHHO peai3oBaHe
BMIHHA JO MPAKTUYHOI MisUTBHOCTI, BHUPIIICHHS
KUTTEBUX TpoOJieM, 3acHOBaHE Ha Ha0yTOMy
HaBYAIBHOMY Ta JKUTTEBOMY  JOCBiai, Horo
HiHHOCTSX» [8, ¢. 63].

Ha nymxy H HewaeBa, CyTh KOMIIETEHTHOCTI —
Lle «JOCKOHAlle 3HAHHS CBO€i CHOpaBH, CYTHOCTI
BHKOHAHOI pOOOTH, CKIAIHUX 3B’SI3KIB, SBHUII I
MIPOIIECIB, MOXKJIMBHUX CITOCOOIB Ta 3aCO0IB HOCSITaHHS
mocraBieHux Ited» [7, c.5]. I 3sa3yH, TpakTye
3MicT TpodeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI YYHUTENS SIK
00I3HAHICTh Y HABYAIBHINA AMCIMIDIIHI, METOMUIN 11
BUKJIAJAHHSA, IICUXOJOro-IIeAaroriydii ImiaroToBIi.
BaknuBHM ~ aclekToM — MIATOTOBKH — YYHTENS €
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MiJX0My KOMIIETCHTHHUM BBaXKalOTh TAKOTO YUHTEIIS,
SIKMA  BIJMOBIJAJIBHO Ta SKICHO 3IIMCHIOE CBOIO
npodeciiiHy  MisIbHICTh, BOJIOMIE 3HAHHAMH 1
BMIHHSAMH, HEPO3PUBHO MOEJHAHUMH 3 MPAKTUIHUM

JIOCBIZIOM, CTBOPIOE Ta pO3B’si3ye  IPOOIEMHI
CHUTYyallil, CTaBUTb LTI Ta AOCATAE TX.
XapakTepHOIO 0OCOOJTHBICTIO HayKOBHUX

JIOCITIJPKEHb IPYToro HalpsiMy, J0 SIKUX CXWISIEMOCH
i MH, € OUThII HIMPOKE PO3YMIHHS IpodeciiHOol
KOMIIETEHTHOCTI ~ Y4YUTelNs, sIKe IPYHTYEThCS Ha
€IHOCTI BUCOKOT'O DiBHS BOJIOJIHHS MpOQeciiHO0
MISIBHICTIO Ta OCOOMUCTICHHUX SKOCTEM Iejarora
(O. Bnacoa, H. Ky3emina, A.Mapkosa, A. OpIos,
B.Cunenko, B.Crnacthonin, A.XyTOPChbKHE Ta iH.).
[TpuXUIBHUKKA TaKOro HayKOBOTO TOIJISIY 3TifHI B
TOMY, IO YCIIiX II€Aarori4yHoi MAisUIBHOCTI DPiBHOIO
MIpOI0 3aJISKUTH BiJ MPOQECiiHUX 1 0COOMCTICHUX
SIKOCTEH crenianicTa.

3a BuzHaueHHsM B.O.CnactboHiHa, npodeciiina
KOMIIETEHTHICTh — II€ IHTerpajibHa XapaKTepHUCTHKa
JIJIOBUX 1 OCOOMCTICHHX sKOCTed (haxiBII, IO
BiJ3€pKaNIOE HE TUIBKM piBeHb 3HAaHb, YMiHb,
JIOCBily, JOCTAaTHIX IS 3IIMCHCHHS METH TaKoi
JUSUTBHOCTI, @ TaKoXK HOro MopaipHy mosumito [11,
c. 160]. V  npodeciiiHO-meqarorivHOMy  CeHCi
KOMIIETEHTHICTh O3HaYaTUME IHTETPANbHY €IHICTh
3HaHb, YMiHb, HABUYOK, JTOCBIAYy 3 OCOOHCTICHUMH
SIKOCTSIMHM TI€J]arora, BKpail Ba)KIMBUMH JUIS HOTO
nipodeciiiHol isuThHOCTI.

Ha IYMKY A.MapkoBoi, CHCTEMHUMU
XapaKTepUCTUKAMH TIPO(ECiHHOI KOMIIETEHTHOCTI
BUMTENIS € MOTHBAIlisl, OCOOHCTICHI  SKOCTI,
[e1aroriyda CaMOCB1IOMICTb, 1HMB1TyaTbHAN
CTUJIb, KpEaTHBHICTh TOLIO. H.Ky3pmina,
JTOCTI K YIOUH pobeMy KOMIICTEHTHICHOTO
MiaXony, TpakTye mpodeciiiny KOMIIETEHTHICTh

BYHTENS SIK CYKYIHICTh YMiHb Ilefjarora, HeoOXiaH1X
JUIs PO3B’SI3aHHSl OKPECIEHUX 3aBJaHb, Ta MOro
3JIATHICTH TIEPETBOPIOBATH CBOKO CIICIIaJIbHICTD Y
3aci0 (opMyBaHHS ocobucrocTi yuHS. JlocimHUIA
BUJILIISIE II’SITh CKJIaI0BUX npodeciitnol
KOMIIETEHTHOCTI YYHTEJIS: CIeIliayibHa 1 mpodeciiina
KOMIIETEHTHICTh 3 TIpeaMeTa, M0 BUKIAIA€THCS;
METOMYHA  KOMIIETEHTHICTh  IIOI0  CIOCO0IB
¢bopMyBaHHS 3HaHb Ta BMiHb Y4YHIB, COIiaJbHO-
MICHXOJIOTIYHA KOMIIETEHTHICTh y MeXKaX IpoLecy
CIUTKYBaHHS; IU(EepeHIIHHO-TICHX OJIOT1YHa
KOMIIETEHTHICTh y cdepi MOTHBIB 1 31i0HOCTEH
Y4HIB; ayTOINCHXOJIOTiYHa KOMIIETEHTHICTh y cdepi
JIOCTOTHCTB 1 HENOJIKIB BJACHOI MisJIBHOCTI Ta
ocobucTtocTi [4, c. 60].

BaxmuBo, mo A.MapkoBa Tta H.Ky3pMmiHa,
JIOCITI K YIOUH CYTHICTb npodeciitnol
KOMITETEHTHOCTI, OKpiM JUSUTEHICHOTO Ta
KOMYHIKaTUBHOI'O €JIEMEHTIB MisJIbHOCTI BYHTEIIs,
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BKa3ylOTh Ha BAaXJIMBICTh HOro 0COOMCTICHOI
CKJIaJIOBOi, SKa TEBHOIO MIpOI0 MOXKE BH3HAYaTH
MPOAYKTUBHICTh OPraHi30BaHOTO HHUM HaBYaJbHO-
BHXOBHOTO TIPOLIECY.

B.Cunenxo TPaKTye npodeciitny
KOMIICTCHTHICTh TIEarora sk iHTerpaifiro BHCOKOI'O
piBHS mpodeciiiHUX 3HaHb, YMiHb 1 HaBHYOK
y4yuTeNs, WOro  OCOOHMCTICHHX  SIKOCTEH, IO
peari3yloTbcsi B HOro HisTIbHOCTI, PE3YJAbTATOM SIKOI
BHCTYIIA€ PiBEHb OCBIUCHOCTI T4 BUXOBAHOCTI YUHIB.
A.OpnoB okpiM mpodeciiHuX 1 OCOOUCTICHHX
SIKOCTEH, BKJIFOYAE J0 MPOQECiiHHOT KOMIIETCHTHOCTI
€TUYHI YCTaHOBKM Ta epYyIWIilo, 3acHOBaHI Ha
CHCTEMI YIOCKOHAJICHUX MPaKTUYHO-PO3YMOBHUX il
Ta  COUiOKynbTYpHHX  IiHHocTed.  O. Biacosa
CTBEpIDKYE, IO TMEAaroriyHa Mpamsd BHMAarae€ Bil
YUYHTElNs HasiBHOCTI TaKWX IICHXOJIOTIYHHUX SKOCTEH,
SKi B TMO€AHAHHI 3 TpodeciiHUMU 3HAHHAMHU 1
BMIHHAMH JIAIOTh MOXKJIHUBICTH IIEAArory JisiTH
caMOCTiiHO TanpoayKTHBHO [3, c. 313].

A.XYTOPCBKHI PO3TIISIIAE KOMIIETCHTHICTD SIK
CYKYIIHICTh B3a€MOIIOB’SI3aHHUX SIKOCTEH OCOOUCTOCTI
(3HaHHSA, BMIHHS, HABUYKH, 3TI0HOCTI, IIIHHICHI
opieHTaIlii) 1 TOTOBHICTH JO iX 3aCTOCYBaHHS B
nipodeciiHiil AisUTbHOCTI. AKUEHTYIOUH Ha TOMY, 110
KOMIICTCHTHICTh BHU3HAYAETHCSA JIMIIE B [ii, BIH
BBakae npodeciiHy KOMIIETEHTHICTh  SIKICHUM
MMOKa3HUKOM  BOJIOMIHHS  CICHIaJiCTOM  yciMma
MpOPEeCIHHUMH  KOMITCTCHIIIAMH, KOXHA 3  SKHX
nependavyae TEBHY CYKYNHICTh 3HaHb, BMiHb,
SIKOCTeH, 3/1I0HOCTEH 1 JOCBiy X 3aCTOCYBaHHS.

3 1pOro MM BHCHOBYEMO, IO TpodeciiiHa
KOMIIETEHTHICTh yYHTENsl € CKJIaJHOI CHCTEMOIO
B33a€MO3B’SI3KIB 0COOHCTICHUX SIKOCTEH Ta
MICHXOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH 3 HAOyTHUM Oaraxem
3HaHb, BMiHb, HABUYOK, JOCBiIy mpodeciiiHol
IisUTPHOCTI  BIATOBIAHO 10 CYCIUIBHHMX BHMOI Ta
LIHHICHUMH Opi€HTAlisIMH, MOTHBaMH, MParHEHHSIM
JI0 CaMOBJIOCKOHAJICHHSI.

Binrak JUTst 3a0e3nevyeHHs
BHCOKOIIPOJAYKTUBHOTO  HABYAJIBHOTO  MPOLECY
nemarory notpiOHuid Habarato OLTBIIMH apceHas
KOMITETEHTHOCTEH, HIX KOMILIEKC
BHYTPIIIHBOIIPEIMETHUX 3HAHb, BMiHb 1 HABHYOK.

Oco6uBicTio podeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI € Ti
KOMIUIEKCHICTh Ta IHTErpaTUBHHH Xapakrep, 10
BUSIBIIIETECSL Y HEPO3PUBHIM CHCTEMi B3aeMOAil
mpoQecifHUX KOMIICTCHIIH MK Cc000I0, yCiX
npodeciiiHO  3HAYYINMX  AKOCTeH  OCOOUCTOCTI
rmejarora, a TaKOXX AaKMEOJOriyHl CKJIaJoBI HOro
npodeciitHoro 3pocrands. CKIATHICTh OpraHizamii
CTPYKTYPHUX  KOMIIOHCHTIB,  KOMIICTEHINH,  iX
B3a€MOIIOB’I3aHICTh 3aJISKATUME B IMEPIITY Yepry Bif
cnemmpiku  mpodeciiHOi  MISTIBHOCTI  BUMTEI,
30KpeMa BUMTENSI My3HKH, 11 3MICTY, METH 1 3aCO0IB.

Y HayKOBHX IOCHTIUKCHHSAX 3 IOI'O ITUTAHHS
IIMPOKO BHKOPUCTOBYEThCS MeToZ Tpodeciorpam.
[Ipodeciorpama sk aHaji3 METAroridyHOl AiIsUTLHOCTI
YUYHTEIS 1 CYKYIHICTB MpodeciiiHnX BUMOT JI0 HbOTO
MOJIETTIOE  MaiOYTHBOI'O CIIeliajlicta Ta J03BOJISIE

MPaBUIILHO OpPTaHi3yBaTH IMPOLEC HOro MirOTOBKU Y
HaBYAIBHUX 3aKiajax. byayeTbcs BOHA IepeBajKHO
Ha JBOX OCHOBHHX OJIOKax SIKOCTSIX OCOOMCTOCTI Ta
BUMOT' JI0 IICHUXOJIOTO-IIEIarorivyHOl MiArOTOBKH, SIKi
OXOILUTIOIOTh ~ BEJHMKY  KUIBKICTH  OCOOJIMBOCTEH
npodecii. Buxosuu 3 HAIIOro JAOCIIIHKEHHS, TaKUH
Mepesik ~ Mae  y3araJbHIOBaJIBHUH  Xapakrep
MMeJaroriydol  MisUIBHOCTI  3arajioM,  aje i3
BpaxyBaHHsIM crenudiku npodeciitHoi AisIBHOCTI
YUYHTEIST MY3UKH JJA€ MOXIJIUBICTh KOHKPETH3YBATH ii
CyTHICTb, @ BiATaK 1 CYTHICTb mpodeciiHol
KOMITETEHTHOCTI. 3a npogeciorpadiyHIME
JIOCITIKEHIMHM (FO.Auniera, C.Amniukina,
€.AnTunoBoi, JI.ApuaxuikoBoi, JI.be3doponoBoi,
M.Bonnupesoi, B.CnactboniHOrO0, I'.ITapanku,
B.PoxnecTBeHCHKOrO Ta 1H.) MOKHA BUIUIMTH TakKi
npoeciiiHO BaXXJIMBI  XapaKTEPUCTUKU  BYHTEIS
MY3UKH: 3arajJbHOKYJIBTYPHI, MY3UYHO-IIE/IaroriyvHi,
MY3HYHO-TCOPETUYHI, MY3UYHO-TICHX OJIOT1YHI,
€CTETUKO-TEOPETUYHI, METOJIMYHI, MY3U4HO-
BHUKOHABCHKI (BOKauIBHI, IHCTpYMEHTaJIbHI,
JIMPUTEHTCHKO-XOPOBi) 3HAHHS, BMIHHS 1 HaBUYKH;
ocoOHCTICHI ~ sIKOCTI  (apTUCTU3M,  MY3UYHICTB,
IHTYiLis, 7I000B JO0 MY3HMKM 1 JiTeH, ecTeThuka
30BHIIIHBOIO BHIVISAY Ta MOBEMIHKH, KYJIbTypa
MOBJICHHS, XYIOXKHbO-ECTETHYHU I Kpyrosip,
MOTHBH, CTaBJICHHS, NMpPArHeHHs, caMopeaizalis Ta
CaMOPO3BHUTOK); OCOOUCTICHI 3MIOHOCTI (IMIaKTHYHI,
KOMYHIKaTUBHI,  OpraHi3alliiiHi, =~ KOHCTPYKTHBHI,
THOCTUYHI, TIPOTHOCTUYHI, MEPIENTHBHI, KPEaTHUBHI,
eKCIIpecuBHi). BigmoBimHicTh mpodecii  BUnTENS
MY3UKH TIOBHHHA OIIIHIOBaTHCS 3a 3AATHICTIO JI0:
BiIOOPY MY3MYHOrO penepryapy, po3poOKH IUIaHIB
YpOKiB 1 mozakiacHuX (opM poOOTH; eMOLiHHOI
BIUIMBOBOCTI, BOJIOMIHHS MOBHOIO 1HTOHALIHHOIO
MaJIiTPOI0, MIMIKOIO, JKECTaMHM; OpraHi3alliii pi3HHX
BHUJIB Y4YHIBCHKOi isJIbHOCTI, BMIHHSAM BHKJIHKATU
IHTEepecC /10 MHUCTENTBA, 00 €JHAHHS y4HIB 3aco0aMu
KOJIEKTUBHUX (OpM poOOTH 1 CHOpsSMYBaHHS ix
IHTEpeciB Ha JOCSTHEHHs BHM3HAUYEHHX MiJIEH;
CHUIKYBaHHS Ta CIIBOpalsd 3 Y4YHSIMH; Mi3HAHHS
cneuudiky  opraHizamii  MY3WYHO-ECTETUYHOTO
BUXOBaHHsI HIKOJISIPIB; MOSICHEHHs, Ilepe/iaya 3HaHb,
HaBYaHHS; nesiaroriyHe nepenOavYeHHs,
MIPOTHO3YBaHHS PE3YNIbTATIB B3a€MOAIl 3 Y4YHIMU;
TBOPYOCTI, IMIIPOBi3allii; MPOHUKAHHS Y BHYTPIIIHIN
cBIT yuHs, emmatii [1, c.53-54]. VY3arampHrorouu
JIyMKH HayKOBIIB Ta BPaxOBYIOUYHM IIMPOKUH CIIEKTP
npodeciorpadiyHUX BUMOT 0 MiATOTOBKH TeAarora,
a OCOOJMBO YUYHTENI MY3UKH, HOro OCOOMCTICHHX
SKOCTEHl Ta TICMXOJOTIYHHX OCOONMBOCTEH, MU
AU BHCHOBKY, ii (e} BIIIOBIAHICTE
npodeciorpagiuHuM BHUMOTaM AisUTBHOCTI YUUTEISA
MY3UKH Tependadyae, B Mepury 4epry, Horo
copMoBaHy NnpodeciiHy KOMIETEHTHICTb.
BakIMBOIO CKIIQJI0BOIO HAIIOTO JOCIIKSHHS y
ramy3i  npoeciiHOi ~ KOMIIETEHTHOCTI  yUHUTENSI
MY3UKH € aHaJli3 HayKOBHUX JDKepesl, IOB’S3aHuX 3i
cnenrpikow HOro MisUTBHOCTI, IO Ja€ MOXKJIMBICTH
KOHCTAaTyBaTH CKJIQJHICTh Ta CBOEPIIHICTb MPOLECY
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MiATOTOBKM ~ MaHOyTHIX  y4HTENB  MY3WYHHX BUSIBIISIIOTBCSL Y pealtizallii OCHOBHUX (YHKIH Horo
CHelialbHOCTEeH, sIKa TonArae y  XyJIOXKHBO- IUSUTBHOCTI:  IJIENOKIIaIaNbHOl,  1H(OpMaLiiHOT,
€CTETUIHOMY Ta MY3HYHO-TIPOCBITHUI[LKOM Y PO3BHBANBHOI, CTUMYJIIOBAJIBHOI, OpI€HTYBaJbHOI,
XapakTepi  AisUIbHOCTI, (oOpMyBaHHI  JyXOBHOI KOHCTPYKTHBHOI, OpraHi3auiiHoi, KOMYHIKaTHBHOI,
KyJIbTYpH Ta LIHHICHMX Opi€HTalii 0COOMCTOCTI, rHocTryHOi [10, c. 9]. BukoHaHHS yduTeneM KOKHOI
00pazHoCTI HaBYaJIBHOTO MaTtepiainy Ta ¢yHKIii  mependavae  HasBHICTH  c(OpPMOBAHOL
OCOOJIMBOCTSIX ~ HOrO  CHpUMaHHS, 3aJIEKHOCTI cucteMd npodeciiHnX 3HaHb, BMiHb 1 SIKOCTEH.

pe3yabTAaTy Bill BHYTPINIHO-OCOOMCTICHUX SIKOCTEH,
3IOHOCTEH, NepeKOHaHb, eMOLIHHO-BOILOBOI cepu
TOWIO.

I'Tlajganka 3 1BOrO NPHBOAY HArOJOLUIYE Ha
HEpO3PMBHOMY  3B’SI3Ky ~ MK  PO3IIHUPEHHSIM
MHUCTENKOT 00I3HAHOCTI 1 PO3BUTKOM EMOLIHHOT
KynbTypH ocobuctocti» [9, c¢. 38]. Ilepmoueprose
3aBI@aHHS  y4YHMTENsl MHUCTEUTBA —  JIOMOI'THCS
€MOILIIHHOTO  MEPEeKUBAHHSI  TBOPIB  MHCTELTBA
yunsamu. [lepenaya yuurenem BiacHUX 3HaHb, YMiHb,
JIOCBily HE 3MOXE 3aMIiHUTH Y4YHSM 3aracy
XYIOKHbO-ECTETHYHUX BPakKEHb CHPUIIMaHHs TBOPIB
MUCTEIITBA, JOCBIY 1HTEIEKTYaJbHO-EMOIIIIHOTIO
YCBIZIOMIIEHHSI 0Opa3HOro 3MiCTy, 3JaTHOCTI [0
XYIOXKHIX po3ayMmiB 1 ToduyTTiB. Baxkiaueum
acnekToM TpogeciiiHOl KOMIIETEHTHOCTI  yUUTENSA
MY3UYHOI'0 MHUCTEITBA € PO3BUTOK TYXOBHOI chepu

yuHiB. OKpiM  MY3W4YHOI, y4HTENlb 3aco0amu
MY3WUYHOIO  MHUCTenTBa  (OopMye B  Y4YHIB
3araJIbHOKYJIBTYPHI, MHUCTCIIBbKI, XYI0XKHI, CCTCTHYHI
kommeTeHTHOCTi. OTke, omHi€l0 31  CTOPIH
npodeciiHol  MISMBHOCTI  yUHTENsT MY3HKH €
KEPIBHUIITBO IPOLECOM HAOYTTA I(J0I HU3KH
KOMITETEHTHOCTEH VYHIMH Ta CTBOPCHHS
BIMOBITHUX YMOB Ui 1boro. Ha Hamr mormsm, e
3HAYHO  aKTyajizye  mpoOieMmy  mpodeciiiHol
MiATOTOBKM  MaWOYTHIX  YYUTENiB MY3HKH Ta

MiJBUIYE BUMOTH JO Tporecy (GopMyBaHHS HOTO
npoeciiiHoi KOMITETEHTHOCTI.

3a HayKOBUMH JDKEpEIaMHu, y KOMIIETEHTHOTO
YUYHUTENST MY3UKH, OKPiM C(OPMOBAHOI'O KOMIUIEKCY
npodeciiiHuX 3HaHb, YMiHb 1| HABUYOK, HAsBHI IIe U
TaKi XapaKTEPUCTHUKHU: JOCBiJ MY3UYHO-TIPAKTUYHOI
Ta ocBiTHROI misuibHOCTI (O.I'opbenko, T.Ilsuenko,
€.IlposopoBa, H.FOn3ioHOK);  TOTOBHICTH  JO
npodeciinoi nismpHocti (E.Bauit, I.ITomyOosipuna,
C.CgiTaiino, H.Iromroma); MoTUBAIls 1 OCOOHMCTICHI
skocti  (E.Bamit, O.'opbenko, €.IIpoBopoBa,
H.MypoBana);  camoCTiiHICT, Yy  PO3B’sI3aHHI
npodeciiinux 3amanp (JI.Ilymkap); 3maTHICTE 10
camoBnockoHanenns (IlIu I3toHp-00, H.I[tomroma);
3ATHICTh JIO0 YCBIAOMIICHHS XYIOXHbO-00pa3HOTO
3micTy My3udHuX TBopiB (O.I'opbenko); ocoducricHe
craBneHHs 10 mnpeamera nisutbHocTi (JLITymrkap);
3ATHICTH J0 MYy3W4HO-nieqaroriyHoi TBopuocti (Iu
[[3toHB-00); BIAMOBIAHICTH COIMIAJPHAUM BHUMOTaM
(M.MuxacpkoBa, H.llromtona); OCBIYCHICTH  SK
pe3yabsTar mpodeciitnoi miaroropku (H.FOm3ioHok);

CHPSIMOBAHICTh Ha 3IIIHCHEHHS MY3HYHO-
ecrernuHoro BuxoBaHHs (I.ITonybosipuna, T.CoBik).
Jocmimxytoan KOMIIETEHTHICTh YIUTENS

my3uky, [.IlomyOosipyHa BHCIOBIIOE JYMKY, IO
npodeciiiHicth 1 mpodeciiiHa  KOMIETEHTHICTh
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[podeciitHa KOMIETEHTHICTh YYUTENsT MY3UKH, Ha ii
IIyMKY, BHSBJISIETHCS Yepe3 TOTOBHICTH /10 TBOPYOI
TMeIaroriyHol AisUTbHOCTI.

[Iponec I IBUIIEHHS npodeciiiHoi
KOMIIETEHTHOCTI ~ yuyurtens My3ukun H.MypoBana
po3risiiae K PO3BUTOK TakuxX NpoeciiHuX
KOMITETEHIIiH: KITIOYOBHUX (inopmaniiHuX,
PETYIATUBHUX, KOMYHIKATUBHHX), OIEpallifHuX Ta
IHTEJIEKTyaTbHO-TTEIar OTTUHUX [6, c.9]. v
nocnipkenHsx  M.MuxacekoBoi Ta  C.CBitaiino

PO3MEKOBaHO CHHOHIMIYHI HOHATTS MpodeciiHol Ta
(haxoBOi KOMIIETEHTHOCTI Yepe3 MIUPOTY HisTIbHOCTI.
daxoBa KOMIIETEHTHICTh OXapaKTEepU30BaHa SIK
OBl By3bKE KOJO MHUTaHb TPYAOBOI MisIBHOCTI
yuuTens MY3UKH, ii okpemy cdepy. Haromicth
npodeciiiHa KOMIIETEHTHICTh OXOIUTIOE yCi cdepu
npodeciiinoi aismpHOCTI yuurens My3uku [5; 12]. Ha
Hall TOIJIAJ, caMe B IbOMY MOJIATae BigMIHHICTH
npodeciiiHoi  HiSTIBHOCTI  YYUTENiB  MY3WKH B
3araJbHOOCBITHIX HIKOJIaX, € YYUTEIh M€ BOJOMITH
LIMPOKUM KOJIOM NPO(EeCiHHIX KOMIIETEHTHOCTEH, Ta
CHeliali3oBaHuX MY3UYHHX 3aKlajiax, Je BHKIaJau
MIPaIIoe 37e01TBIION0 B MEXKaX KOHKPETHOTO (haxy.

Jeski HAyKOBI  MO3MINI  IIOMO  MOHSTTA
npocdeciitnol KOMITIETEHTHOCTI MaroTh
aKMEOJIOTIYHUHA ~ XapakTep, M0 BHSBISAETHCI Y

IJIECIPSIMOBAHOMY OCOOUCTICHOMY BJIOCKOHAJICHHI
Ta mpodeciiiHOMy po3BUTKY. ByTH KOMIeTeHTHHM
JUIL YYUTENs MY3HKH O3Hayae OyTM B TOCTIHHOMY
pyci, B Kypci MHCTCIBKOIO JKUTTA, ©(HEKTHBHO
BIIPOBA/KYBATH Pe3yJIbTaTH BIACHOI JOCIHIIHUIBKOT
nisutbHOCTI. [HTerpanpHMil xapakTtep mpodeciiHoi
KOMIIETEHTHOCTI ~BUSIBIISIETBCSL  4epe3  IHTerpaiito
KOMIUIEKCY 3arajibHUX Ta CIeliaIbHAX 3HaHb, YMiHb,
HaBHYOK i3 OCOOMCTICHHUMH SIKOCTSMH, 3110HOCTSIMH,
MIparHeHHIMH, MOTHBaMH, TICHXOJIOTTYHUMH
OCOOJIMBOCTSIMU  yuuTelss My3uku. IlepmroyeproBo
BiH BUSBIISIETHCS B MPOQeCiifHIl iHIUBITyaIbHOCTI T
VHIKQJIBHOCTI  KO)KHOTO ~ MalOYTHBOTO  yUHUTENSA
MY3UKH, IO TaKOX OOIPYHTOBYE BaXKJIUBICTh
IHAMBIAYaJbHOIO Ta OCOOMCTICHO OpIEHTOBAHOTO
miaxomy |y mpomeci  #Woro  miaroroBku.  Ha
npodeciiiHii KOMIIETEHTHOCTI  YUUTENsS MY3UKH
BiIOMBA€ETHCS TAKOXK 1HTETPAJILHUIA XapaKTep CaMoro
MY3MYHOI'O MHCTENTBAa SK cdepu 1 3acoly
3nificHeHHs mpodeciitnoi mismbHOCTI. Ha comiansHO
00yMOBJICHUI XapaxTep npodeciiHol
KOMIIETEHTHOCTI y4HTeNlsi MY3UKH BKa3ye piBEHb
3aTpeOyBaHOCTI CYCHUIBCTBA O HOro mpodeciiHol
IisUTBHOCTI, 3QJIGKHOCTI 11 3MicTy Big moTped
Cy4acHOr0 CBITY Ta 3arajbHOJIOJICBKUX XYI0XKHBO-
€CTeTUYHUX MIHHOCTEH, pIiBHA coLialbHOI  Ta
JlyXOBHOI KYJIBTYPH, CBITOINISIJHHUX TO3HILINA TOIIO.
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[IBuaKMiA PO3BUTOK CYCIHIJIbCTBA, OCBITH 1 HAYKH,
MUCTENTBA 1 KYJIbTYpH, IHHOBaIii{HI Tpoliecu, 3MiHa
CYCHUJIBHUX OpPIEHTUPIB, I[IHHOCTEH HEPO3PUBHO
BUKJIMKAIOTh 3MiHM Yy mnpodeciiiHii miaroToBIi
YUYHTEIsl MY3UKH, a BITaK i B mporiecax (GopMyBaHHS
Horo npodeciiiHol KOMITETEeHTHOCT.

IIpodeciiiHa KOMNETEHTHICTh YYHUTENST MY3UKH
Ma€ JMHAMIYHUH, IHTErpaJIbHUM Ta COIIaJbHO
oOymoBieHuid xapaktep. Bona ¢opmyetbes y
npoueci 3A00yTTS MaHOyTHIM Y4YUTENeM MY3UKH
npodeciitnoi ocBitm y BH3, ane meii mpomec He
camonocratHiit. [TpodeciiiHa ocBiTa yqurens My3uKu
— 1€ MOYaTKOBHU €Tall Ha NUBIXY A0 NpodeciiHoi
KOMIIETEHTHOCTI, HOro CTaHOBJIEHHS SK (axiBIis.
[Moxanpmmit PO3BHUTOK KOMITETEHTHOCTI
BinOyBaeThcst B OesmocepenHiii  mpodeciitniit
MPaKTHIi 3 HAOYTTSIM JIOCBiy MY3UYHO-ECTETUIHOTO
BHUXOBaHHS YUHIB, yepes MoCTiliHe
CaMOBJ/IOCKOHAJICHHSI, BUBUYEHHS 1 BHUKOPHCTaHHS
IHHOBaMLiHHKUX 3aC00iB 1 METOIIB POOOTH, OHOBJICHHS
POoQeCiHHOro IHCTPYMEHTAPII0, PEaTi3yEThCS.

BucHOBKM Ta mNepCHEKTHBH MOAATBINUX

po3Binok HANpAMY. OTtxe, npodeciiina
KOMIIETEHTHICTh MalOYTHHOI'O BUHMTENSI MY3HKU — 1€
JMHAMIYHE IHTEerpaTuBHE YTBOPEHHS, sIKe

CKJIaZIa€ThCsl 13 KOMIUIEKCY MpodeciiiHuX 3HaHb,
yMiHb i HaBUYOK, JOCBiLy MpoQeciiHOl MisTbHOCTI,
mpoQeciifiHO BaXKJIMBUX OCOOHCTICHHUX  SKOCTEH,
MY3UYHHX Ta [eAaroriyHux 3010HOCTEH,
1H/IMB11yaIbHO-TICHX OJIOTI YHUX 0COOJIMBOCTEH,
BMOTHBOBAHOIO MparHeHHs A0  IpogeciiHoro
PO3BUTKY 1 CaMOBIOCKOHAJICHHS Ta BIAMOBIIHOCTI
CyCHiIBHUM BHMoraM mpodecii. Hame mocimimkeHHs
He Buueprye Bciei mpoonemu. [lomanpma pobora
CHPSIMOBYBAaTHMETHCSI Ha OOIPYHTYBaHHS CTPYKTYpH
podeciiiHOl KOMIIETEHTHOCTI MaifOyTHHOI'O BUUTEISA
MY3UKH.
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JOCJIIHUKIB (XX — IIOYATOK XXI CTOJIITTA)

IMocTaHoBKA Ta 00rpyHTYBaHHS
NMKTyaJbHOCTI MpoosemMu. Peamizallisi cTrpaTeriunux
HAmIpsIMIB ~ PO3BUTKY  YKPAlHCBKOI  JEP:KaBHOCTI,
CTaHOBJICHHIO  PUHKOBHMX  BIJHOCHH,  HOBHUM
MDKHApOJHUM  TOCIIOJApPCHKHUM  3B’sI3KaM  Ta
BXO/DKCHHIO B TIPOILIECH PO3BUTKY CBITOBOI HAyKH,
KYIBTYpH 1 TEXHIKM BHMAararoTb BHCOKOTO PiBHS
MiATOTOBKH (haXiBILiB PI3HOTO HAIPSMY MiJATOTOBKH,
B TOMY YHCHi ¥ arpapHoro mpodimto. Ile morpedye
MOIIYKY HETPaJWIiHHUX MiAXOIIB IO OpraHizamii
HaBUaHHSA ¥ BHUXOBaHHS MaHWOYTHIX CIIELialiCTiB.
Oco0yiuBe 3HAYCHHS Yy 3B’SI3Ky 3 MM HaOyBae
BpaxyBaHHS JOCBiy PO3BUTKY 1 pedhopMyBaHHI
arpapHoi OCBIiTH, IO € BHHATKOBO aKTYaJIbHUM
3aBJAHHSIM Y CBITJII HEPCIEKTUB iHTerpaii Ykpainu
B 3araJlbHOEBPONEHCHKUI OCBITHIN MPOCTIp.

AHaJi3 OCTaHHIX J0CJHiIKeHb Ta MyOaikamiii.

IcTopito pO3BHTKY Ta CTAaHOBJICHHS arpapHol
(CLTBCHKOTOCIIOAAPCHKOT)  OCBITH  JTOCTIIXKYBaJIH
M.I1.bopoBchKui, M.1.BaBuios, b.J.I'pexos,

B.B.Kaniniuenko, I.I.Memepcekuii, I1.I1.ITaHueHKO,

B.A.Mapuyk, /[I.B.Pubuenko, I1.B.Yammii Ta iH.
Icropuko-nienaroriaHmii aCIeKT npodeciiHoi
i ITOTOBKU (daxiBIliB arpapHoro

(CLTBECHKOTOCIIOAAPCHKOr0) TPO(diIF0 BHUCBITICHO B
poborax T.J.Imenko, B.T.JlozoBenpkoi, arpapHoi
(CiIIBCHKOTOCIIONAPCHKOT) OCBITH YKpaiHH MPOTATOM
XX cromitra — nmouatok XXI cromitrs I1.I.Jly3ana,
B.J.Mosrosoro, B.I.CBuctyn Ta iH. [locmimkeHHs
HAayKOBHMX IIpallb Ha3BaHMX BHIIE HAYKOBIIB
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30pi€EHTYBAB HAC Ha MPOBEACHHS PETPOCHCKTHBHOIO
aHaM3y  MpodeCiiHO-MeAaroridyHoi  MiATOTOBKU
arpoHoMiB-JocHimHUKIB y XX Ha moyatky XXI
CTOJIITTS, 1110 1 € METOI0 HAILIOI CTATTI.

Buxkiag ocHOBHOro marepiajy q0cJaiIsKeHHs.
AHaJTI3YI0UH PETPOCIIEKTUBY CLITBCHKOTOCIIONAPCHKOT
OCBITH, BapTO 3BEPHYTH yBary Ha JOCIIKCHHS
[LI1.ITanyenko [4], B.B.Marikepuu [6], I.M.11{orois

[3], LA.IIpumaxk[1]. 3oxpema [LIL.ITanueHKo,
BHUBYAIOYU JiSUTBHICTD YIEHUX-arpOHOMIB
BHOKPEMITIOE MIPOCBITUTENBCHKY JUSUTBHICTB

O.I'. Josipenka, 3a3Havyaroyw, o «...y 1902—
1903 pp. Omnekciti ['puropoBud 3aiiMaBcs XPOHIKOIO
36MCHKOI arpOHOMIYHOI [isSUTBHOCTI, BHUCBIT/IIOBAB
poboOTy arpoHOMiuHHX 3[/131iB, i, BAKOPUCTOBYIOUHU
aBTropuTeT piuHMX 300piB  wieHiB ToBapuctsa
B3a€MOJIOIIOMOTM  arpoHoMiB, y 1903  pomi
OpraHi3yBaB KypCH IMEPEMiIroTOBKH arpOHOMIB, SIKi
JUSUTA yIIPOJOBXK YOTHUPHOX POKIB 1 HajidyBai 10
150 ciyxadiBy [25, c. 202]. [emaroriyHuMuU
3nobyrkamu O.I.JlospeHKa aBTOp BBaXKA€ TaKOK
BiIKpUTTA  Bumux  xiHounx  (['OMIIHWHCHKHX)
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKUX ~ KYpCiB, Jie BIH YHWTaB
«Beryn nmo arpoHoMii», a B crapmmx rpymax —
«3aranpHe3eMIIepoOCTBOY.

Ipore cnig 3a3Haumtn, mo y «Bllgomoctsx
Cenbckaro XossiictBa u IIpoMmblnuieHHOCTH» 3a
1903 pik y crarri «K Bompocy o0 HadaJbHOM
CeNIbChKOX 0351ICTBEHHOM o0pazoBaHin» pi3ko
KPUTUKYETHCS MiIXiJ 010 BUKJIaJaHHS MPEIMETIB y
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HIDKYUX CUIBCHKOTOCIIONAPCHKHUX IIKONaxX. Y CTarTi
3a3HAYEHO, IO «...CHCTEMa CLIBCHKOTOCIIOAapChKOI
OCBITH TOBHWHHAa OyTH MOOyqOBaHa TaKUM YHHOM
mo0 yuuTeni Ta KepiBHUKM Mi€l Traimy3i Manu
CreliaNbHy, HAyKOBO-arPOHOMIUHY OCBITY, a TaKOX
Oyny O3HAaHOMIIEHI 3 TIPaKTUKOI  CUIBCBKOTO
rocroaapcTay [2, c. 25]. YipoaoBxk TIEBHOTO
nepioAy Iie MUTaHHS He BTPATHIIO aKTYaJbHOCTI U y
mupkynsapi Bim 7 Oepesns 1904 poky «Bompoc o
HAYaJIbHOM  CEJIbCKOXO3SHCTBEHHOM 00pa30BaHUI»
3a3HaueHO: «CrpaBi PO3MOBCIOJDKEHHS CEpel] CellsiH
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKUX ~ 3HaHb 1 CTBOPEHHS
CHeLiali30BaHuX CLIBCHKOTOCIOJAPCHKUX KT MH
HaJ]aEMO HE HaJISKHY yBary» [2, c. 188].
[MponoBxyroun  AOCHIIUKEHHs arpapHoi  icropii
Vkpainu, ILIIIlaHueHko KoHcTaTye: «3rimgHO 3
[onoxxeHHsIM MPO CiIBCHKOTOCTIONAPCHKY OCBITY BiJl
26 TpaBHsa 1904 poKy HaBYaJbHI 3aKiIagd MaJd
TPUCTYIIEHEBY MIATOTOBKY CIIEIIAJICTIB Ui cena i
MOJUISIINCS Ha 3arajbHi, SKi BiAKpUBAJIUCS IS
HaBYaHHS CUIBCBKOMY TOCIIONAPCTBY B3arajii Ta
CreliaibHi, 110 Manyd 32 METY HaBYaHHS OKPEMHM
rajy3sm CLITBCHKOTOCIIOAPCHKOT0
BHpOOHUIITBAY [4, c. 85]. [omo JTOCITI JKCHH S
IUSUIBHOCTI  CUIBCHKOI'OCHOAPChKUX — IIKIT — Ha
tepuropii Ykpainu, [L.ILITanyenko 3Beprae Takox
yBary Ha TOM ¢akr, mo «CiIbChKOroConapchKi
HaBYaJIbHI 3aKJaJ¥ HE TUIBKU TOTYBAJH CIEialiCTiB
JUIs celma, a W CTamM OcepelKaMy opraHizaiii
MOKA30BHX 3aXOJiB ISl HACEICHHSI.

[Ipu BinokpuHunbKii Ka3eHHil
CLIBCHKOTOCTIONAPCHKIH MmKom BonmuHCchKoi ryOepHii
1907 poky Oysn0o 3aKIameHO IOCIiIHO-TIOKAa30BUI
XMUTBHAK 1 TIPH HBOMY XMEJECYIIapKy, Ha SKHX
MIPOBOJIMIIMCS PI3HOMaHITHI gocmiam» [4, c. 88].

B opranizamii cibChKOrOCIONapChKOi OCBITH
3HAYHY yBary IpUAIJICHO BUKOPHCTAHHIO MEPETOBUX
HAYKOBHX 3HaHb 13 arpOHOMIi, 3eMJICBIIOPSIKYBaHHSI,
CeJIeKIIIi POCITHH.

AwHamizyloun  iCTOpHYHI  €Tamd  PO3BHUTKY
arpoHOMIYHOT HAyKW Ha MOYaTKy XX CTOMNITTS,
B.B.MaikeBnu 3a3Hauae, mo «Y JIOpEBONIOLIIHIN
Pocii (1913 p.) nHapaxoByBanocs 4,6 THC. arpOHOMIB
i3 TIOBHOIO BHIIOI OCBiTOIO» [6, . 97]. Ilpore,
BpaxoBYIOUM TreorpadiuHi 0COONMBOCTI ACPIKAaBH IS
nudppa Oyira HE3HAYHOI JUIA ICHYIOYOI CHCTEMHU
CLIBCHKOTOCIIOAPCHKOTr0 BUPOOHHIITBA.

VY3aranpHIo04U aHawi3 npodeciiiHo-
TMeIarorivyHol MiATOTOBKK arpOHOMIB-IOCITIIHUKIB Ha
JIOPCBOJIIOIIIHOMY €Talli PO3BUTKY Ta CTAHOBJICHHS
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOI  OCBITH, 3a3HAYUMO, IO
CHUCTEMa CLIBCHKOTOCIIOAAPCHKOI  OCBITH 3po0Omia
3HAYHUH KPOK JI0  MpodeciiiHO-TIefaroriaHoro
YIOCKOHAJIEHHS! HAYKOBHX Ta YYUTEIbCHKUX KaJpiB.
Ipore moxnii 1917 poky (>kOBTHEBHI OIIBIIOBUIILKUH
MIepeBOpOT) CYTTEBO BIUTMHYJIH Ha
CLIIBCHKOTOCTIOIAPCHKE BHUPOOHHIITBO Ta
0e3MmocepenHbLO Ha arpoHOMiuHy ocBiTy. IpyHToBHA
HAyKOBO-AOCIIIHUIIbKA Ta TpodeciiHO-Teaaroriyna
poboTa B I[bOMY HampsMi y CIEIiali30BaHUX BHUIIIAX

posmouneTbest micns 1920 poky.

IIpore cmixg 3a3Hauwth, mo Paga HapomHMX
KOMicapiB Mayia JOCHUTh aMOITHI IUIaHH MIOAO
HAyKOBO-IIPAaKTHYHOTO PO3BUTKY CLIIBCHKOTO
rocrogapcTBa. Y «Martepiasiax [0 opraizamii
BceykpaiHChKOi  CUTBCHKOTOCIIONAPCHKOI  aKameMii»
3a3HAYaETHCA, 10 «1922 POKy
CLIBCHKOTOCTIONApChKUN B npu  KuiBcbkomy
[omirexniunomy  IHCTHTYTI  meperBopeHHMd Y
caMocCTiHUH! Cinbebko-I"ocrogapcbkuit
IHcTuTyT» [3, €. 49]. OnHak po3kBiT npodeciitHoi Ta
pOoQeCiHHO-TIEAArOr YHOI MMiATOTOBKH arpoOHOMIB-
JOCHIJIHUKIB ~TIpHUINIaa€  Ha TIepiof —opraHizamii
Bceykpaincpkoi Akamemii  CilbChbKOTOCITOMAPCHKHX
Hayk. Ils HaykoBa  ycTaHOBa  OKpecCiHia
MEPCIIEKTUBH ~ PO3BUTKY  CLIBCHKOTOCIIOAApPCHKOT
OCBITH 1 BHpPOOHMIITBA, BHOYIYBaBIIM ii YIiTKY
CHCTEMY, a came:

— JIBOpiYHA CUTECHKOTOCIIOAAPChKA MPOQIIIKOIa,
30yI0BaHa  Ha  arpOHOMI3OBaHIl  CEMMIIITHIN
TPYALIKONI — Ja€ KOHTHHTCGHT 17-JITHIX CIyXadiB
IUTS TEXHIKYMIB. A TOMW, XTO Hie 3 arponpoduikonu
0  TEXHIKYMy  CTa€  CElITHUHOM-aKTHBICTOM,
3pa3KOBUM XJTiI00POOOM, KOIEKTHUBICTOM;

— Tpupiunuii TexHikyM Bunyckae Ha 20-My pori
KHUTTS arpoHoMa-crenianicra (TexHika), KepiBHHKa
OKPEMOIO  JIUISHKOIO ~ CLIBCBKOIO  TOCIIOJApCTBA.
TexHiKyM J1a€ KOHTUHTEHT CITyXadiB JIst 4-X pIYHOrO
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOr0  IHCTUTYTY 1 3BiITH
BUXOMUTh (Ha 24-My pomi JKHTTS) arpoHOM-
Oprasizarop;

— IncTUTyT nae OCHOBHMU KaJpOBHM CKJaj
CIIyxadiB Ul CUTBCBKOTOCIIOJAPCHKOI akajeMii, ska
Yyepe3 YOTHPH POKH BHITYCKA€ POOITHHUKIB IS
IHCTUTYTIB 1 TEXHIKYMIB, AJIs IEPKABHUX 3EMEIbHUX
OpraHiB i I[yKPOBOI MPOMHCIOBOCTI, IJI HAayKOBO-
nocmigHux — Kadeap, mepeBakHo  rmpodecopis-
€KOHOMICTIB, Mpod)eCcopiB-TIeNarorie. 1  BYCHUX
JIOCITITHUKIB IS BCiX rayseu
clbcpKOTOCIIonapebkoi Hayku [3, c. 11].

OOTpyHTOBYIOUM  aKTYaJbHICTh  BiIKPHUTTS
cilbchbKOrOocmonapcbkoi  Akamemii B M. Kuesi,
[.M.IIoro:ie Harosomnrysas Ha ToMy, o «CiIbChKO-
locrionapceka  Akazemiss Mae CTaTd  HayKOBO-
JIOCITi THOIO YCTaHOBOIO, OZlipBaHOIO BiJ
BUPOOHMLTBA, — IO CTYJEHTCTBO ii MOBUHHO OyTH
noz0aBiieHe ~ MO3aUIKUIBHOI,  TPOMAajaCbkKoi ¥
arpyKyJIbTYpHOI npar, a npodecypa
METOAONOriYHOI poboTm» [3, ¢. 23]. Hamam aBtop
poouTH MIPUITYIICHHS [0JI0 npodeciiHo-
I€1aroriyHol MATOTOBKH (daxiBIiiB
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOr0 MPOQIIII0, a came: «...TaKe
PO3BaHTAXXEHHsI CTY/ICHTIB CYyTTE€BO 3BUIBHHUTH 1X Bif
3aliBOi METYIIHI i CIPUSTUME 30CEPEIKEHHIO yBaru
HAa aKkaJeMIvHId Tmpari ¥ MArOTOBII IX 10
MalOyTHBOI TENArorivyHoi MisuTbHOCTI. JIJis 1bOro
Tpeba Oyme micias oOpaHHs 3AaTHOI O MeNarorigyHol
IUSUTBHOCTI TPYNH CTYIEHTIB 3a0poHIOBaTH ix 3a
MEBHUMH  JUCUMIDTIHAMM: JUIi  JOKJIQJHOrO  iX
BuBYeHHs» [3, c. 23]. lllomo auciMIntiH, sSKi MaroTh
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BHUKJIQJaTUCI B AkazeMii, TO HayKOBEIb 3a3Hauyae, TOCOMOIAPCHKUX TEXHOJIOTII; 10) ximif;
0 «...yCl BOHHM PO3MOAUISIOTHCS IO (haKkyibTeTax, 11) 3eMJIeBIIOPSIKYBAHHS; 12) memioparii;
abo Bijginax, 00 €IHYIOUNCH Y CIIOpPiAHEHI LUKIH 3 13) cinbCHKO-TOCTIONAPCHKOT METpOJIOTii Ta
YXUJIOM TIEPETBOPIOIOYKCH 3TOJOM Y CaMOCTIliHI reodi3uKy; 14) Iacruryr arpornponarasau
IHCTUTYTH TIpH HUX. 3 Takux (aKyjJIbTETiB, YU (memaroriunuit)» [3, c¢. 110].

BIIUIUTIB Tpeba MaTH: XT100pOOCHKHIA, 300TEXHIYHHH, v repion Hpyroi CBITOBOI BiMHU
METIOpAaTUBHUM,  CaIiBHUYUN,  KOONEPATHBHHH, CIIIBCHKOTOCIIOIaPChKa ocBiTa  Tak, fAK 1
MeAaroriyHu, JIICOBHIA, €KOHOMIYHO- CIITBCHKOTOCIIOIAPCHKE BUPOOHHUIITBO,
oprasizaTopcbkuii» [3, c. 26]. XapaKTEepU3yeTbCsi HHU3BKMM  PIBHEM  PO3BHTKY.

[MpuBa®auBUM I HAIIOTO JOCIHIKCHHS € [lepeBarkHa  OLIBLIICT  CLIBCHKOTOCIIONAPCHKUX
MOCWJIAHHA Ha TemaroriyHuid  (akyabTeT K mianpueMcTB  Oyna  OKynmoBaHa  (hallMCTCHKHMHU
MePCTIEKTUBHUMA HaIpsm PO3BUTKY 3arapOHMKAMH B TMEpIIi Micsii BidHU. BigpomkeHHs

CLIBCHKOTOCIIOAPCHKOT OCBITH PalTHCHKOI Y KpaiHH.
Biaxpurts TIeIaroriaHoOro ¢dakynbrery y
Bceykpaincpkiii Cinmbebko-I"ocriomapcebkii Akanemii
MaJo Ha MeTi peaji3amilo LiIbOBOI YCTAaHOBKH
TIOB’sI3aHOT 3 OpraHi3alli€lo HayKoBOi poOOTH y CBOIX
crinax. [Ipore B KOHTEKCTI 1BOrO IHUTAHHS
po3Tysimanacs He TiIbKH HayKOBO-I0CTiIHA po0oTa, a
W menmaroriuHa, a caMme: «...po0oTa HaBUUTEIILCHKOTO
MEPCOHATY CTapIIOro W MOJOANIOro, Mo0 OCTaHHIN
MaB 3MOTY 3aCTYIMTH IEPIIOro i B caMiid Akajemii, i
B IHIIMX CLTBCHKOTOCIIONAPCHKUX IKOMaxX» [3, ¢. 26].
Takum YHHOM, 3aIpOITOHOBAHHN miaxin
npodeciitHoro BiOOpy ¢axiBuiB
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOro Mpodiifo 10 meaaroriyHol
IUSUTBHOCTI  MIATBEPIDKYE  aKTYalbHICTh  LIHOTO
MMUTaHHS JJIsI TPAaKTHYHOTO Ta HAYKOBOTO PO3BUTKY
CLITBCHKOTOCIIONAPCHKOT Tary3i.

Y  KOHTEKCTI peaiizamii NPOCBITHUIIBKUX
3aBllaHb AKazemii 3aciIyroBye Ha yBary IO3HIIS
npodecopa B.IL.Vcresannea. HaykoBenpb akieHTye
yBary Ha Tomy, 1o «Hapemri kpiMm yTBopeHHs apmii
KBaTi(DiKOBAaHMX arpoOHOMIB, 3aBIaHHAMHU Akaaemii
NMOBUHHO OyTH # Oe3mocepeqHe O3HAHOMIICHHS
CEeNISTHCTBA 3 HAYKOBUMH JIOCSTHEHHSMH B Taiy3i
CLIBCHKOTO TOCIIOAPCTBA Ta B3araji 3 MPaBUIILHOIO
MOCTAaHOBKOIO BCIX Taily3eil CLIbCHKOTOCIIOAapChKOl
MIPOMHUCIOBOCTI» [3, ¢. 42]. ¥V CBOIX MpoXKeKTax I

IUIAHK HAaYKOBEIb MOB’SI3yBaB 13  JIiSUIBHICTIO
CaMOCTIHOTO  «BIJUIITy HPUCTOCYBAaHHS», SKHH
TIOBUHEH OpPraHi30BYBaTH KYPCH, YUTAHHS OKPEMHX
JIeKIiH, BUAABaTH  MONYJSPHY  JITEpartypy,
OpraHi30BYBaTH MY3€il, BUCTABKH.

3aBepriyroud  aHadi3 ~ MaTepiayiB MO0
oprasizarii Bceykpaincbkoi CinbChKO-

Tocrionapepkoi Akaznemii, Hamu OyJI0 BCTaHOBJIEHO,
mo npodecifiHo-TIenaroriydii miaAroToBIi (axisiliB
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOro Npoinfo, y TOMy YuCHi H
arpoHOMIB, TpHUIUIAIACS Halle)kHa yBara. Tak, y
«[losicHrOBasNbHIN 3amMCIi 1O IUIaHIB, MPOEKTIB Ta
OymiBeJabHOI mporpamMu AKanemil», TOIAaHOI JI0
Hapoanoro xowmicapiary OcBitun Y.C.P.P. 1 mrororo
1926 poky HaBeneHO IUIaH CTPYKTypu Akanemii, 1o
saKkoi BXOHmATh [HCTUTYTH: «1) OCHOBHHX HAayK;
2) BCECBITHBOI, BCECOIO3HOI Ta YKpPaiHCHKOi Ieoorii
Ta I'PYHTO3HABCTBA; 3) xnibopobcTBa;

4) IHTEeHCUBHHUX KYIBTYP; 5) ckoTapcTBa;
6) BeTepuHapii;  7) micoBmit;  8) immyctpiamizarii
CLIIBCHKOTO rOCIO/IapCTBa; 9) cinbebKo-
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royvajocs Jjuuie micis 3BiutbHeHHs Teputopii CPCP
BiJl alIMCTCHKHUX 3arapOHHUKIB.

AwHamni3youn craH arpapHoOro BUpOOHHITBA Ha
VYxpaini B micnsgBoeHHuidl mepion, B. B.Ilanuenko
3a3Hayae, mo «lIpobdiema 3abe3neueHHs] TPYIOBUMHU
pecypcaMu KOJNTOCITHO-PaAroCIIHOTO BUPOOHHULITBA B

1946-1950 pp., 3amumanacsi  HEpPO3B’sA3aHOIO,
0COOJIMBO B YacTWHI  IJATOTOBKH  TaJy3eBHX
CHeLiaIiCTiB Ta KaJpiB MacOBHX

npodeciit» [4, ¢. 227]. IIpote Ha mouatky 50-X pOKiB
MOCHIIMIIacs yBara 0 MiATOTOBKU KBai(iKOBaHUX
KaJpiB JUId CLIBCBKOTO TOCIOJAapCTBA, a CcaMe:
«Becnoro 1951 poky B YkpaiHi Oyi10 peopranizoBaHo
IIKOJM I IIATOTOBKA TOJIB  KOJNIOCIHIB 13
TPUPIYHUM TEPMIHOM HaBYaHHS 1 OPOTAroM 9-TH
MicsamiB 3 1952 poky Ha mocaam JUPEKTOPIB,
TOJIOBHUX 1HXEHEpiB, Tr'oJoBHUX arpoHoMiB MTC
HarpasiieHo 374 crenianxicTd 3 BUIIOIO i CEepeIHbOI0
CICIaIbHOIO OCBITOIO» [4, ¢. 235].

XapakTepu3yrouu CLITBCHKOTOCIIONAPCHKY
ocBiTY mpyroi nonoBuHu XX cromitrs, B. K.Mecsn y
«CiTBCBKOTOCIOIAPCEKOMY SHIUKIIONIEANTHOM Y
clnoBHUKYL] KoHcTaTye, mo «1986 poky B CCCP
¢yHkmionyBano 106 CiTbChKOrOCIOIAPCHKUX BHIINIB
Ta 16 1ix ¢imii; 9 CUIBCBKOrOCIONAPCHKUX
(baxynbTeTiB y 5 yHIBepCcHTETaX; 680
CLIBCHKOTOCIIONAPCHKUX TEXHIKYMIB; MiATOTOBJIECHO
84 Tuc. cremianicriB Bumoi kBamigikamii Ta 2124
tuc. Cepennnoi» [7, c. 344].

Bkazana craructuka = JIOTIYHO — MOPYUIYE
MUTaHHA  NPOQ)eCiiHO-MeAarorivnoi  MiATOTOBKU
(axiBLiB arpoHOMIYHOro MpodiIo, SKi TOBHHHI
OpraHi3oByBaTH Ta  peaji3yBath  npodeciiiHe
HaBYaHHSI. Amnanizyroun HAyKOBO-ITPaKTUYHI
MaTepiaiu  IoAo  opranizamii  mpodeciiiHo-
MearoriyHoi MiJrOTOBKUA arpOHOMIB MU 3BEPHYJIHU
yBary Ha pobory A.A.I'yMeHIOKa, TIPHUCBIYCHY
HaBYaJIbHO-METOAUIHOMY OOTpYHTYBaHHIO
NMPaKTHYHOTO  HaBuYaHHSA  cremiaigbHOCcTi 3102
«ATpOHOMISI»  JIsl  CiIyXadiB TeIaroriaHIX
(GakyIbTeTIB  CUIBCHKOTOCIIONAPCHKUAX — BHUIINIB. Y
po3aiai moao mpodeCiHO-IIeAaroriqHol miaroTOBKU
MaicTpiB BUPOOHHYOrO HABYaHHS 3 arpoHOMii
3a3Ha4eHO: «[OJIOBHUMH CKJIQJIOBUMH MiATOTOBKH
arpoOHOMa € arpoOHOMIYHi, TEXHIYHI, TEXHOJOTiYHI,
MeNaroriydi, IICUXOJOTIYHI 3HAHHJ, YMIHHA ¥
HaBHYKH, sIKI MaiOyTHI (haxiBIi ITOBHHHI HABYUTHUCS
3aCTOCYBAaTH y IpOIECi opraHisaiii BHPOOHHYOTO,
TEOPETHYHOTO HABYAHHS, BUPIIICHHS IElaroridYHuX
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3aBaaHby [5,c. 40]. Y  HaBYaJIbHO-METOAUYHOMY
BU/IaHHI HArOJIONIYETHCS Ha 3HAYYIOCTI ypaxyBaHHS
0COOJIMBOCTEH TPOQeCiiiHOl MiSTBPHOCTI BUKJIamava
BHPOOHHUYOr0 HABYAHHS 3 arpOHOMIT Ta HEOOXiTHOCTI
3a0e3MeunTH aJeKBaTHY JI0 BKa3aHUX OCOOJIUBOCTEH
npodeciiiHy MmiAroToBKY.

VY3aranpHI0I04H MIPaKTHYHI OCHOBHU
mpoQeCiiHHO-TIeAAroOriyHOi  MIATOTOBKA  MAaHCTpiB
BUPOOHMYOro HaB4YaHHS 3 arpoHomii, A.A.I'ymeHroK
aKIICHTYe yBary Ha  BIONOBIAHIA  METOMMII,
3a3Havaroud, 1o  «Meroauka — BHPOOHHYOTO
HaBYaHHA 3 arpoHOMii € CKJIaJOBOI0 YacTHHOIO
3arajJbHOi METOIWKH MiJArOTOBKA arpoHOMiB Ta
JOCTIIKYE 3aKOHOMIPHOCTI BUKOPHUCTAHHS
3arajJbHUX MEJaroriyHuX IOJOKEHb, PO3po0IIsIE
epEeKTUBHY CHCTEMY IpPaKTHYHOI  MiJrOTOBKH
MaiOyTHIX (axiBI[iB arpoOHOMIYHOrO IPOQiIT0 ¥
ONlaHYBaHHS HEI0 MOXJIMBE JIMIIE 33 YMOBH
JIOCTaTHBLOI arpoOHOMIYHOT, MeAarorivyHol,
TICHXOJIOT1YHOI, TEOPETUYHOL i IIPaKTUYHOL
MiAroTOBKUY [5, c. 41].

Be3zamepeyHruM  mHTaHHSAM Y  KOHTEKCTI
peainizamii TakKMX IMEPCIEKTHB IOCTajJia MpodIeMa
nepenadi rajy3eBuX CUIbCHKOTOCHOAApPCHKUX 3HaHb,
CTBOpEHHSI ~ CHUCTeMH  mpodeciiiHo-TeqaroriqHol
MiZrOTOBKH (haxiBIIiB CLIIbCHKOOCIOAAPCHKOT raTy3i.

CyuacHa MiArOTOBKA arpOHOMIB-JIOCITIIHUKIB B
VYkpaiHi peamisyeThCsi y MeXaxX MaricTepchbKol
nporpamu Ha 0a3i arpapuux BH3 III-IV piBHiB
akpeauranii. Amnaniz OIIIl ta OKP Hampsamy
MiJITOTOBKU «ATPOHOMIs» CBITYHTH, IO CTYICHTH,
HaBYAIOYHCh 3a OCBITHBO-KBaTi hiKaIii{HOIO
nporpamoro  6.130100 «bakanaBp» IPUCBOIOETHCS
kBaridikamis «TexHonor 3 arpoHOMii», 32 OCBITHBO-
npodeciiHoro mporpamoro 7.130102 «Crerriamict» —
«ATpOHOMY, 3a OCBITHBO-IIPO(ECIHHOI0 MPOrpaMoro

8.130102 «Marictp» - «ATPOHOM-
nmociaauk» [1, c. 276].
OOrpyHTOBYIOUH OCHOBH arpOHOMIYHOT

mpodecii, 1.J[.I[Tpumak koHcTaTye, mo «Iligroropka
arpoHomiB 32 OKP «Marictp», «CremiamicT»
3MIHCHIOETBCS Y BHUINUX AarpapHUX HaBYaJbHUX
3axnanax [II-1V piBHIB akpeaurallii, 3a pe3yabraTamMu
Kol (paxiBI[B OTPUMYIOTH BCeOIUHYy U TIHOOKY
TEOPETHYHY MIArOTOBKY Ha Cy4YacHOMY piBHI
PO3BUTKY arpoHomiuHoi Hayku» [1, c. 276]. Hanmami
aBTOp  HABOAWTH  IEPCIEKTUBH  NpodeciiHOol
peamizamii  (axiBI[iB 32 BKa3aHUMH PIBHAMH,
3a3Havaloun, mo «BoHum 3matHi micns HaOyTTS
HEOOX1THOro MPaKTHYHOTO JTOCBiJy BUPIIIYBAaTH BCi
arpoHOMIYHI  3aBJaHHS  CLIbCHKOTOCIIONAPCHKOTO
BHPOOHUIITBA, Ooytu HAyKOBO-TIEIar Ol TYHUMH
npaniBaukamMu BH3 I-11 piBHIB akpemuraliii, a Takox
3aiimMaTucs HayKOBO-IOCITi THOIO
nisutbHICTION [1, €. 276].

lomo mnpodecifiHO-NIeAArOriYHOI  ITiATOTOBKU
arpoHOMIB-JIOCITIIHUKIB Ha JOCIIKYBAaHOMY eTami
3a3HAYMMO, II0 B CHUCTEMi CTYNEHEBOi arpapHOi
OCBITH  OCTaHHIM YacoM TIPaKTUKYETbCS  JIBa
BapiaHTH: TMEpPIIMA — TPOBEJEHHS  KypCOBOI
MepeniaroToBku Ha 0a3i (axyabTeTy IiJIBUILEHHS

KBayiQikanii mpaniBHUKIB TpH arpapHomy BH3;
JIPYTHHA — OTpUMaHHs Jpyroi (1MeAaroriyHoi) ocBiTH,
BpPaXOBYIOUH TaJly3eBY BIIMOBIIHICTE (TI€AaroriaHU
¢axynpTer HaunionansHoro YHIBEPCHUTETY
OiopecypciB 1 NPUPOMOKOPHCTYBaHHSA YKpaiHH,
M. KuiB).

BucHoBKM Ta mNePCHEKTHBH MOAATBINUX
po3Binoxk  Hampsimy. Omxe,  y3arajabHIOIOYH
PE3yABTaTH PETPOCIICKTHBHOTO aHaJi3y MpodeciiHo-
MearoriyHoi  IMiArOTOBKHA arpOHOMIB-IOCIITHHKIB,
MOYKEMO 3poouTH TaKi BHCHOBKH:
CLIIBCHKOTOCIIOIAPChKa ocBiTa y CBOEMY
ICTOpUYHOMY PO3BUTKY SIK B peaji3allii HayKoBOrO,
Tak 1 TpPaKkTUYHOTO  acClekTiB,  iHillioBajia
3alpoBaDKEHHSI CUCTEMH TpogdeciifHO-TeqaroriqHol
MATOTOBKM  (paxiBIIB arpoHOMIYHOTO  MPOQLIIO;
JIOCITiJPKEHHS CUCTEMHU BHIIOL
CLIBCHKOTOCTIONAPCHKOT OCBITH JTO3BOJIUIIO
BCTAaHOBUTH  (aKT  3amlpOBa/DKCHHS  Taly3eBol
MEaroriyHoi  OCBITH JUIA MiATOTOBKH (haXiBIIiB-
TIeIaroriB CIIIBCHKOTOCTIOAAPCHKOTO podito
(arpoHOM-Tiemaror,  iH)XEHep-megaror Ta  iH.);
CydacHUH cTaH peajisalii mporpamu mpodeciiiHo-
MearoriyHoi  MiArOTOBKH arpOHOMIB-JOCIITHUKIB
aKTyalli3ye NMHUTaHHS TEOPETHYHOTO W METOIUYHOTO
3a0e3MeueHHs] BiINOBIAHOI pPOOOTM B KOHTEKCTI
Cy4acHOI CTyIEHEBOI arpapHoi OCBITH.

IIpoBenenuit PEeTPOCTIEKTUBHUM aHaii3
pOoQeCiiHHO-TIEAArOr YHOI MMiATOTOBKH arpoOHOMIB-
JIOCIIITHAKIB OPI€EHTYE HAC Ha BHBYEHHS CYYacHOTrO
CTaHy O3HAa4eHOiI HayKoBoi MpoOiemMu, mo Oyne
MOAAJIBIINM TPEIMETOM HAIIOTO JOCIIHKEHHSI.
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COMPETENCE-BASED APPROACHES TO PROFESSIONAL PREPARATION OF
TEACHERS of PROFILED CLASSES: THE NETHERLANDS CASE

Introduction. In the last three years, teacher
education in The Netherlands has been dominated by
intensive discussions, which challenge the traditional
presuppositions of teacher education. Three issues
dominate these discussions: the need to bridge the
gap between theory and practice, the shortage of
teachers in The Netherlands, and finally the liberal
ideas on a market-orientated society [7]. These three
issues influence and strengthen each other, leading to
‘landslides’ in teacher education [6, 5-12] and a
dynamic situation whereby new ideas are welcomed
and tried out and where the traditional
presuppositions are questioned. However, ‘the
pressure underlying these developments runs the risk
of leading to a lack of reflection and distance,
because there is so little time for critical observation’
[4, 586-601].

In general, there is growing dissatisfaction (F.
Dochy, G. Moerkerke, M. Elshout-Mohr, R.
Oostdam, F. Dietze, M. Snock et al.) with the
fragmented approach to the curriculum in teacher
education. It is left to the integrative ability of the
student to process the atomistic elements into what
today we call competencies. Also the validity of the
corresponding assessment method was questioned. A
sufficient mastery of separate knowledge and skill
components does not guarantee adequate behaviour
in complex professional situations. Especially in
higher professional education, there is a tendency
towards a more holistic view on the assessment of
competence, related to professional behaviour in
working situations [2; 3]

Goals. The aim of the article is to analyze
projects and pilots, the formulation of competencies,
the introduction of portfolios and the development of
new competence-based instruments for assessment
towards competence-based learning in professional
preparation of teachers in The Netherlands.

Dutch pedagogues (M. Elshout-Mohr,
R. Ootsdam, A. Dietze, M. Snoek et al.) have noticed
that the institutions for secondary teacher education
are tackling the development of assessments and the
introduction of the use of portfolios in the curricula.
Consequently they have produced a redefinition of
the competencies for the teaching profession in a way
that can be used in the new concept [3]. In

cooperation with scientists (S. Dieric, F. Dochy,
G. van de Watering et al.) and national organisation
for the professional quality of the teacher, the joint
institutions for teacher education proposed a new
system of describing competencies that can function
as an instrument to achieve a common frame of
reference for school, student and teacher education.
This approach to describing the teaching professional
has been the foundation for a new description of
teaching standards [6].

The emphasis on competence-orientated
approaches in education, combined with the shortage
of teachers has lead to new views on the curriculum
for teacher education. Teacher education should offer
more flexible routes, taking into account the results
of prior (formal and informal) learning. An example
of this development is a new law on allowing people
with prior learning to enter the teaching profession
without having done a full course on teacher
education.

The Dutch ministry of education has launched a
programme to attract more

students to primary and secondary teacher
education from traditional and new sources. In
August 2000 an Interim Act came into force that
made it possible to deliver short and flexible routes
for people with some kind of prior learning [5]. An
entrance assessment was developed on a national
level. Many of the official state funded institutions
for teacher education set up assessment centres that
could diagnose applicants with reference to
competence orientated criteria. A training of
assessors is well under way. Assessments are
executed with a pair of assessors, one being an
experienced teacher from primary or secondary
education, the other being a teacher educator.
Assessments use a mixture of portfolio evidence from
the past and behaviour on the spot. The applicant
applies for a job at a school and the school applies for
the assessment of the applicant at an assessment
centre at an institute for teacher education. The
outcome of the assessment is the decision whether
the applicant is allowed to work without strict
supervision in a school,

and a written advise about the work based
(‘dual’) learning route that combines the work in
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school with the learning that still is necessary to get
the official teaching licence, focusing on the missing
elements in the desired teaching standards.

So, the follow up of this assessment should be a
needs-driven, competence-orientated, work-based
learning route. The official state funded institutions
for teacher education have difficulty in providing for
these kinds of routes. The transformation of their
curriculum concept towards more dynamic curricula
has only just started. It is clear that this national
development is a great stimulant for this necessary
transformation.

Competence-orientated and holistic assessments
and the use of portfolio instruments are now seen to
be necessary in the ‘ordinary’ programmes too. The
necessity of a transition to needs driven curricula has
become apparent.

Finally it must be noted that a fundamental
discussion (M. Elshout-Mohr, R. Ootsdam,
A. Dietze, M. Snoek et al.) is going on in the
academic world of Dutch educational research about
the way assessment systems must be aligned to
constructivist and competence-based educational
arrangements [3]. Also the concerns about validity,
reliability, acceptability and efficiency in the
different settings are addressed. S. Dieric, F. Dochy,
G. van de Watering state that the traditional meanings
to validity and reliability are not relevant in the
context of competence-based assessments and must
be replaced by new meanings [3]. So, it is not a
question of old versus new in the world of
assessment. It is new next to old, each functioning in
its appropriate realm. The real issue is the change in
the overall concept of curriculum, from supply driven
and assessing whether the supply has been adequately
consumed to needs driven and challenging students to
construct their own proof of competence. We are near
the end of the traditional concept of curriculum. The
shortage of teachers leads to a situation in which
schools are getting more involved in teacher
education as a consequence of their human resource
responsibility.

The concept of school-based teacher education is
developed by schools and

teacher education institutions together, supported
by the government. In a recent policy document the
Dutch Minister of Education states that ‘teacher
education is a part of the human resource
responsibility of a school board’ [5]. Only a few
years ago school boards would not recognize
themselves in this statement, feeling that their main
responsibility was towards their pupils and the
education they had to offer them. The shortage of
teachers, however, made schools more aware of the
need of intensive human resource management. TE
institutions are not able to attract enough students to
educate the number of teachers needed by the
schools. At this moment schools start to recruit new
(unlicensed) teachers themselves. Some schools even
state that they are willing to educate teachers
themselves, when TE institutions are not able to
fulfill their needs. Although this rhetoric is nowhere
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put into practice yet, it is not unlikely that large
school organisations might be able and willing to
organise their own education of teachers, with or
without buying expertise from TE institutions.

In a recent policy document of the Ministry of
Education [5], the position of institutions, which play
an important role in supporting schools in their
development, like institutions for curriculum
development and in-service training, assessment-
centres and institutions for teacher education, has
changed.

The key players in education are the schools and
all supporting institutions should adapt to the needs
of the schools. This approach calls for an open
market, where schools can buy services they need
from every organisation, commercial or non-
commercial.

This policy is inspired by Van Wieringen who
presented four scenarios for the roles of schools and
institutions for teacher education. These scenarios
have influenced the National Education Board [5] in
its advice on the °‘educative infrastructure’. Van
Wieringen makes a separation between the
involvement in the actual education of teachers and
the coordination.

When schools participate in the curriculum of
teacher education, the link between theory and
practice can be restored and it can contribute to the
attractiveness of the teaching profession in the
school, creating new roles and challenges for
teachers. Those changes might lead to a reversion of
roles: the schools do not wait and see what TE
institutions come up with, but they take the lead and
demand new services and new quality from teacher
education. Schools become learning organisations, in
which professional development of new and old staff
is integrated in the school organisation.

The division between in-service and pre-service
teacher education disappears. Schools ask for new,
specially  designed curricula and  stronger
involvement in parts of the curriculum, which
traditionally are run within the institution for teacher
education. In this turbulent situation, institutions for
teacher education try to redefine their position: in a
recent policy document they presented themselves as
expertise centres for education and accreditation of
teachers.

Inspired by the work of the ATEE Research and
Development Centre on Developments in Curricula
for Teacher Education [1], the Dutch association for
teacher educators, VELON, has started a scenario
project on the future of teacher education in The
Netherlands.

The many changes described above have a large
impact on teacher education. For many teacher
educators, the large amount of new initiatives and
new regulations at this moment seems rather
confusing. The VELON started the scenario project
to help teacher educators to make sense of the
turbulent developments and to help them to look
forward to possible future models for teacher
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education. In this the motivation of the VELON was
in line with the motivation of RDC19 [6].

The VELON used the methodology described in
the same paper. A small group from the
administrative board of the VELON developed a
matrix around two of the three major developments,
described in the first part of this paper. With this
starting point, the scope of the scenarios was more
focussed on internal development in (teacher)
education, compared with the more external starting
point of the ATEERDCI9 scenarios based on
developments in society.

During two sessions teacher educators were
invited to reflect on the four possible scenarios
resulting from this matrix. These reflections led to
descriptions of the four scenarios which were realistic
and plausible and which were connected to
challenging metaphors.

The scenarios focus on the two major
developments in The Netherlands, presenting them as
dilemmas:

1. Teacher education as a market-orientated
activity or teacher education as a general provision
for the whole of society.

2. Competence-based teacher education based
on an open and flexible set of facilities versus teacher
education based on a designed and fixed curriculum.

Combining these dilemmas, four scenarios
emerge.

The first scenario actually describes the
traditional situation of teacher education in The
Netherlands: teacher education is regulated and
funded by the government and takes place through a
fixed curriculum where students learn the knowledge
and skills described in the attainment targets that are
needed to be a qualified teacher. In discussing this
scenario, teacher education was compared with a trip
by coach bus to Rome.

The coach driver (the teacher educator) knows
the route and the road to take. He or she can
improvise (in case of emergencies or accidents), is
engaging, and can tell interesting stories about the
sites they pass on the road, he or she has eyes for the
needs of the passengers (making a pee stop when
necessary) and can vary activities when passengers
get bored (by starting an interesting video). He or she
can have a colleague with whom to share the job,
each having their own expertise (e.g. driving in the
mountains). The passengers don’t need to think about
the route to Rome, they just can board the coach and
let the driver guide them. They don’t have an
overview of the route; neither do they know the
trouble they can meet on their way. The general idea
is that a group that boards the coach will all arrive at
Rome at the same time, although it can happen that
one of the passengers decides to leave the coach
halfway during the journey, because he decides that
Rome is not a desirable destination or that the trip
takes too long. Or one can drop off the coach to go
sightseeing at an interesting place, to catch on again
with the next coach. Of course, it is possible to join
the coach halfivay down the route, for those who do

not live in the town of departure but live some way
along the route and have travelled that part of the
journey years ago. The coach company is flourishing,
although recently it is under pressure since more and
more travellers are taking alternative routes to Rome:
fast journeys by aeroplane, non-stop journeys and
self-organised trips.

This metaphor is very recognisable for teacher
educators in The Netherlands, since it describes what
most of them have done during the last decades.
However, with growing influence of constructivistic
approaches in teacher education and the need for
more flexible and competence-based curricula, the
coach company changes into a travel agency for
people who want to design their own journey,
supporting travellers who want to travel to Rome by
giving them advice on the luggage to take with them,
checking their vehicles, supplying them with
information on the possible routes to take, on
possible difficulties they might encounter and on
possible places to stay for the night. Thus, the
travellers leave for Rome, individually or in groups,
well prepared. When they encounter each other
during their journey, they exchange experiences and
give each other advice on what to do when they come
across certain problems.

Scenario 2. Competence-based teacher education
as a general provision

In this scenario the government is in charge of
teacher education: it decides the competences that
must be met and which qualifications are needed for
the variety of jobs in schools. It decides which
institutions are allowed to educate teachers, supplies
them with funds for the education of teachers and is
at the same time responsible for the quality control by
the Inspectorate. The authority to decide on the actual
design of learning routes, assessment instruments,
etc. is delegated to the institutions. The institutions
for teacher education have, together with the schools,
described the competences for teachers, which are
authorized by the government. In close cooperation
with schools, these competencies are translated to
curriculum models and assessment instruments.

Schools and institutions for teacher education
have evaluated the existing curricula and decided on
the need for more flexible routes into the teaching
profession. Key element in the new curriculum
models is the idea that the competences and
qualifications are leading, but that the routes to meet
those qualifications can vary, based on personal
preferences, learning styles and prior learning.
Teacher education is seen as a part of lifelong
learning, where students can define their own
personal learning route and students and teachers
show their professional development in integrative
assessments. These assessments are linked to
decisions about progress in study and qualification
for certain roles and jobs. Schools are explicitly
involved in the assessments, both of students and
teachers. This all has led to a great variety of learning
routes that vary in design, focus and
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length. Most routes involve workplace learning:
students are appointed by schools in a job during
their study. The experiences in work are the motor
for their learning at the institution. In this way, pre-
service teacher education and in-service professional
development are integrated in the human resource
policy of the school.

Scenario 3. Curriculum-based teacher education
as a market-orientated activity

In the process of deregulation the government
has transferred a considerable autonomy to schools.
The main responsibility of the government is on the
quality of education.

The way to reach the desired quality is for the
schools to decide. That means that the government
has dropped strict guidelines concerning teacher
qualifications. It is up to the schools to decide what
personnel they want to appoint and what
qualifications are needed. This has started at higher
education and vocational education, but is now also
realised in primary and secondary education. As long
as the schools meets the quality standards, the
government doesn’t meddle with the teachers a
school wants to appoint. The budget for teaching and
non-teaching staff and for their pre- and in-service
education has been transferred to the schools. This
process started years ago with the budgets for in-
service education and given the fact that this has
stimulated the personnel policy in schools, in 2004
the budgets for pre-service teacher education were
transferred to schools. This development has forced
the institutions for teacher education to change from
closed, internally orientated institutions to externally
orientated, open organisations that are strongly
focussed on the needs of the schools. This change
was necessary since the Bologna Declaration made it
possible for other organisations to offer their services
to schools. Since schools differ considerably, there is
a great diversity in the needs of schools and the
profiles of teachers they want. This has led to a large
number of routes that are offered to schools.
Institutions for teacher education have problems in
organising this great diversity. Courses for a small
number of students are very expensive, so schools try
to form alliances to combine groups of students.

These developments have led to large changes
within (teacher) education: Schools are much more
aware of their responsibility in the continuous
professional development of their staff and teacher
educators have become more sensitive to the needs of
schools and the costs of their activities. Institutions
for teacher education are forced to adapt to the trends
and whims of schools and have difficulty in defining
their own policy and continuity. The attraction of the
teaching profession has diminished even further,
since the general teaching profession has ceased to
exist. There are very many specialized teaching
profiles, which make the profession vague and
hinders mobility in the profession.

Scenario 4. Competence-based teacher education
as a market-orientated activity
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The government has retreated in the field of
education. Schools are responsible for the quality of
their education. Parents and pupils are very keen on
the learning results of pupils. If the quality drops,
schools will suffer a drop in the number of pupils.

To guarantee the desired quality schools hire
those employees that fit in the mission and the
product that the school wants to offer. A school can
appoint those employees or they can be hired for a
limited time as autonomous professionals. There are
two types of teachers: those who have had a broad
and general teacher education like the courses at the
beginning of the twenty-first century. Those teachers
who have made a conscious choice to become a
teacher are mostly appointed by schools and are the
binding factor within those schools. Next to them
there are teachers who prefer a more specialised
profile as an expert in some area. Those experts are
mostly independent educational entrepreneurs who
sell their services to schools.

The variety in teacher profiles includes a variety
in needs for further professional development: initial
courses to become a general teacher, courses to
broaden one’s expertise towards a general teacher
profile or courses to specialise in one of the many
possible subjects. Schools define the teacher profiles
they need. Individual professionals chose a profile
that can distinguish them from other professionals
and give them added value for schools.

Just as in schools, those courses can be offered
by ‘institutions’ or by independent educational
entrepreneurs. To ensure the quality of these
independent entrepreneurs a system of accreditation
is founded. Quality is ensured by registration of
professionals in an independent register of
educational professionals.

Summary. The key concepts of these scenarios
can be recognised in the developments of teacher
education in The Netherlands. However, only the axis
social coherence-individualism is used in the Dutch
scenario model. Both axes of the VELON model are
related to these concepts, however both on a different
level. The axis curriculum-competencies indicates a
continuum from teacher education

dominated by a fixed curriculum to teacher
education organised around competencies as fixed
outcomes, but with a flexible way to reach that
outcome. In this way this axis indicates the freedom
of the student in taking responsibility for his/her
learning process and learning route. In a fixed
curriculum, there is no freedom for the student; the
curriculum is the same for all students. This part of
the axis is related to a socially coherent society. The
other part of the axis indicates a situation in which
students have much more freedom to design their
own personal learning routes, based on their
individual competence-profiles, thus relating to the
ATEE concept of individualism. The axis general
provision of society-market activity is also related to
the ATEE concepts of social coherence and
individualism. This axis indicated the freedom of
schools to define the type of teacher education they
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want. In the situation where teacher education is seen
as a general provision of society, the government
decides on a clear, uniform and coherent system for
teacher education, relating to the ATEE concept of
social coherence. In the situation where teacher
education is seen as a market orientated activity,
where schools can pronounce their needs and
demands, schools can differ considerably in their
wishes for the education of their teachers, thus
relating to the ATEE concept of individualism.
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AHOTAIII

KOJIAJIA Hamanis Muxonaiisna. OPTAHI3ALIIA BFIBJIIOTEYHOI CITPABH B HEJLIBHHUX
HIKOJIAX YKPAIHH (IPYTA ITOJIOBHHA XIX — ITOYATOK XX CT.)

Y ecmammi ysazanvneno 0oceio pobomu 6ibriomex HeldimbHux wikin Ykpainu opyeoi nonroeunu xIx cm. —
nouamky XX cm. HeOinbHi wikoau — ye Hempaouyiuni Oe3sniamui oCceimui 3akiadu 01s Oimell ma OOpOCIux i3
HABUaHHAM Y HeOLo (0J1 YUHI6 €8PelicbKol HaYlOHANILHOCI — 6 cYOOMY) ma 6 CésimKo6i OHi. Aemopom po3kpumo
3AKOHO0ABYL OCHOBU, NPUHYUNU MA CIMPYKMYPY opeaHizayii 6ioriomeunoi cnpasu y HeOlbHUX WKOIAX, GUCBIMICHO
npoyec opmy8anHs KHUNCKOBUX PoHIis, cneyudixy kpumuko-6ioioepagiunoi pobomu 6 HasYaIbHO-MeMmOOUUHIl
pobomi «HedinbHUKI6» [ m.O0. Bibniomexa HedinbHOI WKOAU BUKOHYEANA POb KEPi6HO20 YEeHMpPY NO3AKIACHOZO
YUMAHHS YUHIG, CAMOOCEIMU SYUMeNie, KpUmuko-0ionioepapiunoi pobomu «HeOlIbHUKIe» ma CE0EPIOHUM AOPOM
NOUWUPEHHS 2PDAMOMHOCHIL ceped MiCYeB020 HACENeHHSL.

Knrouosi cnosa: ioniomexa, HedinbHi WKoaU, KpUumuko-6ioaioepagiuna poboma, no3axkiacHe YumarHs.

KOJIITA Hamanva Huxonaeena. OPITAHU3AIIHA BUB/ITHOTEYHOI'O JEJIA B BOCKPECHBIX
LIKOJIAX YKPAUHBI (BTOPAA I10/I0BHHA XIX - HA4YAJIO XX CT.)

B cmamve 0606wen onvim pabomoer 6ubIUOMEK BOCKPECHbIX WKOL YKpaunsl smopoil nonosunvl X1X — nauana
XX 6. Bockpechvie wKoibl — 3mo HempaouyuoHtsle Oecniammuvle 0bpazosameiivhvie yupedcoenus 0. Oemeil u
83pOCIbIX C 0OyYeHUeM 8 60CKpeceHbe (011 YHaWUxXcs espelickoll HAYUOHAIbHOCU — 8 CYO6OOmY) u 6 npazoHUUHbIE
OHU. ABMOPOM PACKPBIMO 3AKOHOOAMEIbHble OCHOBbL, NPUHYUNLL U CIMPYKIMYPY Opeanu3ayu 6ubnuomeuno2o oend
6 BOCKDECHbIX WKOAAX, OMPpAdCeH Npoyecc @QopmMuposanus KHUJNCHbIX QOHO08, CHeYUpUKY KpUmuKo-
obubnuoepaguueckoll pabomol 8 yueOHO-MeMoOUYecKkol pabome «80CKPECHUKO8» U m.0. bubnuomexa 60ckpecHou
WIKOTIbL BbINOHANA POJb PYKOBOOAWE20 YeHMPA GHEKIACCHO20 YMEHUsl Y4aujuxcs, camoobpazoeanus yuumenet,
KpUmuKko-oubnuocpapuueckoi pabomol «60CKPECHUKO8Y U C80e00PAHBIM SIOPOM PACHPOCTNPAHEHUS] 2DAMOMHOCIU
cpeodu MecmHO20 HACENCHUSL.

Knroueevle cnosa: oubuomexa, 60cKkpecHvle WKOJbL, KPUMUKO-OubIuozpaguueckas paboma, 6HEKIACCHOe
umenue.

KOLYADA Natalia Mukolaivhna. ORGANIZATION LIBRARIANSHIP SUNDAY SCHOOL UKRAINE
(SECOND HALF XIX CENTURY — EARLY XX CENTURY)

This article summarizes the experience Sunday school libraries Ukraine in the second half XIX century — early
XX century. Sunday school — a non-traditional educational institutions free of charge for children and adults with
training on Sunday (for Jewish students — Saturday) and holidays. First Ukrainian Sunday school was opened on
October 11, 1859 in Kiev, Podolsk district premises noble college students of the University of St. Viadimir. An
example of the first Sunday school picked members of socio-pedagogical movement of other regions. During the
1859-1862 biennium. Ukraine in the available data, there were at least 115 Sunday (and Saturday) schools, and the
revolution in 1917 —112.

Almost all Sunday school from the first day of open their own library, book store which is annually
replenished. According to the statistics of all private Sunday schools had their library funds and some of them (eg
private Kharkiv female) could compete with many major libraries — reading of modernity.

The author reveals the legal framework, principles and structure of librarianship in Sunday schools,
highlighted the formation of book funds, specific critical-bibliographic work in teaching work of Sunday school,
etc. Sunday School Library served as the nerve center extracurricular reading students self-education teachers,
critical-bibliographic work of Sunday school and kind of core literacy among the local population. Forms and
methods of work with a book in the school library, tools and techniques of reading literary works, methods of
monitoring the read, the principles of critical-bibliographic work of Sunday school of great interest for science
teaching. Therefore, the most urgent for further research in this direction is to seek ways of creative use of the
experience of Ukrainian Sunday school libraries last in the practice of modern national school.

Key words: Library, Sunday school, critical-bibliographic work, extracurricular reading.

KYIIHIP Bacuny Andpiiiosuu. EMOIII Y ITEJATOT'TYHOMY ITPOIIECI

YV konmexcmi Oisnonocmi 00CaiOHCYIOMbCsL PYHOAMEHMANbHI NPOOTeMU MICYsl I 3HAYEHHS eMOYlil y npoyeci
HasuanHs. Bioznauaemvcs Has6HICb PI3HUX Meopill eMOYill, KOMpI NO8 S3VI0Mb OCMAHHI 3 JICUMIMEBD BANCIUSUMU
3a0auamu, 0COONUBOIO AKMYAILHICIMIO VYIHHS, KPUMUYHUMU MOYKAMU VYIHHS, MOYKAMU HEPIBHOBA2U 6 VYIHHI,
HCUBUMU 3HAHHAMU, NOOONAHHI CKIAOHUX HasyarbHux cumyayit. Ocodiusa axmyanbHicme YYiHHA GUHUKAE Ot i1
cy6’exmis y 8i0N0GIOANIbHI MOMEHMU YUIHHS (OMPUMAHHS 8UCOKOI OYIHKU, camopeanizayii, 6i0noeioaibHocmi nepeo
Kumocy). Kpumuuni mouxu yuinus 3 ’861810mbCsi npu NPOOIeMHOMY HAGYAHHI, PO36 A3Y6AHHI CYO €KMOM YHiHHA
CKIIAOHUX OJIs1 Hb020 3A680aHb SIK Nepexio 8I0 po32yOieHOC, HeGipU y GIACHI CUTU, PO30PAMYSAHHS, PO3UAPYEAHHS
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00 BIOWYKaHHA [0ei piuienHsl, 3a0080ekHs, padocmi. Posensoaiombcs 0esiki NUMAHHSA 2pu Y HAGYALIbHOMY NPOYec,
BUOLIAIOMbCSL 0CODIUBOCTNI [2DOBOT HABYANLHOL cumyayii.
Knrouosi cnosa: oisnvricmy, emoyii, HagYaIbHUL NPOYeC, HABUAIbHA CUMYAYLT, VUiHHS.

Kyrianp BACHIHH AHAPEEBHY. SMOIIHH B ITIE/IAT OTHYECKOM IIPOLECCE

B xoumexcme Oesmenvhocmu ucciedylomesi QyHoamenmanvHvle npoosemMbl MeCma U 3HAYeHUs SIMOYUll 8
npoyecce obyuenus. Ommeuaemcs HAIUYUE PA3TUYHLIX TMEOPULl IMOYUL, KOMOpble CEA3bI8AION NOCIeOHUe C
JHCUBHEHHO BAICHBIMU 300aAUaMU, OCOOEHHOU AKMYAIbHOCHbIO YYeHUsl, KPUMUYECKUMU MOYKAMU YYeHUsl, MOYKAMU
HEPAasHoBeCUsl 8 YYEHUU, JHCUBLIMU 3HAHUAMU, NPeoOOJieHUeM CRodCHOCmel 6 yuebnvix cumyayusx. Ocobennas
AKMYyanbHOCMb YYeHUsi Bo3HuKaem OJisi ee CyObeKmog 8 OMeemcmeenble MOMEHMblL yueHus (NOLyUeHUe 8blCOKOU
OYeHKU, CamMopearu3ayuu JIUYHOCMU, OMEemMCmeeHHoCmy neped Kem-mo). Kpumuueckue mouku 6 yueHuu
NOABNAIOMCSL NPU NPOOIEMHOM 0OYUEHUY, peuteHUU CYObeKMOM YUeHUsl CLONCHBIX OISl He2o 3A0aHull KaKk nepexoo
om pacmepsiHHOCIU, Hesepusi 8 COOCMBEHHbIE CUbL, PA3OPANCUMETbHOCHIU, PA30YAPOBANUsl K NOSABIEHUIO Udeu
pewenusi, yooeiemeopenuss padocmu. Paccmampueaiomcs nexomopule 60npocvl uspvl 8 npoyecce 00yYenus,
8bI0EAIOMCS 0OCOOEHHOCTUL USPOBOIL YUEOHOU CUmMyayuu.

Knrouegsle cnosa: dessmenvHoCmb, Moy, yyeOHblll npoyecc, yuebHas cumyayus, yieHue.

KUSHNIR VASILIY ANDRIYOVUCH. EMOTIONS IN THE PEDAGOGICAL PROCESS

In the context of activity the fundamental problems of place and importance of emotions are investigated in the
learning process. There is the presence of various theories of emotions that connect the past with vital tasks, with
particular urgency of learning, learning critical points, points imbalances in learning, living knowledge,
overcoming the difficult learning situations. The special relevance of learning occurs at crucial moments of learning
(getting high scores, mobility, responsibility to someone). Critical points appear when problem-based learning,
solving complex tasks for learning as the transition from confusion, disbelief in their own strength, anger,
frustration ideas to finding solutions, pleasure, joy. We consider some issues of game in the learning process, some
features of the game learning situation are highlighted. Special features of the game are pointed out, the rules
define the space of possible actions for the subject of learning, in the middle of this space the subject of learning
becomes a master of selecting actions; subject of learning creates and solves the problem situation in the game
himself; in learning game there are situations that are impossible in traditional training; in a game emotions relax
and the opportunity of free expression becomes possible; a game is the ability to design new actions and complete
them; a game encourages the adoption of independent critical decisions;, a game reveals the hidden interests,
desires, intentions, characters, emotions, a game learning situation is more "vital" than traditional; in a game there
is the most complete diversity of the subject learning experiences; in a game playing conditions are organized for
the development of creativity, in an educational game monitoring of the teacher is reduced.

Keywords: activities, emotions, learning process, learning situation, learning.

CTPATAH-APTHIIIKOBA Temana bopuciena. KOHLEINITYA/IbHI OCHOBH PO3BHTKY
ABTOPCBhKOI CITIPOMOKHOCTI MAUBYTHIX YYHUTEJIIB MY3HYHOI' O MHCTEI[TBA

Y cmammi poskpusacmocs IHHOBAYIUHUL KOHMEKCM PEKOHCMPYIOBAHHS 3MICIy Npoghecitinoi niocomoeKu
MatibymHb020 nedazo2a-my3uKanma Ha OCHOGI PO3GUMKY 1020 CYO EKMHUX XapaKmepucmuk, 30Kpema aemopcoKoi
CHPOMOICHOCTI, AK OCHOBU GHYMPIUHBLO20 OYXOBHO-MBOPYO2O CAMOPO3GUMKY MaubymHbo2o @axieys. YV
CMPYKmMypi  MEOPHO-6UKOHABCHLKOI NIO20MOBKU  BUOKPEMIIOEMbCS  THHOBAYIUHULL XAPAKMEpP KOMNO3UMOPCHKO-
BUKOHABCHLKOI OIAIbHOCTI, BU3HAYACMbCS NOHAMMSL «AGMOPCHLKA CHPOMOIICHICIbY, Y HPOYeCt SIKOT pO3KPUBACIbCSL
VHIKQIbHU  0COOUCMICHUTL NOmMeHyian, 30amuicimb 00 CAMOMBOPYOCHI, CAMOBUPANCEHHS | camopeanizayii
MaiubymHb020 nedazoea-my3uKanmad.

Knwwuosi cnoea: npogeciiina niocomoska, KOMHOUMOPCHKO-6UKOHABCOKA  OiSIbHICTb,  ABMOPCHLKA
CHPOMOIICHICIIb, MALOYMHIT Neda202-My3UKaum.

CTPATAH-APTHIIIKOBA Tamesana bopucosna. KOHLEINTYA/IbHBIE OCHOBbI PA3BHTHA
ABTOPCKOH COCTOATEJIBHOCTH BY/IYIIITUX YYUTEIIEU MY3BIKA/IbHOI'O HCKYCCTBA

B cmamve packpvieaemcs UHHOBAYUOHHDBLL KOHMEKCM PEKOHCMPYKYUU COOEPIHCAHUS NPODECCUOHANBHOT
n0020mosKU  06ydyueco neodazo2a-my3vbiKauma HA OCHOBE pA36UMUs €20 CYObeKMHbIX XAPAKMEPUCMuUK, 8
YACHOCU  A8MOPCKOL COCMOSIMENbHOCMU, KAK OCHOBbL BHYMPEHHE20 OYXOBHO-MEOPYECKO20 CAMOPA36UMUsL
b6ydywezo cneyuanucma. B cmpyxkmype meopuecko-ucnoinumensckoli no02omosKu 8bl0esemest UHHOBAYUOHHBIL
xapakmep — KOMNO3UMOPCKO-UCHOIHUMENbCKOU — OeMmeNbHOCMY, — ONpeoeisemcs — NOHAMuUe  «a8mopcKas
COCMOSIMENLHOCbY, 8 Npoyecce KOMOPOU PACKPbIBAEMCsl YHUKAAbHBINL TUYHOCMHbIL HOMEHYUAL, CHOCOOHOCHb K
CAMOMBOPUECMBY, CAMOBLIPANCEHUIO U CAMOpeanu3ayuu Oyoyue2o nedazo2a-my3viKanma.

Knwouesvle cnosa: npogheccuonanvhas noo2omosKka, KOMHOZUMOPCKO-UCHOIHUMENbCKASL OesmelbHOCHb,
A8MOPCKAst COCMOSMENbHOCb, OYOVIULL NEeOa202-MY3bIKAHM.
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STRATAN-ARTYSHKOVA Tetiana BORUSIVNA. CONCEPTUAL FOUNDATIONS OF DEVELOPMENT
OF THE AUTHOR’S ABILITY OF THE FUTURE TEACHER OF MUSIC

The article reveals the essence of creative and performing training as a complex multidimensional process that
is carried out on the basis of humanistic education paradigm, involves introduction of its content composer and
performing activity, achievements the integrated top by future professionals — forming author’s ability as
professional and personal quality of the future teacher of music. Creative and performing training involves the
orientation of educational process in a systematic, gradual and consistent involvement of students in self-expression
and creativity in their own creativity and as a result defines a quality new level of professional training of future
specialists.

Such focus on the creative and performing activity changes the position of the future teacher not only as a
performer (instrumentalist, vocalist, conductor), but also reinforces his role as a teacher-composer, teacher-
creator, provides an opportunity to reveal oneself in the educational and artistic space, to form oneself as a self-
sufficient, mobile and competent person.

Keywords: creative and performing training, composer and performing activity, the author’s ability, the future
teacher of music.

YEPKACOB Bonodumup ®edoposun. CHHEPTETHYHHN IIIXIT 10 OIAHYBAHHS TBOPIB
MY3HYHOTO MHCTELTBA YYHAMH JPYTHX KJIACIB 3ATAJIBHOOCBITHIX HABYAJTBHHX
3AKIIAJIB

Y emammi 30iiicneno cnpoby 3anposadiicents cunepeemuyHo2o nioxooy wooo ONaHy8aHHs MEoPie My3UuiHO20
mMucmeymea YuHAMU Opyeux —KIACI@ 302albHOOCEIMMIX HAGUANLHUX 3aKAa0ie. Ae6mopom 3anponoHo8aHO
IHMEPaKMUGHi MY3UYHO-NeOA202IuHI MeXHON02Il ma [HHOBAYIUHI Memoou MY3UUHO20 HABUAHHSL CHPAMOBAHI HA
3ACB0EHHS 3MICIY HABUATLHO20 Mamepiany nepedbaieHo2o WKiIbHOW npocpamor. JJoeedeno, wo UKOPUCTNAnHS
PI3HUX 6U0I8 MUCTEYMB HA YPOKAX MY3UKU YMOICTUGTIOE (OPMYSAHHS MYy3UdHOI KyIbmypu YuHi6 SIK CKAA00801
0yxosHOI chepu ocobucmocmi.

Knrouosi cnoea: cunepeemuunuil nioxio, ypoxKu My3uKu, MY3UHHO-NeOa202iuHi MeXHON02il, IHMepaKmueHi
MemOoOU HAGYAHHS, HCAHPU MY3ULHO20 MUCTEYMEA, CIUIL T hOpMU MY3UKU, MYZUYHA KYTbIYPA.

YEPKACOB  Baaoumup  ®edoposun. CHHEPI'ETHYE CKHH I101X00 K OCBOEHHIO
IIPOU3SBE/JEHHH  MY3bIKA/IBHOI'O  HCKYCCTBA  YYALHIHMHCA  BTOPbBIX K/ITACCOB
OBII[EOBPA30OBATE/IbHBIX YYEBHBIX 3ABE/IEHHH

B cmamve npednpunsma noneimxka UCHONb308AHUSL CUHEP2EMUYECKO20 NOX00d 6 O3HAKOMIEHUU C
NPU3BEOCHUSIMU ~ MY3UKAILHO20 UCKYCCMBA YYAUUMUC 6MOPbIX KIACCO8 00Weotpazo8amenbubix yueOHbix
3asedenull. ABMopom nPednoHceHbl UHMEPAKMUBHbIE MY3bIKAIbHO-NEOa202UecKue mexHon02uy U UHHOBAYUOHHbIE
Memoobl  MY3bIKAILHOZ0 — OOYYeHUsi  HANPAGIEHHble HA  YCBOCHUE  COOEPICAHUsL  YYeOHO20 — Mamepudand
NpPeOdyCMOMPEHHO20 WKOAbHOU npocpammoti. ODOCHOBAHO, YMO UCNOIL308AHUE PAZHBIX BUOOE UCKYCCME HA YPOKAX
MY3UKU CROCOOCMBYem BOPMUPOBAHUIO MY3bIKATLHOU KYAbIYPbl YUAUUXCS KAK cocmagisioueti 0yXo6Hylo cgepy
JUYHOCTU.

Knwuesvle cnosa: cunepeemuueckuii nooxoo, YpoKu MY3blKU, MY3bIKATbHO-NEOa20cudecKue mexHorocul,
UHMePaKmueHvle Memoobl 00VUeHUsl, JHCAHPbL MY3bIKALLHO2O UCKYCCMBA, CIUIU U hOpMbL MY3bIKU, MY3bIKAIbHAS
Ky1emypa.

CHERKASOV Volodimer Fedorovich. A SYNERGISTIC APPROACH TO THE STUDI OF WORKS OF
MUSICAL ARTS BY THE PUPILS OF THE SECOND FORM

The article has analyzed introduction of synergetic approach in the work with the pupils of primary school age
during music lessons in secondary schools contributes to the development of intellectual and creative thinking and
the formation of ideological competences. Synergetic approach to general music education makes it possible to
achieve a new result in the ownership of the values of musical art. The usage of different types of art in the process
of creative interaction between teachers and pupils contributes to the creation of cultural-educational environment
where everyone has the opportunity to unleash his inner potential, to develop creativity, to acquire skills of
collective music-making.

Thus, the mastery of knowledge and skills on the topic «Three types of music — song, dance, march» will be to
promote the formation of pupils views about the main types of music and their varieties, that is the basis for further
learning of regularities and tendencies of development of musical art. In addition, musical-auditory representations
that students receive in the process of music perception contribute to the purchase of musical experiences and
expand musical horizons of children. In the interpretation of intonation and figurative content of music children,
with the help of teacher, clarify the structure, features of metric-rhythmic structure of individual parts, changes in
the dynamic development, the culmination of individual phrases and parts of the works. It should be noted that the
appreciation of works of musical art, prescribed curriculum as «Music», promotes the assimilation ratios of
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expressiveness and depiction in music. They are convinced that the composer with the means of musical expression
conveys the inner world of man, namely the state and the sentiments, thoughts and feelings. Depicting a variety of
movements, images of nature, the composer seeks to express the feelings of the person, its relation to the life
phenomena.

Introduction of synergetic approach to the study of works of musical art by the pupils in the second forms of
secondary schools provides high-quality organization of the educational-upbringing process, fosters a positive
climate of cooperation that greatly enhances the use of interactive music-pedagogical technologies and innovative
teaching methods, encourages young people to further musical and creative and intellectual and artistic
development.

Keywords: synergetic approach, appreciation of works of musical art, interactive music-pedagogical
technologies, innovative teaching methods, expressiveness and depiction in music, formation of musical culture of
students.

HIAH/IPYK Cg¢imnana IsanieHa. IIPO®ECIHHA ITI/ITOTOBKA BYHTEJIIB B CIIIA TA B YKPAIHI:
KOMIIAPATUBHHUHU AHAJII3

Iumeepayis  Vkpainu 6 MmidcHapoOnuti oceimuiti npocmip, nompeba y GUSYEHHI U  YNPOBAONCEHHI
MIHCHAPOOHO20 00C8I0Y Y chepy npogheciiinoi nid20moeKU GUUMENi6 BUMAAE NOPIGHSILHUX OOCTIONCEHb | AHAI3ZY
AMEPUKAHCBLK020 00C8I0y nioecomosku euumenis. Tlo3umueruil 00C6i0 GUCOKOAKICHOI npogeciinoi niocomosKu
AMEPUKAHCLKUX GUUMENE KOPENOE 3 KOHKPEMHUMU 3A60AHHAMU MOOEPHI3ayii HAylOHAIbHOL 0ceimu, 6i0Kpusac
HOBI 0dicepena IHHOBAYIl, YNPAGIIHHA MA 800CKOHANCHHS O0OUNJIOMHOL Ma NICISIOUNIOMHOL Neda2o2iuHol 0ceimu 6
Yrpaiui.

Knrouosi cnosa: npogecitina niocomoska euumenis, Cy4acHa cucmema neoazo2iuHol oceimu, MooepHizayis
0C8imu, AMEPUKAHCOKUL 00CEI0, IHHOBAYLL, YNPAGIIHHI, 600CKOHANCHHSL.

HIAH/IPYK Ceéemnana Heanosna. IPOPECCHOHA/IbHAA ITOAT'OTOBKA YYHT. EJIEH B CIIIA H
B YKPAUHE: KOMIIAPATUBHBIH AHA/IU3

Hnmeepayus Yxpaunol 6 medcoynapoonoe obpasosamenbHoe npocmpancimeo, nompebHocmsy 8 usyyeHuu u
6HEOpeHUU  MENCOVHAPOOHO20 Oonvima 6 cgepy NpogeccCuoHanIbHOU NO020MOsKU  yuumenel  mpebyem
CPAGHUMENLHBIX UCCLe008AHULL U AHAUZA AMEPUKAHCKO20 ONbIMa no02omogku yuumenei. IlonoxcumensHolii onvim
BbICOKOKAUECMBEHHOU NPOGECCUOHANLHOU NOO2OMOBKU AMEPUKAHCKUX Yuumenell Koppeiupyem ¢ KOHKPemHbIMU
3a0auamu MOOepHU3AYUU HAYUOHATLHO20 0OPA3068AHUSL, OMKPLIGAEN HOGble UCIOYHUKY UHHOBAYUL, YAPAGICHUS U
COBEPULEHCMBOBAHUSL OOOUNTIOMHO20 U NOCICOUNTIOMHO20 NEAA202ULeCcK020 00pa30eanus ¢ Ykpaune.

Kniouesvle cnosa: npogeccuonanvhas noo2omoska yuumenel, CO8PEMEHHAsT CUCMEMA nedd2o2uiecko2o
006paz06anust, MOOEPHU3AYUS 0OPA306AHUS, AMEPUKAHCKULL ONbLM, UHHOBAYUL, YIPABIEHUE, COBEPUICHCTNEOBAHUE.

SHANDRUK Svitlana Ivanivha. PROFESSIONAL PREPARATION OF TEACHERS IN THE USA AND
IN UKRAINE: COMPARATIVE ANALYSIS

Integration of Ukraine into European and world educational spheres predetermines the demand of different
problems decision: improvement of quality of education, monitoring of effective practice of educational system at
the national level; decentralization of management of education through expansion of government-public
partnerships in social sphere; structural reformation of the system of education according to the demands of
continuing education; preparation of teachers and educational institutions for innovative activity, development of
market of educational services, development of international cooperation; monitoring and use of the best foreign
experience in education. Analysis of the system of professional preparation of teachers in the USA showed that the
general vector of the US pedagogical education is motion from substitute, second-rate education to total higher
education, and the study of tasks and content of the programs of pre-service and post-graduate preparation of
American teachers confirms the right course of pedagogical education in Ukraine to variative, multilayered, module
and fundamental. Integration of Ukraine into international educational space, the demand to study and introduce
international experience in the field of professional preparation of teachers require comparative research and
analysis of foreign experience of preparation of teachers, in particular, organizational forms of preparation of
teachers in the USA. The results of this research will give the complete picture of the modern system of pedagogical
education of the USA, its content, organizational forms, technologies, internal and external factors of evolution. It
will be instrumental in comprehension, generalization and introduction into practice of modern professional
preparation of teachers in Ukraine the results of different innovative researches, techniques and technologies of
preparation of teachers. Positive experience of maintaining high quality professional preparation of American
teachers, which was found out during research, correlates with specific tasks of modernization of national
education, exposes new sources of innovation, management and improvement of pre-service and post-graduate
pedagogical education in Ukraine.
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Keywords: professional preparation of teachers, modern system of pedagogical education, modernization of
education, American experience, innovation, management, improvement.

AMHTPYK Jlinia Anamoniisna. TEXHOJIOI'TA CHT VAIIIHHOTO HABYAHHA Y IITOTOBII
MAHBYTHIX YYHUTEJIIB IHO3EMHOI MOBH

Y cmammi poszensdacmuvcsi mexnonozis cumyayiiinozo HAG4AHHs, 3ACHOBAHA HA MYTbMUPDYHKYIOHATLHOMY
ONpayIoBanHi  CmMyOeHmamu-iionoeamy neoazoSiuHux GUWUX 3aK1A0i6 CUMYAYitIHUX 30480AHb, OCHOBY SKUX
CMAaHoBUMb PeanoHa MOGHA CUMYAYis.

Pozensnymo npobremui memoou GuKIAOGHHS [HO3EMHOI MOBU NPOQPECiiHOZ0 CNpSMYBAHHS, 3'5COBAHO
CYMHICMb  cumyayitinozo Memooy; aHANi3yeEMbCs Xapakmepucmuka KOMNOHEHMI6 MeXHON02I cumyayiiino2o
HABYAHMSL, NOOAIOMbCS NPAKMUYHI  NPUKIAOU  YYOOBUX, CMBOPEHUX GUUMENeM CUMmyayiti, 3anponoHOB8AHUX
cmyoenmam akyibmemy iHO3eMHUX MO8, ONUCYEMbCSL AHATI3 AHKENYBAHHSL 3a RIOCYMKAMU pOOOMU HAO Ketcamu.

Knwouosi cnosa: mexnonozis cumyayitino2o HAGUAHHS, MeMOOU GUKIAOAHHS THO3EMHOI MOBU, KOMHOHEHMU
mexHon02il, npogecitina nio2omoeKa MaubymHix yuumenis.

AMHUTPYK  Jlunua  Anamonvesna. TEXHO/IOTHA CHTYALIHOHHOI'O ObBYYEHHA B
IIOATOTOBKE bY/IYIIIUX YYUTEJIEH HHOCTPAHHOI O A3bIKA

B cmamwe  paccmampusaemcs — MEXHONO2US — CUMYAYUOHHO2O0 — OOYueHUs,  OCHOBAHHAS — HA
MYTbMUPYHKYUOHANLHOU 00pabomke CmyOeHmamu-Quioioeam nedazocsuyeckux GblCUlUX Y4eOHbIX 3a6e0eHull
CUMYAYUOHHBIX 3A0ay, OCHOBY KOMOPHIX COCMABIIAEM PealbHAsL A3bIKOBAS CUMY AU

Paccmompenvt  npobaemuvie  Memoovl  NPenodasanusi  UHOCMPAHHO2O — S3bIKA  NPOYECCUOHATIbHOZO
HANPAaeneHuss; GbISACHEHO CYWHOCMb CUMYAYUOHHO20 Memood; AHANUUPYEemcsl Xapakmepucmuka KOMNOHEHMO8
MEXHONOSUYU CUMYAYUOHHO20 O0YHeHUs; NOOAIOMCS NPAKMUYECKUe NpumMepsbl YYeOHbIX, CO30AHHbIX Yuumenem,
cumyayuti, NPeONONCEHHVIX —CMYOeHMAam  (QaKyibmema UHOCMPAHHBIX — S3bIKOG;  ONUCLIBACMCS — AHAU3
AHKEMUPOBAHUsL NO UMO2aM PabOmbl HAO Kelicamu.

Kniouesvle cnosa: mexnonocus cumyayuoHHo20 0OyYeHus, Memoobl NPenodasanusi UHOCMPAHHO2O A3bIKA,
KOMROHEHMbl MEXHOL02UU, NPOPecCUOHATbHASL ROO20MOBKA OYOYWux yuumenetl.

DMYTRUK Liliya Anatoliyivna. TEHNOLOGY OF SITUATIONAL TRAINING FUTURE FOREIGN
LANGUAGE TEACHERS

The article deals with situational learning technology based on multifunctional using situational tasks by the
philological students of pedagogical institutes. The real language situation is in the root of these situational tasks.

Problematic methods of teaching foreign language of professional direction are considered; essence of
situational method is revealed; the components of situational learning technologies are analyzed; practical
examples of educational situations, created by teacher for students of the faculty of Foreign Languages are
submitted; the analysis of a survey is described here too. The author argues that the basis of the case method is to
enable independent learning, the formation of students ' own vision of problems and their solutions, the ability to
discuss the situation with their colleagues, which in turn will lead to high level of professionalism of the future
teachers of a foreign language.

The questionnaire survey carried out with students of the faculty of foreign languages, Krivoy Rog
pedagogical Institute according to the results of work on case studies, showed that the technology of situational
learning facilitates the execution of the language task contributes to the overall development of personality, the
respondents note that with this method there is an opportunity to learn how to work in a team more together and
efficiently, the technology's overall effect on the improvement of quality of training.

Keywords: technology of situational teaching, methods of teaching foreign languages, components of
technology, future teachers training.

BPOJCBKHH Tennaoiii Jleonioosun. OCOBJIHBOCTI KOJEKTHBHOI MY3HYHOI JIATbHOCTI
CTYJEHTIB Y II03AAYIHTOPHHH YAC

Yeniwna Oisnbnicme yuumenst my3uxu Hemodcausa be3 cmitikoeo inmepecy 00 npoghecii, 00 mucmeymsa, 6e3
MBOPHO20 NOWYKY, CAMOBOOCKOHANEHHS, bajcanus npayiogamu 3 Oimovmuy. DOPMYBaAHHS 3A3HAYEHUX AKOCMEl
ocobucmocmi nOGUHHO Gi0OY8aAmMUCs HA CMYOEHMCHbKIU a6l K Ni0 Yac HAGYAHHS, MAK [ 68 NO3AHAGUAIbHI
oistbnocmi. [feomy cnpusie yuacmos cmyoenmie y pobomi amamopCoKux MY3UYHUX KOJAEKMUBI8 K OOHIll i3 (opm
opeanizayii Xy0odiCHbO-meop4oi OisLIbHOCHI MAOYMHBO20 Neda202a-My3uKanma.

Knwowuosi cnosa: mucmeymeo, my3uxa, meopua OisLIbHICHb, Ne0a202-My3UKaAHM, KOJEKMUS, CmyoeHmu.

BPOJCKHH Tennaouii Jleonuoosuu. OCOBEHHOCTH KOJIZIEKTHBHOH MY3bIKAJIbHOH
JEATEJIBHOCTH CTYAEHTOB BO BHEAY/I[HTOPHOE BPEMA
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Venewnas Oesmenvnocms  yuumenss MY3viKU HeG03MOJCHA 0e3 CMOUKo20 unmepeca K npogeccuu, K
uckyccmsy, 6e3 meopuecKo2o noucka, CaMOCOBEPUIEHCTNBOBANUSL,  JCENaHUst  pabomams ¢ OembMu.
Dopmuposanue OaHHBIX KA¥ecme IUUHOCHU OOANHCHO NPOUCXOOUMb HA CIMYOEHUECKOU CKAMbe KAK 80 8peMs yueobl,
mak u 60 @HeyueOHOU OesmenvHocmu. Dmomy Cnocobcmeyem yuacmue CmyoOeHmos 6 pabome amamopcKux
MY3bIKATIbHBIX  KOJUIEKMUBOE KAK OOHOU U3 (OPM Opeanu3ayuu Xy0odiceCmeeHHO-MEOPUECKOl OesimelbHOCmU
6y0yuezo yuumeJisi My3oiKu.

Kniouesvle cnosa: uckyccmeo, MysvlKa, MEOPHECKdss OesimelbHOCb, Neda202-My3blKanm, KOJIEKMUS,
cmyoenmol.

BRODSKY Gennadiy Leonidovich. FEATURES OF COLLECTIVE MUSICAL ACTIVITY OF
STUDENTS IN EXTRACURRICULAR TIME

At the beginning of the XXI century new lines of world civilization, globalizations related to the processes,
functioning of information technologies was outlined. Today social responsibility of young man appears in her
ability to the permanent cultural improvement. The model of personality of the future consists not only of level of
knowledge, abilities and skills but also from the level of breeding. An important role, forming and development of
spirituality is played by an artistic culture, in particular art. Creative activity of teacher-musician is related to
creative nature of both art and pedagogical process.An important role in musical-pedagogical activity is carried out
by capadbilities, personality internals, it costs to have knowledge, own abilities and skills. The professional becoming
takes place in an educational process and post studies activity. Leading direction of post studies activity is art-
esthetic activity. Activity of music master envisages the use of collective forms of organization of educational-
educator process. Therefore participating of young people in artistic work is related to the orientation on a
collective. Activity of student musical collective is based on direct musical practice. In basis of his functioning is the
personal desire and personal interest of participants. One of main tasks of leader there is forming of interest in an
art and proof requirement in musical employments. Freedom of creative self-expression does not eliminate group
discipline of participants of collective. Basis of pedagogical influence is presented by dialogue relations. Basic
principles of guidance by a student musical collective: the use of scalene influence of music on personality;
stimulation of requirement is in musical employments; stimulation of creative activity; dialogic co-operation and
polilog. The successful activity of music master is impossible without proof interest to the profession, to the art,
without the creative search, self-perfection and desire to work with children. The formation of these qualities must
take place where is a student, both during studies and in the post studies activity. Participation of students in
amateur musical collectives as one of forms of organization of artistically creative activity of future music master
promotes to it.

Keywords: art, music, creative activity, teacher-musician, collective, students.

I'YHAJIO Eminin Yu-Cyniena, MATAIL Onvea Isanisna. COUIA/IBHO-KOHCTPYK THBHHUH ITIXIT
/0 CIIUIKYBAHHA TA KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHI[II

Y cmammi poszensdacmucs  ommonocia  coyianvHoco  KOHCMPYKYIOHIZMY. JOCHiOHUKU — 6Us8UlU, WO
MemOoO0N02IUHI NIOX0O0U COYIANbHO20 KOHCIMPYKYIOHIZMY HAOAIU 0COOIUBO20 IMIYIbCY PO3GUMKY KOMYHIKAMUGHUX
oucyuniin. Aemopu npoananizyeanu Mooeui KOMYHIKAMUEHOI KOMNEeMEHMHOCTI, NPOKOMEHMYSANU iT MIHIMAbHUL,
3A006iNbHULL | ONMUMANbHUL DIGH.

Kniouosi cnosa:  coyianvhuii KOHCMPYKYIOHI3M, KOMYHIKAMUBHA — KOMNEMEHMHICMb, MIHIMATbHULL
3A006iIbHULL, ONMUMATbHULL DI6HT KOMYHIKAMUGHOI KOMNEMEHMHOCML.

I'YOAJI0 3munua Yu-Cynosna, MATAII Onvea Heanosna. COLLHA/IBHO-KOHCTPYK THBHBIH
I10/1X0/1 K OBIIIEHHIO H KOMMYHHUKATHBHOHU KOMIIETEHI[HU

B cmamve paccmampueaemcs OHnmOoaA02usl COYuailbHO20 KOHCMPYKYUOHUIMA. Hccnedosamenu evlAsUIU, UMO
MemooonocudecKue 1n00X00bl CoyuatbHoco KOHCMPYKYUOHUIMA oanu ocobwiil umnyjiieCc  paseumuro
KOMMYHUKAMUBHbIX ducuunﬂuH. A6m0pbl npoaxnaiusupoeaiu Mmooenu KOMMyHuKamu@HOuV KomnemeHmHocmu,
NPOKOMMeEeHmMuUposajiu xapakmepucmuku ee MUHUMAalbHO20, ydoeﬂemeopumeﬂbHoeo u onmumalbHo2o ypOGH@IZ.

Knwubte cnosa: couuaﬂbeui KOHCMPYKYUOHU3M, KOMMYHUKAMUBHASL KOMNENEHMHOCNb, MunwanbenZ,
y006ﬂ€m60pum€ﬂbelﬁ, ONMUMATIbHDLLL YposHU KO.MJVI)/HMK(IW!MSHOZZ KoMnemeHmHocmu.

GUTSALO Emiliia Un-Sunivna, MATYASH Olga Ivanivna. SOCIO-CONSTRACTIVE APPROACH TO
COMMUNICATION AND COMMUNICATION COMPETENCE

The paper introduces social constructionist approach and how it is manifested in today’s social research
across disciplines. Based on Berger and Luckmann’s work, The Social Construction of Reality: A Treatise on the
Sociology of Knowledge, the author reviews the process of «social construction» and what it means to be «socially
constructed». The paper highlights the ontological, epistemological, theoretical, and practical foundations of

157



HAYKOBI 3AITHCKH Cepisi: ITedazoziuni Hayrxu Bunyck 149

constructionism that distinguish it from other approaches. Some implications for social researchers are outlined. In
contemporary communication literature, these traditions are most fully developed in the general theory of
interpersonal communication known as Coordinated Management of Meaning (CMM). Communication competence
was viewed as a Ssystemic process in which persons attempt to cocreate some degree of coorientation and
coordination to achieve their individual and collective goals. Viewing communication as practice puts a different
emphasis on language and talk. It implies that language and discourse are a «matter of using and doing» rather
than merely a vehicle for the representation of ideas. Language is not simply talk about action, it is action. It is a
part of an emerging process in which people create themselves and their realities. Central to social constructionism
is understanding communication as a primary formative process, a basic human activity or practice through which
people co-construct their social realities. Today’s communication research literature widely recognizes the
significance of competence in communication interactions and argues for the need to understand its nature. The
complex nature of communication competence has resulted in a great multitude of theoretical and methodological
approaches and models. The existing models of communication competence include competence as effectiveness
and appropriateness, goal-attaining, interpersonal problem solving, social skills, adaptability, behavioral flexibility,
interpersonal impression and perception, fundamental competence, linguistic competence, social competence,
relational competence, etc. Examples of minimal, satisfactory, and optimal communication competence in specific
problem solving situations were identified and critiqued. Communication problems that trancsend one meeting or
organization were identified and some interventions suggested.

Key words: social constructionist, communication competence, minimal, satisfactory optimal communication
competence.

I'ABEJIKO Onena Muxkonaiena. MUKKY/IbTYPHA KOMYHIKAI[IA: ITPOB/IEMH 1 HACIILTKH

Cmamms npucesiuena MidiCKyIbmypPHiti KOMYHIKayii K KYIbMYPHOMY ma CoyianbHoMmy asuwyy. Y cmammi
PO3210AI0OMbCsL HAUBANCIUSIUE ACNEKMU  MOGHOI KOMYHIKAYIl ma mpyOoHOWi, SKI MOJCYMb GUHUKHYMU 8 Npoyect
cninkyeanns. Ocobausa yeaza npuoiisiemocs nPoOIEeMAaM, SIKE GUHUKAIOMb NIO YaAC KOMYHIKAYIL.

Knrouosi cnosa: mixickyniomypua KOMyHIKAYist, 63A€MOO0IsE MIIC HOObMU, HEBEPOAbHI ACNeKmuU KOMYHIKayii,
MIHCKYIbMYPHA KOMREMEeHYIs, 6ePOAIbHA KOMYHIKAYIS, 63AEMOOIL.

TI'ABEJIKO Enena Huxonaesna. MEXKKY/IBTYPHAAL KOMMYHUKAIIHA: IIPOBJIEMBI H
IIOCIIEJACTBUA

Cmambusa nocesauena MexicKy1bmypHoll KOMMYHUKAYUYU KAK KYJTbMYPHOMY U COYUANbHOMY AeleHuio. B cmamue
PAcCMampuearomest camble BadCHble dACNeKmbl SA3bIKOGOU KOMMYHUKAYUL U  MPYOHOCMU, KOMOpble MO2ym
603HUKHYMb 6 npoyecce obwenusi. Ocobennoe enumanue yoensemcs npooremam, Komopvle OHUKAIOM 80 6PeMs.
KOMMYHUKAYUU.

Knrwouesvle cnoea: medxiCckyibmypHas KOMMYHUKAYUs, 63aumooeticmeue mexcoy moobMu, Hegepoanbhvle
acnexmu KOMMYHUKAYUU, MENCKYIbINYPHASL KOMNemeHYusl, 6epOaIbHAsl KOMMYHUKAYUS, 83aUmMooeticmaue.

GABELKO Olena Mykolayivna. INTERCULTURAL COMMUNICATION: PROBLEMS AND
CONSEQUENCES

This article focuses on the role of communication in the relationships of peoples and groups with different
cultural, ethnic, religious or social backgrounds. It looks at both the cultural barriers to effective communication as
well as to various ways those barriers can be overcome.

This article also addresses the concept of dialogue as the use of communication to achieve harmony, mutual
understanding and respect among peoples and groups. The author of the article has made attempts to define and
explain the importance of intercultural communication, to describe the role intercultural communication plays in
communicating effectively and to define culture and co-culture and what it means to possess a cultural identity.

Cross-cultural communication occurs when a person from one culture sends a message to a person from
another culture. Cross-cultural miscommunication occurs when the person from the second culture does not receive
the sender's intended message. The greater the differences between the sender's and the receiver's cultures, the
greater the chance for cross-cultural miscommunication.

Communication does not necessarily result in understanding. Cross-cultural communication continually
involves misunderstanding caused by misperception, misinterpretation, and misevaluation. When the sender of a
message comes from one culture and the receiver from another, the chances of accurately transmitting a message
are low. Foreigners see, interpret, and evaluate things differently, and consequently act upon them differently. In
approaching cross-cultural situations, one should therefore assume difference until similarity is proven. It is also
important to recognize that all behavior makes sense through the eyes of the person behaving and that logic and
rationale are culturally relative. In cross-cultural situations, labeling behavior as bizarre usually reflects culturally
based misperception, misinterpretation, and misevaluation; rarely does it reflect intentional malice or
pathologically motivated behavior.
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Cross-cultural communication confronts us with limits to our perceptions, our interpretations, and our
evaluations. Cross-cultural perspectives tend to render everything relative and slightly uncertain. Entering a
foreign culture is tantamount to knowing the words without knowing the music, or knowing the music without
knowing the beat. Our natural tendencies lead us back to our prior experience: our default option becomes the
familiarity of our own culture, thus precluding our ac curate understanding of others' cultures.

Strategies to overcome our natural parochial tendencies exist: with care, the default option can be avoided.
We can learn to see, understand, and control our own cultural conditioning. In facing foreign cultures, we can
emphasize description rather than interpretation or evaluation, and thus minimize self-fulfilling stereotypes and
premature closure. We can recognize and use our stereotypes as guides rather than rejecting them as
unsophisticated simplifications. Effective cross-cultural communication presupposes the interplay of alternative
realities: it rejects the actual or potential domination of one reality over another.

Keywords: intercultural communication, human interaction, non-verbal aspects of communication,
intercultural competence, verbal communication, interaction.

JIEPEKA Temana Tpuzopisna. ®OPMH ITPO®ECIHHOI ITIITOTOBKH ®AXIBI[IB ®ISHYHOTIO
BHXOBAHHA HA 3ACA/JAX AKMEOJIOTII

B cmammi oxapaxmepusosano ¢opmu nenepepsroi npogecitinoi niocomosxku paxieyie QizuuHo20 UXOEAHHS
Ha 3acadax akmeonozii. IIpoananizoeano 6Uou CemiHapcoKux 3auamy, CNPIMOBAHUX HA (POPMYBANHI AKMEON0IUHOL
KOMRemeHmHOCmi (axieyie izuuHo20 SUXOBAHHS 8 HABYWILHOMY npoyeci npoghecitinoi niocomosku. Busnaueno
ocobausocmi  opeamizayii ma nNpoeeoeHHs NPAKMUYHUX U J1AOOpAMOPHUX 3AHAMb 6 Npoyeci HenepepeHol
npogecitinoi niocomosku axieyie izuuHO20 GUXOBAHHS 3 MEMOIO QOPMYBAHHS Y HUX KOMINOHEHMIE AKMeOL02iUHOT
KOMNemeHmuocmi.

Knrouosi cnoea: axmeonozis, axmeonocivna KoMnemewmuicmos, npo@eciiina niocomoska, gaxisyi, gizuune
BUXOBANHS, (POPMU HABUATLHUX 3AHAMb.

HAEPEKA Tamvana  Ipuzopvesna. ®OPMbI  ITPO®ECCHOHAJIBHOH  ITOJAIOTOBKH
CIIEITHAJTUCTOB ®U3HYECKOI' O BOCITHTAHUA HA OCHOBE AKMEOJIOTHH

B cmamve oxapaxmepuzosanvl opmbl HenpepviGHOU NPOPECCUOHATLHOL NOO2OMOBKU CHEYUATUCHIO8
Qusuyeckoco eocnumanus Ha OCHOge akmeonozuu. IIpoanaruzuposanvl ULl  CEMUHAPCKUX — 3AHSAMUL,
HAaNpasnieHHbIX Ha GopMuposanue axmeoIocUteckKol KOMREemMeHmHOCImY CReYUATUCTIO8 PUUYECKO20 60CRUMANUS 8
yuebHOM npoyecce NpoPecCcUOHanbHOU no020mosKu. Onpedenenvl 0COOEHHOCMU OpP2AHU3AYUU U NpPoBedeHUs
NpaKmuyeckux U J1aOOpamopHbiX 3auAmMuil 68 Npoyecce HenpepuleHOU  NPOpEecCUOHATbHOU  HOO20MOBKU
CReYUaIuCmos8 @QU3UYeCcKo20 GOCNUMAHUSL C Yeabl0 (QOPMUPOBAHUSL Y HUX KOMHOHEHMO8 aKMeOoN02UYeCKoll
KOMNEmeHmHOCM.

Knrwuesvle cnoea: axmeonozus, axmeonr02U¥ecKds KOMREMEHMHOCb, NpOpecCUoOHATbHASL NOO20MOBKA,
cneyuanucmul, pusuieckoe eocnumanue, Gopmul y4eOHbIX 3aHAMUL.

DEREKA Tetyana Grygorivhna. FORMS OF PROFESSIONAL TRAINING OF SPESIALISTS OF
PHYSICAL EDUCATION ON THE PRINCIPLES OF ACMEOLOGY

The article describes forms of physical education specialists’ continuous professional training based on the
acmeology principles. The next types of seminars aimed at physical education specialists’ acmeological competence
forming in the classroom training are analyzed. The features of organization and realization of practical and
laboratory sessions in the physical education specialists’ continuous professional training with a view to their
acmeological competence components forming are identified. The formation of the components of acmeological
competence of specialists of physical education in the process of continuous vocational training on the principles of
ontological engineering is implemented by teaching students such practically oriented forms of education: seminars
(interdisciplinary seminar, workshop, conference, seminar, workshop, business game «brainstormy, analysis
seminar), workshops and classes.

Keywords: acmeology, acmeological competence, professional training, specialists, physical education, forms
of classes.

AOBbPOBO/IbCbKA Anna Muxainiena. @OPMYBAHHA I PO3BUTOK IT-KOMIIETEHTHOCTI
MAHBYTHIX JIIKAPIB I ITPOBI3OPIB I/ YAC PEAJIZAIIII JOCJAITHHIIBKOIO METOIY B
IIPOIIECI HABYAHHA JJUCIIHITIITHAM ITPHPO/JHHY0-HAYKOBOI IIIITOTOBKH

Y emammi posensnymi ocobausocmi 00CiOHUYbK020 Memoody HAGUAHHS OUCYUNIIHAM NPUPOOHUYO-HAYKOBOT
ni02omoeKuy, SAKUU 3aCMOCO8YEMbC 6 CYYACHIU Uil 0ceimi MaubOymHix J1iKapié [ Npoeizopie 3 Memoio
Gopmysanust i po3eumky ix ingpopmayitino-mexnonociunoi komnemenmuocmi (IT-komnemenmuocmi). Akyenmoeano
yeazy Ha CamMOCMiuHOMY 30IUCHEHHI npoyecy Ni3HAHHA MAuOYmHiMu axieysmu, wo Mae meopuull xapakmep i
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cnpusie opmyeannio i possumky IT-komnemenmunocmi ni0 4ac HAGYAHHS OUCYUNIIHAM NPUPOOHUYO-HAYKOBOT
ni020MmMoGKU.

Knrouoei cnoea: oocrionuyvkuii memoo, IT-xomnemenmuicms, 00CAOHUYbKE 3A60AHHS, HABYANbHI NOCIOHUKU,
meopua OisLIbHICMb.

JOBPOBOJIbCKAA  Anna Muxaitnogna. OOPMHPOBAHUHE H  PA3BUTHE  HT-
KOMIIETEHTHOCTH BYAYIIHX BPAYEH H ITPOBH30POB BO BPEMS PEATH3AIIHH
HCCIE/JOBATE/IBCKOI'O METO/IA B ITPOLIECCE OB YYEHUA /THCHHIIVTUHAM ECTECTBEHHO-
HAYYHOH IIOATOTOBKH

B cmamwe paccmompenvl  ocobemmocmu  UCCie008amMenbcko20  Memooda  0byueHus  OUCYUNIUHAM
ecmecmeeHHO-HAYYHOU NOO20MOBKY, KOMOPLIL NPUMEHAEMCA 6 COBPEMEHHOM 6blculeM 00pazoséanuu 6yoyuux
epauell U Nposu3opos8 C Yeavlo  QopMUposanus U Pas’eumus  ux —UHQOPMAYUOHHO-TNEXHONOUYECKOU
xomnemenmuocmu (UT-komnemenmuocmu). AKYSHMUPOBAHO BHUMAHUE HA CAMOCHOSAMENbHOM OCYULeCMEICHUU
npoyecca NO3HAHUA  OYOYWUMU  CREYUAIUCIAMY, YMO UMeen MEOPHecKull Xapaxkmep u cnocobcmeyem
Gopmuposanuio u pazeumuio HT-komnemenmuocmu 60 8pemsi 00VUeHUs. OUCYUNIUHAM eCHeCMEeHHO-HAYYHOU
1n0020MOBKIU.

Knioueevie cnoea: uccnedosamenvckuii. memoo, HT-komnemenmnocms, UCCI€006amMensCkue 3a0aHUs,
yuebHble nocoOus, MeopuecKds 0esimebHOCb.

DOBROVOL’S’KA Anna Mpykhaylivna. THE FORMATION AND DEVELOPMENT OF IT-
COMPETENCE OF FUTURE DOCTORS AND PHARMACISTS IN THE IMPLEMENTATION OF
EXPERIMENTIN THE PROCESSOF STUDY OF APLIED SCINCE DISCIPLINES

The article investigates the features of research method of teaching of disciplines of naturally scientific
preparation, which is used in modern higher education of future doctors and pharmacists with the purpose of
formation and development of their information technology (IT) competence.

The attention has been concentrated on independent implementation of the cognition process by future
specialists, which has creative character and promotes the formation and development of IT competence during the
teaching of disciplines of naturally scientific preparation.

It has been established that the research method in the process of formation and development of IT
competence during the teaching of disciplines of naturally scientific preparation of future doctors and pharmacists
is directed to master the methods of scientific cognition, promote specific manifestation of creative activity, is a
condition of the emergence of cognitive interest and also needs of such activity, provides making of valuable, well
realized knowledge which is used operatively and flexibly.

It has been found that during the implementation of research method of teaching of disciplines of naturally
scientific preparation, within the limits of the formed IT competence of the subjects of educational process there
happens the development of skills which allow them to make contradictions actual, determine and characterize a
scientific problem, formulate a purpose of research, determine a research object, formulate a hypothesis, plan the
experiment and his carrying out, test a hypothesis, make conclusion, determine the fields and limits of the use of
research results.

Attention has been drawn to the features of realization of research method during the teaching of future
doctors and pharmacists of disciplines of naturally scientific preparation in the Ivano-Frankivsk National Medical
University with the use of the developed and implemented training manuals which are the constituents of the
respective educational methodical complexes.

With the purpose of formation and development of IT competence in the process of practical realization of
research method during the teaching of future specialists applying the implemented training manuals, the system of
tasks, which represent the basic problems conditioned by the contents of each discipline of naturally scientific
preparation, has been developed.

During the experiment it has been found that the use of the developed and implemented training manuals when
applying the research method of teaching of disciplines of naturally scientific preparation provides the development
of elements of creative activity within the limits of the formed IT competence of future doctors and pharmacists,
which is directed to independent transference of knowledge and skills to a new situation and also gives possibility of
alternative decision of problems.

Keywords: research method, IT competence, research tasks, training manual, creative activity.

I(gIPH YEHKO Onena Isanisna, MAIEXHK [IOnia Mukonaiena. AKTYAJIBHI IIPQE./IEMH
JTU3AHHY CYYACHOI'O MICBKOI'O CEPEJ/IOBHIIIA B KOHTEKCTI III/[FOTOBKH MAHUBYTHIX
DAXIBIIIB XY/IOKHbO-I' PA®IYHUX BIU/ILTEHD

Posensodaromvcs axkmyanvhi npobremu OU3aiiHy CY4aACHO20 MICbKO20 Cepedosuuya 6 KOHMEKCMI GUEUCHHS
OUCYuniin  OU3AUHEPCLKO20 HANPIMKY CMYOeHmamu  XyOOdICHbO-2papiuno2o 6i00inenus. Yeaza npulilena
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eKono2izayii MiCbK020 Npocmopy Ha 6CiX PIGHAX OQOpMIEHHS cepedosuwya, 6UOLIeHI OKpeMi cqghepu CMmeopeHHs.
KoMpopmuux 01 JOOUHU MICLKUX 30H 3d OONOMO20I0 EeMMIYHUX MOMUGIS, GUAGICHO WLISAXU PO3GUINKY
OU3ATHEPCHKO20 MUCIEHHS Y CMYOeHmMi6 Ha OCHOBI GUKOPUCTAHHS HAYIOHATLHUX MPAOUYILL.

Knrouosi cnosa: ousaiin, micbke cepedoguiye, eKOAOSIMHUL NPOCMIP, eMHIYHI MOMUGU, emHOMApKep,
ousatinepcbike MUCTEHHSL.

KUPHYEHKO Eﬂeuavﬂsauoeua, MA./TE;)KHI( KOnusa Huxonaesna. AKTYA/JIBHBIE ITPOBJ/IEMBI
COBPEMEHHOI'O [H3AHHA I'OPOJCKOH CPE/Ibl B KOHTEKCTE IIOAI'OTOBKH BYJAYIIIHX
CIIEITHATUCTOB XY/10KECTBEHHO-I' PA®OUYECKHX OT/IEJ/IEHHUH

Paccmampusaromes akmyanvHoie npobiemol OU3aiHA COBPEMEHHOU 20POOCKOU CPEObl 6 KOHMEKCMe U3YUEeHUL
OUCYUNTIUH OU3AUHEPCKO20 HANPAGIeHUST CMYOEHMAMU X)yO0XHCeCMEEeHHO-epaduueckoeo omoenenus. Buumanue
YOeNeHO IKON02U3aYUL 20POOCKO20 NPOCMPAHCMEA HA 6CEX YPOGHSX OMOPMICHUSL CPEObl, 6blOCIeHbl OMOEIbHbIC
chepol co30aHUs KOMPOPMHBIX OIS YEN0BEKA 20POOCKUX 30H C NOMOWBIO IMHUYECKUX AKYEHMOS, BbISGIeHbL NymiL
Ppassumust OU3AUHEPCKO20 MbIUACHUS Y CIMYOEHMO8 HA OCHOBE UCNONb308AHUSL HAYUOHATbHbIX MPAOUYUIL.

Kniouesvle cnosa: ousaiin, 20poockas cpedda, KOIOSUHECKOE NPOCMPAHCMEO, SMHUYECKUe MOMUGH,
IMHOMAPKeEDP, OU3AUHEPCKOe MbIULICHUE.

KYRYCHENKO Olena Invanivna, MALEZHYK Yuliya Mpykolayivna. ACTUAL PROBLEMS OF
MODERN URBAN DESIGN IN THE CONTEXT OF TRAINING OF FUTURE SPECIALISTS IN THE
GRAPHIC ARTS DEPARTMENTS

Attention is paid to the greening of urban spaces at all levels of design environment, highlighted some areas
for humans create comfortable urban areas using ethnic motives, is revealed the ways of design thinking in students
on the basis of national traditions.

The tasks that outlined in the article were concluded in the study the features of formation of the modern
urban environment in the context of the study subjects design direction, to identify the main trends of training future
professionals and graphic art departments and determining the basic principles of environment of the city as an
object of design.

Are allocated relatively new, modern concepts in the selected theme: «urban designy», «design city», «design of a
city environmenty. Indicated that students throughout the learning process always learn and operate by these concepts. In
particular, senior students have the opportunity to exercise their creative projects to design certain facilities located in an
urban environment.

Specifics of the design has been identified which consists of two components - the world of images and design
solutions. In learning the theory and practice of design disciplines direction, the future specialist designer, artist, teacher
directly involved in the process of perception and reproduction, where there is a direct relationship between these two
important components.

One of the specific functions of urban design is to create environmental context and it can be implemented in
different variations. The study topic chosen was separated following modern trends in urban design: ecocentric
approach anthropocentric direction in the development of the living space of the city. Also one of the areas of
modern urban design can be considered ethno design, which is important in the culture of recent times and through
which emerging artistic image and perception of the city as a whole. The creative combination of methods to find
and shape the future designers skills with a national component and contribute to solving urgent problems of
modern ethno design.

In general considered the basic trends and directions in the field of urban design, features modern
architectural building. In particular, highlights the current problems with the specific training of future
professionals and graphic art departments in the classroom disciplines of design direction: the design of the urban
environment, forming, artistic design, and others.

The main objectives of disciplines of the design direction on art and graphic office are considered, tasks
consist in wide use by the acquired students of knowledge in different area of activity of the person, including in
registration of space of a city environment.

These areas of training future professionals is a priority in the context of the study subjects design direction.
Activation of artistic and aesthetic factors contribute to the formation of professional training of future artists,
designers are able not only to perceive, to understand, but also create their own products embody creative models
in the built environment. In studying the disciplines of design-minded modern masters expert professional qualities
to be a guide to the future design, educational activities and promote the development of imagination and deepening
the knowledge, understanding and preservation of certain traditions.

The specified directions of training of future specialists are priority in the context of studying of disciplines of the
direction of design. Activization of art and esthetic factors favors to forming professional training of future artists, designers
who are capable not only to perceive, understand and and to create own products, to realize creative models in the
architectural environment. In the course of studying of disciplines of the design direction, the modern specialist seizes
professinalny qualities which will be a reference point in _future design, pedagogical activities and will favor to development
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of representation and increasing knowledge, understanding and preserving certain traditions.
Keywords: design, urbanenvironment, environmentalspace, ethnicmotifs, etnomarket, designthinking.
KYPKIHA Cuincana Bimaniisna. CHEITH®IKA ®OPMYBAHHA ECTETHYHHX H MOPAJIbHUX
IIHHOCTEH B YYHIB IOHAIIbKOI'O BIKY HA YPOKAX XY/IOKHbOI KYJIbTYPH

YV sanpononosanitic cmammi posensnymo npobnemy hopmyeanHs ecmemuyHux i MOPATbHUX YIHHOCMEl 6
VUHIB IOHAYbKO2O GIKY HA YPOKAX XYOO0dCHbOI Kynomypu. [[o6edeno, wo cmEopeHHs CRPUSMIUG020 OCEIMHbO2O0 U
ecmemuuno2o cepedosuna y 6e3nocepeoHboMy OMOYeHHI CMAPULOKIACHUKIE CIIUMYIOE QOPMYSAHHS NOZUMUGHUX
ecmemudHUX U MOPAIbHUX YIHHOCME, HAOAE MONCIUBOCTI SIKHAUUUPULE BUKOPUCTNOBYSAMU BUXOGHULL NOMEHYIAL
MUCeYMEA HA YPOKAX XYOOHCHbOIL KYJIbIYPU.

Knrouosi cnosa: ocobucmicmeo, 1oHaybKull 6iK, CMAPUOKIACHUKY, eMOYLl, eCmemudHti il MOPAIbHI YiHHOCMI,
oceimHe cepedosuuje, ecmemuite cepeoosuiye, CAMONIZHAHHI, 0COOUCMICHE CMAHOGIEHHS, XYOO0JNCHA KYJIbmypd,
VPOK, meop4a OisiIbHICMb.

KYPKHHA Cuexncana Bumanveena. CIEIIUHOHKA ®OOPMUPOBAHHA I3CTETHYECKHX H
HPABCTBEHHBIX LEHHOCT. EH YV YYAIIHXCA FIOHOIIECKOI'O BO3PACTA HA YPOKAX
XYJOKECTBEHHOHU KYJ/IbTYPbI

B npedcmaenennoii cmamve paccmampugaemcs npooiema GopmMuposanusi ICMemudeckux U MOpPaLbHbIX
yeHHoCcmell y YUeHUKO8 I0HOUWECKO20 803PACHd HA YPOKAX XYOOICECMBEHHOU KYIbmypbl. JJoKa3ano, ymo co30anue
bnazonpusmnoti 06pazo8amenbHol U ICMEeMUYEcKoll cpedbl 8 HeNOCPEOCMBEHHOM OKPYICEHUU CIMAPUEKIACCHUKO8
cmumynupyem @GopmMuposanue NOAOACUTNENbHBIX ICMEMUUECKUX U MOPATbHUX YiHHOCmell, 0aém 803MONCHOCHIb
Haubonee WUPOKO UCNONIL308AMb BOCNUMAMENbHLI NOMEHYIAN UCKYCCMBA HA  YPOKAX XYOO0NCECTNBEHHO
KYIbmypbl.

Knrouegvle cnoea: nuunocmv, 10HOWECKUU 603pACM, CMAPUWIEKIACCHUKY, OMOYUU, ICmemudeckue u
Mopanvhble YeHHOCMU, 00pa308amenbHas cpeod, ICMemuyeckas cpedd, CAMONO3HAHUe, TUYHOCTIHOEe CIAHOGIEHUE,
Xy002icecCmeenas Kyibmypa, ypoK, meopueckasi 0esimenbHOCb.

KURKINA Snizhana Vitaliyivna. SPECIFICS OF THE FORMATION OF AESTHETIC AND MORAL
VALUES OF PUPILS OF JUVENILE AGE AT THE LESSONS OF ART CULTURE

The article discusses the problem of formation of aesthetic and moral values among pupils of juvenile age on
the lessons of artistic culture. It is proved that a favourable educational and aesthetic environment in the immediate
neighborhood high school students to encourage the formation of positive aesthetic and moral values, provides
opportunities for greater use of the educational potential of art on the lessons of artistic culture. among the
pedagogical conditions, allowing to effectively carry out the process of the formation of aesthetic and moral values
at the lessons of artistic culture in the senior classes of secondary school, are the following: humanistic educational
environment has a significant impact on students in early adolescence; independent creative activity of pupils
related to content of the school subject «culturey,; implementation of educational programs, methods, technologies,
creative tasks aimed at the formation of aesthetic and moral values of the pupils at the lessons of artistic culture,
creating a community of the entire team of teachers, students and parents, applying the lessons of the pedagogical
mechanism «score-choicey.

Keywords: identity, adolescence, high school, emotions, esthetic and moral values, educational environment,
aesthetic environment, self-knowledge, personal formation, culture, lesson, creative activities.

JIUCEHKO JTvoomuna Onexcanopiena. OCHOBHI IITPUHITHIIH IHTEPAKTUBHOI' O HABYAHHA

YV cmammi ananizyemocsi nowsmms  63a€mM00is, a MAKONIC PO32AAOAIOMbCA  OCHOBHI  NPUHYUNU
IHMEPAKMUBHO20  HABYAHMSL  THO3EMHOI MOGU  3YMOGIEHI HeOOXIOHiCmIO  pO36UMKY Ma  800CKOHANEHHS
KOMYHIKAMUBHUX HABUYOK cmyOeHmis. Busnaveno ma o6rpynmosano ocHoeHi (Gynxyii euxiadaua, siki Cymmeeo
CHpUsAIOMb eheKMUBHOMY HAGUAHHIO KOMYHIKAMUGHUX 6MIHb.

Knrouosi cnoea: 63aemo0is, iHMepakmueHi NpuUHYuny, OULIbHICMb, KOMYHIKAMUGHI GMIHHS, QYHKYIT
BUKIAOAYA, MOMUBAYISL.

JBICEHKO Jlwomuna Anexcanopoena. OCHOBHBIE IIPHHIIHIIBI HHTEPAKTHBHOI'O
OBYYEHUA

B cmamve ananuzupyemcs nomsmue ezaumooeticmeue, a maxdice paccmampuéaromes OCHO8Hble NPUHYUNDL
UHMEPAKMUBHO20 — OOYYEHUsT  UHOCMPAHHOMY — S3bIKY — OOYCAOGIEHHblEe — HeobX0OUMOCMbIO  pa3eumusi U
COBEPUUEHCMBOBAHUSL KOMMYHUKAMUBHBIX HABLIKOE cmyOenmos. Onpedenenvl U 000CHOB8AHbI OCHOBHbIE (DYHKYUU
npenooasamelist, KOMopwvle CYWeCmE8eHHO CROCODCMBYIOm 3 hexmuerHomy 00yUeHUIO KOMMYHUKAMUGHBIX YMEHUL.

Knrouesvte cnosa: ezaumooeticmeue, UHMEPAKMUGHbIE NPUHYUNDL, OEMENIbHOCIb, KOMMYHUKAMUGHbIE
VMeHUs, PYHKYUY npenooasameis, MOMueayus.
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LYSENKO Ludmila Olexandrivna. BASIC PRINCIPLES OF INTERECTIVE LANGUAGE TEACHING

The article highlights the concept of interaction, as well as the main principles of interactive language
teaching conditioned by the need of development and improvement of students’ communicative skills. The basic
teacher’s functions who significantly contribute to the effective learning are observed. The information presented in
the article summarizes the basic strategies of interactive language teaching.

Interaction is the collaborative exchange of thoughts, feelings, or ideas between two or more people, resulting
in a reciprocal effect on each other. Through interaction, students can increase their language store as they listen to
read ‘authentic linguistic material’, or even the output of their fellow students in discussions, problem-solving tasks,
or dialogue journals. The first thing to be mentioned is that education process is based on interactive language
teaching.

Language teachers must study the language learners in their classes — their ages, their interests, their goals in
language acquisition in a formal setting — and then design language courses that meet the needs of specific groups.
It is very important to stimulate the interaction that leads to communication via language. Students must work in a
nonthreatening atmosphere of cooperative learning, where all can succeed because each has something unique to
contribute to valuable procedure of learning and teaching.

Interactive language teaching methods may be related to content being studied in the language, whether
literary, historical, philosophical, scientific, commercial or sociological. All modern students should be offered the
selection of contents and approaches. The task of the teacher at the lesson is: to organize lots of practice and these
practical exercises should be oriented on using the target language for the normal purposes basic to all strategies
and techniques. Most of the strategies deal with pair and group work and promote interaction.  Encouraging
students to develop their own strategies is an excellent means of stimulating the learner to develop tools of
interaction.

Key words: interaction, interactive principles, activities, communicative  skills, teacher’s functions,
motivation.

MAJIHIIIEBCBKA Onvza Cmenaniéna. BITIPOBA/KEHHA B KYPC HABYAJIbHOI TUCIHILIIHH
«OXOPOHA IIPALII B I'AJ1Y31» ITMTAHBb BE3IIEKH TTIPAII ITI)T YAC POBOTH ME/I[HYHUX CECTEP
3 KAHIHEPOTEHHUMMH INPEITAPATAMH

Y ecmammi posenauymi ymosu npayi meOuunux cecmep OHKOJLOIMHUX 3aKAA0AX I PUSUKU 5IKI GUHUKAIOMb 6
pe3yabmami maxozo eudy OisnvHocmi. Hasedeno wiisixu onmumizayii ymMoe npayi, wjo 6KIOYAmb KOMNIEKC
3ax00i8 YNPAGNiHHS PUBUKAMU. 3aNponoHOSano enposaoumu 6 Kypc HasyaibHoi oucyuniinu «Oxopona npayi 6
2any3iy Ons MeOUYHUx cecmep numarnis be3neunoi pobomu 3 Kanyepoeennumu JI13, wo 0o36oaums 3HU3UMU Pi6eHb
npogh3ax6eopIo6aHOCMI Ma UHUKHEHHS NPOGNAmMonoeitl ceped MeOUyHUX cecmep.

Knrouosi cnoea. Oxopona npayi medcecmep, 0Xopowa npayi 6 MeOuyuwi, Kawyepozcenes, npogecitinuil
Kanyepozenes, npopecitinuil pax, MeOuyHUl Hazjsio.

MAJIBIIIIEBCKAA Onvza Cmenanosna. BBEJEHHE B KYPC YYEFHOH JHCIIHITIHHBI
«OXPAHA TPY/JA B OTPAC/IH» BOIIPOCOB BE3OIIACHOCTH TPY/JA BO BPEMA PABOTHBI
ME/IHITHHCKHUX CECTEP C KAHUEPOI'EHHBIMH INIPEITAPATAMH

B cmamve paccmompenvi ycnogus mpyoa MeOUYUHCKUX Cecmep OHKOLOSUYECKUX YUPeXCOCHUSX U PUCKU
BOBHUKAIOWUE 6 pe3ylbmame Maxkozo euoa oOesimenvHocmu. [Ipusedenvl nymu onmumuszayuu ycioeuil mpyoad,
BKIIOUAIOWUX KOMITIEKC Meponpusimuil ynpagienust puckamu. [Ipednosiceno eHedpums 6 Kypc yueOHOU OUCYUNIUHbL
«Oxpana mpyoa 6 ompacauy OJis MEOUYUHCKUX cecmep onpocyl 6ezonachoi pabomoei ¢ kanyepoeennvimu JIC,
NO36ONUM CHU3UMb YPOBEHb NPOPh3aH01e6aeMOCMU U 603HUKHOBEHUSI NPODNAMON02UL CPeOU MEOUYUHCKUX cecmep.

Knrouesvte cnosa. Oxpana mpyoa medcecmep, oXpana mpyoa 8 meouyuue, OXpana mpyoda MeOUYUHCKUX
PabOMHUKO8, KAHYEPO2eHe3, KAHYEPOSeHHAs. ONACHOCHb, NPOMeCCUOHANbHBLIL KAHYepo2eHe3, npophecCUOHalbHbIIL
PaK, MEOUYUHCKUL HAO30D.

MALUSHEWSKYA Olga Stepanivna. INTRODUCTION OF THE DISCIPLINE «LABOUR SAFETY IN
INDUSTRY» SAFETY WHILE WORKING NURSES WITH CARCINOGENIC DRUGS

The article examines the working conditions of nurses when working with antineoplastic carcinogenic harmful
therapeutic agents, risks and occupational diseases that arise as a result of this activity. An ways to optimize
working conditions when working with antineoplastic carcinogenic harmful therapeutic agents. This set includes a
set of four-carcinogenic risk management measures in the workplace, namely teaching and educational work. The
primary safety measure that helps prevent the emergence of occupational diseases is to conduct training on health
and safety at work with carcinogenic harmful therapeutic.

It is necessary to conduct annual exercises nurses working with carcinogenic harmful therapeutic on health
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and safety, ensuring sanitary conditions, prevention of occupational cancer and quarterly initial workplace
induction of labor protection directly at the workplace.

Also is necessary and must pass annual medical examinations for the purpose of timely detection of
occupational diseases (occupational cancer). Conceived to a course of discipline « Occupational safety in the fieldy
nursing section of occupational safety while working with carcinogenic harmful therapeutic that will reduce the
level of occupational diseases, disability and occupational pathology occurrence of nurses.

Key words. Security nursing labor, occupational health and safety in medicine, health and safety of health
workers, carcinogenesis carcinogenic hazard, professional carcinogenesis, occupational cancer, health surveillance.

MHIEHKO Banepiii Isanosuu. IIPHPOJHHH IIIXIJI B KOHIEIIII THIHBIIYAJIBHOIO
HABYAHHA I'EPBEPTA CIIEHCEPA

B cmammi npedcmaeneno ananiz nedacoziunux noenioié aueniicekozo ginocogpa I'epbepma Cnencepa ma
11020 KOHYenyii IHOUBIOYAIbHO20 NiOX00Yy y pPO3YMOBOMY, MOPAIAbHOMY ma Qisuunomy euxosanHi. byno
NPOAHANI308AHO MA CUCMEMAU308AHO Meopemudnuil ma npakmuunutl enecox I. Cnencepa y eupiuienist
npobaemu IHOUBIOYAILHO2O BUXOBAHHS 0imell 8 PAMKAX 2POMAOCLKOL ma CiMeltHoi oceimu.

Knrouosi cnoea: inousioyanvhuil nioxio, posymose, MopaibHe mda Qisuune 6UXO8AHHS, HAYKA, 3HAHHA,
camocmiHicme.

MHUIEHKO  Banepuii  Heanosun. ~ECTECTBEHHBIH IIOQX0A1 B  KOHLEIIHH
HHHBHIYAJTBHOT O OBYYEHHS IEPEEPTA CITEHCEPA

B cmamve npedcmasnen ananuz nedazocuueckux 63211006 anenutickoeo gunocoga I'epbepma Cnencepa u e2o
KOHYyenyuu UHOUSUOYAIbHO20 NOOX00d 6 YMCMEECHHOM, HPAGCMBEHHOM U (pusuyeckom eocnumanuu. bBuliu
NPOAHATUZUPOBAHBL U CUCIEMAMUUPOBAHbL meopemuyeckuil u npakmuueckuti éxnad I. Cnencepa 6 peuienue
npodaeMbl UHOUBUOYATLHO2O BOCRUMAHUS Oemell 8 PAMKAX 0OWECMEEHHO20 U CEMEUHO20 80CTIUMAHUSL.

Kniouesvle cnosa: uHousudyanbhbiil n0OX00, YMCMBEEHHOe, HPAGCBEHHOe U (hu3UiecKoe OCNUMAHUe, HAYKda,
SHAHUSL, CAMOCMOSMENLHOCb

MYTSENKO Valeriy Ivanovych. NATURAL APPROACH IN THE CONCEPT OF INDIVIDUAL
EDUCATION BY HERBERT SPENCER

During the XIX century the European society had profound changes in the philosophy of life. That was the
development of individualism: the new social conditions associated with the Industrial Revolution formed a new
type of a personality that outlined his/her contacts with society on the basis of goods and money relations. Focusing
on individual cultural goals and radical response to the conditions dictated by public opinion were realized in the
works of the English philosopher Herbert Spencer (1820-1903).

The pedagogy of H. Spencer consists of the following problems which are: the problem of self-development of
a child; establishment of the successful system of self-education and training which is based on the «natural method
of educationy [8] and training of parents for their duties; thirdly, changes in educational programmes abandoning
old forms of work and study; fourth, teachers and parents have to discover a child in order to contribute to its
successful physical and moral development.

The famous book by Herbert Spencer «Education: intellectual, moral, and physical» seemed to be the key to
the regeneration of society. The author skilfully contrasted natural laws to the necessity to adhere to the old
traditional beliefs in education. It is known that Herbert Spencer advised major Japanese diplomats and ministers
on general policy and reorganization of education.

We may find interesting propositions in the works of Spencer, particularly he writes about the necessity to
teach pedagogy at school as future parents should know basic principles of educating and upbringing children.

Another interesting thought of H. Spencer is if a child got accustomed to immediate response of the parents to
his actions and having become an adult is incapable independently assess the results of his actions. Perhaps the
philosopher is right when indicates that the method of education with the help of «natural consequencesy» teaches
the educators to analyze their own motives more seriously.

Herbert Spencer followed democratic and progressive views. He singled out the following general tasks of
education as full development of a child, specifying the full description of intellectual, moral and physical
development.

The educational views of H. Spencer and his theoretical and practical contribution to solving the problem of
individual education of children in public and family education were systematised and analysed. General tasks of
education as full development of a child, specifying the full description of intellectual, moral and physical
development were singled out.

Keywords: individual approach, mental, moral and physical education, science, knowledge, independence.
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MO3OJIEB Onexcandp Muxainosuu. [TPOLECYA/IBHA MOJE/Ib YIIPAB/IIHHA PO3BHTKOM
OCBITH B COEPI ®I3HUYHOI KYJIbTYPH I CIIOPTY I1OJIBIII

Pozensnyma asmopcvka modenv ynpasninus po3eumkom ocsimu y cghepi gizuunoi xkyremypu i cnopmy 6
Honvwi. T[Iposedeno ananiz pobim noabCbKUX HAYKOBYIE 3 POKPUMMISL 3MICIY YNPAGIIHCLKOIL OLUIbHOCTI 6 0C8IMI.
Bcmanoeneno, wo npoyec ynpasninns € 6nOpsOKOBAHOI0, CUCTNEMAMUYHOIO, OP2AHIZYIOHO0I0, KOOPOUHYIOUOIO
OLUILHICMIO OpP2anie 61aou, Wo HOCUMb YUKITYHULL Xapakmep.

Knrwowuosi crosa: npoyecyanvia mooeis, YApAeiiHHs, PO36UMOK, 0C8Ima, Qi3uyna Kyivmypa.

MO3OJIEB Anexcandp Muxaiinosuy. [IPOUECCYA/IbHAA MOJE/Ib YIIPABJIEHUA PA3BUTHEM
OBPA30OBAHHUA B COEPE ®H3HYECKOHU KYJ/IBTYPbI H CIIOPTA I1OJIBIIIH

Paccmompena asmopcras modenv ynpaegienusi pazgumuem 00pazoeanus 6 cepe uzuyeckol Kyavmypsl u
cnopma 6 [lomvwe. [Iposeden ananuz pabom NOMLCKUX YUEHBIX NO PACKPLIMUIO COOEPIUCAHUS YNPAGIEHYECKOU
OdessmenvHocmu 68  00pA308aHUU.  YCMAHOBIEHO, YMO NPOYecc YNpaeleHus S6IAemcs YNopsioo4eHHOU,
cucmemMamuyeckol, opeanusylouel, KoopouHupylouel O0esimeibHOCMbI0 OpP2aHO8 GIACMU U UMeen YUKIUYECKULl
xapaxkmep.

Knrwouessle cnosa: npoyeccyanvhas mooens, ynpasnenue, pagumue, 00pasosanue, Qusuieckas Kyivsmypd.

MOZOLEV Olexandr Mpykhailovych. PROCEDURAL MODEL OF THE DEVELOPMENT OF
EDUCATION IN THE SPHERE OF PHYSICAL CULTURE AND SPORT OF POLAND

The author's model of development education in the sphere of physical culture and sport in Poland is
considered in the article. The analysis of works of Polish scholars of disclosure management in education,
establishing the content of procedural theories aimed at achieving the objectives of management. It was determined
that the procedural model of management of education in the sphere of physical culture and sport in Poland
consists of procedural blocks that reflect consistently regulated process of development, adoption and
implementation of management decisions and takes into account the existence of a central executive body and
deliberative collegiate bodies.

The content of management process is revealed by the author, that is ordered, dynamic, systematic,
organizing, coordinating activity of governmental bodies, that is cyclical by its nature. It is defined that the
management process includes the following procedural blocks: goal-setting; analysts; analysis of resource
capabilities; forecasting and planning; development and making management decisions; implementation and
control. It is established that the managerial decision making exercise influence: the external factors of influence,
mechanisms of public administration of education; selection of principles, methods and means of control; resource
capabilities of the types of provision. It was determined that the process of the development of education in the
sphere of physical culture and sport in Poland is carried out through the subjects of educational activities, which
are: establishments of preschool, secondary, vocational education, higher educational institutions, sport clubs, The
students Sports Union, the Academic Sports League, the Polish sports Union, the Polish Olympic Committee.

Keywords: procedural model, management, development, education, physical education.

IIEYEPCHhKA ) Enna Hununiena, MUXAHJIEHKO Tanna Oneziesna. PO3BHTOK TBOPYOI
CAMOPEAJIIBALII ITIJITITKIB Y ITPOI[ECI OCBOEHHA MOJAEPH-TAHITIO

Y cmammi ymouneno cymuicme nowsms «meopua OiUIbHICMbY, «MEOPYA CAMOPeanizayis ocooucmocmiy,
«MBOPHULL NOMEHYIAT 0CODUCTNIOCMEY, BUSHAYEHO KOMNOHEHIMHKY CIMPYKIYpY meopuoi camopeanizayii. Bucsimieno
3micm 1 pesyibmamu eKCnepuMeHmanbHoi pobomu w000 OIlaZHOCMUKU U PO36UMKY MEOpHOi camopeanizayil
nionimkie y npoyeci 0c60€HHs MoOepH-manyto. Po3pobnero 6i0nosiony memoouxy, 3acHO8aHY HA NEBHUX NCUXOJL020-
nedazoziyHux YMOGaXx.

Knrouoei cnosa: meopua camopeanizayis, meopuuil NOMEHYIal, Xopeoepagiiuna OIIbHICIb, MOOepH-CMUTb,
MOOepH-maneyb.

HEYEPCKAS Pana ®uaunnosna, MUXAHJIEHKO Auna Onezoeéna. PABBHTHE TBOPYECKOH
CAMOPEATU3AIIHHU ITOJPOCTKOB B IIPOIIECCE OCBOEHHA MOJEPH-TAHIIA

B cmamve ymounena cywHocmbs NOHAMUL «MEOPUECKAsL 0EsMeNIbHOCHbY, «MEOPHUECKAs CAMOPeanu3ayusl
JUYHOCIUY, «MEOPUECKULl NOMEHYUAN JUYHOCMUY, OnpedeieHa KOMNOHEHMHAs CMPYKMypa MmMeEopyecKou
camopeanuzayuu. Ocgewgervl codepicanue U pe3yibmamvl IKCNePUMEHMANbHOU pabomel No OUdSHOCMUKE U
Passumuio  MEOPUecKol Camopeanusayull. noOPOCMKO8 & npoyecce 0CoeHust MooepH-manya. Paspabomana
COOMBEMCMBYIOWAst MEMOOUKA, OCHOBAHHAS HA ONPEOETICHHbIX NCUXOL020-Ne0d202UECKUX YCL0GUSIX.

Kniouesvle cnosa: meopueckas — camopeanusayus, —MEOPHecKuil  NOMEHYuan,  xopeozpagpuyeckas
OesimeslbHOCHb, MOOEPH-CMUb, MOOEPH-MAaHey.
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PECHERS’KA Ella Pylypivna, MYKHAILENKO Hanna Olegivna. THE DEVELOPMENT OF
CREATIVE SELF-REALIZATION OF TEENAGERS IN THE DEVELOPMENT OF MODERN DANCE

The main goal of the article is to define and to ground the main psychology and pedagogic conditions which
promote to development of the juveniles' creative self-realization in the process of studying of modern-dance. To
reach this goal we define the following tasks: to update the meaning of key notions, to define the role of
choreographic art in the process of a person's creative self-realization, to define the criteria apparatus relating to
levels of juveniles' art self-realization, and to analyze the results of this technique, to develop and to ground the
methodology of development of the juveniles' creative self-realization in the process of studying of modern-dance.
The essence of the main notion we interpret in the same way as it is understand in scientific literature, so as a
person's creative self-realization is the deliberate and subjectively meaningful process of disclosure of the identity of
a person's abilities and opportunities, during this process the subject activity becomes creative and promotes
externalization of the positive experience of one's creation. We suggest the structure of self-realization, in which
such components are defined. artistic-analytical, artistic-emotional, and creatively active. Experimental work was
carried out in Odessa and it consisted from four steps: 1) ascertaining experiment, 2) working the methodology, 3)
formative experiment, 4) comparative analysis of the first and the third steps of the experiment. Grounding on
results the theoretical research we have defined the criteria apparatus, which consists of criteria (artistic-
analytical, artistic-emotional, and creatively active) and marks upon each of the criterion. Pupils had many defects
in different criteria. The methodology we have developed is based on the following principals as regularity and
consistency, presentation, individually differentiated approach. Our methodology is based on such conditions as: 1)
phasing lessons to study modern dance from different angles, 2) positive attitude of the pupils, 3) combining lessons
with public performances. The above mentioned conditions have become effective, as at the end of the formative
experiment the positive dynamics of criteria and marks was recorded.

Key words: creative self-realization, creative potential, choreographic activity, modern style, modern dance.

CBEIIIHHCbKA Hamans Bacuniena. ITE/JATOI'TYHA MOJE/Ib ®OPMYBAHHA LIHHICHHX
OPIEHTALIIU MAUBYTHBOI'O BUHTE/IA-MY3UKAHTA

B cmammi pozensoaemocs numanns opmyeanHs YiHHICHUX OpIEHMAyill MAUOYMHIX Nedazocié-my3uKanmis
Ha Cy4acHomy emani po36UmKy CYCNIIbCMEA, KUl 6UMA2Ae NIOGUWYEHHS eqheKmMUBHOCMI NPO@eCcitinol ni0comosKu
Maubymuix —¢haxieyié, OCMUCIEHHIO HUMU YIHHOCMI Npogheciinol  OINbHOCMI, 8pPaAX08YIoHU  OCOOUCICHY
cnpsmosamicms, YiHHocmi, nepexkoHanws. Iledazcociuna moodenv npoyecy GOpmyeanHst YIHHICHUX OpICHMAYIU
Matbymnvb020 nedazoea-my3ukanma nepeobavac noemanwe ma yinriche 30IUCHEHHS O3HAYEHO20 Npoyecy 3
ehexmueHuM pe3yibmamom.

Knrouosi cnosa: yinnicni  opienmayii, yinnicme npogheciinoi  OisbHOCMI, Neda2ociuHa  Mooel,
eghexmueHicmob npoGecitinoi nio2omoeKu, CUcmema XyO0NHCHIX YIHHOCMEN, MY3UiHe MUCEYMEO.

CBEHTHHCKAA Hamanea Bacunvesna. IEJAI'OTHYECKAA MOJETIb ®OPMHPOBAHHA
IHEHHOCTHBIX OPUEHTAIIUHU BY/JIYIIETI O YYUTE/IA-MY3bIKAHTA

B cmamve paccmampusaemcss 60npoc (HOpMUpPOSAHUST YECHHOCHHBIX OpUEHMAayull 0yoyuyux nedazo2os-
MY3bIKAHMOG HA COBPEMEHHOM dmane pazeumusi obujecmsa, Komopoe mpebyem nogvluteHus phexmusnocmu
nPoOGeccuoHarbHol NOO20MOBKYU  OYOYWUX CREYUATUCINOE, OCMBICICHUI) HUMU YEHHOCHU NPOPhecCUOHANbHOU
0essmenbHOCIU, YUUMbleas TUYHYIO HANPAGIeHHOCHb, yeHHocmu, yoedcoenus. ITledacoeuueckas modenv npoyecca
Ghopmuposanusi yeHHOCMHbIX opueHmayull  Oyoyweeo neodazo2a-my3vIKaHma npeonoidzaem nodmanHoe U
YenocmHoe ocyuecmeierue OaHH020 NPOYeccd ¢ IPHEKMuUeHbLM pe3yibmamom.

Kniouesvle  cnosa: yewnocmuvle — OpueHmayuu,  YEeHHOCMb  NPOPECCUOHANLHOU  OessmenbHOCHIL,
neoazoeuueckas Mooeivb, IPHexmueHocmsb NPOGECCUOHATILHOU  NOO2OMOBKU, CUCTNEMA  XYOOICECMBEHHBIX
yeHHOoCmell, MY3bIKANIbHOE UCKYCCMEBO.

SVESCHYNSKA Natalia Vasulivna. PEDAGOGICAL MODEL OF FORMATION OF VALUE
ORIENTATIONS OF THE FUTURE TEACHER-MUSICIAN

The article discusses the issue of formation of value orientations of future teachers-musicians in the present
stage of development of society, which requires increasing the efficiency of vocational training of future
professionals, in understanding them the values of professional activity, given the personal orientation, values, and
beliefs. Pedagogical model of formation of valuable orientations of the future teacher-musician suggests a phased
and integrated implementation of the process with effective results. As a result of the use of pedagogical model we
have defined priority goal of musical pedagogy — upbrining of a harmoniously developed creative personality that
seeks a holistic comprehension of musical space; correlation of independent hypothetical performing and future
teachers' pedugogic models with experience of domestic and foreign piano pedagogy (I.Hoffman, V.Landovska,
H.Neuhaus, A.Rubinstein, V.Safonov, S.Feinberg); worked the conceptual approaches to performing and teaching
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activities, determined that the formation of value orientations of students in music and pedagogic education is a
means to comprehend the musical world.

Key words: value orientation, the value of professional activities, pedagogical model, the effectiveness of
training, the system of artistic values, the art of music.

CMIPHOBA Jlina Jleonioiesna. TEOPETHYHI ACIIEKTH BIIPOBA/JKEHHS BLITHTBAJIBHOI
OCBITH B CJ/IOBAYYHHI

B cmammi i10emvcst npo ocobrueocmi enposadicents oinineeanvioi océimu 6 Cnosauuuni. 3asnaveno munu
OINIHC8ANIHUX HAGUAILHUX NPOSPAM, XAPAKMEPHUX Y 6CLOMY CEIMI, Md PO32JISAHYMO Mi OLIIHE8ANIbHI NPO2PAMU, KL €
xapaxmepuumu 051 CLOBAYbKUX HABUATLHUX 3aK1a0i8. 3p0obIeHO aKyeHm Ha NOZUMUBHUX 3000YMKAX CIO8AYLKUX
Konee 6 cgpepi OinineanbHoi oceimu.

Knrouosi cnosa: bininesanrvna oceima, munu OiNiH2EANbHUX HAGUANLHUX NPOSPAM, DINIHSBANbHI WKOJIU.

CMHPHOBA Jluna Jleonuoosna. TEOPETHYECKHE ACHHEKTbHI BHE/IPEHHA BH/IHHTBAPHOI' O
OBPA30OBAHHUA B CJIOBAKHH

B cmamve paccmompenvt ocobennHocmu 6unuH8anbHO20 0bpasosanus ¢ Crosakuu. Yxazauei munvl
OUNUHEBATILHBIX YUEOHBIX NPOSPAMM, U3BECIHBIX 80 6CeM MUPe, d MAK HCe PACCMOMPEHbL Me NPOSPAMMbL, KOMOpble
ecmb XapakmepHvlMu 0I5 CL08ayKUxX yueoHolx yuepedcoerui. COenano akyeHm Ha no3umueHOM Onbvime Clo8ayKux
KoJlez 6 cghepe OGUNUHEBATILHO20 0OPAZ06AHUSL.

Kniouesvle cnosa: bununesanvroe obpazosanue, munvl OUIUHSEATLHBIX YUCOHBIX NPOSPAMM, OUTUHEEATbHBLE
WKOTbL.

SMIRNOVA Lina Leonidivna. THEORETICAL ASPECTS OF PROVIDING BILINGUAL EDUCATION
IN THE SLOVAK REPUBLIC

The research presented in this paper devoted to the specifically defined topic of bilingual education and its
status in nowadays Slovakia. The article investigates several research aspects: how bilingual education is reflected
in and saturated by the latest research findings, types of bilingual programs applied at Slovak bilingual schools,
reflection of bilingual education in school legislation and state pedagogical documents, purposes of bilingual
education in Slovakia.

The information presented in the article was collected from multiple sources: state curriculum, statistical data
published by the Slovak Ministry of Education or its partner institutions, international treaties on establishing and
supporting bilingual sections of schools, bilingual schools curricula, research studies etc. In the conclusion,
bilingual education in Slovakia is identified as a unique, dynamically developing system, which has been
significantly developing under the influence of the foreign language education policy promoted by the European
Council as well as bears some specific characteristics, determined by its unique historical, political, and socio-
cultural contexts.Special attention is paid on the CLIL method, which has been successfully applied in Slovak
schools as the attractive manifestation of bilingual education that represents the subject through two media thus,
develops higher cognitive functions of learners.

Key words: bilingual education, types of bilingual programs, majority language, bilingual schools, CLIL,
foreign language teaching.

HIEBYEHKO Inca Jleonidiesna. ®OPMYBAHHA BOKA/IbHO-BUKOHABCBKHX HABHY0K
CYYACHOI'O XOPMEHCTEPA

Y cmammi i0emvca npo ocobausocmi 60KANLHOZ0 BUXOBAHHI CYUACHUX XOPMEUCMEPI8 HA OCHOBI CONbHO20
Cnigy, 8UHAYAIOMbCSL AKMYAIbHI RUMAHHS U000 BOKANLHO-8UKOHABCHKO20 PO3GUMKY XOpMelicmepd 3 Ypaxy8anHIm
gaxoeoi cneyudghixu, wo nepedbayaroms 600CKOHANEHHS BOKATbHO-MEXHIYHUX MA OKANbHO-6UKOHABCHKUX HABUYOK,
nedazoziyHux 3HAHb WOOO0 BUXOBAHHSL 20710CY MA NCUXOPIZI0N0STUHUX 0COOIUBOCMEN BOKATILHO-8UXOBHO20 NPOYEC).

Knwuosi cnosa: oupucenm-nedazoe, OupuceHmcbke MUCMeymeo, npopeciiing cnpsamo8anicms, B0KANIbHO-
MeXHIYHI HABUYKU, BUKOHABCHKA MEXHIKA, B0KATbHO-MEXHIYHUL PO3GUMOK.

HIEBYEHKO Hnea  Jleonuoosna. ©@OPMHPOBAHHE BOKA/IBHO-HCIIO/IHHTE/IbCKHX
HABBI9EK COBPEMEHHOI' O XOPMEHCTEPA

B cmamve udem peuv 06 0cOOEHHOCMAX BOKAILHO2O BOCHUMAHUS COBPEMEHHBIX XOPMEUCMeEPO8 HA OCHO8e
CObHO20 Nenusi, ONpeoensIomcs AKMyaibHble 60NPOCHl OMHOCUMENbHO BOKANbHO-UCHOTHUMENLCKO20 PA3GUMUSL
Xopmeticmepa ¢ y4emom npo@eccuonanrbholl cneyupuru, Ymo npedycCmampueaiom co8epuleHCmeo8ane 60KAIbHO-
MEXHUYECKUX U BOKATbHO-UCHOIHUMENbCKUX HABLIKOS, Ne0a202UYeCcKUX 3HAHUL OMHOCUMENbHO 60CRUMANUS 20110CA
U NCUXOPUIUOTOUYECKUX OCODEHHOCHEN BOKAIbHO-80CHUNAMENLHO20 NPOYECcd.

Knwouesvle cnosa: oupudicep-nedazoe, Oupudicepckoe UCKYCCMEO, HpOo@ecCUOHANbHAs HANPABIEeHHOCb,
BOKANbHO-MEXHUYECKUE HABLIKU, UCNOIHUMENbCKASL MEeXHUKA, 80KAIbHO-MeXHU4ecKoe passumiue.
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SHEVCHENKO Inha Leonidivna. FORMATION OF VOCAL AND PERFORMING SKILLS OF
CONTEMPORARY CHOIRMASTER

The article in dedicated to actual questions of contemporary chor-masters vocal training. The retrospective
analysis of historical development of national choral art defines its vocal basis — solo singing, that is the vocal—
technical level of every participant of a choir. Researches of methodical literature on questions of vocal preparation
of choir-masters showed, that a scientific hike to the vocally-pedagogical process in the choral studies had been
begun with mastering of West-European musical styles. And directions of methodical developments on questions of
education of voice were related to the decision of performing tasks of certain level within the framework of stylistic
and genre requirements. It is certain also, that pre-October methodology of vocal education of choir-masters was
sent to development and perfection of individual abilities. In soviet time the process of capture of a vocal technique
examined as a second-rate method of decision of performing tasks, but not as necessary basis of choral art,
purchased by perfection of individual skills of choir-masters. Therefore, on the modern stage of development of
choral art rethinking of value of individual vocal preparation of choir-masters is needed.

Actual questions of a choir-master’s vocal development with the account of the profession’s specialization are
defined in this article. They depend on contemporary qualification (a participant of the choir, the leader of the
choir, a teacher) and suppose improvement of vocal-technical and vocal-performing habits, pedagogical knowledge
of vocal-training and psycho-physiological peculiarities of vocal-training process. These aspects are certain as:
vocal-performing, vocal-technical and vocal-pedagogical. In vocal-performing — scientific determination of base
constituent of this aspect — choral rumor is first given. In vocal-technical — the special attention is spared to the
psycho-physiological internals of personalities that is closely related to the process of mastering and fixing of vocal-
technical skills. A vocal-pedagogical aspect accents attention on the professional internals of teacher, such as the
high personal vocal-performing level, possession the pedagogical receptions of education of voice based on the
psycho-physiological features of personality and deepening of theoretical knowledge. All these aspects make the
single vocal-performing pedagogical complex first offered by an author.

Key words: conductor-teacher, conductor art, professional orientation, conductor skills, professional
preparation of the future teachers.

YEPHbOHKOB ZApocnas Onexcandposun. OCHOBHI ETAIIH ITIITOTOBKH MAHBYTHbBOT O
BYHTEIA ITHO3EMHHX MOB B YMOBAX €EBPOITEHCBKOI OCBITH

Jlane oocnioxcenns 6y10 NPoGeoeHo 3 Memoio GUHAYCHHS ma anpobayii OCHOGHUX emanie IHOusioyanizayii
npogecitinoi ni02omoeKu Ha Nepuiux Kypcax HAGUAHHA HA (PAKyIbmemax [HO3eMHUX MO8 GUWUX HAGUATIbHUX
3axknadie. Pezyromamu 0anozco nedazoziunoco 00CHOMNCeHHsST NOKA3VIOMb SKICHY 3POCMANbHY MEHOCHYI0 Y
nopisHsanui: ocoemenv 2014 - uepgsenv 2016, ye ceiouumv npo epexmusHicmv CMEOPeHHs Ma NPOGeOeHHs.
asmopcovKoi npozpamu nPogheciiinoi nio2omoeKi.

Knrouosi cnosa: ocnosni emanu npogecitinoi niocomosKu, HABUAIbHO-GUXOSHULL Npoyec, aoanmayis
MatOYmMHbO20 8UUMESL IHO3EMHUX MO8, CYCRIIbHO-KOPUCHA OIANbHICb, npoecitine 600CKOHANCHHS 8 NPOYITbHUX
WIKOAX, CamMoOC8imHsl OisIbHICMb, CReYiaibHO CMBOpeHe cepedosuiye, Nedda2ociuHUll eKCRePUMEeHm, pe3yibmamu
neodazo2iuHo20 O0CILONCEHHSL.

YEPHEHKOB Apocnae Anexcanoposuu. OCHOBHBIE JTAIIblI IIOATOTOBKH BY/AYIIEIO
YYHTEJIA HHOCTPAHHBIX A3bIKOB B YC/IOBHAX EBPOITEHCKOI'O ObPA30OBAHHUA

Jannoe uccnedosanue OvbilI0 NPOGEOEHO ¢ YEbl0 ONpedeleHuss U anpobayuu OCHOGHLIX IMANOS
UHOUBUOY ANUZAYUYU NPOPECCUOHATLHOU NOO2OMOBKU HA NEePEbiX KYpCax 0OyYeHUs Ha (aryibmemax UHOCHpPAaHHbIX
SA3bIKOG  BbICUUUX YHeOHbIX 3a6edeHuil. Pe3ynomamvl 0aHHO20 Nedazo2udecko20 UcCCie008aHus NOKA3bIBAIOM
KauecmeeHHyI0 03DOCMAarOuyio MeHOeHYuio 6 cpasnenuu: okmsaopo 2014 - uons 2016, smo céudemenvcmeyem oo
aghghexmusnocmu co30anust u npogederUe A8MOPCKOL NPOSPAMMbL NPOPECCUOHATLHOU NOO20MOBKU.

Knrwouesvle cnosa: ocroguvie smanvt npogheccuOHanbHoOl N0020MOBKY, YYeOHO-80CNUMAMENbHbLL Npoyecc,
adanmayus ~ 6yOywjeeo  yuumens — UHOCHPAHHBIX — SA3bIKOS,  OOWECNBEHHO-NONE3HAS — OesmelbHOCb,
npogheccuonanbioe Co8EPUEHCMBO6aHUe 6 NPOPUILHLIX WKONAX, CaMo00pa308amenvHas O0esmenbHOCb,
CREeYUANbHO CO30aHHYIO CPedy, Nedaz02UdecKull IKCNepUMenm, pe3yabmambl Neddeo02udecKo20 UcCcaeo008anusl.

CHERNIONKOYV Yaroslav Olexandrovych. BASIC STAGES OF TRAINING OF FUTURE TEACHERS
OF FOREIGN LANGUAGES IN MODERN CONDITIONS OF EUROPEAN EDUCATION

This study was being conducted during 2014-2016 with the aim of defining and testing the basic stages of
individualization of training in the first years of study at the faculty of foreign languages of higher educational
institutions (Chornomors’kyi Petro Mogyla National University, Kirovohrad Volodymyr Vynnychenko State
Pedagogical University, Odessa 1. I. Mechnikov National University). The author has researched and analyzed the
impact of organization of educational process in high school on individualization of professional training of foreign
language teachers (individual personal approach of the training system of courses, information and communication

168



HAYKOBI 3AITHCKH Cepisi: ITedazoziuni Hayru Bunyck 149

technologies, multimedia and distance training); the impact of the relationships of adaptive processes in the
educational environment of the university training of future teachers of foreign languages (the psychological aspect,
pedagogical aspect, foreign language aspect); socially useful activities as a condition of effective individualization
of professional training of foreign language teachers (need for social self-realization, individual and collective work
for the good of the group, university, society), professional development in specialized schools as a result of the
qualitative process of individualization of professional training of foreign language teachers (extensive system of
pedagogical practice, testing their developments in professional schools, internships abroad); self-educational
activity of teachers of foreign languages as a factor in professional training (integrated system of pedagogical
influence on the processes SELF (self-actualization, self-determination, self-control, self-esteem, self-organization).
The results of this pedagogical research show the qualitative trend in comparison: October 2014 - June 2016, this
indicates the effectiveness of the establishment and conducting of author’s training programm.

Key words: main stages of professional training, educational process, adaptation of future teachers of foreign
languages, social work, professional development in specialized schools, self-educational activity, specially created
environment, pedagogical experiment, the results of the pedagogical research.

I'AHKEJIA  Cepein  lsanosuy, Iansiwcena Jloomuna Cepeiisna. PO3IBHTOK KPHUTHYHOI'O
MHUHCIIEHHA YYHIB OCHOBHOI LIIKOJIH Y IIPOLECI HABYAHHA MATEMATHKH

Y cmammi posensoaemucs sacmocyeanns memooié KpumuuHo20 MUCLEHHS HA YPOKAX MAmMeMamuku 3
Vpaxysanusam 30i0Hocmell, iHOUBIOYANbHUX 0COOIUBOCMEl, THMEPECi8 MA MONCIUBOCMEN YUHI6 N 'SMo20 KIAC).
3asosku 3acmocysantio Memooie KPUMUUHO20 MUCTEHHSL HA YPOKAX MAMEMAMUKY, YYHI 3 NACUBHO20 CRPULIHSAMMNI
HABYAILHO20 MAMEPIATY CIAIONb AKMUBHUMU, CAMOCMITIHUMU CRIBYHYACHUKAMU HABYATIbHO-MEMOOUYHO20 NPOYEC).

Knrouosi cnosa: xpumuune mucienns, eman «Bukauxy, eman « Ocmucnenusiy, eman «Peghnexcisy, cmpameeis
«Knacmepy, mexunonozisi « Mikpogony.

I'AHKEJIA Cepeen Heanosuy, I'AHKEJIA Jlwomuna Cepzeesna. PASBUTHE KPHTHYECKOI'O
MBIIVIEHHA YYAIITUXCA OCHOBHOH IIIKOJIbI B IIPOLJECCE OFYYEHUA MATEMATHKE.

B cmamve paccmampusaemcs: npumenenue mMemooo8 KpUmu4ecKko20 MuluLIeHUs. Ha YPOKAX MAmeMamuky ¢
yuemom cnocobHocmetl, UHOUBUOYATbHBIX 0COOEHHOCTEU, UHMEPECOs8 U 603MONCHOCMEN YYEHUKO8 NAMO20 KAACCA.
bnacodaps npumenenuro memooo8 Kpumu4ecko2o MuluLleHUs HA YPOKAX MAMEMAmuKy, Y4eHUKU ¢ NACCUBHO20
gocnpusmusi yuebHo20 Mamepuaid CMAaHoBAMCs: AKMUBHLIMU, CAMOCTOSMENbHBIMU COYYACMHUKAMU Y4eOHO-
Memoouyecko2o npoyecca.

Knwouesvle cnosa: xpumuueckoe mvluiienue, sman «Bvizosy, sman «Ocmvicienuey, sman «Pegrexcusy,
cmpameeus «Knacmepy, mexnonoeus « Muxpoghomny.

GANZHELA Sergiy Ivanovych, GANZHELA Lyudmyla Sergiyivna. THE DEVELOPMENT OF THE
PUPILS’ CRITICAL THINKING OF THE MAIN SCHOOLIN THE PROCESS OF STUDYING MATHS

The article deals with the usage of critical thinking methods at the Maths lessons paying attention to
individual features, abilities and interests of the fifth form pupils. The development of critical thinking is impossible
without modeling of intellectual activity methods of pupils, that is the system of mental approaches, operations and
activities directed on solving some definite task and the problem in general. The basic model of the technology of
critical thinking development consists of three main stages («Cally, «Comprehension», «Reflection»). Together with
the educational methods that are typical for the school course of Maths it is impossible to master the Mathematical
material without the strategies of the development of critical thinking. There are o lot of such strategies nowadays.
These strategies can usually be used while dealing with one of the three stages to unite pupils in groups or pairs and
for stimulating emotional, mental activity and concentrating on a definite stage of the lesson and the subject of
Maths in general. Thanks to the usage of the critical thinking methods at Maths lessons, pupils from the passive
participants of the lesson become active ones, the independent members of the educationally- methodical process.

Key words: critical thinking, the stage «Cally, the stage «Comprehensiony, the stage «Reflectiony, the
strategy «Clastery, the technology «Microphoney.

I'PO34AH  Csimnana Bixmopisna. ILIUIICHA MO/JE/Ib ®OPMYBAHHA j__IOC./HjIHHlIBI(OI'
KYJIbTYPH MAUBYTHBOI O IIEJJATOT'A MY3UKAHTA ITI/Tl YAC ITPO®ECIHHOI III/ITOTOBKH Y
BH3

Tleoazociuna disiibHicms 00CAIOHUKA, SAKULL NPAYIOE 6 2ALY3L MY3UYHO20 MUCMeYmEa i0odpaxcae cneyu@iuni
0CcobIUBOCME XYOOHCHLO-eCMEeMU4HOL chepu, momy GopmysanHs OOCTIOHUYbKOL KYIbMypu CMyOeHma 6 yMo6ax
Hasuanns y BH3 30iticnioemobcst 6 060X HANPAMKAX.! HAYKOBO-00CIIOHUYbKOMY MA XYO0NHCHbO-00CHiOHOMY. Llinicna
Mooenb (hopmyearHs O0CIIOHUYLKOI KYIbMypu MaiOymib020 nedazoea-my3ukanma peanizyemvcs 3 YpaxyeanHHm
€0HOCI  MemOOONOSIMHUX — NIOX00I8 00  HAYKOBO-OOCHIOHUYLKOL ma  XyOONCHbO-00CTOHUYbKOL  QisIbHOCTI
cmyoeHma, a maKodic nOemanHoCmi POpMy6aHHsl CiX KOMNOHEHMIE OOCTIOHUYbKOL KYIbIMYPU.
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Knrouosi cnoea: oocnionuyvka Kyiemypa, MauOymuiil euumenb MY3UYHO20 MUCMEYMEd, OO0CAIOHUYbKA
OIsLIbHICb.

I'PO3AH Ceemnana Buxmoposena. HEJIOCTHAA MOJEJIb OOPMUPOBAHUA
HCCIEJJOBATE/IbCKOH  KYJIbTYPbl BYAYILIEIO IIEJATOI'A MY3bIKAHTA BO BPEMA
IIPO®PECCHOHAJIbBHOH I1OJTOTOBKH B BY3e

Iledazocuueckas OessmenbHOCIb  UCCIEO08ameNs, pabomaioue2o 6 001ACmU MY3bIKAIbHO20 UCKYCCMEd,
ompadicaem cneyupuyeckue 0CoOEHHOCMU XYO0XHCECMEEHHO-ICMEMUYeCKoll cpepul, nodmomy Gopmuposanue
UCCe008aMeNbCKOU KYAbMYpPbl CIYyOeHma 6 yciosusx obyuenus 6 BY3e ocywecmensemes 6 08yx nanpasienusx.:
HAYYHO-UCCTIe008AMENbCKOM U XYOOHCeCMEEHHO-UCCIedo8amenbckom.  Llenocmuan  moodenv  ¢hopmuposanust
UCCe008aMENbCKOU  KYIbmMypbl  0V0yue20  nedazo2a-my3vlKaHma — Peaiu3yemcs ¢ yYyemom  eOuHcmed
MemOOONIOSUHeCKUX — NOOX0008 K  HAYYHO-UCCACO08AMENbCKOU U XYOOHCECMBEHHO-UCCIe008aMENbCKOU
OdessmenvHocmu cmyoenma, a makice NOIMANHOCHIU QOPMUPOBAHUSL 8CEX KOMHOHEHMO8 UCCeO08AMENbCKOL
KYAbMypol.

Knwueesvle  cnoea: ucciedosamenvekas — Kyabmypd, OyOywuti  yuumeib — MY3bIKAIbHO20 — UCKYCCMEd,
uccne008amenbekas 0esimenabHoCmb.

GROZAN Svitlana Viktorivna. COMPLETE MODEL OF FORMATION OF RESEARCH CULTURE OF
THE FUTURE TEACHER-MUSICIAN DURING VOCATIONAL TRAINING IN HIGHER SCHOOL

Teaching activities researchers working in the field of musical art reflects the specific features of the artistic-
aesthetic spheres, so the formation of research culture of the student in the learning environment in the university is
carried out in two directions: scientific research and artistic research. The holistic model of formation of research
culture of future teacher-musician is implemented taking into account the unity of methodological approaches to
scientific research and artistic-research activities of students, as well as the gradual formation of all components of
research culture. the development of the research culture of the future teacher-musician is caused by the need to
raise the practice of teaching art lessons to a new efficient theoretical and practical level. Individual style of activity
is not so much the attitude to the subject content of the material that is absorbed, as the study of the musical
development of the subject, science-based organization differentiated of musical-aesthetic education.

Art direction of research culture of future teacher-musician is specified in the ability and desire to develop in
the child an aesthetic attitude to the world through the artistic comprehension of the images of musical art. All this
is reflected in the construction of a coherent model of formation of research culture of the teacher-musician during
professional training at the university.

Key words: research culture, the future teacher of music art, research work.

KJIHMEHKO [Onis Anamoniisna. 3 ICTOPII CTBOPEHHS PAJIOTA3ET AK OCHOBHOI ®OPMH
PAJJIOMOBIEHHSA MUKHAPOJHOITO MOBOIO ECITEPAHTO (1927-1937 pp.)

Y ecmammi suceimaeno icmopito cmanoeienHs ma po3eumKy paodiomMosleHHst MOGOI0 eCNepanmo 6 Ykpaiui y
20-mi — cepeouni 30-x pp. XX cm. Ecnepanmo — MmidcHapoOHa mM06a, cmeopera NnoabCbKuM JIKApeM i Noaiiomom
JIrvoosukom Jlazapem 3amenzogpom ¢ 1887 p. Ha OCHOBI NOWUpPEHUX €6PONEUCHLKUX MO8, IHMEPHAYIOHATLHOL
Jekcuku. Boicusaembcsi ecnepanmo 6 MidICHAPOOHOMY CRIIKYSAHHI, MAE HA Memi CMEOPEHHS. NPAMUX [ DIGHUX
Moxcausocmett 05l KOJCHOT HOOUHU 8 MIDICHAPOOHUX B8IOHOCUHAX. ABMOpOM 3 CO8AHO, WO YIKABOIO CHIOPIHKOIO Y
PO36UMKY eCNePAHMO-PYXY € PAOIOMOBIEHHS MIJICHAPOOHOIO MOBOI0, Wo HAOY0 pisnux gopm y 20-mi — cepeduni
30-x pp. XX cm.: ecnepanmcwki padionepedaui, padiokoHyepmu, OON0GIOI ma PeKiamHi NosiOOMIEeHHS, padio-
Kypcu, padio-ypoxu, padiozazemu i m.n.

Knwwuosi cnosa: ecnepanmo, MidCHAPOOHA M06d, pAiOMOGNEHHS, eChepanmcbka padionepedayd,
paodiokonyepm, padio-Kypc, padio-ypok, padioeasema.

KJIHMEHKO FOnus Anamonvesna. H3 HCTOPHH CO3JAHHSA PAJJHOTA3EThI KAK OCHOBHOH
DOPMBI PATUOBELIAHUA MEK/IYHAPOJHBIM A3BIKOM JCIIEPAHTO (1927-1937 22.)

B cmamve ompadicena ucmopus cmanoeienus u pazeumusi paouoseujanius Ha a3vike ICnepanmo 8 Yrpaune 6
20-e — cepedune 30-x ee. XX 6.Ocnepanmo — mencOyHapoOHblil s13blK, CO30AHHASL NOIbCKUM 8PAYOM U NOIUSIOMOM
JIrvoosukom  Jlasapem 3amencopom 6 1887 2. Ha O0CHOBe pACHPOCMPAHEHHBIX —EBPONECUCKUX  SI3bIKOG,
UHMEPHAYUOHATILHOU JeKcuku. Hcnonv3yemcs d3cnepanmo 6 medcoyHapoOHOM oOwenuu, umeem yeavio co30anue
NPAMBIX U  PABHBIX BOZMOJICHOCMEU OISl KAJNCO020 HUeN0BEeKd 8 MeNCOYHAPOOHBIX OMHOUleHUusx. Aemopom
VCMAHOBIEHO, YMO UHMEPeCHOU cmpanuyell 6 pazeumuu scnepanmo-ogudicenus 20-x — cepedunvt 30-x 2. XX 6
AGISIeMCsl  paouoseujane Ha MeNCOYHAPOOHOM SI3bIKe 6 PA3HLIX (QopMax: 3cnepanmckue paouonepeoayl,
PaouoKoHyepmol, O0KIAObL U PEKIAMHbLe COOOUIeHUS, PAOUO-KYPCbL, PAOUO-YPOKU, PAOU02a3enbl U m.n.

Knrouesvle cnoea: scnepanmo, medxncoyHapoOHblll 53bIK, PAOUOBCWAHUsL, ICNEPAHMCKO20 paduonepeoaud,
PAOUOKOHYepm, paouo- Kypc, paouo- ypox, paouozasemad.
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KLIMENKO Julia Anatoliivna. FROM THE HISTORY OF RADIO NEWSPAPER AS THE MAIN
FORM BROADCASTING MIZHNARODNOYIYU ESPERANTO (1927-1937)

The article highlights the history of formation and development of broadcasting in Esperanto in Ukraine in the
20’s — mid 30°’s XX century. Esperanto — the international language created by Polish doctor and polyglot Louis
Lazarus Zamenhof in 1887 on the basis of common European languages, international vocabulary. It is used
Esperanto in international communication, aimed at creating direct and equal opportunities for everyone in the
international relations. The author found that interesting chapter in the development of Esperanto movement is the
international language radio that has acquired different forms in the 20’s — mid 30’s XX century: Esperanto radio
programs radiokontserty, reports and advertisements, radio courses, radio lessons of radio etc. Esperanto Union
and radio existed in the Soviet Union nearly 14 years — from 25 April 1923 to the first half of January 1937. During
this period, the international language sounded in the radio broadcast more than 10 cities all four Soviet republics,
including Ukraine. Of radio, and other information radiokontserty and artistic Esperanto programs were a nice
addition to the «esperkorivskoho correspondencey», which in this period has gained rapid development. An
interesting chapter in the development of Esperanto movement is the international language radio that has acquired
different forms in the 20’s — mid 30’s XX century. Esperanto noticed radiotelephony, declaring «affinity» between it
and the international language as a means of contributing to the process of internationalization of all spheres of
public life. In this regard, one of the main objectives of the Esperanto movement was L. Zamenhof project
polarization of radio operators and radio and, conversely, radioamateurism of Esperanto. The information that the
20-30-ies. XX century a number of countries broadcasting conducted artificial languages is one of the evidences of
spirituality that feeling started forming global information space, radio operators and experienced amateurs of the
time. Their desire to experiment in disseminating information globally, becoming a pillar of Esperanto supporters
desire to introduce the language into the everyday life of contemporary society, led to the emergence in the 20’s
XX century unusual information product — auxiliary language message addressed very different and «scatteredy
around the world audience. Broadcasting of such messages is called one of the most significant achievements of
Esperanto in the history of social movement. The study does not cover all aspects of the problem. Therefore, a more
detailed study needs History and development of the international languages that left its mark in the history of
domestic and foreign interlinguistics, first — language «Esperanto», which, according to many researchers,
theoreticians and practitioners, has been and remains a universal means of intercultural dialogue and human
understanding in a global scale.

Key words: Esperanto, the international language, broadcasting, broadcast Esperanto, radiokontsert, radio-
rate radio lesson of radio.

DOKA Mapia Bonooumupiena. IIJITEKCT ®IVIBMY AK IIPE/IMET MEJJIAOCBITH

Y cmammi cucmemamuzoeano ma y3acanvHeHo KiHOMUCMEYbKUL 00C6I0 OCMUCTEHHS NIOMeKcmy ma io2o
8MINeH s 8 KIHO Ha Mamepiani npayb KOHCYTbmanmie 3 nanucanus xinocyenapiie K. Itneciaca, P. Maxxi, JI. Cerep i
Ilic. Yecmon. Bueuenns cneyuixu po3yminHs niOmekcmy 6 KiHO Cnpusimume a0eKeamuum ananizy, ihmepnpemayii
ma oYiHKU KIiHO K Media meKcmy 6 MeOiaoCceimi.

Knrouosi cnosa: niomexcm, Kino, meodiaoceima, cyeHapitl, CYeHapucm, aKkmop, 2is10au.

DOKA Mapua Braoumupoena. IIOATEKCT ®U/IPMA KAK ITPE/IMET ME/TUAOBPA30OBAHHUA

B cmamve cucmemamuzuposano u 0606ueno onvim KUHOUCKYCCMBA 6 OCMbICACHUU NOOMeKCma U e20
BONNIOWEHUsT 8 KUHO HA Mamepuaie padom KOHCYIbMAHMOE No Hanucaunuio xunocyenapues K. Henecuaca,
P. Makxu, JI. Cezep u Joc. Yacmon. Hzyuenue cneyughuxu nonumanusi noomexcmy 6 Kuno 6yoem cnocoocmeosams
aA0eK8amubIM aHAIU3Y, UHMEPNPEMAayUU U OYeHKU KUHO KaK Meoud meKcma 8 Meouaoopazoeanuu.

Knrwouegsle cnosa: noomexcm, Kuno, Meouaobpazosanue, CYeHapull, CYUeHapucm, axmep, 3pumeib.

FOKA Mariya Volodymyrivna. FILM SUBTEXT AS THE SUBJECT MATTER OF MEDIA
EDUCATION

The interpretation and evaluation of media content in the media education are impossible without the use of
specific theoretical knowledge of different kinds of art. Thus, film interpretation and evaluation require the
understanding of the subtext phenomenon.The art experience of film subtext exploration and film creation
understanding need systematization and generalization for the use of this specific knowledge in the process of film
analysis, interpretation, and evaluation in the media education. From the level of the implicit and unspoken, subtext
needs deep penetration into the explicit for its adequate understanding, and furthermore it needs sharp insight,
background knowledge, associations, etc. But on the entry level, when intuition proceeds deep understanding, it
becomes an important identifier of subtext — the feeling that the inner meaning is elusive, it’s not that is spoken
about. The work at implicit meanings is on two levels: the author subtext presentation and the actor subtext creation
that harmoniously coexist and cooperate for adequate bringing implicit meanings to viewers. The screenwriter
designs and traces every action in a film image, concerning either foregrounding of a particular scene or a film in
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general. But sometimes subtext as the consequent result was not premeditated initially. In accordance with the
subtext nature, a scene is to be formed in two levels: explicit and implicit. Significant importance in the process of
the implicit meaning provision arises from dialogues where the main sense is elusive. One of the tools that brings
the «icebergy effect is pauses. Visual and audio effects can also bring additional impressions, moods, and feelings.
Implicit meanings can be communicated through the actors’ gestures, so the audience needs to «ready body
language. Methods employed by writers can also be used by scriptwriters. Subtext in a film gives a special role to
audience, because the adequate understanding of a film depends on film viewers.
Key words: subtext, film, media education, screenplay, scriptwriter, actor, viewer.

BETPOB Onez Muxkonaiiosuuw. OCBITA B I'POMA/JCbKHX KOJIE/’KAX CLIA B KOHTEKCTI
HIPO®ECIHHO-TEXHIYHOI OCBITH

Hayionanvna monoodisxcna nonimuxa npogheciiino-mexniunoi oceimu ¢ Cnoayuenux LLImamax xkonmpomoemocs
Ha ¢hedepanvHomy pieHi Oenapmamenmamu oceimu ma npayi. biibuie nonosuHU aMepuKanceKux cmyoeHmis
HABYAIOMbCS 6 KOMYHANbHUX KONeddcax. KomyHanvui KOAeOdCci Cmanu 3a2aibHOOCEIMHIMU YCMAHOBAMU, WO
HAoaiomsv WUPOKULL CHEKMp AKAOeMIYHUX, MPEHIHS08UX [ CepsiCHUX (OYHKYIL ma peazylomv Ha nompeodu
CYCRiIbCemaa.

Knrouosi cnosa: npogecitino-mexuiuna oceima, KOMYHAIbHI KOJNeONCI, 08OPIHHI IHCMuUmMyyii, npakmuko-
OpPIEHMOBAHI 3HAHHA | HABUYKU, CYUACHA eKOHOMIKA.

BETPOB One:z Huxonaesuu. OBPA3OBAHUE B OBILIECTBEHHBIX KOJUIE/ZKA CIIA B
KOHTEKCTE IIPO®ECCHOHA/IBHO-TEXHUHYECKOI' O OBPA30BAHHUA

Hayuonanvnas monodexcnas noaumuka npogheccuoHarbHo-mexuuyeckoeo obpazosanusi ¢ CoeOuHeHHbIX
LImamax xouwmpoaupyemcs Ha @edepanrbHom yposHe denapmamenmami 06pazosanus u mpyoa. bonee nonogumvi
AMEPUKAHCKUX — CMYOEHMO8 Y4amcsi 6 KOMMYHANbHbIX —Koaieoxcax. Kommynanenvie Koanedoicu cmanu
001e0pazo6amenbHbIMU  YUPENCOCHUIMY, KOMOpble NpedoCmAsnAon WUPOKULL CHEKmp  aKA0eMUYECKUX,
MPEHUH2O0BBIX U CEPBUCHBIX YHKYULL, a MaKice peaupylom na nompedHocmu oduecmaa.

Knrwoueswvle cnosa: npogheccuonanvio-mexnuyeckoe ooOpazosanue, KOMMYHALbHbIE KOALEONCU, O8YXIeHHUE
UHCMUMY YUY, NPAKMUKO-OPUEHIMUPOBAHHbIE SHAHUA U HABLIKU, COBPEMEHHASI IKOHOMUKA.

VETROV Oleg Mykolayovych. COMMUNITY COLLEGE EDUCATION IN USA IN THE CONTEXT OF
VOCATIONAL EDUCATION AND TRAINING

Vocational education and training provides youths with practice-oriented knowledge and skills required in
specific occupations. Vocational education and training is important as it enriches a person for life and it provides
the competences which are necessary in a democratic society. National youth vocational education and training
policies and programs in the United States are overseen at the federal level by the Departments of Education and
Labor. US government supplies vocational education and training through the educational system and can be
Justified as a means to improve the skills needed by youth in the labor market or as motivation to continue with
higher education. Vocational education and training is an essential tool in its attempts to prepare young people for
work in the modern economy and also in its bid to ensure that US remains competitive and innovative in the face of
increasing global competition and shifting demographics. Vocational education and training in the United States is
a highly fragmented and complex system which one can divide into four main areas where it takes place: high
schools; two-year colleges; on-the-job training; apprenticeship. In all of these areas one can find different forms of
vocational education regarding the learning situation, specialization and organization.

Currently, over half of the undergraduates enrolled in the U.S. attend community colleges. Community college
students represent a wide diversity of backgrounds. Students in two-year institutions are likely to be older, more
ethnically and racially diverse and less affluent than their four-year counterparts. Community colleges are the least
expensive higher education option. Community colleges serve as the point of entry for students who wouldn't
otherwise participate in postsecondary education. Low-income students, students of color, recent immigrants, and
students who are the first in their families to attend college are often overrepresented in two-year institutions.
Community colleges are defined by their commitment to being open access institutions. Community colleges have
become comprehensive institutions, providing a wide range of academic, training, and service functions. Because
these institutions were created to serve the public so directly, they are often changing to respond to the needs of the
community.

Keywords: vocational education and training, community colleges, two-year institutions, practice-oriented
knowledge and skills, modern economy.
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TPIHYEHKO Mapuna Cepziigna. AHAJII3 ITPO®ECIHHOI IIITOTOBKH  COLIA/IBPHHX
HEJATOrIB I[OA0 COLIATIZALIII MOJIOI B YMOBAX IH®OPMAI[IHHOI'O CYCIILIFCTBA

Y cmammi npoananizosano nowsmms npogeciinoi nid2comoexku CcoyianvbHux neoazozis, IHGOPMAayiiHi
acnexmu npoyecy coyianizayii Monooi 6 ymMoeax IHGOpMAayitiHo2o CYCniibecmed, GUOKDEMICHO 0COOIUBOCII
npoghecitinoi niocomosxku coyianbHux nedaeozig y cyyacuux BH3, okpecieno nepcnekmusu yOOCKOHANEHHS npoyecy
npogecitinoi nioeomosKku CoyianbHux nedazoeie wooo coyianizayii Moaooi .

Knrouosi cnosa: coyianvhuil nedacoe, npogeciiina niocomoska, iHopmayitine CyCniibCcmeo, coyianizayis,
MOI00b, Mediaocsima, media 2pamMOmHICIG, COYIATbHA CYO €EKMHICb.

TPHHYEHKO Mapuna  Cepzeesna. AHATH3 ITPO®ECCHOHAJIBHOH IOJATOTOBKH
COI[HAJIBHbIX  HEJAIOIOB IIO0  COI[HAJTH3AIIUH  MOJIOAEKH B YCIIOBHAX
HHD®OPMAITHOHHOI' O OFL[ECTBA

B cmamve npoananusupoano noHsmue NPOPECCUOHANLHOU NOO2OMOBKU — COYUATNbHBIX Neda202086,
UHGOPMAYUOHHBIE ACNeKmbl NPOYecca COYUATUZAYUU MOTOOCHCU 6 YCIOGUSX UHMOPMAYUOHHO20 0buecmada,
8bLOETICHO 0COOEHHOCTIU NPOYECCUOHATLHOU NOO20MOBKU COYUATHBIX NEAA20208 68 COBPEMEHHBIX 6)308, HAMEUCHDbL
nepcnexmuesbl  COGEPUIEHCMEOBAHUS NPOYecca NpopecCUOHANbHOU NO020MOBKU COYUANBHLIX Neddaz0208 No
coyuanuayuy Moa00edNiCu.

Knrouesvle cnoea: coyuanvhvili neoazoe, NpogheccuoHaibHas no020mosKd, UHGOPMAYUOHHOE 00uecmso,
coyuanusayus, MoOA00eNHCh, MeoUaodPA308anue, Meoud SpamomHOCHIb, COYUANLHASL CYOBEKMHOCTb.

GRINCHENKO Maryna Sergiyivna. ANALYSIS OF PROFESSIONAL TRAINING OF SOCIAL
TEACHERS FOR SOCIALIZATION OF YOUTH IN THE INFORMATION SOCIETY

The article analyzes the concept of training social workers, information aspects of socialization of young
people in the information society, singled features training social workers in modern universities, outlined the
prospects of improvement of professional training of social workers on the socialization of young people. Training
of social workers in modern society becomes extremely important znachennya.Vyhodyachy relevance of social and
educational activities in modern society, the need to train highly qualified, competitive, efficient staff - social
workers and social workers. Professional experts social formation has to take into account recent trends in the
information society, improve professional education, introducing new courses and curricula of courses in
accordance with social change. For the effective implementation of social workers, its functions, it is necessary to
reform and improve the education system in line with the latest trends in the information society. Training of social
workers to the socialization of young is different, which is to introduce effective information sciences and formation
of information and communication competence. The prospect of further research is the development and
implementation of training contents and social workers to the socialization of young people in the information
society.

Keywords: social pedagogue, training, information society, socialization, youth, media education, media
literacy, social subjection.

JAYAIHA Oxcana  Banepiisna. PO3BHTOK HAYKOBO-JOCHIHHIBKHX 3JIBHOCTEH
MAHBYTHIX ITEPEKJIAJAYIB 3 TEXHIYHOI'O ITEPEK/IAJY B CIIA

Y cmammi posensoaiomecsi ocobnusocmi HayK060-00CHOHUYbKOI pobomu 6 npogheciiinol niocomoeKu
Mmazicmpis 3 mexuiunoeo nepekiady 6 CILIA. Veaea 36epmaemvcs na po36umok 00CaioHuybKux 30i0Hocmett nio yac
HABUaHHs Mazicmpise 3 mexHiuHo2o nepekiady 6 yHisepcumemax CILIIA.

Knrouosi cnosa: naykoso-oociionuyvka poboma, npogecitina niocomosxka, mazicmp, MexHivHuil nepexiao,
AMEPUKAHCLKULL 00CBIO.

JYIHHA Oxcana Banepvesna. PASBUTHE HAYYHO-HCCIEAOBATE/IbCKHX CITOCOFHOCTEH
BYAYIIUX IIEPEBOJYUKOB TEXHUYECKOI'O IEPEBO/IA B CLIIA

B cmamve paccmampusaromes ocobenHocmu HAy4HO-UCCAe008amenbCkol pabonvl 8 NHOO20MOBKe MAUCTIPO8
no mexuuyeckomy nepegody ¢ CLLA. Buumanue obpawaemcs Ha pazgumue UcCie008amenbCKux cnocoonocmell 8
00yYeHUU Ma2UcCmpo8 mexHu4ecko2o nepegooa 6 ynugepcumemax CILLIA.

Knrwouessle cnosa: npogeccuonanvuas no02omosKa, mexuudeckuil nepesoo, amepuKancKuti Onbim.

DUDINA Oksana Valeriivna. THE DEVELOPMENT OF THE SCIENTIFIC RESEARCH ABILITIESOF
FUTURE TRANSLATORS IN TECHNICAL TRANSLATION IN THE UNITED STATES

The development of new information and communication technology influences on an ever changing professional
reality that requires almost constant updating, attention is paid to the essence of masters training in technical translation. The
ways and conditions of implementation of the U.S. experience in training masters in technical translation in the universities of
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Ukraine are substantiated. In Ukraine there has been noted an increased attention to the researches in theory of intensive
informatization and computerization of educational processes for the generalization of organizational and methodological
bases of using information technologies in lifelong education. The author has established, that in the context of an increased
demand for higher education, practical realization of its ideas, principles and models is possible on condition of intensive
introduction of professional education technology, which is considered as the most effective means of democratization,
humanization, variability and continuity of education. Studying masters professional education in technical translation in the
United States universities is of great interest for scholars of many European countries as the size of its economy is similar to
that of Europe, its degree of subsidiary is in some cases comparable to Europe. For Ukraine as a state striving to enter the
European Union and integrate its economic space is very important to be successful in trading and exchanging goods and
technologies with other countries and impact on the world market. In the U.S. universities, masters in technical translation
are prepared to work as professionals in translation and interpretation fields. The author has investigated the scientific and
theoretical basis and theoretically grounded methodological support for training of masters on technical translation in the
United States and Ukraine. It has been generalized the experience of training technical translation masters universities in the
US and Ukraine, which revealed a wide range of courses and specific features of the master training programs in training
technical translators.

Keywords: master of technical translation, technical translation, comparative research in training masters, the US
professional education, information technology, qualifying areas of training masters, professional competence of the
interpreter, curricula, form and technology education, educational and professional standards.

PETROV Viadimir. KSZTAECENIE I DOSKONALENIE NAUCZYCIELI W SYSTEMIE STUDIOW DLA
PRACUJACYCH W PRL W LATACH 70. i 80. XX WIEKU

Celem prezentowanego artykulu jest ukazanie zalozen systemowych oraz realiow dotyczqcych ksztafcenia i
doskonalenia nauczycieli w PRL w latach 70. i 80 XX wieku. Autor zwraca uwage, zZe system studiow dla
pracujqcych zawierat w sobie wiele trudnych rozwiqzan i ujawnial szereg niedoskonatosci. Odnosi sie to zwlaszcza
do studiow zaocznych, ktore wladze oswiatowe w PRL-u uwazaly za forme ksztalcenia, nie zas nauczania. Zasady
ustrojowe PRL wywodzqce sie z teorii marksistowskiej uznajqcej potrzebe wszechstronnego rozwoju czlowieka,
rowniez za ideal nauczyciela uwazaly takiego pedagoga, ktory potrafi zrealizowaé zadania wszechstronnego
wychowania i wyksztalcenia ucznia, a wiec nauczyciela majqcego petne wyzsze wyksztalcenie. Dlatego tez, w
przeddzien zasadniczej reformy calego systemu ksztatcenia nauczycieli w Polsce z 1973 roku, za pilne zadanie
uwazano: rozwijanie umiejetnosci samodzielnej pracy umystowej, wdrazanie do samodzielnych dziatan o
charakterze badawczym, rozwijanie naukowego myslenia studiujqcych i umiejetnosci prezentowania wynikow na
pismie. Organizacja i przebieg studiow zaocznych dla nauczycieli, odegraly waznq role w procesie ksztalcenia i
doskonalenia kadr pedagogicznych w PRL-u.

Stowa kluczowe: Ksztalcenie nauczycieli, studia dla pracujqcych, ksztalcenie w systemie studiow zaocznych.

The aim of this article is to show systemic assumptions and realities of teachers’ education and improvement
in the Polish People's Republic during the 1970 s. and 80 s. The author pays special attention to university courses
for working adults. The system included a lot of difficult solutions and limitations in relation to the extramural
courses offered. The authorities perceived them as a form of education not as a form of teaching. The systemic
principles in the Polish People's Republic were derived from Marx's theory which approved the need for the
versatile development of the individual. An ideal teacher was a person who could implement comprehensive
educational tasks and educate a student. This meant that a teacher had to have a university diploma and all the
required qualifications. Therefore, just before the main Polish educational reform in 1973 for teachers the key
issues were the following: the development of skills for independent intellectual work, implementation of
independent activities aiming at undertaking research, facilitating a disciplined way of thinking amongst the
students, and their ability to present written results. The organization and implementation of extramural courses for
teachers played an important role in the process of educating and improving pedagogical staff in the Polish
People's Republic.

Key words: Educating teachers, university courses for people working, system of extramural course.

ITYXAJIbCbKHH Tapac JImumposuy. ITIPO®ECIHHA KOMIIETEHTHICTh YYHTEIA MY3HKH:
AHAJII3 IIOHATTA

Y ecmammi posensnymo ocHOHI HAYKOSI niOX00U 00 GU3HAUEHHS NOHAMMSA «NPOQeCiiina KOMNEMeHMHICMb
suumensy. 30ilicHeHo ananiz cymHocmi Npo@ecitinoi KoOMnemeHmHOCmi euumens My3uxu, il cneyugiku ma
ocobausocmetl, 3a AKUMU BUBHAYEHO 11 [HMEZPANbHOIO €OHICTIIO NPOpECciiHUX 3HAHb, GMIHb I HABUYOK,
ocobucmichux 30ib6Hocmetl [ sKocmel, IHOUBIOYAbHO-NCUXOJIO2IYHUX —0COOIUBOCMEl MA NPACHeHHs. 00
CAMOBOOCKOHANIEHHS.

Knrouosi crnosa: komnemenmuicmo, npoecionaniam, guumenv My3uxu, npogeciiina OisiibHicmy, npogecilina
KOMNEemeHmHicmb.
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ITYXAJIbCKHH Tapac JImumpuesuy. [IPO®ECCHOHAJIBHAA KOMITETEHTHOCTh YYHTEIA
MY3BIKH: AHA/IU3 IIOHATHA

B cmamve paccmompenvi ocnogHvie Hayumble NOOX00bl K ONpedeieHur0 NOHAMUA «NpogeccuoHanrbHasl
KoMnemenmuocmy yuumensny. Ocywecmenen ananu3 cywHoCmu npogeccuonaibHol KOMNemeHmHOCMU YUumens
MY3bIKY, ee cneyuuku U O0coOeHHOCmel, No KOMOPbLIM OnpedeneHo ee UHMeSPanrbHblM — eOUHCINEOM
nPoGeccuoHanrvHbIX 3HAHUL, YMEHUll U HABLIKOS, JUYHOCIIHBIX CHOCODHOCMEl U Kayecms, UHOUBUOYATbHO-
NCUXON02UHECKUX OCODEHHOCMEN U CINPeMACHUS K CaMOCO8EPULEHCNEOS8AHUIO.

Kniouesvlie cnosa: xomnemenmmocms, NpoQeccuoOHaIUsM,  Yuumensb — MY3bIKU, Npo@heccuoHarbHasn
0eamenvHOCHy, NPOGecCUOHATbHAS KOMNEMEHMHOCTb.

PUKHALSKY Taras Dmitrievich. PROFESSIONAL COMPETENCE OF THE MUSIC TEACHER:
NOTION ANALYSIS

This article deals with the main scientific approaches to the definition of «professional competence of the
teachery, which are generalized here in two approaches. According to the scientists of the first approach, a
competent teacher is considered as a specialist who performs his professional activities responsibly and efficiently,
has knowledge and skills that are indissolubly combined with practical experience, makes and solves problem
situations, sets goals and reaches them. Among the supporters of this approach there are Yu.Afanasiev,
V.Vvedenskyi, E.Zeier, IZiazun, N.Nechaiev, A.Novykov, Dzh.Raven, V.Strelnikov and others. These researchers
consider the professional competence in the narrow sense. A characteristic feature of the second approach of the
research is a broad understanding of the professional competence of the teacher, based on the unity of high level
professional activity and personal qualities of the teacher (O.Viasova, N.Kuzmina, A.Markova, A.Orlov, V.Synenko,
V.Slastonin, A.Khutorskyi and others). The importance of personal professional component of the teacher is
emphasized here, its determinative value in productivity of the educational process is proved here as well. The
essence of the professional competence of the music teacher is observed from the point of view of the specificity of
his/her professional activity. In order to determine important professional characteristics of the future music
teacher the author analyzes the profession-graphic requirements for teacher’s training. It is defined that
accordance with these requirements involves generated professional competence. Based on the analysis of the
scientific literature, educational observations and a study of the specificity of the professional activity of the music
teachers, the professional competence is defined as an integral and dynamic phenomenon that is socially provided.
1t is suggested, that studying in higher educational establishment is the first step in the process of formation of the
future music teacher professional competence, which constantly continues in his/her professional career.The author
determines the essence of the professional competence of the future music teacher as a dynamic and integrative
phenomenon, which consists of a set of professional knowledge and skills, professional experience, professionally
important personal qualities, musical talent and teaching ability, individual psychological features, motivated
desire for professional development and self-improvement and accordance with the social requirements of the
profession.

Key words: competence, professionalism, music teacher, professional activity, professional competence.

TKAYEHKO Onvza Bacuniena. ITPO®ECIHHO-IIEJATOTTYHA ITIITOTOBKA AI'POHOMIB-
JAOCHITHUKIB (XX — IIOYATOK XXI CTOJIITTA)

B cmammi 30iticneno pempocnexmusnuil  ananiz  npo@eciino-nedazociuHoi  ni020mosKu  A2POHOMIG-
OO0CHIOHUKIE 8 A2PAPHUX YHI6epCUMemax, 6 KOHMEKCMi PO36UMK)Y aspapHol (CiibCbKo2oCnooapcvKol) oceimu
Yrpainu npomscom XX ma nouwamxy XXI cmonimms. YV medcax O0CHONCEHHSI GUSHAYEHO B30AE€MO3ANENCHICHb
meopemuyHoi  OCHO8U — PempOCNneKmusu  npo@ecitino-nedazo2iunol  ni02omoeKu  a2pOHOMIG-00CIOHUKIS,
00TpYHMOBAHO HeOOXIOHICb 0aHOI Ni020MOBKU Paxisyie 0N CYUACHUX OP2AHI3AYIL Y CLIbCbKOMY 20CHO0apCme,
SKI 3'6UNUCS Y npoyect pedhopMyBaHHS AZPONPOMUCIOBO20 KOMNAEKCY.

Knwowuosi cnosa: azpapna (cinibcbko20cnodapcvKka) ocima, azponpomMucioguil KOMIIEKC, Ad2POHOM-00CTIOHUK,
npogecitino-nedazoziuna nid2omosKa.

TKAYEHKO Onvea Bacunvesna. ITPOPECCHOHA/TBHO-ITEJATIOTHYECKAA 11OATOTOBKA
AI'POHOMOB HCCIEJOBATEIEH (XX — HAYAJIO XXI BEKA)

B cmamve ocywecmenen pempocnexmusHblii  aHaIU3 NPOGECcCUOHATLHO-Ne0a202UHecKol No020MOBKU
acpoHomos-ucciedosamenell 8  acpapHebiX  YHUGepCUmemax, 6  KOHMeKCme  paseumus — aepapHou
(cenvcroxossvicmsennoil) oopaszosanuss Yxpaunvt 6 meuenue XX 6 nauane XXI eexa. B pamxax uccinedosanus
onpeoenensl 83auUMO3A6UCUMOCHIb MEOPEMUYECKOll OCHO8bL PempoCHeKmugbl NPoghecCuOHaIbHO-Neda202UdecKoll
Nn0020MOBKU AZPOHOMOG-UCCAed08ameneil, 0O0CHOBAHA HeOOX0OUMOCMb OAHHOU NOO2OMOBKU CHEeYUAIUCTO8 OJis
COBDEMEHHBIX OP2AHU3AYULL 6 CEeNbCKOM  XO3AUCmee, KOmopble NOASUIUCh 68 npoyecce peqhopmuposans
aA2pPONPOMBIUUIEHHO20 KOMNIEKCA.
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Knwuesvle cnosa: acpapnoe (cenvckoxossticmeennoe) 00pazosanue, azponpoMbIUIEHHbIN KOMNIEKC,
A2POHOM-UCCNEO08aMENDb, NPOPECCUOHATLHO-NE0A20SUYECKdsl NOO2OMOBKA.

TKACHENKO Ol’ga Vasylivna. PROFESSIONAL PEDAGOGICAL TRAINING OF AGRONOMISTS-
RESEARCHERS (XX — BEGINNING OF XXI CENTURY

The legal framework of higher education reveals ways to reform the entire education system in the country,
which includes agricultural and education. With a small number of sources of higher agricultural education in
Ukraine, the article attention is focused on the subject is almost no research - the vocational teacher training
agronomists and researchers in higher agricultural institutions XX - beginning of XXI century.Based on a
retrospective analysis found that the nature and ways of reforming the system of Higher Education of Ukraine
during XX - beginning of XXI century, due to the need for training of new organizational structures in production
agriculture, having in reforming agriculture. The structure, formation mechanism and the factors and features
multi-functioning system of education in agricultural universities. The place, role and functions of the members of
the educational process in the reform of education. Analyzes the transformation of public policy and management in
this area. The conclusions about further ways of training in higher educational institutions agricultural profile and
their role in the formation of a single educational space in Ukraine together with the problem of integration into the
world system.

Key words: agrarian (agricultural) education, agro-industrial complex, agronomist researcher, professional
and pedagogical training.

CHEREDNICHENKO Natalia Yuriivna. COMPETENCE-BASED APPROACHES TO PROFESSIONAL
PREPARATION OF TEACHERS of PROFILED CLASSES: THE NETHERLANDS CASE

Y cmammi eusuacmocs npobrema KomnemeHmHICHUX NIOX00i6 00 NIO2OMOSKU GUUMEINIE NPOPIIbHUX KIACI8 )
Hioepnanoax; ananizyiomvcs npoexmu ma niiomu KOMAEMEHMHICHO20 HABUANHS, SUSHAYEHHSI KOMNEMEeHMHOCII,
66€0eHH s NOPMPOIIO [ PO36UMOK HOBUX KOMNEMEHMHICHUX [HCIMPYMEHMI6 OYIHI08AHHL.

Knrouosi cnosa: komnemenmuichi nioxoou, nopmeonio, nio2comoska 4umeiis, OYiHIO8AHHs

B cmamve uzyuaemcs npobrema KOMNEMeHMHOCMHBIX N00X0008 K NO020MOSKe yuumeneu npo@uibHbix
kaaccos 6 Hudepnanoax, ananusupyromcsi npoekmovl U NuioOmvl KOMHEMEHMHOCMHO20 00yYeHus, onpedeienue
KOMNEMeHMHOCTU, 86e0eHIUe NOPMEOIUO U PA3GUMUE HOBbIX KOMNEMEHMHOCHIHbIX UHCIPYMEHMO8 OYEeHUBAHUSL.

Knrwouegsle cnosa: xomnemeHmHocmHuuvle HOOX00bl, NOpMEOAU0, NOO20MOBKA yuumenel, OyeHUeanue

The article deals with the problem of competence-based approaches to teacher education in The Netherlands.
In the last years, teacher education in The Netherlands has been dominated by problems: the need to bridge the gap
between theory and practice, the shortage of teachers in The Netherlands, and finally the liberal ideas on a market-
orientated society. Teacher education should offer more flexible routes, taking into account the results of prior
(formal and informal) learning. An example of this development is a new law on allowing people with prior learning
to enter the teaching profession without having done a full course on teacher education. Finally it must be noted
that a fundamental discussion (M. Elshout-Mohr, R. Ootsdam, A. Dietze, M. Snoek et al.) is going on in the
academic world of Dutch educational research about the way assessment systems must be aligned to constructivist
and competence-based educational arrangements . In a recent policy document of the Ministry of Education, the
position of institutions, which play an important role in supporting schools in their development, like institutions for
curriculum development and in-service training, assessment-centres and institutions for teacher education, has
changed.

The key players in the Dutch education are the schools and all supporting institutions should adapt to the needs
of the schools. This approach calls for an open market, where schools can buy services they need from every
organization, commercial or non-commercial.

Inspired by the work of the ATEE Research and Development Centre on Developments in Curricula for Teacher
Education , the Dutch association for teacher educators, VELON, has started a scenario project on the future of
teacher education in The Netherlands. VELON projects and pilots towards competence-based learning, the
formulation of competencies, the introduction of portfolios and the development of new competence-based
instruments for assessment are analyzed in this article.

Keywords: competence-based approaches, portfolios, teacher education, assessment.
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[IIanoBHI HAyKOBLi!

3MiHCHIOETBCS MIATOTOBKA JI0 JPYKY YepProBOro BUITYCKY 30ipku HaykoBHX npanp «Haykosi 3amucku. Cepis:
[Nenaroriuni Hayku» (Ha KOMEpLiHHIA OCHOBI), SIKUil BHECEHO JI0 MepesiKy HayKoBHX (haxOBUX BHIaHb YKpaiHU, B
SKHX MOXYTh TYOJIKYBaTHCS DPe3yJbTaTH IUCEpTAlliiHUX pPOOIT Ha 3100YyTTS HAYKOBHUX CTYIIEHIB IOKTOpa i
KaHIUIaTa HayK.

BHMOTH J1O CTATTEH, AKI HAJ/IXOAHTHUMYTb /1O PEJAKIII JKYPHATY

CratTs TOBMHHA OyTH HamucaHa YKPalHCHKOIO (aHMIIMCHKOO, TMOJIECHKOK) MOBOIO B HAYKOBOMY CTHIII 1 HE
MIiCTHUTU TPAaMaTUIHUX ITOMUJIOK.

o opyky npuitmaromsca cmammi, 0e npucymui maki HeoOXiOHI enemenmu:

ITocranoBka mpodnemu; Formulation and justification of the relevance of the problem.
AHaJti3 ocTaHHIX AOCTIKEHb 1 myouikamii; Analysis of recent research and publications
®dopmymoBanns Metu crarti; The purpose of this article

Bukiag ocHoBHOTO Matepiainy pociipkeHss; The main material of the study.

bl

BuCHOBKH Ta mepcriekTHBH Mojanbmx po3Bigok Hanpsamy. Conclusions and prospects for further researches of
direction.

Bumozu 0o oghopmnennn cmameii:

Enexrponnuii Bapiant craTtti B pemakTopi Word - 2003, 30epexenns y ¢opmati doc abo rtf ykpaiHchkoro,
POCIHICHKOIO YH aHTJIIHCHKOI0 MOBAMU;

Texkcr Ha apkymi A - 4, po3mip mpudry 14, intepsan 1,5; nons: 3miBa - 30 MM; npaBopy4 - 15 MM; 3HH3Y 1
3BEpXY - 25 MM.

Po3miwenna na cmopinyi:

B niBomy BepxHpomy kytky YJIK. IlocepenuHi TeKCTy BEIMKHMH JITEpaMU Ta >KUPHUM HIPU(TOM Ha3Ba
cTatTi (YKpaiHChKOIO, POCIHCHKOIO Ta aHIIIIHCHKOI0 MOBAMH).

Uepes oMH iHTEpBaI HIXKYE MOCEPEINHI TEKCTY MOBHICTIO 1M’ 1 MPi3BUIIE, Y JY)KKaX MicTO (YKpaiHCHKOIO Ta
AHTJIIHCHKOI0 MOBaMHU).

Jam depe3 omuH iHTEepBaJ aHOTaIlisd Ta KIOYOBI cioBa (5-10) - yKpalHCBKOIO, POCIHCHKOIO, aHTIIHCHKOIO
MoBamu. [Ipu 1bOMy aHOTAIlii i KIIOYOBI CJIOBAa MOMAIOTHCSA 3 ab3aIly YKpPaiHCHKOI Ta POCIHCHKOI MOBOIHO (5-6
PSZIKIB) MICIIsl HA3BH CTATTi, Yyepe3 | iHTepBai, Kerib 14, mpudT - KypcuB; KIIIOYOBI CIIOBA - KUPHUM LIPHU(TOM).
AHOTaIi1 MIiCTATH CTUCTY 1H()OPMALIiIO PO OCHOBHI 1/1€1 T2 BACHOBKH HayKOBOI CTaTTi.

O6csr cratti He MeHtre 0,5 npyk. apkyia (8-12 cropiHok 0e3 JiTepaTypu).

[Nocunanp B Tekcti Mae OyTH He MeHIIe I1’sTH. [locuiaHHs Ha HAYKOBY JIITEPATypy B TEKCTI IMOJAIOTHCS 3a
TakuM 3paskoM: [5, c. 80], ge 5 - HoMep pKepena 3a cruckoM Jiitepatyp, 80 - cropinka. [TocumaHHs Ha JeKiTbKa
HayKOBHUX BHJIaHb OJTHOYACHO MOJAIOTHCA TakK: [4, ¢. 63; 6; 8, ¢. 95-97].

Uepes psimok micist tekcty crarti micast cnoBa «BIBJIIOTPA®IS» B andaBiTHOMY NOpSIIKY MOAAETHCS
6i0uiorpadis BiIIIOBIIHO 10 3arajJbHOIPUHHATHX BUMOT OO0 Oi0miorpadidHOro onucy HayKoBoi JITepaTypu (IHB.
xypHai «bronerens BAK Ykpainuy. - 2009. - Ne 5).

Cratti 6e3 6ibmiorpadii penkonerieto posrisgatacs He Oymayrb. OOOB’S3KOBO B KiHII CTAaTTI MOAAETHCS
TpaHCIITEepallisi CIUCKY BUKOPUCTAHUX JKepes. TpaHCIiTepOBaHUi CIMCOK JIITEPATYpPH € TIOBHUM aHAJIOTOM CIHCKY
JTEpaTypy Ta BUKOHYETHCS Ha OCHOBI TpaHCIITepalii MOBH OpHTiHaNy JaTHHHIEH. [locuiaHHsS Ha aHTJIIOMOBHI
JDKEpeIa JIiTepaTypy He TPaHCITiTEPYIOThCSL.

Ha ocranHiil cTOpiHII 00OB’SI3KOBO IMOJATH BIJIOMOCTI NP0 aBTOpa i3 3a3HaYCHHSIM MpIi3BHINA, iM’S, TIO
0aThKOBI (TIOBHICTIO), TIOCA/M, HAYKOBOTO CTYIEHsI, BYCHOI'O 3BaHHS, MICIsl pOOOTH, HAYKOBOI'O 3BaHHS, BUYEHOTO
cTymeHs, KoHTakTHI Teredonu. Bei qani mogaroThes 0e3 ckopoueHb. HaykoRi inTepecu aBTopa (000B’sI3K0BO).

Jlo craTTi momaethbes pedepart aHIIIIHCHKOI0 MOBOKO 12 keruib, 1 iHTepBai (1o 2200 THCSY 3HAKIB).
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